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Сочинен1ямъ Грибо-Ьдова посвящены многочисленный и 
тщательный изыскан1я. Издан1я ихъ, сд-Ьланныя Серчев- 
скимъ, ГарусовБ/мъ, Ефремовымъ, и особенно въ посл-Ьд- 
нее время (1889 г.) приватъ-доцентомъ Шляпкинымъ, 
исчерпалц все, что изъ написаннаго Грибо-Ьдовымъ было 
разбросано въ старыхъ журналахъ и отд-Ьльныхъ издашяхъ 
или могло быть добыто въ рукописяхъ. Посл-Ьднее издан1е 
особенно ц-Ьнно обширнымъ собран1емъ какъ текстовъ 
произведеюй Грибо-Ьдова, такъ и библ1ографическихъ 
данныхъ. Задача наша была т-Ьмъ совершенно упрощена. 

Но, назначая наше собран1е сочинешй Грибо-Ьдова для 
обыкновенныхъ читателей, которымъ, т-Ьмъ не мен-Ье, 
не чужды стремлен1я ближе ознакомиться съ личностью 
творца „Горя отъ ума" и характеромъ его творческой 
д-Ьятельности, мы должны были н-Ьсколько иначе восполь- 
зоваться собранными материалами. Мы расположили про- 
изведен1я по родамъ, что съ особенною силою обнару- 
живаетъ свойства ума и таланта Грибо-Ьдова. Мы нашли 
излишними въ издаши офишальныя письма и донесен1Я 
Грибо-Ьдова, которыя онъ писалъ въ качеств-Ь чиновника, 
и оставили только т-Ь изъ нихъ, въ которыхъ отразились 
свойства личности нашего автора. Мы исключили различ- 
ныя „путевыя зам-Ьтки" и т. п., заключающая въ себ'Ь 
просто назвашя м-Ьстностей, чрезъ которыя онъ про-Ьз- 
жалъ, или смутныя указания на факты, которые онъ нам-Ь- 
ренъ былъ, в-Ьроятно, позже описать, — все это им-Ьетъ зна- 
чен1е сыраго йографическаго матерхала; но мы напечатали 
„историчесшя зам-Ьтки" Грибо-Ьдова, потому что въ нихъ 
сказался сильный и пытливый духъ ихъ автора. Мы не 
могли включить въ наше издан1е и такхя статьи, какъ 
„Письмо о взятш Карса", принадлежность котораго Гри- 
бо-Ьдову бол-Ье ч-Ьмъ сомнительна. Зат-Ьмъ въ наше изда- 
Н1е вошло всё, что принадлежитъ перу Грибо-Ьдова. 

Тексты произведешй Грибо-Ьдова взяты нами т-Ь, кото- 
рые, по нашему мн-Ьнш, бол-Ье авторитетны. Мы не почли 
нужнымъ также удерживать орвографическ1я особенности, 
несвойственныя современному русскому правописашю, и 
т-Ьмъ бол-Ье не сохранили ошибокъ въ правописаши и въ 
разстановк-Ь знаковъ препинания; неправильности эти про- 
изошли просто отъ невниман1я или незнанхя переписчиковъ. 

» >>| щ А. В| 
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^лександръ рерг'Ьевичъ ррибо-Ьдовъ. 

(Б10графическ1й очеркъ). 

Александръ СергЬевичъ Грибо-Ьдовь происходилъ пзъ старин- 
иаго дворянскаго рода, вы-Ьхавшаго въ Мос1говское царство изъ 
Польши. Дворянина Михаила Ефимовича Грибо-Ьдова «жаловалъ» 
царь Михаилъ веодоровичъ «за ево мнопя службы» царю Васил1ю 
Ивановичу «во нужное и во прискорбное время». При царяхъ Але- 
ксМ Михаилович'Ь и Оеодор1^ Алекс^евич-Ь выдвигается н1^кто ве- 
доръ Ивановйчъ Грибо1&довъ, сыиъ Яна Гржибовскаго, подписавши, 
въ числ1^ пяти составителей, «Уложен1е» царя АлексЬя Михайло- 
вича. Эта посл^^дняя отрасль фамил1и, в1&роятно, была въ близ- 
комъ родств-Ь съ первою; полагаютъ, что бедоръ Ивановйчъ былъ 
вызванъ царемъ съ родины, въ качеств-Ь св1^дущаго законника, 
для составлен1я названнаго памятника русскаго законодательства, 
и быть-можетъ, именно по указан1Ю своихъ родственниковъ. Къ 
концу восемнадцатаго в1Ька Грибо-Ьдовы сделались чисто русскими. 

Александръ Сер111евичъ былъ представителемъ обоихъ этихъ 
родовъ. Отецъ его, секундъ-майоръ Сергей Ивановйчъ, потомокъ 
Яна Гржибовскаго, дгенился въ 1793 году па Настасьи Оедо- 
ровн']^ 1'рибо']^довой, происходившей отъ рода Михаила Ефимо- 
вича. Отъ этого брака и родился знаменитый творецъ «Горя 
отъ ума», 4 января 1795 года, въ Москв1^. Родители его при- 
надлежали къ высшему московскому обществу, которое Грибо- 
'Ьдовъ им^Ьлъ, поэтому, возможность хорошо узнать еще въ юные 
годы. Настасья ведоровна постаралась дать своему сыну основа- 
тельное образован1е. Первымъ воспитателемъ Грибо1^дова бы.тъ 
Петрозил1усъ, зам-Ьчательный ученый энциклопедистъ, зат1^мъ 
Богданъ Ивановйчъ 1онъ, докторъ правъ, знатокъ классиковъ, 
который основательно познакомилъ своего воспитанника, съ древ- 
ними языками. Зная съ ранняго возраста н1Ьсколько иностран- 
ныхъ языковъ, Грибо-ЬдоБъ иь^лъ возможность близко ознако- 
миться и съ нов1^йшими литературами. Онъ очень любилъ му- 
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зьпсу, впосл^[1Дств1и зналъ прекрасно теорш этого искусства и былъ 
йзв1йстенъ даже какъ превосходный импровизаторъ на фортепьяно. 

Въ 1810 году Грибо-Ьдовь поступилъ въ Московсшй универ- 
сйтетъ на этико-политическое отд-бленге философскаго факультета 
(нынйшнш юридичесшй факультетъ) вольнослушателемъ и слу- 
Шйлъ лекц1и профессоровъ Гейма, Сохацкаго, Рейн1ар;щ:а, Шле- 
цера, Снегирева. Особенное вл1яте И1гЬлъ на него профессоръ 
исторш и эстетики Буле, занимавшШся съ нимъ на дому фило- 
софскими и политическими науками. Время, проведенное въ 
уииверситет1^, Грибо-Ьдовг всегда вспоминалъ съ любовью и, бла- 
годарностью. Уже тогда онъ пристрастился къ литёратур-Ь и 
началъ писать; есть изв-Ьсйе, что будто бы 17-тил1Ьтнимъ сту- 
дейтомъ онъ читалъ уже 1ону и товарищамъ отрывки изъ 
«Гори отъ ума»; но, конечно, это раннее произведен1е, если 
ойо и существовало, было далеко отъ того^ которое обезсмертило 
имя Ррибо-Ьдова. ч 

Годъ Отечественной войны вызвалъ Грибо-Ьдова на другое по- 
прище. Всл*дств1е воззватя правительства къ студентамъ Мо- 
сковскаго университета, онъ, выдержавъ экзаменъ на кандидата, 
йоступилъ корн^томъ въ Московски гусарсшй полкъ, который 
формировался тогда изъ аристократовъ графомъ Салтыковымъ. 
Полйъ этотъ составлялся медленно, а скоро, за смертью Салты- 
ков», и совс1&мъ распущенъ; тогда Грибо'Ьдовъ перешелъ въ Иркут- 
сшй гусарсюй же полкъ. Участвовать въ военныхъ д'Ьйств1Яхъ 
йротивъ Наполеона ему, однако, все-таки не пришлось: Иркутсюе 
гусары были причислены къ резервамъ, и дальше Врестъ-Литов- 
сЁа не пошли. Въ это время Грибо'Ёдовъ познакомился и близко 
сошелся съ адъютантомъ при генерал!^ Кологривов^[1, С. Н. Б-Ьги- 
чешкъ, дружба съ которымъ связывала его потомъ всю жизнь. 
Везд-Ьйственная, разгульная жизнь, господствовавшая среди офи- 
церовъ того времени, не осталась безъ вл1яшя на Грибо']^дова, 
и страстная натура нер-Ьдко увлекала его далеко за пред1Ьлы 
благоразум]я. Такъ, съ Б^^гичевымъ они въ^^хали однажды во 
второй этажъ дома, гд1& былъ балъ; другой разъ Грибо-ЬдоБъ за- 
брался во время богослужения на хоры церкви какого-то като- 
лйческаго монастыря на м1&сто органиста, превосходно импрови- 
зйровалъ церковные гимны, и затЁмъ вдругъ началъ играть 
«камаринскую». Внутренно Грибо1^довъ чувствовалъ ненормаль- 
ность подобной жизни и впосл-Ёдствш писалъ: «я въ этой дру- 
жин'Ь всего побылъ четыре м^^сяца, а теперь четвертый годъ 
какъ не могу попасть на путь истинный». 

В1&гичевъ былъ, однако, не участникомъ только въ зат1&яхъ Грибо- 
едова. По всЬмъ даннымъ, это былъ челов^къ выдающагося ума; онъ 
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скоро ионялъ Грибоедова и постарался отвратить его отъ празд- 
ной, разгульной жизни; сестра Грибоедова, Марья Сергеевна, 
прямо называла Бегичева «провиден1емъ» своего брата. Относя- 
щееся къ тому же времени знакомство съ известнымъ драмати- 
ческимъ писателемъ, княземъ Шаювскимъ, тоже служившимъ 
въ военной службе, осталось не безъ вл1яшя на литературный 
стремления Грибоедова. Уже изъ Бреста онъ послалъ въ «Вест- 
никъ Европы» письма «О кавалершскихъ резервахъ» и о празд- 
нике въ честь генерала Кологривова, получившаго тогда награду. 
Вероятно къ тому же времени относится переводъ Грибоедовымъ 
пьесы «Ье 8есге1 йи тёпа^е», подъ заг.1ав1емъ «Молодые 
супруги». 

Воа1ная жизнь, между темъ, теряла для Грибоедова привле- 
кательность; оиъ стремился въ Петербургъ. И въ 1815 году мы 
видимъ его уже въ столице. Чрезъ князя Шаховскаго Грибо- 
едовъ близко сошелся съ кружкомъ писателей и драматурговъ, 
между прочимъ съ П. А. Катенинымъ, Жандромъ, Хмельницкимъ, 
Гречемъ. Онъ страстно увлекся театромъ, и при тогдашней стро- 
гости относительно театровъ, доходившей до запрещешя выражать 
неодобрен1е актерамъ, не разъ рисковалъ, какъ говорятъ, серьезно 
поплатиться за свои увлечен1я, если бы его не удерживалъ извест- 
ный позже поэтъ князь А. И. ОдоевскШ, съ которымъ Грибоедовъ 
подружился въ то время. 29 сентября 1815 года поставлена на 
петербургской сцене въ первый разъ и переводная пьеса его 
самого: «Молодые супруги». Въ начале следующаго, 1816 года 
Грибоедовъ вышелъ въ отставку изъ военной службы. Светская 
жизнь, которую велъ онъ въ этотъ пер10дъ своей жизни, отвле- 
кала его отъ литературы; темъ не менее, появившаяся въ се- 
редине года статья его «О разборе вольнаго перевода Бюргеровой 
Леноры», обратившая на себя вниман1е, свидетельствуетъ объ 
интересе, съ которымъ относился онъ къ литературнымъ явле- 
шямъ и вместе съ темъ о замечательной независимости мысли, 
объ определенности и ясности представлен1й о литературе. Имя 
Грибоедова появляется въ то же время въ списке членовъ ма- 
сонской ложи Вез аю18 гёип18. По свидетельству Бегичева, 
Грибоедовъ написалъ въ этомъ году несколько сценъ «Горя огь 
ума», въ которыхъ действушщимъ лицомъ была между прочимъ 
жена Фамусова, сантиментальная поклонница модъ, позже со- 
всемъ исключенная изъ комедш. 

Въ следующемъ, 1817 году Грибоедовъ определился на службу 
въ коллег1ю иностранныхъ делъ и въ декабре произведенъ въ пере- 
водчики коллепи. Въ это время случилось обстоятельство, оста- 
вившее въ жизни его довольно ярк1й следъ. Грибоедову, жившему 
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тогда въ одной квартирЬ съ гр. Завадовекимъ, случилось какъ-то 
пригласить къ себ-Ь на чай известную тогда балетную актрису 
Истомину. Кавалергардск1Й офицеръ Шереметевъ, пользовавшшся 
ея особеннымъ расположен1емъ, и ревновавппй ее къ Завадовскому, 
по сов1Ьту А. И. Якубовича, вызвалъ Грибо1&дова на дуэль. Грибо- 
^довъ отказался, но выразилъ готовность стр-бляться съ Якубови- 
чемъ. Дуэль состоялась между Шереметевымъ и Завадовекимъ, и 
первый былъ убитъ. По просьб-Ь отца убитаго, вс^ участники дуэли 
были прощены и только одинъ Якубовичъ сосланъ на службу 
на Кавказъ, и съ нимъ, какъ увидимъ позже, доляша была со- 
стояться дуэль Грибоедова. 

Между тЬмъ умъ и исключительное образован1е Грибоедова, 
влад^вшаго несколькими языками, обратили на него внимаше 
шнистра иностранныхъ делъ, который и предложилъ ему место 
секретаря при поверенномъ въ делахъ въ Перс1и, Мазаровиче. 
Неохотно, но согласился Грибоедовъ на это назначен1е, аказав- 
шееся позже фатальнымъ для него. Въ октябре 1818 года онъ 
былъ уже въ Тифлисе. Здесь онъ стрелялся съ Якубовичемъ, былъ 
раненъ въ руку, и отъ этой раны у него свело мизинецъ на руке — 
признакъ, по которому узнали его изуродованное тело. 

Въ начале 1819 года Грибоедовъ уехалъ въ Перс1ю. Пове- 
ренный въ делахъ, Мазаровичъ, не отличался качествами хоро- 
шаго дипломата, особенно для аз1атской страны: онъ унижался 
передъ персидскими властями. Совершенно иное направлен1е, на- 
сколько позволяло ему офиц1альное *положен!е его, далъ русской 
политике въ Перс1и Грибоедовъ. Представившись въ Тавризе 
наследнику персидскаго престола, Аббасу- Мирзе, и шаХу въ 
Тегеране, онъ деятельно занялся изучен1емъ персидскаго и араб- 
скаго языковъ — последняго, какъ слулм1щаго основашемъ для 
многихъ нареч1Й Востока, — а также нравовъ и характера пер- 
С1янъ. Держалъ онъ себя съ такимъ достоинствомъ, что заслу- 
жилъ уважен1е даже со стороны враждебной Росс1и англ1йской 
мисс1и въ Тавризе и благосклонность Аббасъ-Мирзы, но въ то же 
время и ненависть некоторыхъ персидскихъ сановниковъ, хорошо 
понимавшихъ, что въ лице Грибоедова Перс1я получила сильнаго 
представителя руескихъ интересовъ. Найдя въ Перс1и множество 
русскихъ, вступившихъ тамъ въ войска шаха, Грибоъдовъ уго- 
ворилъ многихъ изъ нихъ воротиться въ Россзю. Несмотря на 
интриги и препятств1я со стороны перс1янъ, онъ последовательно 
провелъ это дело до конца и ему поручено было проводить от- 
ряды переселенцевъ въ руссшя границы. Не разъ рисковалъ 
Грибоедовъ жизнью на этомъ тревожномъ пути, среди озлоб- 
ленныхъ пере1янъ, которымъ не могли быть пр1ятны действ1я 
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энергичнаго секретаря мисс1и, но знан1е персовъ и тактъ помогли 
•Грибоедову безпрепятственно исполнить поручение и далее не поте- 
рять при этомъ расположения Аббаса-Мирзы и шаха, пояса,10ва1апю[ъ 
ему орденъ Льва и Солнца 2-й степени. Часы досуга отъ дипло- 
матической дЬятельности Грибо^довъ посвящалъ любимылгь заня- 
Т1ямъ: музык1&, литератур* и чтению. По словамъ Булгарина, 
«Горе отъ ума» начато именно въ Тавриз*. «Будучи въ .11ерс1и 
въ 1821 году, — разсказываетъ онъ, — Грибо1Ьдовъ мечталъ о 
Петербург*, о Москв*, о своихъ друзьяхъ, родныхъ, знакомыхъ, 
о театр*, который онъ дюбилъ страстно, и объ артистахъ. Он1> 
легъ спать въ кшск*, въ саду, и вид*лъ сонъ, представивш1и 
ему любезное отечество со вс*мъ, что осталось въ немъ милаго 
для сердца. Ему снилось, что онъ въ кругу друзей разсказы- 
ваетъ о план* комедш, будто имъ написанной, и даже читаетъ 
н*которыя м*ста изъ оной. Пробудившись, Грибв*довъ беретъ 
карандашъ, б*лштъ въ садъ и въ ту же ночь начертываетъ 
планъ «Горя отъ ума» и сочиняетъ н*сколько сценъ перваго 
акта. Комед1я С1я заняла вс* ет досуги и онъ окончилъ ее въ 
Тифлис*, въ 1822 году». Какъ ни мало заслуживаютъ дов*р1Я по- 
дробности этого разсказа, въ немъ, надо думать, есть зерно истины: 
вдали отъ родины, рисуя себ* въ воображеши картины москов- 
ской жизни, Грибо*дову всего естественн*е было создать тотъ 
окончательный планъ комед1и, который мы знаемъ, и отказаться 
отъ первоначальныхъ, созда^вшихся подъ непосредственными, 
частными и мелкими, впечатл*шями московской и петербургской 
жизни. 

Въ ноябр* 1821 года мы находимъ Грибо*дова въ Тифлис*. 
На пути туда изъ Тавриза онъ опасно переломилъ себ* въ двухъ 
м*стахъ руку и, не найдя доктора, вынужденъ былъ обратиться 
къ первому, который могъ подать ему помощь. Въ результат* 
рука его срослась неправильно, такъ что онъ не могъ влад*ть 
ею, и въ Тифлис* пришлось снова сд*,1ать переломъ для придан1Я 
ей правильнаго положен1я. Ъхать въ Перс1Ю, гд* въ опасной 
бол*зни своей онъ могъ не найти помощи, Грибо*дову было не- 
возможно; да внутренно онъ и не желалъ возвращаться въ эту 
аз1атскую страну, полную опаснаго коварства. И Грибо*довъ 
переведенъ былъ «секретаремъ по иностранной части» въ распо- 
ряжен1е тогдашняго начальника Кавказскаго края, А. П. Ермолова. 
Челов*къ большаго ума, Ермоловъ ум*лъ ц*нить Грибо*дова; 
привязался къ нему и Грибо*довъ, былъ при немъ безотлучно и 
даже сопровожда.тг, его въ военныхъ экспедицгяхъ. Въ Тифлис* 
служилъ въ то время впосл*дств1и знаменитый Н. Н. Муравьевъ 
(Карссюй); Грибо*довъ познакомился съ нимъ близко, училъ его- 
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по-персидски, самъ учась у него турецкому языку. О впечатл!!- 
П1и, которое произвелъ Грибо1^довъ на Муравьева, можно судить 
по слокамъ посд1^дняго: «0бразовац1е и умъ его (Грибоедова) не- 
обыкновенны». Берже въ одной изъ своихъ статей сд-Ьлалъ сл1&- 
дующее характерное описание тогдашняго образа жизни Грибоедова 
въ Тифлвсе: <( Поселившись на армянскомъ базаре, въ неболь- 
шомъ доме, въ которомъ занималъ верхшй этажъ, состоявш1й 
всего из1> двухъ небольшихъ комнатъ, обращенныхъ окнами на 
северъ, откуда открываются предгорья главнаго Кавказскаго- 
хребта, Л. С. Грибоедовъ ббльшею частью оставался у себя, 
одетый п(» обыкновен1ю въ туземномъ архалуке. Всегда и всеми 
любимый, онъ посещалъ лучш1е семейные кружки тифлисцевъ... 
Дома занимался музыкой... Онъ усердно продолжалъ заниматься 
персидскимгь азыкомъ, хотя и нельзя сказать, что онъ имелъ 
хорошаго руководителя: это былъ содержатель одной изъ тиф-» 
лиссЕИХъ бань...» 

Въ март'в 1823 года Грибоедовъ взялъ отпускъ въ Москву и' 
Петербурга на четыре месяца; но остался онъ на родпне почти 
два года. Это было время самое плодотворное для него въ отно- 
шен1И литературной деятельности. Въ Москве, въ доме матери и 
сестры, Грибоедовъ въ главныхъ основахъ сделалъ «Горе отъ ума» 
темъ произведен1емъ, которое обезсмертило его имя. Онъ появлялся 
въ московскомъ обществе, и возвращаясь поздно домой, писалъ и 
переделывалъ сцены, по словамъ Булгарина, по ночамъ. Въ 1824 г. 
Грибоедовъ получилъ разрешен1е ехать за-границу для лечен1Я и 
отправился въ Петербургь. За-границу онъ, однако, не поехалъ, и 
около года прожилъ въ северной столице. Въ это именно время 
безсмертная комед1я его начинаетъ пр1обретать известность, и 
онъ должекъ былъ многократно читать ее въ среде тогдашнихъ 
литературно-образованныхъ людей и литераторовъ. Изъ писемъ 
его видно, однако, что онъ неоднократно принимался и въ эти 
дни за ея нсправлете. Кругъ знакомства его расширился, и онъ 
познакомился и сошелся съ некоторыми изъ декабристовъ, — 
Бестужевымъ-Марлинскимъ, съ Д. Завалишинымъ и другими. Но- 
ябрьское наводнен1е въ Петербурге дало поводъ Грибоедову опи- 
сать свои 1шечатлен1я въ статье: «Частные случаи Петербург- 
скаго наводнен1я», по цензурнымъ услов1ЯМъ не появившейся въ 
печати. Онъ жилъ тогда въ квартире Одоевскаго на Торговой, 
где вода достигла значительной высоты. 

Отказавшись отъ мысли ехать за-границу, Грибоедовъ ре-" 
шилъ возвратиться въ Груз1ю продолжать службу. Въ мае 
1825 года онъ выехалъ изъ Петербурга и, черезъ К1евъ и' 
Ерымъ, моремъ проехалъ въ имерет1ю, а оттуда къ Ермолову^ 
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Осенью Грибо^&довъ былъ въ экспедиц1И противъ горцевъ съ гене- 
раломъ Вельяминовымъ; свои впечатл1^н]я онъ выразилъ въ стихо- 
творен1и «Хищййки на Чегем*». Декабрьсшя собыпя 1824 г. въ 
Петербург-Ь не могли не отразиться на немъ, по близкому знакомству 
его съ декабристами, и въ январ-Ь 1826 года Ермолов:ь полу- 
чилъ приказан1е арестовать его. Разсказываютъ, что, г{олучивъ 
депешу въ Екатериноградской станиц'Ё, за ужиномъ, гд*^ былъ и 
Грибо^довъ, Ермоловъ вызвалъ его въ другую комнату и посо- 
в-Ьтовалъ ему сейчасъ же идти домой сжечь все, что могло бы 
его скомпрометировать, и когда черезъ часъ явился арестовать 
его, то, естественно, у Грибоедова ничего не нашли. Вь феврале 
Грибоедова привезли въ Петербургъ и сдали подъ арестъ. По 
следствш не найдено было никакихъ основан1й привлекать его 
къ дЬлу о декабристахъ, и въ март1&, въ половине, онъ былъ 
уже свободенъ. 

Въ дни заключен1Я Булгаринъ ишЪлъ случай оказать ему не- 
сколько услугъ, и Грибоедовъ, прежде отказавш1йся было со- 
всЁмъ отъ его знакомства, теперь опять подружился съ нимъ. 
Получивъ свободу, онъ даже поселился съ нимъ на даче, въ 
уединенномъ домике на Выборгской стороне, видаясь только съ 
близкими людьми и проводя время въ чтен1И и друлсескихъ бе- 
седахъ. По разсказу Булгарина, тогда Грибоедовъ «чЛсто бывалъ 
недоволенъ собою, говоря, что чувствуетъ, какъ мало сделалъ для 
словесности. «Время летитъ, любезный другъ», говофилъ онъ: 
«въ душе моей горитъ пламя, въ голове рождаются мысли, а 
между темъ я не могу приняться за дело, ибо науки идутъ 
впередъ, а я не успеваю даже учиться, не только работать». 
...У него навертывались слезы, когда онъ говорилъ о- безплодной 
почве нашей словесности. «Въ жизни народа, какъ въ жизни 
человека, есть деятельность умственная и физическая:», говорилъ 
Грибоедовъ: «словесность — лшсль народа объ изящноиъ. Греки, 
римляне, евреи не погибли оттого, что оставили по себе словес- 
ность, а мы... мы не пишемъ, а только переписываемъ!..» Гри- 
боедовъ — продолжаетъ Булгаринъ, — чрезвычайно любклъ простой 
народъ и находилъ особенное удовольств1е въ общес]!ве образо- 
ванныхъ мо.1одыхъ людей, не испорченныхъ еще иска.тельствомъ 
и светскими прилич1ями. Онъ находилъ особенное наслажден1е 
въ посещенш храмовъ Бож1ихъ. Броме христ1анскаго долга, онъ 
привлекаемъ былъ туда особеннымъ чувствомъ патр10Тйзма: «Лю- 
безный другъ!» говорилъ онъ мне: «только въ храмахъ Бож1Ихъ 
собираются руссше люди, думають и молятся по-русски. Въ рус- 
ской церкви — я въ отечестве, въ Росс1и! Меня приводить въ 
умилеше мысль, что те же молитвы читаны были Дри Влади- 
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тр1&, Днмитрш Донскомъ, Монома11&, Ярослав1^, въ Шев1^, Нов^- 
город*, Москв1^; что то же пЪяк трогало ихъ сердца, т^ же 
чувства одушевляли набожныя души. Мы руссюе только въ 
церкви, а я хочу быть русскимъ». 

Освобожден1е Грибоедова отъ обвинен1я по д1^ декабристовъ 
остановило на немъ вниман1е императора Николая Павловича. А. С. 
представился государю и съ чиномъ надворнаго сов1^тника вновь 
получилъ назначен1е въ Груз1ю. Въ 1юл1& онъ вьгЬхалъ изъ Пе- 
тербурга, побывалъ про^здомъ у родныхъ въ Москв*!, и къ концу 
ав17ста былъ въ пред1&лахъ Кавказа. Въ то время уже началась 
Персидская война, и Грибо-ЬдоБЪ засталъ въ Груз1и Паскевича, 
приходившагося ему по жеяЪ близкимъ родственникомъ. Изв1^стно, 
Ч1Г0 Паскевичъ появляется въ Закавказь'Ь съ особыми полномо- 
чиями отъ императора и стремлен1емъ занять м1^сто Ермолова, 
и Грибо^довъ поставленъ былъ въ крайне неловкое положеше 
между птубоко уважаемымъ имъ начальникомъ съ одной стороны, 
и столько же уважаемыхчъ родственникомъ съ другой. Отсюда вы- 
шли нарекашя на него въ двуличности, фактически, однако, ни- 
ч1^мъ не оправдываемыя. Въ январ-Ь 1827 года Ермоловъ отр1&шенъ 
отъ должности, и Грибо1^довъ становится подчиненнымъ Паске- 
вича, который и предписалъ ему принять въ свое в1&д*н1е загра- 
ничныя сношен1я съ Турц1ей и Перс1ей. Онъ былъ безотлучно при 
главноюомандующемъ, перенося вс1Ь труды и лишен1я военнаго 
времени. Есть изв-Ьсие, что онъ принималъ участ1е даже въ со- 
ставлеН1и плана кампан1и. 

Во яремя войны былъ случай, показывающ1Й необыкновенную 
силу воли Грибо1&дова. Вообще самъ онъ утверждалъ, что власть 
человека надъ самимъ собой ограничена только непреоборимыми 
силами природы, но что во всемъ другомъ челов1^къ можетъ 
повейвать собою совершенно. И вотъ, когда разъ ядро съ не- 
пр1ятельской батареи разразилось подл1& кн. Суворова, и Грибо- 
едов!», бьшш1Й съ нимъ, почувствовалъ невольное чувство страха, 
то самая мысль, «нестерпимая для порядочнаго человека», что онъ 
трусъ, оскорбила его, и онъ решился вылечить себя отъ робо- 
сти; при первомъ же случае, онъ сталъ въ такомъ месте, куда 
доставали выстрелы съ непр1ятельскихъ батарей, сосчиталъ зара- 
нее назз1аченное самому себе число выстреловъ, и потомъ тихо 
поворотгллъ лошадь и спокойно отъехалъ прочь. «Знаете-ли,— 
говорить онъ после, — что это прогнало мою робость! После я 
не роб^^^лъ ни отъ какой военной опасности. Но поддайся я чув- 
ству сгграха, оно усилилось бы и утвердилось бы во мне». 
' Рядть поражен1Й, понесенныхъ перс1янами, заставилъ ихъ про- 
сить лира; для переговоровъ Паскевичъ назначилъ къ Аббасу- 
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мирз1^. Грибо1^дова. Донесен1е Грлба1&дова объ этихъ шрегово- 
.рахъ (см. стр. 348) показывастъ, съ какимъ тактомъ выпол- 
нилъ онъ трудное поручеше, Наконецъ, заключенъ былъ и Турк- 
манчайск1п договоръ. Представлен1е его государю досталось на 
долю опять Грибоедова. Онъ былъ награягденъ чияомъ статскаго 
сов-Ьтника, орденомъ Св. Анны 2-н степени съ ал^газами и 
4,000 червонныхъ. Грибоедова, впрочемъ, не манили награды, и 
онъ мечталъ выйти въ отставку и зажить кабинетпою жизнью. 
Но судьба судила иначе... Въ мартЬ 1827 года онъ прйхалъ 
въ Петербургъ, а въ апр^л*, по воле императора Николая Пав- 
ловича, онъ уже получилъ назначение полномочнымъ министромъ 
при персидскомъ дворе. Грибоедовъ, самъ же предложивши! 
учрежден1е этого поста, по совсемъ не ожидавш1Й для себя на- 
значен1я на него, по относительной незначительности своего чини, 
съ недобрыми предчувств1ями думалъ о Перс1и, зная, сколько вра- 
говъ теперь имелъ онъ тамъ среди сановниковъ шаха, и меж,1у 
ними особенно вл1ятельнаго Аллаяръ-хана. «Насъ тамъ непре- 
менно всехъ перерелсутъ», сказалъ онъ Жандру, пр1ехавъ къ 
нему тотчасъ после получен1Я назпачен1я. — «Аллаяръ-ханъ мой 
личный врагъ; не подарить онъ мне Туркманчайскаго трактата». 
То же самое повторилъ онъ Бегичеву, съ которымъ вид1&лся уже 
на пути въ Перс1Ю. Предчувств1я его оказались вещими. 
, Въ начале шня Грибоедовъ выехалъ изъ Петербурга, и въ 
половине 1ЮЛЯ былъ уже въ Тифлисе. Здесь счаст1е на недолгие 
дни улыбнулось Грибоедову. Еще въ Петербурге онъ говорилъо 
своей любви къ дочери генерала Чавчавадзе, Нине Александровне: 
теперь онъ сделалъ предложен1е, и оно было принято. Тогда 
шла война съ Турц1ей; Паскевичъ, котораго Грибоедову необходимо 
было видеть, былъ въ действующей арм1и, а къ ней проехать 
было затруднительно, потому что ей въ это время угрожала чума, 
свирепствовавшая у;ке въ турецкихъ войекахъ. Эти обстоятель- 
ства задержали Грибоедова въ Груз1и. Темъ не менее, обвенчав- 
шись съ Ниной Александровной, Грибоедовъ въ первыхъ числахъ 
сентября могъ выехать въ Тавризъ. Резиденц1я наследника пер- 
сидскаго престола, Аббаса-мирзы, Тавризъ, была местомъ, назна- 
ченяымъ для европейскихъ мисс1Й; въ немъ предстояло жить и Гри- 
боедову. Но предварительно онъ долженъ былъ представиться шаху, 
и съ этою целью, оставивъ жену въ Тавризе, онъ въ первыхъ 
числахъ декабря уехалъ въ Тегеранъ. Тамъ его ожидала улсас- 
пая смерть. 

Грибоедова приня.1н вь Тегеране со всеми почестями, долж- 
ными русскому посланнику. Но вскоре неизбежно возникли не- 
доразумения н недово.1ьство со стороны перс1янъ. По Туркманчай- 
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скотту договору Перс1Я обязалась освободить всЪтъ руссктъ шЬн- 
выхъ, которые пожелаютъ возвратиться въ отечество, и уже на 
пути въ Тегеранъ Грибо^^дову пришлось неоднократно р1^щать д-Ьда 
этого рода. Справедливость его произвела благопр1Ятное вцеча.тл1Ь- 
ше въ населеши. Но въ Тегеран^Ь обстоятельства скоро приняли ха- 
рактеръ тревожный. Посланника преследовали просьбаш! объ осво- 
божденщ различныхъ, насильно удерживаемыхъ въ гаремахъ рус- 
С1йихъ пл^Ьнницъ. Д1^ло коснулось до гаремовъ весьма вл1ятельныхъ 
лицъ Перс1и. Не изб-Ьжалъ, наконецъ, того же и самый щахсшй 
д^орецъ: н1&кто Мирза-Якубъ, евнухъ, уроженецъ Эривани, н-Ь- 
когда, при Цицтанов*]^, попавш1и въ пл^^нъ и теперь занимавш1й 
важную должность казначея и главнаго хранителя богатствъ 
шахскаго гарема, явился къ посланнику съ заявлен1емъ, что и 
0нъ желаетъ возвратиться на родину. Грибо*Ьдовъ былъ постав- 
ленъ въ положеше крайне затруднительное: отказывать пл-Ьн- 
нымъ въ покровительств1^, сообразно желан1ямъ перс!янъ, зна- 
чило бы отказаться отъ правъ, предоставленныхъ Росс1и догово- 
ромъ, и гЬмъ унизить ея достоинство; настаивать па исподне- 
ши договорной статьи во всей ея ц-Ьлости— значило раздражать 
перс1янъ. Грибо-ЬдоБъ предйочелъ, однако, посл-Ьдяее. 

Между т1^мъ розыски пл1&нныхъ поселяли въ населеши Тегерана 
все б6льш1Й и б5льш1Й ропотъ. Самъ шахъ не допускалъ и мысли 
отпустить изъ Перс1и Мирзу-Якуба, который могъ разгласить тайны 
шахскаго гарема; и сановники шаха употребляли всЬ средства, 
чтобы задержать Якуба. Все это кончилось открытымъ возмущен!- 
емъ тегеранской черни, возбуждаемой магометанскимъ духовен- 
ствомъ и, вероятно, не безъ тайнаго подстрекательства со стороны 
Аллаяръ-хана. Огромная толпа осадила домъ, гд-Ь помещался рус- 
ски посланникъ, требуя выдачи Мирзы-Якуба и двухъ женщинъ. 
Тщетно стража посланника пыталась сдержать напоръ осаждаю- 
щихъ, осыпавшихъ домъ каменьями; несколько убитыхъ ею перс!- 
янъ, тотчасъ же отнесенныхъ съ торжествомъ въ мечеть, только 
усилили неистовство черни. Толпа ворвалась во дворъ, перел'Ьзла 
черёзъ ст^Ьны. Стража была перебита, уб1Йцы прошли во внутрен- 
ше покои, и Грибо^довъ со всею своею свитою палъ въ нерав- 
ной борьб1Ь подъ удараш! персидскихъ кинжалов!,, и бездыхан- 
ное т1Ьло его въ течен1е трехъ дней было игралищемъ тегеран- 
ской черни. Спасся тогда, н только благодаря счастливому слу- 
чаю, одинъ первый секретарь посольства, Мальцевъ. 

Пос.тЬ долгпхъ розысковъ, въ груд1^ труповъ, передъ окнами 
квартиры посольства, нашли обезображенное тЬло Грибо-Ьдова, 
узнанное, какъ уже сказано выше, только по сведенному пальцу 
на рук-Ь оп» раны, н'Ькогда полученной на дуэли съ Якубо- 
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вичемъ. Торжественно перевезли его въ Тнфлисъ и тазгь по- 
хоронили. 

На западной сторон* Тифлиса возвышается священная для 
грузинъ гора Мтацминда. На одномъ изъ уступовъ ея построенъ 
женск1Й монастырь Св. Давида. Съ террасы монастыря откры- 
вается очаровательный видъ: Тифлисъ разстилается глубоко внизу, 
на восток1Ь сверкаетъ Кура, за нею, вдали — син1я горы Кахет1и. 
М-Ьсто это особенно нравилось Грибо-Ьдову. У1^зжая изъ Тифлиса, 
томимый мрачными предчувств1ями, онъ просилъ жену не остав- 
лять костей его въ Перс1и, а похоронить въ монастыр1^ Св. Да- 
вида. Молодая вдова свято исполнила волю покойнаго мужа, 
памяти котораго она осталась в-Ьрна всю свою долгую жизнь 
(она умерла въ 1857 году), зав-Ьщавши и похоронить себя съ 
нимъ рядомъ. Подъ монастырской террасой, съ восточной сто- 
роны церкви, въ склеп1& за полукруглой аркой, огражденной р1^- 
шеткою, возвышается памятникъ изваянный въ Москв'Ь изв'Ьст- 
нымъ художникомъ Камшони. На высокомъ пьедестал^Ь стоить 
распятие; кол1^нопреклоненная скорбная женская фигура скло- 
няется къ кресту, у П0ДН0Ж1Я котораго лежитъ книга съ над- 
писью: «Горе отъ ума». На пьедестал-Ь, подъ медальоннымъ пор- 
третомъ Грибо1^дова, золотыми буквами написано: «Александръ 
Серг'Ьевичъ ГрпбоЪдовъ, родился 1795 года, января 4-го дня, 
убитъ въ Тегеран-Ь 1829 года, января 30-го дня». На одной изъ 
сторонъ выбито: «Незабвенному его Нина»; а съ противоположной 
стороны трогательныя слова: «Умъ и д*ла твои безсмертны въ 
памяти русской; но для чего пережила тебя любовь моя!». 

А. В. 
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Судьба — проказница, шалунья, 
Опред'Ьлила такъ сама; 
Вс*мъ глупымъ счастье отъ безумьй, 
ВсЬмъ умньЕмъ — горе отъ ума. 



Сбора. вИнвы** 1892 г. Авгусхъ. Соч. Грибо^до*»» 2 

0\дШе6 Ьу ^лОО^[С 



ДЪЙСТВУЮЩШ ЛИЦА: 

Павелъ Аеанасьевичъ Фамусовъ, управляющ1й казеннымъ 

м-Ьстомъ. 
Софья Павловна^ дочь его. 
Лиза^ служанка. 
Алексей Степановичъ Молчалинъ, секретарь Фамусова, жи- 

вущхй у него' въ дом-Ь. 

Александръ Андреевичъ Чацк1й. 

Полковникъ Скалозубъ,,СергЬй СергЪевичъ. 

Наталья Дмитр1евна, молодая дама 1 ^' 

[ Горичевы. 
Платонъ МихайловичЪ; мужъ ея ) 

Кйязь Тугоуховсжй и КНЯГИНЯ; жена его, съ 6-ю дочерьми. 

Графиня -бабушка 

Графиня -внучка 

Антонъ Антоновичъ Загор%цк1й. 

Старуха Хлестова, свояченица Фамусова. 

Репетиловъ. 

Г. N. 

Г. 0. 

Петрушка и н-Ьсколько говорящихъ слугъ, 

Офищанты Фамусова. Швейцаръ. Множество гостей вся- 

каго разбора и ихъ лакеевъ при разъ-Ьзд-Ь. 

Д'Ьйств1е въ Москв-Ь, въ дом-Ь Фамусова. 



V Хрюмины. 
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' Горе отъ ума. 

Комед1я въ четьфехъ Д'Ьйств1яхъ. 

(1823). 

ДЪЙСТВ1Е ПЕРВОЕ. 

ЯВЛЕШЕ I. 

Гостиная; въ ней болъш1е часы; справа дверь въ спальню Софьи, 

откуда слышно фортепьяно съ флейтою, которыя потомъ умод- 

каютъ; Лиза среди козшаты спить, свесившись съ креселъ. 

(Утро, Чуть день брезжится), 

Лиза (вдругъ просыпается, встатпъ 
съ креселъ, оглядывается). 

Св-Ьтаехъ!.. Ахъ, какъ скоро ночь минула! 
Вчера просилась спать — отказъ: 
Ждемъ друга; нуженъ глазъ да глазъ! 
Не спи, покудова не скатишься со стула. 

Теперь вотъ только что вздремнула — 

Ужъ" день!.. Сказать имъ. (Стучится пъ Софыь). 

Господа! 
Эй, Софья Павловна! б4да! 
Зашла бесЬда ваша за ночь. 
Вы глухи?.. Алекс'Ьй Степанычъ! 
Сударыня!.. 11 страхъ ихъ не беретъ! (Отходить отъ дверей). 
Ну, гость .неприглашенной, 
Быть-можетъ, батюшка войдетъ! 
Прошу служить у барышни влюбленной! (Опять подходить 

кь дверямъ). 
Да расходитесь. — Утро. — Что-съ? 

2* 
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Голосъ Софьи. 

Который часъ? 

Лиза, 
Все въ дом* поднялось. 

Софья (азъ своей комнаты). 
Который часъ? 

Лиза. 
Седьмой... осьмой... девятый. 

Софья (оттуда же). 
Неправда. 

Лйза (прочь отъ дверей). 
Ахъ, амуръ проклятый! 
И слышать, — не хотятъ понять; 
Ну, что бы ставни имъ отнять! 
Переведу часы; хоть, знаю, будеть гонка; 
Заставлю ихъ играть. 

(Жгьзеть на стуль, передвигаешь стр^ьлку. Часы бьютъ и 

играютъ). 

ЯВЛЕН1Е П. 
Лиза и Факусовъ. 

Лиза. 

Ахъ^ баринъ! 
Фамусовъ. 

Баринъ, да! 
(Останавливаетъ часовую музыку). 
Ведь экая шалунья ты, д']^чонка! 
Не могъ придумать я, что это за б4да — 
То флейта слышится, то будто фортепьяно: 

Для Софьи слишкомъ было-бъ рано... 

Лиза. 
Штъ, сударь, я... лишь невзначай... 

Фамусовъ. 
Вотъ то-то невзначай; за вами примечай, 
Такъ вЪрно съ умысломъ... 

(Жмется къ ней и затрыватпь). 
Охъ, зелье, баловница. 
Лиза. 
Вы баловникъ; къ дяцу'^ь вамъ эти лица? 
Фамусовъ. 
Скромна, а ничего кром* 
Проказъ и в4тру на ум*. 
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Лиза. 
Пустите, ветреники сайи!.. 
Опомнитесь, вы старики... 

Фамуоовъ. 

Почти. 

Лиза. 

Ну, кто придетъ, — куда мы съ вами? 
Фамусовъ. 
Кому сюда придти? 
В-Ьдь Софья спить? 

Лиза. 

Сейчасъ започивала. 

Фамусовъ. 

Сейчасъ? А ночь? 

Лиза. 

Ночь ц-Ьдую читала. 

Фамусовъ. 
Вишь, прихоти как1я заведись! 

Лиза. 

Все по-французски вслухъ читаетъ, запершись. 

Фамусовъ. 

Скажи-ка, что глаза ей портить не годится 

И въ чтеньи прокъ-отъ не великъ; 
Ей сна н'Ьтъ отъ французскихъ княгъ, 
А мн* отъ русокихъ больно спится. 

Лиза. 

Что встанетъ, доложу-съ. 
Извольте же идти; разбудите, боюсь. 

Фамусовъ. 
Чего будить? Сама часы заводишь, 
На весь кварталъ симфонш гремишь. 

Лиза (какъ можно громче). 
Да полноте-съ! 

Фамусовъ (зажимаешь ей роть). 
Помилуй, какъ кричишь! 
Съ ума ты сходишь! 

Лиза. 

Боюсь, чтобы не вышло изъ того... 

Фамусовъ. 

Чего? 
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Лиза. 
Пора, сударь, вамъ знать, вы не ребенокъ. 
У д'Ьвушекъ сонъ утреннш такъ тонокъ, — 
Чуть дверью скрыпнешь, чуть шепнешь — 
Все слышутъ... 

Фамусовъ. 
Все ты лжешь. 

Голосъ Софьи. 

Эй, Лиза! 

Фамусовъ. 
Тсъ! (Крадеупся вонь изь комнаты на цыпочкахъ). 

Лиза (одна), 
Ушелъ!.. Ахъ, отъ господь подалЬй! 
У нпхъ б'Ьды себ* на всяшй часъ готовь. 

Минуй насъ пуще всЬхъ печалей 
И барсшй гн'Ьвъ, и барская любовь. 

ЯВЛЕШЕ III. 

Лиза^ Софья со св']&чкою въ рук]^, за ней Молчалинъ* 

Софья. 

Что, Лиза, на тебя напало? 
Шумишь... 

Лиза. 
Конечно, вамъ разстаться тяжело? 
1,0 св'Ьта запершись, а кажется все мало? 

Софья. 
Ахъ, въ самомъ Д'Ьл'Ь, разсв'Ьло! 

(Тушитг стьчу). 
И св^тъ, и грусть!.. Какъ быстры ночи! 
Лиза. 
Тужите, знай, — 'СО стороны нЬтъ мочи: 
Сюда вагаъ батюшка прише.1ъ — я обмерла; 
ВергЬлась передъ низ1Ъ, не помню что врала... 
Ну, что же стали вы? поклонгь, сударь, отвесьте. 

Подите... сердце не на мЪстЬ... 
Смотрите на часы, взгляните-ка въ окно: 
Валптъ народъ по улицамъ давно. 
А въ дозгЬ стукъ, ходьба, метут1> и убираготъ. 

Софья. 
Счастливые часовъ не лаб.1юдаютъ. 
Лиза. 
Не наблюдайте— ваша власть. 
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А что въ ответь за васъ, конечно, мн'Ь попасть. 

Софья (Молчалину). 
Идите!.. ц'Ьлый день еще потерпимъ скуку. 

Лиза. 

Богъ съ вами!., прочь возьмите руку!.. 
(Разводишь ихь. Молчалинъ въ дверяхь сталкивается сь 
Фамусовымъ). 

ЯВЛЕН1Е IV. 
Лиза^ Софья^ Молчалинъ^ Фамуеовъ. 

Фамусовъ. 

Что за оказ1я! Молчалинъ, ты, братт»? 

Молчалинъ. 

Я-съ. 
Фамусовъ. 

Зач'Ьмъ-же зд4сь? и въ этотъ часъ? 
И Софья!.. Здравствуй, Софья! что ты 
Такъ рано. поднялась?., а? для какой заботы? 

И какъ васъ Богъ не въ пору вм4сгЬ све.1ъг 
Софья. 
Онъ только что теперь вошелъ. 
Молчалинъ. 
Ссйчасъ съ прогул к п.. . 

Фамусовъ; 

Другъ! Нельзя ли для прогулокъ 
Подальше выбрать закоулокъ? 
А ты, сударыня, чуть изъ постели прыгъ — 
Съ мужчиной, съ молодымъ! Занятье для девицы! 
Всю ночь читаешь небылицы, — 
И вотъ плоды отъ этихъ книгъ! 
А все Кузнецк1й мостъ и в'Ьчные . французы, 
Откуда моды къ намъ, п авторы, и музы. 
Губители кармановъ и сердецъ! 
Когда избавптъ насъ Творецъ 
Отъ шляпокъ пхъ, чепцовъ, и шпилекъ, и булавокъ, 
И книжныхъ, и бисквитныхъ лавокъ! 
Софья. 
Позвольте, батюшка... кружится голова... 
Я отъ испуга духъ перевожу едва. 

Изволили вбежать вы такъ проворно — 
Смешалась я... 
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Фамусовъ. 

Благодарю покорно: 
Я скоро къ нямъ вб'Ьжалъ! 
Я поьгЬшалъ! я испугалъ! 
Я, Софья Памовда, разстроевсь самъ: дедь цЬлый 
Я±тъ отдыха, мечусь, какъ словно угор4дый; 

По должности, по служб* хлопотня, 
Тотъ пристаетъ, другой, — всЬмъ д-Ьло до меня! 
Но ждалъ-ли новыхъ я хлопотъ, чтобъ былъ обмануть? 

Софья (сквозь слезы), 
К'Ьмъ, батюшка? 

Фамусовъ. 
Вотъ, попрекать мн* стануть, 
Что безъ толку всегда журю! 
Не плачь: я Д'Ьло говорю. 
Ужъ объ твоемъ-ли не рад'Ьлп 
Объ воспит^ньи съ колыбели! 
Мать умерла — ум'киъ я принанять 
Въ мадамъ Розье вторую мать, 
Старушку-золото въ надзоръ къ теб* прпставнлъ: 
Умна была, нравъ тих1й, рЬдкихъ правилъ. 
Одно не къ чести слулппъ ей: 
За лишнихъ въ годъ пятьсотъ рублей 
Сманить себя другими допустила. 
Да не въ мадам'Ь сила: 
Не надобно иного образца, 

Когда въ глазахъ прнмЬръ отца. 
Смотри ты на меня: не хвастаюсь сложеньемъ. 
Однако бодръ и св-Ьжъ, и дожилъ до сЬдинъ; 
Свободенъ, вдовъ, себ4 я господинъ... 
Монашескимъ изв'Ьстенъ поведеньемъ!.. 
Лиза. 
Осм'Ьлюсь я, сударь... 
Фамусовъ. 

Молчать! 
Ужасный в'Ькъ! Не знаешь, что начать! 
Вс'Ь умудрились не по д'Ьтамъ, 
А пуще дочери!.. Да сами добряки — 

Дались намъ эти языки! 
Беремъ же побродягъ, и въ домъ, и по билетамъ, 
Чтобъ нашихъ дочерей всему учить, всему — 
И танцамъ, и п'Ьнью, и нЬжностямъ, и вздохамъ, 
Какъ будто въ жены нхъ готовимъ скоморохамъ! 
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Ты, посЬтитель, что? Ты зд1сь, сударь, къ чему? 
Безроднаго пригр'Ьлъ и введъ въ ио& семейство, 
Да:л[Ъ чинъ ассесора и взялъ въ секретари; 
Въ Москву переведенъ черезъ мое содМство, 
И будь на я, коптЬдъ бы ты ьъ Твери! 
Софья. 
Я гйва вашего никакъ не растолкую. 
Онъ въ дом* зд-Ьсь живетъ — великая напасть! — 
Шелъ въ комнату, попалъ въ другую... 

Фамусовъ. 
Попалъ или хогЬлъ попасть, — 
Да вм^ъспт вы зачЬыъ? Нельзя, чтобы случайно... 

Софья. 

Вотъ въ чемъ однако случай весь: 
Какъ давеча вы съ Лизой были зд^сь, 
Перепугалъ меня вашъ голосъ чрезвычайно, 
И бросилась сюда со всЬхъ я ногъ... 

Фамусовъ. 

Пожалуй, на меня всю суматоху сложитъ: 
Не въ пору голосъ мой надЬлалъ имъ тревогъ! 

Софья. 
По смутномъ сшЬ безд'Ьлица тревожитъ. 
Сказать вамъ сонъ? Поймете вы тогда... 
Фамусовъ. 
. Что за истор1я? 

Софья. 
Вамъ разсказать? 

Фамусовъ. 

Ну, да. (Садится). 

Софья. 

Позвольте... видите-ль... сначала 
Цветистый лугъ, и я искала 
Траву 
Какую-то... не вспомню на-яву. 
Вдругъ милый челов'Ькъ — одинъ изъ гЬхъ, кого мы 

Увидимъ— будто в'Ькъ знакомы — 
Явился тутъ со мной, и вкрадчивъ, и уменъ. 
Но робокъ... Знаете, кто въ бЬдности рожденъ... 

Фамусовъ. 
Ахъ, матушка, не довершай удара! 
Кто б4денъ, тотъ теб4 не пара. 
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Софья. 

Потомъ пропало все: луга и небеса. 
Мы въ темной комнат*... Для довершенья чуда, 
Раскрылся полъ — и вы оттуда, 
Вл'Ьдны, какъ смерть, и дыбомъ волоса! 

Тутъ съ громомъ распахнулись двери, 
Каше-то не люди й не зв4ри 
Насъ врознь — и мучили сид'Ьвшаго со мной... 
Онъ будто мн* дороже всЬхъ сокровищъ! 
Хочу КЗ» немуг-вы. тащите съ собой!.. , . , .. 
Насъ провожаетъ стонъ, ревъ, ^х:охотъ, свистъ чудовнщъ! 
Онъ всд4дъ крйчйтъ! 
Проснулась... кто-то говоритъ: 
Вашъ голосъ былъ— ^то, думаю, такъ рано? 
Б'Ьгу сюда — и васъ обоихъ нахожу. 

Фамусовъ. 
Да, дурень сонь, какъ погляжу; 
Тутъ все есть, коли Н'Ьтъ обмана: 
И черти, и любовь, и страхи, и цв4ты. 

Ну, сударь мой, а ты? 
Молчалинъ. 
Я слышалъ голосъ вашъ... 
Фамусовъ. 

... . Забавно! 

Дался имъ голосъ мой! и какъ себ4 исправцо 
ВсЬмъ слышится и всЬхъ сзываетъ до зари! 
На голосъ мой спфшилъ, аа ч-Ьмъ же?.. Говори! 

Молчалинъ. 
Съ бумагами^съ. 

- Фамусовъ. 

Да, пхъ не доставало! ^ 

Помилуйте, что это вдругъ припало 

Усердье къ письменнымъ д-Ьламъ? (Бстаеть). 
Ну, Софьюшка, теб4 покой я дамъ; 
Быв|^ютъ странны, сны, а на-яву страннее: 
Искала ты себ* травы. 
На друга набрела скорее... 
Повыкинь вздоръ изъ головы! 
Гд* чудеса, тамъ мало складу. 
Поди-ка, .лягъ, усни опять. (Молчалину): 
Идемъ бумаги разбирать. 

Молчалинъ. 
Я только несъ ихъ для докладу, 
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Что въ ходъ нельзя пустить безъ справокъ. а въ иныхъ 
Противор'Ьчья есть, и многое не д'Ьльно. 

Фамусовъ. 
Бою1СЬ, сударь, я одного смертельно, 
Чтобъ множество не накопилось ихъ; 
Дай волю вамъ — оно бы и зас4ло; 
А у меня, что д^ло, что не д4л0у 
Обычай мой такой: 
Подписано, такъ съ плёчъ долой. 
(Ух(^дитъ съ Молчалинымъ; въ двёряхъ пропуска^шъ его впередь). 

ЯВЛЕН1Е Т. 
Софья^ Лиза. 

Лиза. 

Ну, вотъ у праздника! ну, воть вамъ и погЬ^^а! 
Однако н'Ьтъ, теперь ужъ не до см4ха: 
Въ глазахъ темно и замерла душа; 
Гр'Ьхъ не б-Ьда, молва нехороша. 

Софья. 
Что ^нЬ молва? Кто хочетъ, такъ и судить, 
Да батюшка задуматься принудить: 
Брюзгливъ, неугомоненъ, скоръ. 
Такой всегда, а съ этихъ поръ... 
Ты можешь посудить... 

Лиза. 

Сужу-съ не по разсказамъ. 
Запретъ онъ васъ, — добро еш;е со мной, 
А то, помилуй Богъ, какъ разомъ 
Меня, Молчалива и всЬхъ съ двора долой. 

Софья. 
Подумаешь, какъ счастье своенравно! 

Бываетъ хуже— -съ рукъ сойдетъ; 
Когда-жъ печальное ничто на умъ нейдетъ. 
Забылись музыкой, и время шло такъ плавно, 
Судьба насъ будто берегла, 
Ни безпокойства, ни сомненья... 
А горе ждетъ изъ-за угла1 
Лиза. 
Вотъ то-то-съ, моего вы глупаго сужденья 
Не жалуете никогда, . 

Анъ вотъ б-Ьда! 
На что вамъ лучшаго пророка? ' 
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Твердила я: въ любви не будетъ этой прока 

Ни во в-Ьки в-Ьковъ. 
Какъ всЬ московсше, вашъ батюшка таковъ: 
Желалъ бы зятл онъ съ 8В'Ёзда1^и, да съ чинами, 
А цри звФздахъ не вс4 богаты между нами; 

Ну, разумеется, къ тому-бъ 
И деньги, чтобъ пожить, чтобъ могъ давать онъ 0алы; 

Вогь, наприм4ръ, цолковникъ Скалозубъ — 
И золотой м*шокъ, и м'Ьтить въ генералы. 

Софья. 
Куда какъ милъ! и весело мн-Ь страхъ 
Выслушивать о фронгЬ, о рядахъ! 
Онъ слова умнаго не выговорилъ съ роду. 

Мн* все равно, что за него, что въ воду! 

Лиза. 

Да-съ, такъ сказать, р-Ьчистъ, а больно не хитеръ. . 

Но будь военный, будь онъ статскШ, 
Кто такъ чувствителенъ, и веселъ, и остеръ, 
Какъ Александръ Андреичъ Чацк1й! 
Не для того, чтобъ васъ смутить, — 
Давно прошло, не воротить... 
А помнится... 

Софья. 
Что помнится? Онъ славно 
Пересмеять ум^етъ всЬхъ, 
Болтаетъ, шутить — мн1 забавно: 
делить со всякимъ можно смЬхъ. 

Лиза. 

И только, будто бы? Слезами обливался, 

Я помню, бедный онъ, какъ съ вами разставался. 

«Что, сударь, плачете? живите-ка смеясь». 

А онъ въ ответь: «Недаромъ, Лиза, плачу: 
Кому известно, что найду я воротясь, 

И сколько, можетъ быть, утрачу!» 
Бедняжка, будто зналъ, что года черезъ три... 

Софья. 

Послушай, вольности ты лишней не бери: 
Я очень ветрено, быть-можетъ, поступила, 
И знаю, и винюсь; но где же изменила, 
Кому, чтобъ укорять неверностью могли? 
Да, съ Чацкимъ, правда, мы воспитаны, росли, 
Привычка вместе быть день каждый неразлучно 
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Связала датскою насъ дружбой, но потомъ 
Онъ съ4халъ; ужъ у наръ ему казалось скутао, 
И р'Ьдко посЬщалъ нашъ домъ; 
Потомъ опять прикинулся влюбленнымъ, 
Взыскательнымъ и огор^еннымъ... 
Остеръ, уменъ, краснор4чивъ, 
Въ друзьяхъ особенно счастдивъ — 
Вотъ о себ'Ь задумалъ онъ высоко... 
Охота странствовать напала на него... 
Ахъ, если любить кто кого, 
Зач'Ьмъ ума искать и 'Ьздить такъ далеко? 

Лиза. 
Гд-Ь носится? въ какихъ краяхъ? 
Лечился, говорятъ, на кислыхъ онъ водахъ, 
Не отъ бол4зни, чай, отъ скуки — то в'Ьрн'Ье! 

Софья. 
И в-Ьрио счастдивъ тамъ, гд'Ь люди посм'Ьшн'Ье. 

Кого люблю я — не таковъ: 
Молчалинъ за другихъ себя забыть готовъ, 
Врагъ дерзости, всегда застенчиво, несмело... 

Ночь ц'Ьлую съ к'Ьмъ можно такъ провесть? 
Сидимъ, а на двор* давно ужъ поб'Ьл'Ьло. 
Какъ думаешь, ч'Ьмъ заняты? 
Лиза. 

Богъ в4сть. 
Сударыня! мое ли »то Д'Ьло? 
Софья. 
Возьметъ онъ руку, къ сердцу жметъ, 
Изъ глубины души вздохнетъ, 
Ни слова вольнаго — и такъ вся ночь проходить, 

Рука съ рукой, и глазъ съ меня не сводить... 
Смеешься? Можно ли! ч'Ьмъ поводъ подала 
Теб* я къ хохоту такому? 

Лиза. 

Мн'Ь-съ... ваша тетушка на умъ теперь пришла: 
Какъ молодой французъ сб-Ьжадъ у ней изъ дому, 
Голубушка! хотела схоронить 

Свою досаду — ^не съум'Ьла: 
Забыла волосы чернить 

И черезъ три дня посЬд'Ьла. 

(Продйлжаетъ хохотать). 



01д1112ес1 Ьу 



Соо§1е 



30 

Софья (съ оюрченгемъ), 
Вотъ такъ же обо мн4 потомъ заговорятъ 

Лиза. 
Простите: право, какъ Богъ свять, 
ХотЬла я, чтобъ этотъ см'Ьхъ дурацкШ 
Васъ я1^'сколъко развеселить помогъ. 

ЯВЛЕШЕ VI. 
Софья^ Лиза» Слуга (за ню1ъ ЧацкШ). 

Слуга. 

Къ вамъ А.1ексавдръ Андреичъ Чацкш. 

(Уходить). 

ЯВЛЕН1Е VII. 

Софья^ Лйза^ ЧацкШ. 

Чацшй. 
Чуть св'Ьтъ-тужъ на ногахъ, и я у вашихъ ногъ! 

(Сь жаромъ цгьлуеть ея руку). 

Ну, поцелуйте же! Не ждали? Говорите! 
• -Что-жъ, рады? н4тъ? Въ лицо миФ посмотрите. 
Удивлены? И только? Вогь пр1емъ. 
Какъ будто не прошло недели, 
Какъ будто бы вчера, вдвоемъ 
Мы мочи н'Ьтъ другъ другу надо'Ьли. 
Ни на волоеъ любви! куда какъ хороши! - 

А между тЬз1Гь, не вспомнясь, безъ души, 
Я сорокъ пять часовъ, глазъ мигомъ не приш;уря, 
Верстъ больше семисотъ пронесся!.. в'Ьтеръ, буря... 
И растеря.1ся весь, и падалъ сколько разъ — 
И вотъ за подвиги награда! 

Софья. 
Ахъ, ЧацкШ, я вамъ очень рада. 

Чацк1й. 
Вы рады? Въ добрый часъ! 
Однако искренно кто-жъ радуется одакъ? 
Мн'Ь. кажется, что яапосл'Ьдокъ, 
Людей и лошадей знобя, 
Я только тфшилъ самъ себя! 
Лиза. 
Вотъ, сударь, если бы вы были за дверями, 
Ей-Богу, н'Ьгь пяти минуть, 
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Вакъ поминали васъ мы туть. 
Сударыня, скажите сами. 

Софья. 
Всегда, не только что теперь; 
Не можете мн* сд']&дать вы упрека: 

Кто промелькнетъ, отворить дверь, 
Про-Ьздомъ, случаемъ, изъ чужа, изъ далека — 
Съ вопросомъ я, хоть будь морякъ: 
Не повстр'Ьчалъ ли гд-Ь въ почтовой васъ каретЬ? 

Чацк1й. 

Положимте, что такъ! 
Блаженъ, кто в^руеть, тепло ему на св4тЬ! 
Ахъ, Боже мой, ужель я зд'Ьсь опять, 
Въ Москве! у васъ! да какъ же васъ узнать! 
Гд-Ь. время то, гд* возрастъ тотъ невинный, 
Когда, бивало, въ вечеръ длинный 
Мы съ вами явимся, исчезнемъ, тутъ и тамъ 
Играемъ и шумимъ^ — по стульямъ и столамъ?.." 
А тутъ вашъ батюшка съ мадамой, за пикетомъ; 
Мы въ темномъ уголке, и кажется, что въ этомъ... 
Вы помните? Вздрогнемъ, чуть скрипнетъ стол икъ,- дверь... 

Софья. 

Ребячество! 

Чацк!й. 
Да-съ, а теперь, 
Въ семнадцать л^тъ вы расцвели прелестно. 
Неподражаемо, и это вамъ известно — 
И лотому скромны, не смотрите на св^тъ. 
Не влоблены ли вы? прошу мн* дать отв'Ьгь, 

Безъ думы; полноте смуш;аться. " 

Софья. 
Да хоть кого смутятъ 
Вопросы быстрые и любопытный взглядъ... 

Чацк1й. 
Помилуйте: не вамъ— чему же удивляться? : 
Что новаго покажетъ мн'Ь Москва? 
Вчера былъ балъ, а завтра будетъ два; 
Тотъ сватался — усп4лъ, а тотъ далъ промахъ; 
Все тотъ же толкъ и гЬ-жъ стихи въ альбомахъ. 
Софья. 
Гоненье на Москву! что значить видеть св'Ьтъ! 
Гд1>-жъ лучше? 
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Чацк1й. 

Гд'Ь насъ н-Ьгв. 
Ну, что вашъ батюшка? все Англ1пскаг6 клоба 
Стариввый, в'Ьрный членъ до гроба? 
Вашъ дядюшка отпрыгалъ ли свой в-Ькъ? 
А ототъ... какъ его?., онъ турокъ или грекъ... 
То'1'ь черномазеньшй, на ножкахъ журавлиныхъ. 
Не знаю, какъ его зовутъ... 
Куда ни сунься: тутъ какъ тутъ, 

Въ столовыхъ и въ гостиныхъ?.. 
А трое изъ бульварцыхъ лидъ. 
Которые съ полв-Ька молодятся? 
Родныхъ мильонъ у нихъ, и съ помо1Цью сестрицъ 
Со всей Европой породнятся. 
А наше солнышко, нашъ кладъ? 
На лбу написано: театръ и маскарадъ; 

Домъ зеленью расписанъ въ вид'Ь рощи... 
Самъ толстъ, его артисты тощи... 
На бал-Ь, помните, открыли мы вдвоемъ 
За ширмами, въ одной изъ комнатъ посекретней, 
Быдъ спрятанъ человЬкъ и щелкалъ соловьемъ — 

П'Ьвецъ зимой погоды летней. 
А тотъ, чахоточный, родня вашъ, книгамъ врагъ, 
Въ ученый комитетъ который поселился 

И съ крикомъ требовалъ прпсягъ, 
Чтобъ грамотЬ никто не знадъ и не учхися?.. 
Опять увид-бть ихъ мн'Ь суждено судьбой! 
Жить съ ними надо4стъ, ^с въ комъ не сыщешь пятенъ? 
Когда-жъ постранствуешь,? воротишься домой, 
И дымъ отечества намъ даадокъ и прхятенъ! 

Т Софья. 
Вогь васъ бы съ тетушкою свесть, 
Чтобъ вс'Ьхъ знакомыхъ перечесть! 
,• Чацк1й. 
А тетушка? Все Д'Ььушкой, Минервой? 
Все фрейлиной Екатерины Первой? 
Воспитанницъ и мосекъ полонъ домъ? 
Ахъ! къ воспитанью перейдемъ: 
Что нынче такъ же, какъ издревле, 
Хлопочутъ набирать учителей полки, 
Числомъ поболее, цйною подешевле? 
Не то, чтобы въ наукЬ далеки: 

Въ Росс1и, подъ великимъ штрафомъ, 
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Намъ казкдаго признать ведятъ 
Историкомъ и географомъ! 
Нашъ менторъ — ^помните, колпакъ его, халатъ. 
Персть указательный, вс4 признаки ученья, 
Какъ наши робк1е тревожили умы!.. 

Какъ съ раннихъ поръ привыкли в'Ьрить мы, 
Что намъ безънЬмцевъ н-Ьтъ спасенья! 
А Гильоме французъ, подбитый вФтеркомъ, — 
Онъ не женатъ' еще? 
Софья. 

На комъ? 
Чацк1й. 
Хоть на какой-нибудь княгин*, 
Пульхерш Андревн4, наприм^ръ? 
Софья. 
Тандмейстеръ! можно ли? 

Чацк1й, 
Что-жъ? онъ и кавалеръ. 
Отъ насъ потребуютъ съ им4ньемъ быть и въ чин'Ь, 

А Гильоме... Зд'Ьсь нынче тонъ каковъ? 
На' съ-Ьздахъ, на большихъ, но праздникамъ приходскимъ 
Господствуетъ еще см4шеньв языковъ 

Французскаго съ нижегородскимъ? 
Софья. 
См-Ьсь языковъ? 

Чацк1Й. 
Да, двухъ, — безъ этого нельзя-жъ. 
Лиза. 
Но мудрено одинъ изъ нихъ скроить, какъ вашъ. 

Чацк1й, 
По крайней мЬ?* не надутый. 
Воть новости! я пользуюсь минутой, 
Свиданьемъ съ вами оживленъ, 
И говорлпвъ, а разв* н'Ьтъ временъ. 
Что я Молчалина глупЬе? ГдЬ онъ, кстати? 
Еще лп не сломилъ безмо.1В1Я печати? 
Бывало, п'Ьсенокъ гдЬ новенькихъ тетрадь 
Увпдитъ — пристаетъ: пожалуйте списать. 
А впрочемъ, онъ дойдетъ до степеней изв'Ьстныхъ — 
В-Ьдь нынче любятъ безсловесныхъ. 

Софья (еъ сто]^опу). 
Не челов'Ькъ, зм'Ья! 

Сборп. „Нпвы" 1892 г. Августъ. Соч. Грибоедова. 3 
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(Громко и принужденнб): 
Хочу у васъ спросить: 
Случалось ли, чтобъ вы, см-Ьясь, или въ печали, 
Ошибкою, добро о комъ-нибудь сказали? 

Хоть не теперь, ; въ д-ЬтствЬ, можетъ-быть? 
Чацк1й. 
Когда все мягко такъ, и н'Ьжно, и незр'Ьло? 
На что же такъ давно? вотъ доброе вамъ д4ло: 
Звонками только что гремя 
И день, и ночь по сн'Ьговой пустын*, 
Сп-Ьшу къ вамъ, голову сломя, 
И какъ васъ нахожу? въ какомъ-то строгомъ чинЬ! 
Вотъ полчаса холодности терплю! 
Лицо свягЬйшей богомолки! 
И все-таки я васъ безъ памяти люблю. (Мгтушпое молчанье). 
Послушайте, ужель слова мои всЬ колки 
И клонятся къ чьему-нибудь вреду? 
Но если такъ — умъ съ сердцемъ не въ ладу: 
Я въ чудакахъ иному чуду 
Разъ посмеюсь, потомъ забуду: 
Велите-жъ мнЪ въ огонь — пойду какъ на об'Ьдъ. 

Софья. 
Да, хорошо — сгорите, если-жъ н'Ьтъ? 

ЯВЛЕН1Е УШ. 

Софья, Лиза^ Чацк1й^ Фамусовъ. 

Фамусовъ. 

Вотъ и другой! 

Софья. 
Ахъ, батюшка, сонъ въ руку! 

(Уходить), 
Фамусовъ (ей вслгьдъ вполюлоса). 
Проклятый сонъ! 

ЯВЛЕН1Е IX. 
Факусовъ^ Чацшй (смотришь на дверь^ въ 
которую Софья вышла). 
Фамусовъ. 
Ну, выкинулъ ты штуку! 
Три года не писалъ двухъ словъ 
И грянулъ вдругъ какъ съ облаковъ! 

(Обнимаются), 
Здорово, другъ! здорово, брать, здорово! 
Разсказывай, чай у тебя готово 
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Собранье важное вестей? 
Садись-ка, объяви скорМ! (Садя^пся). 
Чацк1й (разстьянно). 
Какъ Софья Павловна у васъ похорошела! 

Фамусовъ. 
Вамъ, людямъ молодымъ, другаго шЬту д-Ьла, 
Какъ замечать девичьи красоты. 
Сказала что-то вскользь, а ты, 
Я чай, надеждами занесся, заколдованъ... 

Чацк1й. 
Ахъ, н4тъ! надеждами я мало избалованъ. 

Фамусовъ. 
«Сонъ въ руку» — мн'Ь она изволила шепнуть — 
' Вотъ ты задумалъ... 

Чацк1й. 

Я? ничуть! 
Фамусовъ. 

О комъ ей снилось? что такое? 

Чацк1й. 
Я не отгадчикъ сновъ. 

Фамусовъ. 

Не в-^рь ей — все пустое. 
Чацк1й. 
Я в-Ьрю собственнымъ глазамъ; 
В'Ькъ не встр'Ьчалъ — подписку дамъ — 
Что бъ было ей хоть несколько подобно! 

Фамусовъ. 
Онъ все свое. Да разскажи подробно, 
ГдЬ былъ, скитался столько л-Ьтъ? 
Откудова теперь? 

Чацжй. 
Теперь мн'Ь до того ли! 
ХогЬлъ объ'Ьхать Ц'Ьлый св^гь, 
И не объ'Ьха^ъ сотой доли. 

(Встаешь постыано). 
Простите! я сшЬшилъ скорЬе видеть васъ, 
Не за4зжалъ домой. Прощайте! черезъ часъ 
Явлюсь, подробности малМшей не забуду, 
Вамъ первымъ, вы потомъ разсказывайте всюду. 

^ (Въ дверяхь). 

Какъ хороша! (Уходить). 

3* 
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ЯВЛЕШЕ X. 

Фамусовъ. 

Который же изъ двухъ? 
«Ахъ, батюшка, сонъ въ руку!» 
И говорить мн4 это вслухъ! 
Ну, виноватъ. Какого-жъ даль я крюку! 
Молчалинъ давеча въ сомн'Ьнье ввелъ меня; 
Теперь... да въ полмя изъ огня: 
Тотъ нищ1й, этотъ франтъ-прхятель 
Отъявленъ мотомъ, сорванцомъ... 
Что за комисс1я, Создатель, 
Быть взрослой дочери отцомъ! (Уходить). 

ДЪЙЙ^Ш^РОЕ. 

ЯВЛЕН1Е I. 
Фамусовъ и Слуга. 

Фамусовъ. 

Петрушка! в'Ьчно ты съ обновкой, — 
Съ разодраннымъ локтемъ! Достань-ка календарь. 

Читай, не такъ, какъ пономарь, 

А съ чувствомъ, съ толкомъ, съ разстановкой. 
Постой-ка. На лист* черкни на записномъ 

Противу будущей недели: 

Къ Прасковь-Ь бедоровн'Ь въ домъ 

Во вторникъ званъ я на форели. 

Куда какъ чуденъ созданъ св'Ьть! 

Пофилософствуй — умъ вскружится! 

То бережешься, то обЬдъ: 
■Ьшь три часа, а въ три дни не сварится. 

Отм'Ьть-ка: въ тотъ же день... Штъ, н4тъ... 

Въ четвергъ я званъ на погребенье. 

Охъ, родъ людской! пришло въ забвенье. 
Что ВСЯК1Й самъ туда же долженъ лЬзть, 

Въ тотъ ларчикъ, гд'Ь ни стать, ни сЬсть. 
Но память по себ'Ь нам-Ьренъ кто оставить 
Житьемъ похвальнымъ — вотъ прим'Ьръ: 
Покойникъ былъ почтенный камергеръ, 
Съ ключеыъ, и сыну ключъ ум^лъ доставить; 
Богатъ, и на богатой былъ женатъ; 

Переженилъ д'Ьтей, внучатъ; 
Скончался — вс4 о немъ съ прискорбьемъ поминаютъ; 
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Кузьма Петровичъ! мяръ ему! 
Что за тузы въ Москв* живутъ и умираютъ! 

Пиши, въ четвергъ, одно ужъ къ одному, 
А можетъ въ пятницу, а можетъ и въ субботу, — 
Я долженъ у вдовы, у докторши крестить. 
Она не родила, но по расчету. 
По моему, должна родить. 

ЯВЛЕШЕ II. 
Фамусовъ^ Слуга, Чацк1й. 

Фамусовъ. 

А! Александръ Андреичъ! Просимъ, 
Садитесь-ка. 

Чацк1й. 
Вы заняты? 

Фамусовъ (слут). 

Поди. (Слуга уходишь). 
Да, разный д-Ьда на память въ книгу вносимъ; 
Забудется, того гляди. 
Чацк1й. 
Вы что-то не веселы стали; 
Скажите, отчего? Пр14здъ не въ пору мой? 
Ужъ Софь-Ь Павловн* какой 
Не приключилось ли печали? 
У васъ въ лид4, въ двнженьяхъ суета. 
Фамусовъ. 
Ахъ, батюшка! нашелъ загадку: 
Не веселъ я!.. Въ мои л-Ьта 
Не можно же пускаться мн* въ присядку! 
Чацк1й. 
Никто не приглашаетъ васъ; 
Я только что спросилъ два слова 
Объ СофкЬ Павловн'Ь: быть-можетъ, нездорова? 

Фамусовъ. 
Тьфу, Господи прости! пять тысячъ разъ 
Твердить одно и то же! 
То Софьи Павловны на св-ЬтЬ Н'Ьтъ пригоже, 
То Софья Павловна больна! 
Скажи, теб'Ь понравилась она? 
Обрыскалъ св'Ьтъ, — не хочешь ли жениться? 
Чацк1й. 
А вамъ на что? 
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Фамусовъ. 

Меня не худо бы- спроситься: 
В'Ьдь я ей н-Ьсколько сродни, — 
По крайней м4р4 искони 
Отцомъ не даромъ называли. 
Чацк1й. 
Пусть я посватаюсь, вы что бы шкЪ сказали? 

Фамусовъ. 
Сказалъ бы я, во-первыхъ: не блажи, 
Им'Ьньемъ, брать, не управляй оплошно, 
А главное — поди-ка послужи. 

Чацк1й. 
Служить бы радъ — прислуживаться тошно! 
Фамусовъ. 
Вотъ то-то, вс'Ь вы гордецы! 
Спросили бы, какъ д'Ьлали отцы? 

Учились бы, на старшихъ глядя. 
Мы, наприм*ръ, или покойникъ дядя, 
Максимъ Петровичъ: онъ не то на серёбр*. 
На золотЬ *далъ; сто челов'Ькъ къ услугамъ; 

Весь въ орденахъ; -Ьзжалъ-то в-Ьчно цугомъ; 
В'Ькъ при двор*, да при какомъ двор-Ь! 
Тогда не то, что нын4, — 
При государын'Ь служилъ Екатерин*. 

А въ тЬ поры ВС'Ь важны, въ сорокъ пудъ!.. 
Раскланяйся — тупеемъ не кивнуть. 

Вельможа въ случае, т1шъ паче, 
Не какъ другой, и пилъ и -Ьлъ иначе. 
А дядя! что твой князь, что графъ! 
Серьезный взг.1ядъ, надменный нравъ! 
Когда же надо подслужиться, 
И онъ сгибался въ перегибъ. 
На куртагЬ ему случилось оступиться — 
Упалъ, да такъ, что чуть затылка не прошибъ. 

Старикъ заохалъ; голосъ хрипкой... 
Вылъ высочайшею пожалованъ улыбкой — 

Изволили смеяться. Что же онъ? 
Привсталъ, оправился, хогЬлъ отдать поклонъ — 

Упалъ вдругорядь — ужъ нарочно! 
А хохотъ пуще. Онъ и въ трейй такъ же точно. 
А? какъ по-вашему?.. По-нашему, смышленъ: 

Упалъ онъ больно — всталъ здорово. 
За то, бывало, въ вистъ кто чаш,е приглашенъ? 
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Кто слышить при двор* приветливое слово? 
Максимъ Петровичъ! Кто предъ всЬми зналъ почетъ? 

Максимъ Петровичъ! Шутка! 
Въ чины выводить кто и пении даетъ? 
Максимъ Петровичъ! Да! Вы, нынёшше, нутка! 

Чацк1й. 

И точно началъ св4тъ глупеть, 

Сказать вы можете вздохнувши; 

Какъ досравнить, да посмотреть 

В'Ькъ нынешн1й и в'Ькъ минувш1й — 
Св'Ьжо предаше, а в'Ьрится съ трудомъ. 
Какъ тотъ и славился, чья чаще гнулась шея; 

Какъ не въ войн*, а въ мир* брали лбомъ — 

Стучали объ полъ, не жал-Ья!? 
Кому нужда — тЬмъ спесь, лежи они въ пыли, 
А гЬмъ, кто выше, лесть какъ кружево плели. 

Прямой былъ вЬкъ покорности и страха, 
Все подъ личиною усерд1я къ царю! 
Я не объ дядюшк* объ вашемъ говорю, — 

Его не возмутимъ мы праха, — 
Но между гЬмъ, кого охота заберетъ. 

Хоть въ раболепстве самомъ пылкомъ, 

Теперь, чтобы смешить народъ, 

Отважно жертвовать затылкомъ? 

А сверстничекъ, а старичокъ 

Иной, глядя на тотъ скачокъ, 

И разрушаясь въ ветхой коже, 
Чай цриговаривалъ: ахъ, если бы мне тоже! 
Хоть есть охотники поподличать везде, 
Да нынче смехъ страшить и держитъ стыдъ въ узд*. 
Не даромъ жалуютъ ихъ скупо государи. 

Фамусовъ. 

Ахъ, Боже мой, онъ карбонар1й! 
Чацшй* 

Нетъ, нынче светъ ужъ не таковъ. 
Фамусовъ. 
Опасный человекъ! 

Чацк1й. 
Вольнее ВСЯК1Й дышетъ, 
И не торопится вписаться въ полкъ шутовъ. 

Фамусовъ. 

Что говорить! — и. говорить, *акъ пишетъ! 
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Чацк1й. 

У покровителей зЬвать на потолок'Ь,. 
Явиться помолчать, пошаркать, пообедать, 

Подставить стулъ, поднять платокъ... 

Фамусовъ. 
Онъ вольность хочетъ проповедать! 
ЧацкШ. 
Кто путешествуетъ, въ деревн-Ь кто живетъ... 

Фамусовъ. 
Да онъ властей не признаетъ! 

Чацк1й. 
Кто служить д^лу, а не лицамъ... 
Фамусовъ. 
Строжайше-бъ запретидъ я этимъ господамъ 

На выстр-Ьдъ подъ'Ьзжать къ столицамъ! 

Чацк1Й. 
Я, наконецъ, ваыъ отдыхъ дамъ. 

Фамусовъ. 
Терпенья, мочи нить, досадно! 

Чацк1й. 
Вашъ в*къ бранилъ я безпощадно, — 
Предоставляю вамъ во власть: 

Откиньте часть 
Хоть нашимъ временамъ вг придачу, — 
Ужъ такъ и быть, я не заплачу. 
Фамусовъ. 
И знать васъ не хочу, разврата не терплю. 

Чацжй. 
Я досказалъ. 

Фамусовъ. 
Добро, заткнулъ я уши. 
Чацтй. 
На что-жъ? Я ихъ не оскорблю. 

Фамусовъ (скороговоркой). 
Вотъ рыскають по свФту, бьютъ баклуши, 
Воротятся — отъ нихъ порядка жди!.. 

Чацк1й. 
Я пересталъ... 

Фамусовъ. 
Пожалуй, пош;ади1 
ЧацкШ. 
Длить споры не мое желанье. 
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Фамусовъ. 

Хоть душу отпусти на покалнье! 

ЯВЛЕШЕ III. 
Т4 же и Слуга. 

Слуга (входить). 
Полковникъ Скалозубъ. 

Фамусовъ (ничею не видишь и не 
слышишь). 
Тебя ужъ упекутъ 
Подъ судъ — какъ пить дадутъ. 
Чацк1й. 
Пожаловалъ къ вамъ кто-то на домъ. 
Фамусовъ. 
Не слушаю— подъ судъ! 

Чацк1Й. 
Къ вамъ челов'Ькъ съ докладомъ. 
Фамусовъ. 
Не слушаю — подъ судъ! подъ судъ! 

Чацжй. 
Да обернитесь— васъ зовутъ. 

Фамусовъ (оборачиваешься), 
А? бунтъ? Ну, такъ и жду содома! 
Слуга. 
Полковникъ Скалозубъ. Прикажете принять? 

Фамусовъ (вешаешь). 
Ослы! сто разъ вамъ повторять? 
Принять его, позвать, просить, сказать, что дома, 
Что очень радъ. Пошелъ же, торопись! 

(Слуга уходишь). 
Пожалуйста, сударь, при немъ остерегись: 
Изв-Ьстный челов4къ, солидный, 
И знаковъ тьму отлич1й нахваталъ! 

Не по л-Ьтамъ и чинъ завидный — 
Не нынче, завтра — генералъ! 
Пожалуйста, при немъ веди себя скромненько. 
Эхъ, Александръ Андреичъ! дурно, братъ!.. 
Ко шЛ онъ жалуетъ частенько; 
Я всякому, ты знаешь, радъ. 
Въ Москв-Ь прибавятъ вЬчно втрое: 
Вотъ будто женится на Софьюшк'Ь. Пустое! 

Онъ, можеть-быть, и радъ бы былъ душой, 
Да надобности самъ не вижу я большой 
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Дочь выдавать ни завтра, ни сегодня; 
В'Ьдь Софья молода. А впрочемъ, власть Господня. 
Пожалуйста, при немъ не спорь ты вкривь и вкось, 
И завиральныя идеи эти брось. 
Однако н^тъ его! какую бы причину... 
А! знать ко мн'К пошелъ въ другую половину. 

(Посптино уходить). 

ЯВЛЕН1Е 1У. 

ЧацкМ. 

Какъ суетится! что за прыть! 
А Софья? Н'Ьтъ-ли впрямь тутъ жениха какого. 
Съ которыхъ поръ меня дичится какъ чужого! 

Какъ зд*сь бы ей не быть? 
Кто этотъ Скалозубъ? Отецъ имъ сильно бредить. 
А можетъ-быть не только что отецъ... 
Ахъ! тотъ скажи любви конецъ, 
Кто на три года въ даль уЬдетъ. 

ЯВЛЕШЕ У. 
X Чацв1Й5 Фаиусовъ, Скалозубъ. 
Фамусовъ. 

СергЬй СергЬичъ, къ намъ, сюда-съ, 
Прошу покорно, зд'Ьсь теплее; 
Прозябли вы — согр-Ьемъ васъ; 
Отдушничекъ откроемъ поскорее. 

Скалозубъ (густымг басомь). 
ЗачЪмъ же лазить, напримЬръ, 
Самимъ!.. Мн'Ь совестно, какъ честный офицеръ. 

Фамусовъ. 
Неужто для друзей не сд-Ьлать мн* ни шагу? 

СергЬй СергЬичъ дорогой! ^ 

Кладите шляпу, скиньте шпагу; 
Вотъ вамъ софа, раскиньтесь на покой. 
Скалозубъ. 
Куда прикажете, лишь только бы усЬсться. 

(Садятся есть трое; Чацкгй поодаль). 
Фамусовъ. 
Ахъ, батюшка! сказать, чтобъ не забыть: 

Позвольте намъ своими счесться, 
Хоть дальними — наследства не делить. 
Не знали вы, — а я подавно, — 
Спасибо, научидъ двоюродный вашъ орать, — 
Какъ вамъ доводится Настасья Николавна? 
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Скалозубъ. 
Не знаю-съ, виноватъг 
Мы съ нею вм-ЬстЬ не служили. 

Фамусовъ. 
СергЬй Серг4йчъ, это вы-ли? 
Н-Ьтб! я передъ родней, гд'Ь встретится, ползкомъ; 

Сыщу ее на дн-Ь морскомъ! 
При мн* служащте чуж1е очень рЬдки: 
Все больше сестрины, свояченицы д4теи; 
Одинъ Молчалинъ мн'Ь не свой, 
И то затЬмъ, что деловой. 
Какъ станешь представлять къ крестишку иль къ местечку, 
Ну, какъ не порадеть родному челов'Ьчку!.. 
Однако братецъ вашъ мне другъ и говоридъ, 
Что вами выгодъ тьму по служб* получилъ. 

Скалозубъ. 
Въ тринадцатомъ году мы отличались съ братомъ 
Въ тридцатомъ егерскомъ, а поел* въ сорокъ пятомъ. 

Фамусовъ. 
Да!- счастье у кого есть этакой сынокъ! 
Им'Ьетъ, кажется, въ петличкЬ орденокъ? 

Скалозубъ. 
За третье августа: засЬли мы въ траншею; 

Ему данъ съ бантомъ, мшЬ на шею. 
Фамусовъ. 
Любезный челов-Ькъ, и посмотреть такъ хватъ! 
Прекрасный челов'Ькъ двоюродный вашъ брать. 

Скалозубъ. 
Но крепко Н9,брался какихъ-то новыхъ правилъ: 
Чинъ сл-Ьдовадъ ему — онъ службу вдругъ оставилъ, 
Въ деревн* книги стадъ читать. 
Фамусовъ. 
Вотъ молодость!., читать!., а посл4 хвать!.. 
Вы повели себя исправно: 
Давно полковники, а служите недавно. 

Скалозубъ. 
Довольно счастливъ я въ товариш;ахъ моихъ — 
Ваканс1и какъ разъ открыты: 
То старшихъ выключать иныхъ, 
Друпе, смотришь, перебиты. 
Фамусовъ. 
Да, чФмъ кого Господь поиш;етъ, вознесетъ! 
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Скалозубъ. 

Бываетъ, моего счастливЬе везетъ. 

У насъ въ пятнадцатой дивизш, не дал*, 

Объ нашемъ хоть сказать бригадномъ генерале. 

Фамусовъ. 
Помилуйте, а вамъ чего недостаетъ? 

Скалозубъ. 
Не жалуюсь, не обходили; 
Однако за полкомъ два года поводили. 

Фамусовъ. 
Въ погон'Ь-ль за полкомъ? 
Зато, конечно, въ чемъ другомъ 
За вами далеко тянуться. 
Скалозубъ. 
Шть-съ, старее меня по корпусу найдутся: 

Я съ восемьсоть девятаго служу. 
Да, чтобъ чины добыть есть мнопе каналы; 
Объ нихъ какъ истинный философъ я сужу— 
Мн-Ь только бы досталось въ генералы. ' 
Фамусовъ. 
И славно судите, дай Вогъ здоровье вамъ 
И генеральсюй чинъ; а тамъ-— 
Зач-Ьмъ откладывать бы дальше — 
Р4чь завести объ генеральш*? 

Скалозубъ. 
Жениться? Я ничуть не прочь. 
Фамусовъ. 
Что-жъ? у кого сестра, племянница есть, дочь... 
Въ Москве в'Ьдь н'Ьтъ нев'Ьстамъ перевода; 
Чего! плодятся годъ отъ года! 
А, батюшка, признайтесь, что едва 
Гд-Ь сыщется столица, какъ Москва. 
Скалозубъ. 
Дистанц1Я огромнаго размера. 
Фамусовъ. 
Вкусъ, батюшка, отменная манера. 
На все свои законы есть: 
Вотъ, напримЬръ, у насъ ужъ изстари ведется, 
Что по отцу и сыну честь; 
Будь плохеньшй, да если наберется 
Душъ тысячки дв* родовыхъ, 
Тотъ и женихъ. 
Другой хоть прытче будь, надутый всякимъ чванствомъ. 
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Пускай себ* разумникомъ слыви, 
А въ семью не включать, на насъ не подиви. 
В'Ьдь только зд-Ьсь еще и дорожать дворянствомъ! 
Да это-ли одно?.. Возьмите вы хл'Ьбь-соль: 

Кто хочеть кь намь пожаловать — изволь, 

Дверь отперта. для званыхъ и незваныхь, 
Особенно изъ иностранныхъ, 
Хоть честный челов^кь, хоть н-бть — 
Для нась равнехонько — про всЬхь готовь об-Ьдь. 

Возьмите вы, оть головы до пятокъ. 
На всЬхъ московскихъ есть особый отпечатокъ. 
Извольте посмотреть на нашу молодежь. 

На юношей, сынковъ и внучать: 

Журимъ мы ихь, а если разберешь — 

Въ пятнадцать л4ть учителей научать! 
А наши старички? Какь ихъ возьметь задорь, 
Засудятъ о дфлахъ: что слово—приговорь! 
В4дь столбовые все; вь усъ никому не дують 
И обь правительств* иной разь такь толкують. 

Что если-бь кто подслушаль ихь... б4да! 
Не то, чтобъ новизны вводили — никогда. 

Спаси нась. Боже!.. Н4тъ... А придерутся 

Къ тому, кь сему, а чаще ни кь чему, 

Поспорить, пошумять — и... разойдутся. 
Прямые канцлеры въ отставке по уму! 

Я вамь скажу, знать время не приспело. 

Но что безь нихъ не обойдется д'Ьло. 
А дамы? — сунься кто, попробуй, овладей; 
Судьи всему везд4, надь ними н4тъ судей; 
За картами когда возстануть общимъ бунтомь — 
Дай Богь терпёнхе! В'Ьдь самь я быль жевать. 

Скомандовать велите передъ фрунтомъ! 

Присутствовать пошлите ихъ въ сенатъ! 
Ирина Власьевна! Лукерья Алекс^Ьвна! 
Татьяна Юрьевна! Пульхер1я Андревна! 
А дочекъ кто видаль, всякъ голову повысь! 
Его величество король быль прусск1й зд-Ьсь: 
Дивился не путемь московскимъ онъ д'Ьвицамъ — 

Ихъ благонравие, не лицамь. 
И точно, можно-ли воспитаннЬе быть! 

Ум&отъ же себя принарядить 

Тафтицей, бархатцемь и дымкой; 
Словечка въ простотЬ не скажуть, все сь ужимкой; 
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Французсше романсы вамъ поютъ 
И верхшя выводятъ нотки; 
Къ военнымъ людямъ такъ и льнуть, 
А потому что — патр1отки. 
Р-Ьшительно скажу: едва 
Другая сыщется столица, какъ Москва. 

Скалозубъ. 
По моему сужденью, 
Пожаръ способствовалъ ей много къ украшенью. 

Фамусовъ. 
Не поминайте намъ, ужъ мало-ли крехтятъ! 
'Съ т4хъ поръ дороги, тротуары, 
Дома и все на новый ладъ. 
Чацк1й. 
Дома новы, но предразсудки стары. 

Порадуйтесь, не истребятъ 
Ни годы ихъ, ни моды, ни пожары. 

Фгы^совъ (Чаг/,кому). 
Эй, завяжи на память узелокъ: 
Просилъ я помолчать — не велика услуга. (Скалозубу): 
Позвольте, батюшка, вотъ-съ, Чацкаго, шеЪ друга, 
Андрея Ильича покойнаго сынокъ; 
Не служить, то-есть въ томъ онь пользы не находить; 
Но захоти, такь быль бы деловой. 
Жаль, очень жаль: онь малый сь головол, 
И славно пишеть, переводить. 
Нельзя не пожалеть, что сь этакимь умомь... 

Чацтй. 
Нельзя-ли пожал'Ьть о комь-нибудь другомь? 
И похвалы мкЬ ваши досаждають. 

Фамусовъ. 
Не я одинь— вс'Ь тахсже осуждають. 

Чацк1й. 
А судьи кто?.. За древност1ю .тЬть, 
Къ свободной жизни ихъ вражда непримирима; 
Сужденья черпаютъ изъ забытыхь газеть 
Временъ Очаковскихь и покоренья Крыма; 
Всегда готовые къ журьб*, 
Поютъ все п'Ьснь одну и ту же, 
Не замечая о себ'Ь, 

Что старее, то хуже. 
Гд'Ь, укажите намъ, отечества отцы, 
Которыхь мы должны принять за образцы! 
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Не эти-ли, грабительствомъ богаты, 
Защиту отъ суда въ друзьяхъ нашли, въ родств*, 
Великолепный сооруди палаты, 
Гд4 разливаются въ пирахъ и мотовстве, 
И гд* не воскресятъ кл1енты иностранцы 
Прошедшаго житья подл'Ьйш1я черты? 
Да и кому въ Москв'Ь не зажимали рты 

Об^ды, ужины и танцы? 
Не тоть-ли, вы къ кому меня еще съ пеленъ, 
Для замысловъ какихъ-то непонятныхъ, 

Дитей возили на по1глонъ? 

Тотъ Несторъ негодяевъ знатныхъ, 

Толпою окруженный слугъ? 
Усердствуя, они, въ часы вина и драки, 
И жизнь, и честь его не разъ спасали; вдругъ 
На нихъ онъ вым'Ьнялъ борзыя три собаки! 
Или вонъ тотъ еще, который для затЬй, 
На кр4постной балетъ согналъ на многихъ фурахъ 
Отъ матерей, отдовъ отторженныхъ д^тей? 
Самъ погружецъ умомъ въ зефирахъ и амурахъ, 
Заставилъ всю Москву дивиться ихъ красЬ; 
Но доджниковъ не согласилъ къ отсрочк-Ь: 

Амуры и зефиры всЬ 

Распроданы по-одиночк'Ы 
Воть тЬ, которые дожили до сЬдинъ! 
Воть уважать кого должны мы на безлюдьи! 
Вотъ наши стропе ценители и судьи! 

Теперь пускай изъ насъ одинъ, 
Из'ь молодыхъ людей, найдется врагъ искан1й. 
Не требуя ни м4стъ, ни повышенья въ чинъ, 
Въ науки онъ вперить умъ, алчулци познан1й; 
Или въ душ'Ь его самъ Богъ возбудитъ жаръ 
Къ искусствамъ творческимъ, высокимъ и прекраснымъ, — 

Они'тотчасъ: разбой! пожаръ! 
И прослывешь у нихъ мечтателемъ опаснымъ. 
Мундиръ! одинъ мундиръ! Онъ въ прежнемъ ихъ быту 
Когда-то укрывалъ, расшитый и красивый, 
Ихъ слабодуш1е, разсудка нищету; 

И намъ за ними въ путь счастливый! 
И въ женахъ, дочеряхъ къ мундиру та же страсть. 
Я самъ къ нему давно-ль отъ нЬжности отрекся? 
Теперь ужъ въ это мн4 ребячество не впасть, 
Но кто-бъ тогда за всЬми не повлекся? 
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Когда изъ гвардхи, иные отъ двора, 
Сюда на время лргЬзжади, 
Кричадп женщины: ура! 
И въ воздухъ чепчики бросали! 

Фамусовъ (про себя). 
Ужъ втянетъ онъ меня въ б4ду. (Громко): 
СергЬй СергЬичъ, я пойду, 
И буду ждать васъ въ кабинегЬ* (Уходить). 

ЯВЛЕШЕ У1. 
Скалозубъ, Ча]Ц(1й. 

Скалозубъ. 

Мн* нравится, при этой см^гЬ 

Искусно кшсъ коснулись вы 

ПредубЪждешя Москвы 
Къ любимцамъ, къ гвард1и, къ гвардейцамъ, къ гвард1онцамъ. 
Ихъ золоту, шитью дивятся будто солнцамъ! 
А въ первой арм1и когда отстали? въ чемъ? 
Все такъ прилажено и тальи всЬ такъ узки, 

И офиизровъ вамъ начтемъ, 
Что даже говорять иные по-французски. 

ЯВЛЕШЕ УП. 
Скалозубъ^ ЧацкШд Софья^ Днва. 

Софья (бгьжить къ окну). 
Ахъ, Боже мой! удалъ! убился!.. (Падаетъ ^ обморокъ). 
Чацк1й. 

Кто? 
Кто это? 

Скалозубъ. 
Съ кф^гь б4да? 

Чацк1й. 

Она мертва со Ьтраху. 
Скалозубъ. 
Да кто? откудова? 

Чацк1й. 
Ушибся обо что? 
Скалозубъ, 
Ужъ не старикъ-ди нашъ далъ маху? 

Лиза (хлопочешь около барышни). 
Кому назначено — не миновать судьбы! 
Молчалинъ на лошадь садился: ногу въ стремя, 
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А лошадь на дыбы — 
Онъ объ землю — и прямо въ темя. 
Скалозубъ. 
Поводья затянулъ; ну, жалюй же 4здокъ! 
Взглянуть, какъ треснулся онъ — грудью или въ бокъ. 

(Уходить). 
ЯВЛЕН1Е УШ. 
ТФ же, безъ Свалозуба. 
Чацжй. 
Помочь ей ч4мъ? Скажи скорее. 

Лиза. 

Тамъ въ комнат*, вода стоитъ. 

(Чацтй бтьжишг и приносить. Все следующее вполголоса 

до того, какъ Софья очнется). 

Лиза. 

Стаканъ налейте. 

Чацк1й. 

Ужъ налить. 
Шнуровку отпусти вольнЬе, 
Виски ей уксусомъ потри, 
Опрыскивай водой. Смотри: 
Свободнее дыханье стало... 
П(ж4ять ч4мъ? 

Лиза. 
Вотъ опахало. 
ЧацкМ. /' 
Гляди въ окно — 
Молчалинъ на ногахъ давно! 
Безделица ее тревожить. 

Лиза. 
Да-съ, барышнинъ несчастенъ нравъ: 
Со стороны смотреть не можетъ, 

Какъ люди падаютъ стремглавъ. 

Чацк1й. 
Опрыскивай еще водою. 
Вотъ такъ... Еще... Еще. 

Софья (сь глубокимъ вздохомь). 
Кто зд-Ьсь со мною? 
Я точно какъ во сж4... (Торопливо и громко). 
ГдЪ онъ? Что съ нимъ? Скажите мнЬ. 

Чацк1й. 
Пускай себ* сломилъ бы шею, — 
Васъ чуть было не уморилъ. 

Сбора. яНивы" 1892 г. Авгуехъ. Соч. Грибоедом. <1 
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Софья. 

Уб1йственв[ьг холодностью своею! 

Смотр-ЬтБ на васъ^ васъ слушать н^ту силъ. 

Чацк1й. 
Прикажете мн* за него терзаться? 
Софья. 
Туда б-Ьжать, тамъ быть, помочь ему стараться!.. 

Чацк1й. 
Чтобъ оставались вы безъ помощи. однЬ? 

Софья. 
На что вы МЕ*? 
Да правда: не свои бЬды для васъ забавы, 

Отецъ родной убейся — все равно. (Лиз^ь). 
Пойдемъ туда, бЬжпмъ... 

Лиза (отводишь ее вь сторону}, 
Опомнитесь! куда вы? 
Онъ живъ, здоровъ; смотрите зд'Ьсь въ окно. 
(Софья высовывается въ окогнко). 
Чацжй. 
Смятенье! обморокъ!. поспЬшность! гн'Ьвъ испуга!.. 

Такъ можно только ощущать, 
Когда лишаешься единственнаго друга. 

Софья. 
Сюда идутъ. Руки не можетъ онъ поднять!.. 

Чацк1й. 
Желалъ бы съ нимъ убиться... 
Лиза. 

Для компаньи? 
Софья. 
Н'Ьтъ, оставайтесь при желаньи. 

ЯВЛЕН1Е1Х. 

Софья, Лиза^ Чацк1й^ Скалозубъ, Молча линъ (съ под- 
вязанной рукой). 

Скалозубъ. 

Воскресъ и невредимъ! рука , 

Ушибена слегка; . 

А впрочемъ все фальшивая тревога. 
Молчалйнъ. 
Я васъ перепугалъ; простите, ради Бога. 

Скалозубъ. 
Ну, я не зналъ, что будетъ изъ того 
Вамъ ирритац1я — опрометью вбежали, 
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Мы вздрогнули, вы въ обморокъ упади — .. 
И что-жъ? — весь страхъ изъ ничега. 

Софья (не глядя ни на кого). 
Ахъ! очень вижу: изъ пустого — 
А все еще теперь дрожу. 

Чацн1й (про себя). 
Съ Молчалинымъ— ни слова! . 
Софья (попреоюнему). 
Однако о себ4 скажу, 
Что не труслива. Такъ бываетъ, 
Карета свалится, поднимутъ — я опять 

Готова съизнова скакать; 
Но все мал-Ьйшее въ другихъ меня пугаетъ, 
Хоть нЬтъ великаго несчастья отъ того, 
Хоть незнакомый мн* — ^до этого н^тъ д-Ьла. 

Чацк1й (про себя). 
Прощенья просить у него, 
Что разъ о комъ-то пожал'Ьла! 

Скалрзубъ. 
Позвольте, разскажу вамъ в-Ьсть: 
Княгиня Ласова какая-то зд'Ьсь есть. 

Наездница, вдова — но нЬтъ примЬровъ, 
Чтобъ 4здилр съ ней много кавалеровъ, — 
На-дняхъ расшиблась въ пухъ; 
Жокей не поддержалъ— считалъ онъ, видно, мухъ. 
И безъ того она, какъ слышно, неуклюжа. 
Теперь ребра недостаетъ, 
Такъ для поддержки ищетъ мужа. 

Софья. 
Ахъ, Александръ Андреичъ! вотъ, < 
Явитесь вы вполне великодушны: 
Къ несчастью ближняго вы такъ неравнодушны! ' 

Ча14К1Й. 
Да-съ, это я сейчасъ явилъ 
Моимъ усердн'Ьйшимъ стараньемъ, 
» И прысканьемъ, и оттираньемъ... 
Не знаю для кого, но васъ я воскресилъ. 

(Берешь шляпу и уходишь). 

ЯВЛЕН1Е X. 



Т4 же^ кром* Чацваго. 

Софья. 

Вы вечеронъ къ намъ будете? 
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Сиалозубъ. 

Какъ рано? 
Софья. 
Пораньше. Съ'Ёдутся домашше, друзья 

Потанцевать подъ фортепьяно. 
Мы въ траур'Ь, такъ бала дать нельзя. 
Скалозубъ. 
Явлюсь, но къ батюшке заитя я обещался... 
Откланяюсь. 

Софья. 
Прощайте. 

Скалозубъ (жттьрукуШлчалину). 
Вашъ слуга. (Уходит1^, 

ЯВЛЕШЕ XI. 
Софья^ Лиза^ Молчалинъ. 

Софья. 

Молчалннъ! вакъ во нн^ разсудокъ ц'Ьлъ остался! 
В'Ёдь знаете, какъ жизнь мкЬ ваша дорога! 
Зач-Ьмь же ей играть, и такъ неосторожно? 

Скажите, что у васъ съ рукой? 
Не дать-ли капель вамъ? Не нуженъ-ли покой? 
Пошлите къ доктору: пренебрегать не должно. 

Молчалинъ. 
Платкомъ перевязалъ — не больно мн* съ тЬхъ поръ. 

Лиза. 

Ударюсь объ закладъ, что вздоръ, 
И если-бъ не къ лицу, не нужно перевязки; 
А то не вздоръ, что вамъ не изб4жать огласки: 
На см'Ьхъ, того гляди, подыметъ ЧацкШ васъ; 

И Скалозубъ, какъ свой хохолъ закрутить, 
Разскажетъ обморокъ, прибавить сто прикрась; 
Шутить и онъ гораздъ — ^в4дь нынче кто не шутить! 

Софья. 

А К'Ьмъ изъ нихъ я дорожу? 

Хочу — люблю, хочу— скажу, 
Молчалинъ! будто я себя не принуждала? 

Вошли вы— слова не сказала; 

При нихъ не С5гЬла я дохнуть, 

У васъ спросить, на васъ взглянуть! 
Молчалинъ. 
Н-Ьтъ, Софья Павловна, вы слишкомъ откровенны... 
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Софья. 

Откуда скрытность почерпнуть? 
Готова я была въ окошко кь вамъ спрыгнуть. 
Да что мн* до кого? до нихъ? до всей вселенной? 
Смешно! — пусть щутятъ ихъ; досадно? — пусть бранятъ. 

Молчалииъ. 
Не повредила бы намъ откровенность эта. 

Софья. 
Неужто на дуэль васъ вызвать захотятъ? 

Молчалииъ. 
Ахъ! злые языки страшн']Ье пистолета... 

Лиза. 
Сидягь они у батюшки теперь; 

Вотъ кабы вы порхнули въ дверь 

Съ лицомъ веселымъ, беззаботно. 

Когда намъ скажутъ, что хотимъ, 

Куда какъ в*рится охотно! 

И Александръ Андреичъ— съ нимъ 

О прежнихъ дняхъ, о гЬхъ проказахъ, 

Поразвернитесь-ка въ разсказахъ; 

Улыбочка и пара сдовъ — 

И кто влюбленъ — ^на все готовь. 

Молчалииъ. 
Я вамъ советовать не см4ю. (Цуьлуетъ ей руку). 
Софья. 
Хотите вы?.. Пойду любезничать сквозь слезъ; 
Боюсь, что выдержать притворства не съум4ю. 

Зач^мъ сюда Богъ Чацкаго принесъ! (Уходить). 

ЯВЛЕН1Е XII. 

Молчалннъ^ Лнза. 

Молчалииъ. 

Веселое созданье ты, живое! 

Лиза. 
Прошу пустить, и безъ меня васъ двое. 
Молчалииъ. 
Какое личико твое! 
Какъ я тебя люблю! 

Лиза. 
А барышню? 
Молчалииъ. 

Ее 
По должности, тебя... (Хбчетъ ее обнять). 
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Лиза. 

Отъ скуки? 
• Прошу подальше руки! 

Молчалинъ. 
Есть у меня вещицы три: 
Есть туалетъ — прехитрая работа! 
Снаружи зеркальце и зеркальце внутри, 

Еругомъ все прор1йь, позолота; 
Подушечка, язъ бисера узоръ, 

И перламутровый приборъ: 
Игольничекъ и ножничкр — какъ милы! 
Жемчужинки, растертыя въ б*лилы! 
Помада есть для губъ и для другихъ причинъ; 
Съ духами сткляночки: есть резеда, жасминъ. 

Лиза. 
Вы^ знаете, что я не льщусь на интересы; 

Скажите лучше, почему 
Бы съ барышней скромны, а съ горничной пов'Ьсы? 

Молчалинъ. 
Сегодня боленъ я; обвязки не сниму. 

Приди въ об'Ьдъ, побудь со мною, 
Я правду всю теб* открою. 

(Уходишь въ боковую дверь). 

ЯВЛРШЕ ХШ. 
Софья и Лиза. 

Софья. 

Была у батюшки, — тамъ нЬту никого. 
Сегодня я больна и не пойду об-Ьдать. 
Скажи Молчалину, и позови его, 

Чтобъ онъ пришелъ меня пров-Ьдать. 

(Уходишь кь себть въ комиашу). 

ЯВЛЕН1Е Х1У. 

Лиза. 

Ну, люди въ зд^ншей сторонЫ 

Она къ нему, а онъ ко мн*! 
А я... одна лишь я любви до смерти трушу! 
А какъ не полюбить буфетчика Петрушу! 
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ДЪЙСТВШ ТРЕТЬЕ- 

ЯВЛЕН1Е I. 

Чацк1Й^ потомъ Софья. 

Чацм'й. 

Дождусь ея и вынужу признанье: 
Кто наконецъ ей миль? Молчалннъ? Скалозубъ? 
Молчалинъ прежде былъ такъ глупъ!.. 
Жалчайшее созданье! 
Ужъ ..разв'Ь поумнЪлъ?;. А тотъ= — » 
Хрипунъ, удавленникъ, фаготъ, 
Созв'Ьзд1е маневровъ и мазурки! 
Судьба любви — играть ей въ жмурки. 
А мн4... (Входить Софья). 

Вы зд-Ьсь? я очень. радъ, 
Я этого желалъ. 

Софья (^^ро себя), 
И очень невпоиадъ. 
ЧацкШ. 
Конечно не меня искали? 
Софья. 
Я не искала 'васъ! 

Чацтй. 
Дознаться мн'Ь нельзя-ли, 
Хоть и не кстати, нужды н4тъ: 
Кого вы любите? 

Софья. 
Ахъ, Боже мой! весь св'Ьтъ!. 
ЧацкТй. 
Кто бол'Ье вамъ милъ? 

Софья. 
Есть мнопе родные. 
Чацк1й. 
Вс4 бол4е меня? 

Софья. 
Иные. 
Чацк1й. 
И я чего хочу, когда все р4шено! 

Мн'Ь въ" петлю л4эть, а ей см'Ьшно. 
Софья. 
Хотите-ли знать истины два слова? 
МалМшая въ комъ странность чуть впдаа — 
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Веселосй» ваша не скромна: 
У васъ тотчаоъ ужъ острота готова, 
А сами вы... 

Чацтй. 
А самъ? не правда-ли, смЪшонъ? 
Софья. 
Да! грозный взглядъ, н р4зк1Й тонъ, 
И этихъ въ васъ особенностей бездна, 
А надъ собой гроза куда не безполезна. 

Чацк1й. 
,Я страненъ? А не страненъ кто-жъ? 
Тотъ, кто на всЬхъ глупцовъ похожъ — 
Молча^инъ, наприм'Ьръ... 

Софья. 

Примеры мн-Ь не новы. 
Заметно, что вы желчь на всЬхъ излить готовы; 
А я, чтобъ не м-Ьшать, отсюда удалюсь. 

Чацк1й (удероюиваешъ ее). 
Постойте же! (Въ сторону): Разъ въ жизни притворюсь. 

(Громко): 
Оставимте мы эти пренья. 
Передъ Молчалинымъ не правъ я, виноватъ; 
Быть-можетъ онъ не то, что три года назадъ: 
Есть на земл-Ё ташя превращенья 
Правлешй, климатовъ, и нравовъ, и умовъ; 
Есть люди важные, слыли за дураковъ, 
Иной но арм1и, иной нлохнмъ поатомъ, 
Иной... боюсь назвать... но признано всЬмъ св'Ьтомъ, 
Особенно въ цосл4дн1в года, 

Что стали умны хоть куда! 
Пускай въ Молчании* умъ бойшй, гешй смЬлый, 
Но есть-ли въ немъ та страсть, то чувство, пылкость та, 
Чтобъ кром-Ь васъ ему М1ръ цЬлый 
Казался прахъ и суета? 
Чтобъ сердца казкдое б1енье 
Любовью ускорялось къ вамъ? 
Чтобъ мыслямъ были всЬмъ и вс4мъ его д'Ьлаиъ 

Душою— вы, вамъ угоаденье? 
Самъ это чувствую, сказать лишь не могу; 
Но что теперь во мн* кипитъ, волнуетъ, бфситъ. 
Не пожелалъ бы я и личному врагу. 

А онъ?.. смодчитъ и голову повысить. 
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Конечно смиренъ — вс4 таюе не р4звы; 

Богъ знаегь, въ ненъ Еакая 1тайна скрыта; 
Богъ знаетъ, за него что выдумали вы, 
Ч4мъ голова его вв'Ькъ не была набита. 

Быть-моэкетъ, качествъ вашихъ тьму, 
Любуясь имъ, вы придали ему: 
Не гр4шенъ онъ ни въ чемъ, вы во сто разъ' гр4шн4е. 
Н^тъ, н4тъ! пускай уменъ, часъ отъ часу умн4е, 
Но васъ онъ стоитъ-ли? вотъ вамъ одинъ вопросъ. 
Чтобъ равнодушн4е мн* понести утрату, 
Какъ человеку вы, который съ вами взросъ, 
Какъ другу вашему, какъ брату, 
Мн4 дайте уб-Ьдиться въ томъ; 
Потомъ 
Оть сумасшеств1я могу я остеречься; 
Пущусь подадФе простыть, охолодеть, 
Не думать о любви; тамъ буду я ум4ть, 
Теряясь по св4ту, забыться и развлечься. 

Софья (п]ро себя). 
Вотъ нехотя съ ума свела! (Вслуосъ): 
Что притворяться? 
Молчалинъ давича могъ безъ руки остаться, 
Я живо въ немъ участье приняла; 
А вы, случась на эту пору. 
Не позаботились расчесть, 
Что можно доброй быть ко вс4мъ и безъ разбору; 
Но можетъ истина въ догадкахъ вашихъ есть, 
И горячо его беру я подъ защиту: 

Зач'Ьмъ же быть, скажу вамъ напрямикъ, 
Такъ невоздержну на языкъ? 
Въ презр^ньи къ дюдямъ такъ нескрыту, 
Что и смирнМшему пощады н^тъ?.. Чего! — 
Случись кому назвать его — 
Градъ колкостей и шутокъ вашихъ грянетъ. 
Шутить, и в-Ькъ шутить! какъ васъ на это станетъ?.. 

Чацк1й. 
Ахъ, Боже мой! неужли я изъ тЬхъ, 

Которымъ цЪль всей жизни см'кхъ? 
Мн4 весело, когда см-Ьпшыхъ встречаю, 
А чаще съ ними я скучаю. 
Софья. 
Напрасно это вы относите къ другимъ: 
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Молчалинъ вамъ наскучилъ бы едва-ли, 
Когда-бъ сошлись короче съ нимъ. • 

Чацк1й {съ жаромъ), 
Зач'Ьмъ же вы его коротко такъ узнали? 

Софья. 
Я не старалась. Богь насъ свелъ. 
Смотрите, дружбу всЬхъ ой>' въ дом'Ь ирхобр^лъ. 
При батюшк'Ь три года служить, 
Тотъ часто безъ толку сердить, 
А онъ безмолв1емъ его обезоружить, 

Оть доброты души простить; 

А между прочимь 
Веселостей искать бы могъ — 
Ничуть: оть старичковъ не ступить за порогъ; 

Мы р4авймся, хохочемъ, — 
Ояь съ ними цЪлый день засидеть, радъ не радь, 
Играеть... 

Ча1М<1й. 
Ц-блый день играеть! 
Молч1ГГЬ, когда его бранить!.. (Въ сторону): 
Она его не уважаетъ! 
Софья. 
Конечно, н'Ьть въ немъ. этого ума. 
Что генхй для иныхь, а для йныхъ чума. 
Который скорь, блестяп1.ь и скоро опротивитъ, 
Который св^тъ ругаетъ наповалъ, 
Чтобь св'Ьтъ объ немъ хоть что-нибудь сказалъ. 
Да отакой-ли умь семейство осчастливить? 

Чацк1й. 
Сатира и мораль смыслъ этого всего? (Въ сторону): 
Она не ставить вь грощь его. 

Софья. 
Чудесн-Ьйшаго свойства 
Онъ наконецы уступчивь, скроменъ, тихь, 

Въ ЛИД* ни тЬни безпокойства, 
И на душ4 проступковъ никакихъ; 

Чужихъ и вкривь и вкось не рубить— 
Воть я за что его люблю. 

Чацк1Й (въ сторону). 
Шалить! она его не любйтъ. (Вслухъ): 
Докодчцть я вамъ пособлю 
Молчалива изображенье. 
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Но Скалозубъ? Вотъ загляденье! • - 
За армио стоить горой, 

И прямизною стана, 
Лицомъ и голосомъ герой,.. 
Софья. 
Не моего романа. 
ЧацкМ. 
Не вашего? Кто разгадаетъ васъ? - 

ЯВЛЕН1Е II. 
Чацк1й^ Софья^ Лиэа. 

Лиза (щопатомь). 
Сударыня, за мной сейчасъ 
Еъ вамъ АлексЬй Степашиъ будетъ. 

Софья. 
Простите, надобно идти мн4 поскорей. 

Чацтй. 



Куда? 

Къ прикмахеру. 



Пускай себ'Ь.. 



Софья. • 

Чацк1й. 

Вогъ съ нймъ. 

Софья. 

Щшпщ простудить; 
Чацжй. 



Софья. 

Нельзя, ждемъ на вечеръ ростей. 

Чацк1й. / 

Богъ съ вами! остаюсь опять съ моей загадкой. . ' 
Однако, дайте мнЬ зайти хотя украдкой 

Къ вамъ въ комнату на несколько минуть; 
Тамъ стЬны, воздухъ^— все пр1ятно1.^ 
СогрЬютъ, оживить, мн'Ь отдохнуть дадутъ 
Воспоминашя объ томъ, .что невозвратно! 
Не засижусь, войду, всего минуты дв*... 
Потомъ, подумайте, чле1гь Англхйскаго клуба,* ' 
Я тамъ дни ц'Ьлые пожертвую молв-Ь 
Про умъ Молчалива, про душу Окалозуба/ . - 
(Софья пожимаетъ плечамщ уходгтьъш сёб^ь и запирается; 
за нею Лаза). ''-- 
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ЯВЛЕШЕ III. 

ЧащЕ1Й9 потомъ Молчалинъ. 

Чацк1й. 
Ахъ, Софья! Неужли Молчалинъ избралъ ей! 

А ч-Ьмъ не мужъ? Ума въ немъ только мало; 
Но чтобъ югЬть д4тей, 
Кому ума недоставало? 
Услужливъ, скромненьк1й, въ лиц* румянецъ есть. 

(Входить Молчалинъ). 
Вотъ онъ, на цыпочкахъ, и не богать словами... 
Какою ворожбой ум4лъ къ ней въ сердце вл'Ьзть! 

(Обрагцается кь нему): 
Намъ, АлексЬй Степанычъ, съ вами 
Не удалось сказать двухъ словъ. 
Ну, образъ жизни вашъ каковъ? 
Безъ горя нынче, безъ печали? 
Молчалинъ. 
Попрежнему-съ. 

Чацк1й. 
А прежде какъ живали? 
Молчалинъ. 
День за день, нынче какъ вчера. 
Чаци1й. 
Къ перу отъ картъ, и къ картамъ отъ пера? 
И положенный часъ приливамъ и отливамъ? 

Молчалинъ. 
По ы^р1^ я трудовъ и силъ, 
Съ тЁхъ поръ, какъ числюсь по архивамъ, 
Три награжденья получилъ. 
Чацк1й. 
Взмацили почести и знатность? 
Молчалинъ. 
Н4тъ-съ, свой тадантъ у вс^хъ... 
ЧацкМ. 

У васъ? 
Молчалинъ. 
Два-съ: 
Ум'Ьренность и аккуратность. 
Ча1М(1й. 
Чудесн]^йш1е два! и стоютъ нашихъ вс^хъ! 

Молчалинъ. 
Вамъ не дались чины, по службе неусп^хъ? 
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Чацк1й. 
Чины людьми даются, 
А люди могутъ обмануться. 
Молчалинъ. 
Какъ удивлялись мы! 

Чацк1й, 
Какое-жъ диво туть? 
Молчалинъ. 
Жал'Ьли ва^ъ. 

ЧацкМ. 

Напрасный трудъ. 
Молчалинъ. 
Татьяна Юрьевна разсказывала что-то, 
Изъ Петербурга воротясь, 
Съ министрами про вашу связь, 
Потомъ разрывъ... 

Чацк1й. 
Ей почему забота? 
Молчалинъ. 
Татьян* ЮрьевнЬ? 

Чацк1й. 
Я съ нею не знакомь. 
Молчалинъ. 
Съ Татьяной Юрьевной? 

Чацк1й. 

Съ ней в^къ мы не встречались. 
Слыхалъ, что вздорная... 

Молчалинъ. 

Да это полно та-ли-съ? 
Татьяна Юрьевна!., известная... Притомъ 
Чиновные и должностные 
ВсЬ ей друзья и всЬ родные. 
Къ Татьян* Юрьевн* хоть разъ бы съездить вамъ... 

Чацк1й. 
На что же? 

Молчалинъ. 

Такь. Частенько тамъ 
Мы покровительство находимъ, гд4 не м^тимь. 

Чаци1й. 
Я 4зжу къ женщинамъ, да только не за этймъ. 

Молчалинъ. 
Какъ обходительна, добра, мила, проста! 
Балы даетъ, нельзя богаче, 
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Отъ Рождества и до поста, 
И л4томъ праздники на дач-Ьг 
Ну, право, что бы вамъ ъъ Москв* у насъ служить? 
И награжденБя брать и весело пожить? 

Чацтй. 
Когда въ д-Ьлахъ, — я отъ весел1й прячусь; 

Когда дурачиться, — дурачусь; 
А с^гЬшивать два эти ремесла 
Есть тьма искусниковъ; я не изъ ихъ числа. 
Молчалииъ. 
Простите. Впрочемъ,' тутъ не вижу преступленья. 
Вотъ самъ 0ома бомичъ— :Знакомъ онъ вамъ? 

Чацк1й. 

Ну, что-жъ? 
Молчалинъ. 
При трёхъ" минйстрахъ былъ начальникъ отд-Ьденья; 
Переведенъ сюда... 

Чацк1й. 

Хорошъ! 
ПустЬйш1й чёлов'Ькъ, изъ самыхъ безтолковыхъ! 

Молчалинъ. 
Какъ можно? слогъ его зд-йсь ставятъ въ образецъ! 
V Читали вы? . 

Чацтй. 
Я глупостей не чтецъ, 
А пуще образцовыхъ. 
Молчалинъ. 
Шть, мн* такъ довелось съ прхятностью прочесть; 
Не сочинитель я... 

Чацтй. 
И по всему заметно. 
- Молчалинъ. 
Не см^ю моего сужденья произнесть... . 
Чацк1й. 
Зач-Ьмъ же такъ секретно? 

Молчалинъ. 
Въ мои л'Ьта не должно см'Ьть 
Свое суждеше им'Ьть. 
Чацтй. 
Помилуйте, мы съ вами не ребяты; 
Зач-Ьмъ же мн-Ьшн чуж1я только святы? 

Молчали1«ъ. 
В'Ьдь надобно-жъ зависать отъ другихъ. 
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Зач'Ьмъ же надобно? 

Мацчалинъ. 
Въ чинахъ м^л неболыпих'Ь. 
Чацк|й (почти громко), 
Съ такими чувствами, съ такой душою, 
Любимъ!.. Обманщица смеялась надо мною! 

ЯВЛЕШЕ 1У. 

(Вечеръ. ВсЪ двери настежь, кром^^ двери въ спальню Софьи. Въ пср- 
спектяв'Ь раскрывается рядъ осв^щенныхъ ковгаатъ). 

Слуги суетятся у одинъ гФзъ нихъ, Главный^ говорите: 

Эй, Филька, вомка, ну, ловч'Ьй! 
Столи для каргь, м4лъ, щетокъ и св-Ьчей! 

,. (Стучится нъ Софт въ.д^ер^у):;; 

Скажите барышне скор'Ье, Лизавета:, . ..^ 

Наталья Дмитревна и съ мужемъ, и къ крыльцу 
Еще подъехала карета. 

(Расходятся, остается одгть Чацкш), 

ЯВЛЕН1Е У. 
ЧацкШ^ Наталья Д]|[нтр1евна (моло&йя дама). 

Наталья Дмитр1евиа1 

Ш ошибаюсь ли?.. Онъ точно, по лицу... 

» Ахъ, Александръ Андреичъ, вы ли? 
Чацк1й. 
Съ сомн'Ьньемъ смотрите отъ ногъ до головы; 
Неужто такъ меня три года нзм4нили? 
Наталья Дмитр1евна. 
Я полагала васъ далеко отъ Москвы. 
Давно ли? . . - ■ - 

Чацк1й. 
Нынче лишь. 

Наталья Дмитргевна. 

Надолго? . ' 

Чацмй. 
Какъ случится. 
Однако, кто, смотря -на васъ, не подивится? 
Полнее прежняго, похорош'Ьли страхъ; , 

Моложе вы, св-Ьж-Ье стали; 
Огонь, румянецъ, см^хъ, игра во всЬхъ черта:ХЪ. 
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Наталья Дмитр1бвнг(. 
Я замужемъ. 

Ча1М11й. 

Давно бы вы сказали. 
Наталья Дмитр1б8на. 

Мой мужъ — прелестный мужъ, воть онъ сейчасъ войдегь; 
Я познакомлю васъ, — хотите? 

Чацк1й. 
Прошу. 

Наталья Дмитр1евна. 
И знаю напередъ. 
Что ва^йъ понравится. Взгляните и судите. 

Чацк1й. 
Я в4рю: онъ вамъ мужъ. 

Наталья Дмитр1евна. 

О, н4тъ-съ1 не потому, 
Самъ по себ*, по нраву, по уму, 
Платонъ Михайлычъ мой единственный, безц4нный1 

Теперь въ отставк*, былъ военный, 
И утверждаютъ вс4, кто только прежде зналъ, 

Что съ храбростью его, съ талантоыъ, 
Когда бы службу продолжалъ, 
Конечно былъ бы онъ московскимъ комендалтомъ. 

явлено: У1. 

Чацшй, Наталья Дмитр1евна^ Платонъ Михайловича. 

Наталья Дмитр1евна. 

Воть мой Платонъ Михайлычъ! 
Чацк1й. 

Ба! 
Другъ старый! Мы давно знакомы! Воть судьба! 

Платонъ Михайловичъ. 
Здорово, Чацк1й, братъ! 

Чацк1й. 
Платонъ любезный, славно! 
Похвальный листъ теб-Ь: ведешь себя исправно! 

Платонъ Михайловичъ. 

Какъ видишь, брать: 
Московсшй житель и женатъ. 
Чацк1й. 
Забыть шумъ лагерный, товариш;и и братья? 
Спокоенъ и лйнивь? 
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Платонъ Михайловичъ. 

Штъ, есть таки занятья: 
На флейт* я твержу дуэтъ 
А-мольный... 

Чацтй. 
Что твердилъ назадъ тому пять л-Ьтъ? 
Ну, постоянный вкусъ въ мужьяхъ всего дороже. 
Платонъ Михайловичъ. 
Брать, женишься, тогда меня вспомянь! 
Отъ скукк! убудешь ты свистеть одно и то же. 

Чацтй. 
Отъ скуки? какъ? ужъ ты ей платишь дань? 
Наталья Дмитр1евна. 
Платонъ Михайлычъ мой къ занятьямъ склоненъ разнымъ, 
Которыхъ н*тъ теперь: къ ученьямъ и смотрамъ, 
Къ манежу... иногда скучаетъ по утрамъ. 

Чацк1й. 
А кто, любезный другъ, велитъ теб4 быть празднымъ? 
Въ полкь! — оскадронъ дадутъ. Ты оберъ или штабъ? 

Наталья Дмитр1евна. 
Платонъ Михайлычъ мой здоровьемъ очень слабъ. 

ЧацкМ. 
Здоровьемъ слабъ! Давно ли? 
Наталья Дмитр1бвна. 
Все ревматизмъ и головнмя боли. 
Чацк'1й. 
Движенья болФе. Въ деревню, въ теплый край, 
Будь чап1;е на кон*. Деревня л*томъ рай. 
Наталья Дмитр1ввна. 
Платонъ Михайлычъ городъ .тюбитъ, 
Москву; за что въ глуши онъ дни свои погубить? 

Чацтй. 
Москву и городъ... Ты чудакъ! 
А помнишь прежнее? 

Платонъ Михайловичъ. 

Да, брать; теперь не такъ... 

Наталья Дмитр1евна. 

Ахъ, мой дружочекъ! 
Зд-Ьсь такъ св'Ьжо, что мочи н-Ьтъ; 
Ты распахнулся весь и разстегнулъ жилетъ. 

Платонъ Михайловичъ. 

Теперь, брать, я не тотъ... 

Сборн. „Нива* 1892 г. Авгусгь. Соч. Грибоедова, 
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Сейчасъ. 



Наталья Дмитр1евна. 

Послушайся разо^екъ, 
Мой милый,— застегнись скорМ. 

Платонъ Михайловичъ (равнодушно). - 



Наталья Дмитр|евна. 

Да отойди подальше отъ дверей: 
Сквозной тамъ в4теръ дуетъ сзади! 
Платонъ Михайловичъ. 
Теперь, брать, я не тотъ... 

Наталья Дмитр1евйа. 

Мой ангелъ, Бога ради, 
Отъ двери дальше отойди. 

Платонъ Михайловичъ (глаза къ небу). 
Ахъ, матушка! 

Чацк1й. 
Ну, Богъ тебя суди; - : ; 

Ужъ точно сталъ не тотъ въ короткое ты время! 
Не въ третьемъ ли году, въ конц*, 
Бъ полку тебя я зналъ? лишь утро,— ногу въ стремя 

И носишься на борзомъ жеребц*; 
ОсекЕШ в4теръ дуй хой спереди, хоть съ тыла. 

Платонъ Михайловичъ (вздыхаешь). 
Эхъ, братецъ, славное тогда житье-то было. 

ЯВЛЕН1Е УН. 

Т'б же^ Бнязь Туго7ховсБ!й и княгиня съ шестью 
дочерьми. 

Наталья Дмитр1евна (тоненькимъ голос- 

комъ). 
Князь Петръ Ильичъ, княгиня! Боже мой! 
Княжна Зизи! Мими! 

(Громкгя лобызангя; потомъ усаживаются и осматривактгъ 

одна другую съ головы до ногъ). 

1-я княжна. 

Какой фасонъ прекрасный! 

2-я княжна. 

Каыя соадочки! 

1-я княжна. 
Обшито бахромой. 
Наталья Дмитр1евна. 
Штъ, если-бъ видели мой тюрлюрлю атласный. 
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3-я княжна. 

Какой эшарпъ сои81п мн* подариДъ! 
4-я княжна. 
Ахъ, да!— барежевый! 

5-я княжна. 

Ахъ, прелесть! 

6-я княжна. 

Ахъ, какъ мидъ! 
Княгиня. 
Ссъ? Кто это въ углу, — вошли мы, — поклонился? 

Наталья ^Дмитр1евна. 

ПргЬзж1Й, Чацк1й. 

Княгиня. 
От-став-ной? 
Наталья Дмитр1евна. 
Да, путешествовалъ, недавно воротился. 

Княгиня. 
И хо-ло-стой? 

Наталья Дмитр1евна. 
Да, не женатъ. 

Княгиня. 
Князь, князь! сюда — ^жив-Ье! 

Князь (къ пей оборачиваешь слу» 
ховую трубку), 
Охмъ! 

Княгиня. 
Къ намъ на вечерь, въ четвергъ, проси скорее 
Натальи Дмитревны знакомаго; вонъ онъ! 
Князь. 
И-хмъ! 
(Отправляется, вьется около Чацкаю и покашливаетъ). 

Княгиня. 

Вотъ то-то, д*тки! 
Имъ балъ, а батюшка таскайся на поклонъ: 
Танцовш;ики ужасно стали р*дки!.. 
Онъ камеръ-юнкеръ? 

Наталья Дмитр1евна. 
Штъ. 
Княгиня. 

Богатъ? 
Наталья Дмитр1евна. 
О, н'Ьтъ! 

г;* 
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Княгиня. 
Князь! князь! назадъ! 

ЯВЛЕН1Е VIII. 
Т'Ь же и графини Хрюнины: бабушка и внучка. 

Графиня -внучка. 

Ахъ, дгапй'татап! ну, кто такъ рано ирх-Ьзкаеть? 

Мы первыя! {Пропадаешь въ боковую комнату). 
Княгиня. 
Вотъ насъ честитъ! 
Вишь первая, а насъ за никого считаетъ! 
Зла, въ д-Ьвкахъ ц'Ьлый в'Ькъ; ужъ Богъ ее простить! 

Графиня-внучка (вернувшись, направ- 
ляешь на Чацкаго 
двойной лорнетъ). 
Мсьё Чацк1й! вы въ Москве? Какъ были, все таюе! 

Чаци1й. 
На что меняться мнЬ? 

Графиня-внучка. 
Вернулись холостые? 
Чацк1й. 
На комъ жениться мн4? 

Графиня-внучка. 

Въ чужихъ краяхъ на комъ? 
О! нашихъ тьма, безъ дальнихъ справокъ, 
Тамъ женятся, п насъ дарятъ родствомъ 
Съ искусницами модныхъ лавокъ. 
Чацн1й. 
Несчастные! должны-ль упреки несть 

Отъ подражательницъ модисткамъ 
За то, что см4.1и предпочесть 
Оригиналы спискамъ? 

ЯВЛЕН1Е IX. 

Т* ясе и множество другихъ гостей. Между прочимъ Загор'ЬцК1Й. 

Мужчины являются, шаркаютъ, отходятъ въ сторону, кочуютъ изъ 
комнаты въ комнату и проч. Софья отъ себя выходитъ; вс^^ ей на- 
встречу. 

Графиня-внучка. 
ЕЬ, Ьоп 801г! уоив уоПа! ^ата^8 1гор йИщеп^е, 
Уоив поив йоппея 4ощоиг8 1е р1а181Г йе Гаиеп1;е. 

Загор*цк1й (Софыь), 
На завтрашн1й спектакль имеете билетъ? 
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Софья. 

Шть. 
Загор%цк1й. 

Позвольте вамъ вручить; напрасно бы кто взялся 
Другой вамъ услужить. За то 

Куда я ни кидался? 
Въ контору — все взято, 
' Къ директору — онъ мнЬ пр1ятель — 
Съ зарей въ шестомъ часу, и кстати-ль? 
Ужъ съ вечера никто достать не могъ; 

Къ тому, къ сему, — вс*хъ сбилъ я съ ногь. 
И этотъ, наконецъ, похитилъ уже силой 
У одного: старикъ онъ хилой, 
Мн* другъ, известный домосЬдъ, — 
Пусть дома просидитъ въ поко*! 

Софья. 
Благодарю васъ за билегь, 
А за старанье вдвое. 
(Являются еще кое-кате гости. Между тгшь временемг 
Загоргьцкш отходишь къ муоючинамг), 

Загор'Ьцк1й. 
Платонъ Михайлычъ!.. 

Платонъ Михайловичъ. 
Прочь! 
Поди ты къ женщинамъ, лги имъ и ихъ морочь. 
Я правду объ теб'Ь перескажу такую, 
Что хуже всякой лжи. (Чацкому): Вотъ, брать, рекомендую! 
Какъ этакихъ людей учтив'Ье зовутъ, 

Н'Ьжн'Ье? ЧеловЬкъ онъ св-Ьтстй, 
Отъявленный мошенникъ, плутъ — 
Антонъ Антонычъ Загор'Ьцшй. 
При немъ остерегись: переносить гораздъ! 

И въ карты не садись: продастъ! 
Загор^цк!й. 
Оригиналъ! брюзгливъ, а безъ малМшей злобы! 

Чацк1й. 
И оскорбляться вамъ см'Ьшнр бы... 
Окром'Ь честности есть множество отрадъ: 
Ругаютъ зд'Ьсь, а тамъ благодарятъ. 

Платонъ Михайловичъ. 
Охъ, н'Ьтъ, братецъ! у насъ ругаютъ 
Везд*, а всюду принимаютъ. (Загоргьцкгй мтиается 

въ толпу). 
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ЯВЛЕН1Е X. 

Т'Ь же и Хлестова. 

Хлестова {Софыъ). 
Легко ли въ шестьдесятъ пять л4тъ 
Тащиться мн* къ теб-Ь, племянница?.. Мученье! 
Часъ битый 'Ьхали съ Покровки — силы н-Ьгв! 

Ночь — св4та преставленье! 
Отъ скуки я взяла съ собой 
Арапку-д^вку, да собачку. 
Вели ихъ накормить ужо, дружочекъ мой, 

Отъ ,ужина сошли подачку. , 

Княгиня, здравствуйте! (Сгьла). Ну, Софьюшка, мойдругъ, 
Какая у меня арапка для услугъ! 

Курчавая, горбомъ лопатки! 
Сердитая! всЬ кошачьи ухватки! 

Да какъ черна! да какъ страшна! 
ВЬдь создалъ же Господь такое племя! 
Чортъ сущ1й! въ девичьей она... 
Позвать ли? 

Софья. 
Штъ-съ, въ другое время. 
Хлестова. 
Представь: ихъ какъ зверей выводятъ напоказъ. 
Я слышала, тамъ... городъ есть турецкШ... 
А знаешь ли, кто мн* припасъ? 
Антонъ Антонычъ Загор4цк1й. 

{Загор^ьцтй выставляется впередъ). 
Лгунишка онъ, картежникъ, воръ; 

{Загоргьцкгй гиучезаетъ). 
Я отъ него было и двери на запоръ, 
Да мастеръ услужить: мн-Ь и сестр4 Прасковье 
Двоихъ арапченковъ на ярмаркЬ досталъ; 
Купилъ, онъ говорить, — чай, въ карты сплутовалъ; 
А мн4 подарочекъ, дай Богъ ему здоровье! 

Чацк1й {со смгьхомъ Платону Ми- 
хайловичу), 
Не поздоровится отъ этакихъ похвалъ! 
И Загор'Ьцк1й самъ не выдержа.1ъ, пропалъ. 

Хлестова. 
Кто этотъ весельчакъ? Изъ звашя какого? 

Софья. 
Воть этоть? Чацк1й. 
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Хлестова. 

Ну, а что нашелъ смФшнаго? 

Чему онъ радъ? Какой тутъ см'Ьхъ? 

Надъ старостью смеяться грЬхъ. 
Я ломню, ты дитей съ нимъ часто танцовала, 
Я за уши его дирала, — только мало. 

ЯВЛЕН1Е XI. 
Т'Ь же и Фамусовъ. 

Фамусовъ (громоиасно). 
Ждемъ князь Петръ Ильича, 
А князь ужъ зд-Ьсь! — а я забился тамъ въ портретной. 

- Гд-Ь Скалозубъ, СергМ СергЬичъ? а? 
Шть? кажется, что н-Ьты онъ челов'Ькъ заметный, 
СергМ Серг4ичъ Скалозубъ. 
Хлестова. 
Творецъ мой! оглушилъ: звонч4е всякихъ трубъ! 

ЯВЛЕН1Е XII. 
Т'Ь же и Скалозубъ, потомъ Молчалинъ. 

Фамусовъ. 

СергЬй Серг4ичъ, запоздали! 

А мы васъ ждали, ждали, ждали! 

(Подводить къ Хлесшоеой): 
Моя нев4стушка, которой ужъ давно 
Объ васъ говорено. 

Хлестова (сидя). 
Вы прежде были зд-Ьсь... въ полку... вътомъ... гренадерскомъ? 

Скалозубъ (басомъ). 
Въ его высочества, хотите вы сказать, 

Ново-землянскомъ мушкатерскомъ? 

Хлестова. 
Не мастерица я полки-то различать. 

Скалозубъ. 
А форменный есть отлички: 
Въ мундирахъ выпушки, погончики, петлички. 

Фамусовъ (Скалозубу). 
Пойдемте, батюшка, тамъ васъ я посмешу: 
Курьезный вистъ у насъ. За нами, князь, прошу! 

(Его и князя уводить сь собою), 
Хлестова (Софыь), 
Ухъ! я точнехонько избавилась отъ петли! 
В'Ьдь полоумный твой отецъ: 
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Дался ему трехъ саженъ удалецъ, 
Знакомить, не спросясь, прхятно ли налъ, жЪть ли? 

Молчалинъ (подаешь ей карту). 
Я вашу пар-пю составилъ: мосьё Кокъ, 
0ома бомичъ и я. 

Хлестова. 
Спасибо, мой дружокъ! (Встаешь). 
Молчалинъ. 
Вашъ шпицъ — прелестный шпицъ! не бол-Ье наперстка! 
Я гладилъ все его: какъ шелковая — шерстка! 

Хлестова. 
Спасибо, мой родной! 

(Уходить, за нею Молчалинь и многге другге). 

ЯВЛЕН1Е XIII. 

Чащг1й^ Софья и нисколько постороняихъ, которые въ продол- 
жен1е дМств1я расходятся. 

Чацк1й. 
Ну, тучу разогналъ... 
Софья. 

Нельзя-ль не продолжать! 

Чацк!й. 

Ч'Ьмъ васъ я напугалъ? 
За то, что онъ смягчилъ разгнЬванную гостью, 
ХотЬлъ я похвалить... 

Софья. 
А кончили бы злостью. 
Чацк1й. 
Сказать вамъ, что я думалъ? Вотъ: 
Старушки всЬ народъ сердитый; 
Не худо, чтобъ при нихъ услужникъ знаменитый 

Тутъ былъ какъ громовой отводъ, — 
Молчалинъ!— Кто другой такъ мирно все уладить? 
Тамъ моську во время погладить, 
Тутъ въ пору карточку вотретъ; 
Въ нсхмъ Загор-Ьцкхй не умретъ! 
Вы давича его мн4 исчисляли свойства. 
Но мнопя забыли — ^да... 

(Уходишь). 

ЯВЛЕН1Е Х1У. 
Софья, потомъ г. N. 

Софья (про себя). 
Ахъ, этотъ челов'Ькъ всегда 
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Причиной мн-Ь ужаснаго разстройства! 
Унизить радъ, кольнуть,— завистдивъ, гордъ и золъ! 

Г. N. {подходить). 
Вы въ разпышлёньи? 
Софья. 
Объ Чацкомъ. 

Г N. 
Какъ его иашли по возвращеиьи? 

Софья. 

Онъ не въ своемъ ум%. 

г. N. 
Ужли съ ума сошелъ? 
Софья (помолчаегии). 
Не то, чтобы совеЬмг... 

Г. N. 
Однако есть приматы? 

Софья {смошритъ па него прп- 
стально). 
МнЪ кажется... 

Г. N. 
Какъ можно, въ эти л-Ьты! 

Софья. 
Какъ быть! {Въ сторону): 
Готовъ онъ верить! 
А, Чацк1й! любите вы вс4хъ въ шуты рядить, 
Угодно-ль на себ4 примерить? 

{Уходить). 

ЯВЛЕН1Е ХТ. 

Г. М., потомъ Г. В. 

Г. N. 

Съ ума сошелъ! Ей кажется... вотъ на! 
Не даромъ, стало-быть... съ чего-бъ взяла она? 
Ты слышалъ? 

ГО. 
Что? 

Г N. 
Объ Чацкомъ? 
Г. 0. 

Что такое? 
Г. N. 
Съ ума сошелъ... 
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Г. 0. 

Пустое! 
Г. N. 
Не' я сказалъ, друпе говорятъ. 

Г. 0. 
А ты разславить это радъ? 
Г. N. 
Приду, осведомлюсь: чай, кто-нибудь да знаётъ. 

{Уходить). 
ЯВЛЕН1Е XVI. 
Г. 0.^ потомъ Загор'Ьцк1й. 
Г. 0. 
В4рь болтуну! 
Услышать вздоръ, и тотчасъ повторяетъ! 
Ты знаешь-ли объ Чацкомъ? 

Загор'Ьцк1й. 
Ну?.. 
Г. 0. 
Съ ума сошелъ! 

Загор'кцк!!!. 
А, знаю, помню, слышалъ. 
Какъ мн'Ь не знать? Примерный случай вышелъ: 
Его въ безумные упряталъ дядя-плутъ. 
Схватили, въ желтый домъ, и на ц^пь посадили. 

Г. 0. 
Помилуй! онъ сейчасъ зд-Ьсь въ комнатЬ былъ, туть. 

Загор%цк1й. 
Такъ съ ц4пи, стало-быть, спустили. 
Г. 0. 
Ну, милый другъ, съ тобой не надобно газетъ, 

Пойду-ка я, расправлю крылья, 
У вс4хъ повыспрошу. Однако,' чуръ, секреть! 
ЯВЛЕН1Е ХУП. 
Загор'Ьцк1й^ потомъ графиня-внучка. 
Загор'Ьцк1й. 
Который Чацк1й тутъ?.. Известная фамилья... 
Съ какимъ-то Чацкимъ я когда-то бы.1ъ знакомъ. 
Вы слышали объ немъ? 
Графиня-Бнучка. 

Объ комъ? 
Загор%цк1й. 
Объ Чацкомъ: онъ сейчасъ здЬсь въ комнатЬ былъ. 
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Графиня-внучка. 

Знаю, 

Я говорила съ нимъ. 

ЗагорЪцк^й. 
Такъ я васъ поздравляю: 
Онъ сумасшедш1й... 

Графиня-внучка. 
Что! 

ЗагорЪцк!!!. 

Да, онъ сошелъ съ ума! 
Графиня-внучка. 
Представьте! Я заметила сама! 
И хоть пари держать, — со мной въ одно вы слово. 

ЯВЛЕН1Е ХУШ. 
Т* же и графиня-бабушва. 
Графиня-внучка. 
АЬ, дгапй'татап! вотъ чудеса! вогь ново! 

Вы не слыхали здЪшнихъ б'Ьдъ? 
Послушайте! вотъ прелести, вотъ мило!.. 

Графиня-бабушка (шепелявить). 
Мой другъ, мн'Ь уши заложило; 
Скажи погромче... 

Графиня-внучка. 
Время Н'Ьтъ! 
(Указываешь на Загоргьцкаго): 
и уоиз (Ига 1:ои1;е ГЫ81о1ге... 
Пойду, спрошу. (Уходить). 

ЯВЛЕН1Е XIX. 
Загор'ЬцкШ и графиня-бабушка. 

Графиня-бабушка. 

Что? что? Ужъ нЬтъ ли зд^сь пожара? 
Загор'кцк1й. 
Н'Ьтъ, Чацк1й произвелъ всю эту кутерьму. 
Графиня-бабушка. 
Какъ? Чацкаго кто свелъ въ тюрьму? 
Загор-Ьцтй. 
Въ горахъ былъ раненъ въ лобъ, 
Сошелъ съ ума отъ раны. 
Графиня-бабушка. 
Что? Къ фармазонамъ въ клобъ? 
11оше.1Ъ онъ въ басурманы? 
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ЗагорЪцтй. 

Ее не вразумишь. (Уходишь). 

Графиня-бабушка. 
Антонъ Антонычъ! Ахъ!.. 
И онъ б'Ьжитъ, всЬ въ страх*, впопыхахъ. 

ЯВЛЕШЕ XX. 
Графиня-бабушка и князь Тугоуховсшй. 

Графиня-бабушка. 

Князь, князь! охъ, этотъ князь! по баламъ, самъ чуть дышигь! 
Князь, слышали? 

Князь. 
А-хмъ? 

Графиня-бабушка. 
Онъ ничего не слышитъ! 
Хоть можетъ видели: зд'Ьсь полицмейстеръ быль? 

Князь. 
Э-хмъ? 

Графиня-бабушка. 
Въ тюрьму-то, князь, кто Чацкаго схватилъ? 
Князь. 
И-хмъ? 

Графиня-бабушка. 
Тесакъ ему да ранецъ, 
Въ солдаты! Шутка ли, — перем'Ьнилъ законъ! 

Князь. 
У-хмъ? 

Графиня-бабушка. 
Да!., въ басурманахъ онъ! 
Ахъ, окаянный волтерьянецъ! 
Что? а? глухъ, мой отецъ! достаньте свой рожокъ. 
Охъ, глухота большой порокъ! 

ЯВЛЕН1Е XXI. 

Т'Ь же и Хлестова^ Софья^ Жолчалинъ^ Платонъ Ми- 
хай ловичъ^ Наталья Длштрхевна^ графиня -внучка^ 
княгиня съ дочерьми, Загор^Ьцшй^ Скалозубъ^ потомъ 
Фаиусовъ и мнопе друпе. 

Хлестова. 

Съ ума сошелъ? прошу покорно! 
Да невзначай! да какъ проворно! 
Ты, Софья, слышала? 
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Платонъ Михайловичъ. 

Кто первый разгласилъ? 
Наталья Дмитр1евна. 
Ахъ, другъ мой, всЬ! 

Платонъ Мк^хайловичъ. 

Ну, вс4, такъ веришь поневохЬ; 
А мн'Ь сомнительно. 

Фамусовъ (входя). 
* О чемъ, о Чацкомъ, что ли? 

Чего сомнительно? Я первый, я открылъ! 
Давно дивлюсь я, какъ никто его не свяжетъ. 
Попробуй о властяхъ, и не-В'Ьсть что наскажетъ! 
Чуть низко поклонись, согнись-ка кто кольцомъ, 
Хоть предъ какнмъ ни есть лицомъ, 
Такъ назоветъ онъ цодлецомъ! 

Хлестова. 
Туда же и^ъ см^^шливыхъ! 
Сказала что-то я, — онъ началъ хохотать. 

Молчалинъ. 
МнЬ отсов-Ьтовадъ въ МосквЬ служить въ архивахъ. 

Графиня-внуч^^а. 
Меня модисткою изволилъ величать! 

Наталья Дмитр1евна. 
А мужу моему совать далъ жить въ деревне. 

Загор%цк1й. 
Безумный по всему! 

Графиня-внучка. 
Я вид-кла изъ глазъ. 
Фамусовъ. 
По матери пошедъ, по Анн* АлексЬвн'Ь: 
Покойница съ ума сходила восемь разъ« 

Хлестова. 
На св'ЬгЬ дивныя бываютъ приключенья! 

Въ его хЬта съ ума спрыгнулъ! 
Чай, пилъ не по л-Ьтамъ? 

Княгиня. 
О, в*рно... 

Графиня-внучка. 

Безъ сомненья. 
Хлестова. 
Шампанское стаканами тянулъ. 
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Наталья Дмитр1евна. 
Бутылками-съ — и пребольшими. 

Загор%цк1й (съ жаромъ). 
Штъ-съ, бочками сороковыми. 

Фамусовъ. 
Ну, воть! великая б'Ьда, 
Что выпьетъ лишнее мужчина! 
Ученье — воть чума, ученость^ — воть причина, 

Что нынче пуще чЬмъ когда 
Безумныхъ развелось людей, и д^Ьлъ, и мн4н1й. 

Хлестова. 
И впрямь съ ума сойдешь отъ этихъ, отъ однихъ, 
Отъ пансюновъ, школъ, лицеевъ... какъ бишь ихъ? 
Да... отъ ланкарточныхъ взаимныхъ обучешй. 

Княгиня. 

Н'Ьтъ, въ Петербург* институтъ 
Пе-да-гб-гическ1й — такъ, кажется, зовутъ?.. 
Тамъ упражняются въ расколахъ и въ безв^рьи 
Профессора! у нихъ учился нашъ родня 
И вышелъ,— хоть сейчасъ въ аптеку, въ подмастерьи! 
Отъ женш;инъ бЬгаетъ и даже отъ меня! 
Чиновъ не хочетъ знать! Онъ химикъ, онъ ботаникъ— 

Князь ведоръ, мой племянникъ. 
Скалозубъ. 
Я васъ обрадую: всеобщая молва. 
Что есть проектъ насчетъ лицеевъ, школъ, гимназ1и: 
Тамъ будутъ лишь учить по-нашему: разъ, два! 
А книги сохранять такъ, для большихъ оказ1й. 

Фамусовъ. 

СергМ СергЬичъ, Н'Ьтъ! ужъ коли зло пресЬчь,- 
Забрать всЬ книги бы, да сжечь. 

Загор%цк1й (съ кротостью), 
Н'Ьтъ-съ, книги книгамъ рознь. А если-бъ, между нами, 

Былъ цензоромъ назначенъ я, 
На басни бы налегъ. Охъ, басни— смерть моя! 
Насмешки в-Ьчныя надъ львами, надъ орлами! 

Кто что ни говори, 
Хоть и животныя, а все-таки цари. ^ 

Хлестова. 

Отцы мои, ужъ кто въ ум* разстроенъ, 
Такъ все равно, отъ книгъ ли, отъ питья-ль; 
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А Чадкаго мн* жаль. 
По-хриспански, такъ, онъ жалости достоинъ;. 
Былъ острый челов4къ, им-Ьдъ душъ сотни три. 

Фамусовъ. 
Четыре. 

Хлестова. 
Три, сударь. , 

Фамусовъ. 
Четыреста. 

Хлестова. 

Штъ, триста: 
Фамусовъ. 
Въ моемъ календ ар*... 

Хлестова. 
Вс'Ь врутъ календари! 
Фамусовъ. 
Какъ разъ четыреста! Охъ, спорить голосиста! 

Хлестова. 
Штъ, триста! ужъ чужихъ им4н1й мн* не знать! 

Фамусовъ. 
Четыреста, прошу понять. 

Хлестова. 
Штъ, триста, триста, триста! 

ЯВЛЕШЕ XXII. 
Т'Ь же всЬ и Чацк1й. 

Наталья ' Дмитр1евна. 
Вогь онъ! 

Графиня-внучка. 
Шшъ! 

ВсЪ. 
Шшъ! (Пятятся ошъ него въ противную 
сторону), 

Хлестова. 
Ну, какъ съ безумныхъ глазъ 
ЗатЬетъ драться онъ, потребуетъ къ разд^лк*! 

Фамусовъ. 

О, Господи, помилуй гр^шныхъ насъ! {Опасливо): 
Любезн4йш1й, ты не въ своей тарелке! 
Съ дороги нуженъ сонъ. Дай пульсъ. Ты нездоровъ. 
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Чацк1й. 

Да, мочи н'Ьть! Мильонъ терзашй 
Груди отъ дружескихъ тисковъ, 
Ногамъ отъ шарканья, ушамъ отъ восклицашй, 
А пуще голов* отъ всякихъ пустяковъ. 

(Подходить къ Софыь): 
Душа зд-Ьсь у меня какимъ-то горемъ сжата 
И въ многолюдств'Ь я потерянъ, самъ не свой. 
Н'Ьтъ, недоволенъ я Москвой! 
Хлестоаа. 
Москва, вишь, виновата! 
Фамусовъ. 
Подальше отъ него! {дтьлаетъ знакъ Софыь). 
Гмъ, Софья!— 'Не глядить! 
Софья (Чацкому). 
Скажите, что васъ такъ гн'Ьвитъ? 
Чацк1й. 
Въ той комнат* незначуп1;ая встреча: 
Французикъ изъ Бордо, надсаживая грудь, 
Собралъ вокругъ себя родъ в-Ьча, 

И сказывалъ, какъ снаряжался въ путь 
Въ Росспо, къ варварамъ, со страхомъ и слезами; 
Пр1'Ьхалъ, и нашелъ, что ласкамъ н4тъ конца, 
Ни звука русскаго, ни русскаго лица 
Не встр'Ьтидъ: будто бы въ отечеств*, съ друзьями, — 
Своя провинщя! Посмотришь, вечеркомъ % 

Онъ чувствуетъ себя зд'Ьсь маленькимъ царькомъ. 
Такой же толкъ у дамъ, такхе же наряды... 
Онъ радъ, но мы не рады. 
Умолкъ. И тутъ со всЬхъ сторонъ 
Тоска, и оханье, и стонъ: 
«Ахъ! Франщя! НЬтъ въ м1р'Ь лучше края!» — 
Р'Ьшили дв* княжны-сестрицы, повторяя 
Урокъ, который имъ изъ д-Ьтства натверженъ. 
Куда д-Ьваться отъ княженъ! 
Я одаль возсыла.1ъ желанья, 
Смиренный, однако вслухъ, 
Чтобъ истребилъ Господь нечистый этотъ духъ 
Пустаго, рабскаго, сл4паго подражанья; 
Чтобъ искру заронилъ Онъ въ комъ-нибудь съ душой, 
Кто могъ бы словомъ и прим4ромъ 
Насъ удержать, какъ кр-Ьпкою возжей» 
Отъ жалкой тошноты по сторон* чужой. 
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_. Пускай меня отъявятъ старов'Ьромъ, 
Но хуже для меня нашъ С4веръ во сто кратъ 
Съ тЬхъ поръ, какъ отдалъ все въ обм'Ьнъ на новый ладъ, — 
И нравы, и языкъ, и "старину святую, 
И величавую одежду на другую 

По шутовскому образцу: . 
Хвостъ сзади, спереди какой-то чудный выемъ, 
Разсудку вопреки, наперекоръ стих1ямъ; 
Движенья связаны и не краса лицу. 
Смешные, бритые, сЬдые подбородки!.. 
Какъ платье, волосы, такъ и умы коротки!.. 
Ахъ, если рождены мы все перенимать, 
Хоть у китайцевъ бы намъ несколько занять 
Премудраго у нихъ незнанья иноземцевъ! 
Воскреснемъ ли когда огь чужевластья модъ, 

Чтобъ умный, добрый нашъ народъ 
Хотя по языку насъ не считадъ за нЬмцевъ. 
«Какъ европейское поставить въ параллель 

Съ напдональнымъ — странно что-то! 
Ну, какъ перевести мадамъ, мадмуазель? 
Уждц — сударыня?» — забормоталъ мн* кто-то... 

Вообразите, тутъ у всЬхъ 

На мой же счетъ поднялся см4хъ. 
. «Сударыня! ха! ха! ха! ха! прекрасно! 
Сударыня! ха! ха! ха! ха! ужасно!» 

Я, разсердясь и жизнь кляня, 

Готовилъ имъ отв'Ьтъ громовый. 

Но вс'Ь оставили меня. 
Вотъ случай вамъ со мною, — онъ не новый. 
Москва и Петербургъ, во всей Россхи то, 
%о челов'Ькъ изъ города Бордо 

Лишь ротъ открылъ, им'Ьетъ счастье 

Во вс'Ьхъ княженъ вселять участье. 

И въ Петербурге, и въ Москве, 
Кто недругь выпцсныхъ лицъ, вычуръ, словъ кудрявыхъ, 

Въ чьей, по несчастью, голов* 

Пять-шесть найдется мыслей здравыхъ 
И онъ осм'Ьдится ихъ гласно объявлять — 

Глядь... 
{Оглядывается; всгь въ вальсгь кружатся съ величайгтгмъ 
усердгемъ. Старгти разбрелись кь парточпымъ столамъ). 
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ДЪЙСТВге ЧЕТВЕРТОЕ. 

у Фамусова въ дом4 парадные с*ни; большая л^стнида изъ втораго 
жшхья^ къ которой примываютъ многхя побочныя изъ антресолей; 
внизу, справа (отъ д'бйствующихъ лицъ) виходъ на крыльцо и швей- 
царская ложа; сл^^ва, на одномъ же план*!, комната Молчалина. 

Ночь. Слабое освгьщенге. 'Лакеи — иные суетятся, иные 
спятъ въ ожиданги господь сеоихъ. 

ЯВЛЕШЕ I. 
Графиня -бабушка^ графиня -внучка^ впереди ихъ лакей. 

Лакей. 

Графини Хрюм1гаой карета! 

Графиня-внучка (покуда ее укутываготъ). 
Ну, бадъ! Ну, Фамусовъ! ум'Ьлъ гостей назвать! 

Кайе-то уроды съ того св'Ьта, 
И не съ к*мъ говорить, и не съ кймь танцовать. 

Графиня-бабушка. 
По'Ьдемъ, матушка! мн* право не подъ силу! 
Когда-нибудь я съ бала да въ могиду. 

(Обть угьзжаюш'ь). 
ЯВЛЕШЕ П. 

Платонъ Михайловичъ и Наталья Диитр1евна. 

Одинг лакей около нихъ хлопочешь, другой у подыьзда 

кричить: 
Карета Горича! 

Наталья Дмитр1евна. 
Мой ангелъ, жизнь моя, 
БезцЬнный, душечка, что смотришь такъ уныло? 

{Дгьлуе^угь мужа въ лобь). 
Признайся, весело у Фамусовыхъ было? 
Платонъ Михайловичъ. 
Наташа, матушка, дремлю на балахъ я, 

До нихъ смертельный неохотникъ, 
А не противлюсь — твой работникъ: 
Дежурю за полночь; подчасъ, 
Теб* въ угодность, какъ ни грустно, 
Пускаюсь по команд-Ь въ плясъ. 
Наталья Дмитр1евна. 
Ты притворяешься, и очень неискусно; 
Охота смертная прослыть за старика! 

(Уходить съ лакеемь). 
Платонъ Михайловичъ (хладнокровно). 
Балъ вещь хорошая, неволя-то горька; 
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И кто жениться насъ неволитъ? 
В4д;ь сказано-жъ, иному на роду... 

Лакей (съ кръглыса). 
Въ каретЬ барыня-съ, и гнЬваться изволить. 

Платонъ Михайловичъ (со ездохомъ). 

Иду, иду! 
(Угьзжаютъ). 
ЯВЛЕН1Е III. 
Чацк1й и лавей его впереди. 
Чацюй. 
Кричи, чтобы скор-Ье подавали. (Ланей уходитт^. 
Ну, вотъ и день прошелъ, и съ нимъ 
ВсЬ призраки, весь чадъ и дымъ 
Надеждъ, которыя мн4 душу наполняли... 

Чего я ждалъ? что думалъ зд-Ьсь найти? 
Гд* прелесть эта встр^чъ? участье въ комъ живое? 
Крикъ! радость! обнялись!.. Пустое!.. 
Въ повозк* такъ-то, на пути, 
Необозримою равниной, сидя праздно, 
Все что-то видно впереди: 
Свйтло, сине, разнообразно... 
И -Кдешь часъ^ и два, день ц4лый. Вотъ р4зво 
Домчались къ отдыху. Ночлегъ. Куда ни взглянешь, 
Все та же гладь и степь, и пусто, и мертво... 
Досадно! мочи н4тъ! ч-Ьмъ больше думать станешь... 

(Лакей возвращается). 
Готово? 

Лакей. 
Кучера-съ нигд'Ь, вишь, не найдутъ. 
Чацк1й. 
Пошелъ, ип1;и. Не ночевать же тутъ. 

(Лакей опять уходить), 

ЯВЛЕН1Е IV. 

Чдцвхй^ Репетиловъ вб&гаетъ съ крыльца; при самомъ входе 
падаетъ со вс^^хъ ногь и поспешно оправляется. 

Репетиловъ. 
Тьфу, оплошалъ!.. Ахъ, мой Создатель! 
Дай протереть глаза... Откудова, пр1ятель?.. 

Сердечный другъ! любезный другъ! топ сЬег! 
Вотъ фарсы мшЬ какъ часто были п-Ьты, 
Что пустомеля я, что глупъ, что суев4ръ, 
?то у меня на все предчувств1я, примЪты. 

6* 
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Сейчасъ... растолковать прошу, — 
Какъ будто зналъ, сюда сггЬшу — 
Хвать, объ порогъ зад-Ьдъ ногою, 
И растянулся во весь ростъ. 
Пожалуй, см4йся надо мною. 
Что Гепетиловъ вреть, что Репетиловъ простъ, 
А у меня къ теб-Ь влеченье, родъ недуга, 
Любовь какая-то и страсть. 
Готовъ я душу прозакласть, 
Что въ ихр-Ь не найдешь себ* такого друга. 
Такого в4рнаго, ей-ей; 
Пускай лшпусь жены, д-Ьтей, 
Оставленъ буду ц4лымъ св4томъ, 
Пускай умру на м^стЬ этомъ, 
Да разразить меня Господь... 
Чацк1й. 
Да полно вздоръ молоть. 
Репетиловъ. 
Не любишь ты меня — естественное д-Ьло: 
Съ другими я и такъ, и сякъ, 
Съ тобою говорю несмело; 
Я жалокъ, я см-Ьшонъ, я неучъ, я дуракъ!.. 

Чацк1й. 
Вотъ странное уничиженье! 
Репетиловъ. 
Ругай меня; я самъ кляну свое рожденье, 
Когда подумаю, какъ время убивалъ. 
Скажи, который часъ? 

Чацк1й. 
Часъ 'Ьхать спать ложиться. 
Коли явился ты на балъ, 

Такъ можешь воротиться. 
Репетиловъ. 
Что балъ, братецъ, гдф мы всю ночь до б4ла дня 
Въ приличьяхъ скованы, не вырвемся изъ ига! 
Читалъ ли ты?., есть книга... 

Чацк1й. 
А ты читалъ? задача для меня. 
Ты Репетиловъ ли? 

Репетиловъ. 
Зови меня вандаломъ — 
Я это имя заслужилъ: 
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Людьми пустыми дорожилъ, 
Самъ бредидъ ц']^ыи в'Ькъ об'кдомъ или баломъ! 
Объ д'Ьтяхъ забывалъ! обманываяъ жену! 
Игралъ, проигрывалъ, въ опеку взять указомъ! 
Танцовщицу держалъ, и не одну — 
Трехъ разомъ! 
Пилъ мертвую! не спалъ ночей по девяти! 
Все отвергадъ: законы, совесть, вЬру... 
Чацк1й. 
Послушай: ври, да знай же м*ру. 
Есть отъ чего въ отчаянье придти. 
Репетиловъ. 
Поздравь меня: теперь съ людьми я знаюсь 
Съ умн4йшими! Всю ночь не рыщу напродетъ. 

Чацк1й. 
Вотъ нынче, напримйрь? 

Репетиловъ. 
Что, ночь одна не въ счеть! 



Зато спроси, гд^ былъ. 
Чай, въ кдубЬ? 



Чацк1й. 
И самъ я догадаюсь: 



Репетиловъ. 

Въ Англ1Йскомъ. Чтобъ исповедь начать,- 
Изъ шумнаго я заседанья... 
Пожалуйста молчи — я слово далъ молчать... 
У насъ есть общество, и тайныя собранья 
По четвергамъ. Секретн4йшай союзъ... 
Чацк1й. 
Ахъ, братецъ, я боюсь! 
Какъ? Въ клуб*? 

Репетиловъ. 
Именно. 

Чацк1й. 

Вотъ м'Ьры чрезвычайны, 
Чтобъ въ зашей прогнать и васъ, и ваши тайны. 

Репетиловъ. 
Напрасно страхъ тебя беретъ: 
Вслухъ, громко говоримъ — никто не разберетъ. 
Я самъ, какъ схватятся о камерахъ, присяжныхъ, 

О Вайрон'Ь, ну, о матерьяхъ важныхъ, 
Частенько слушаю, не разжимая губъ; 
Мн4 не подъ силу, братъ; я чувствую, что глупъ. 
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Ахъ, А1ехап(1ге! У насъ теб,я недоставало. 
Послушай, миленьшй, погЬшь меня хоть мало: 
По4демъ-ка сейчасъ; мы блато на ходу. 

Съ какими я тебя сведу 
Людьми! Ужъ на меня нисколько не похожи. 
Что за люди, шоп сЬег! Сокъ умной молодежи. 

Чацк1й. 
Вогъ съ ними и съ тобой! Куда я поскачу? 
Зач4мъ? Въ глухую ночь?.. Домой! — я спать хочу. 

Репетиловъ. 
5, брось! кто нынче спить? Ну, полно, безъ прелюд1й. 
Решись, а мы!., у насъ... решительные люди, 

Горячйхъ дюжина головъ! 
Кричимъ — подумаешь, что сотни голосовъ!.. 

Чацюй. 
Да изъ чего б'Ьснуртесь вы столько? 
Репетиловъ. 
ПТумимъ, братецъ, шумимъ... 

Чацк1й. 

Шумите вы — и только? 
Репетиловъ. 
Не м-Ьсто объяснять теперь и недосугъ, 
Но государственное д^ло. . 
Оно, вотъ видишь, не созрело, — 
Нельзя же вдругъ... 
Что за люди, топ сЬег! безъ дальнихъ я истор1й 

Скажу теб4: во-первыхъ, князь ГригорШ, 
Чудакъ единственный! насъ со см-Ьху моритъ! 
В'Ькъ съ англичанами, вся англ1йская складка 

И такъ же онъ сквозь зубы говорить, 
И такъ же коротко обстриженъ для порядка. 
Ты не знакомъ? О познакомься съ нимъ. 

Другой— Воркуловъ Евдокимъ. 
Ты не слыхалъ, какъ онъ поетъ? О, диво! 

Послушай, милый, особливо 
Есть у него любимое одно: 

«А нонъ ла-шьяръ ми, но-но-но!» 
Еще у насъ два брата: 
Левонъ и Боринька — чудеснце ребята! 

Объ нихъ не знаешь чт5 сказать. 
Но если ген1я прикажете назвать, — 

Удушьевъ Ипполитъ Маркелычъ! 
Ты сочпнешя его 
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Читалъ-ли что-нибудь? хоть мелочь? 
Прочти, братецъ! Да онъ не пишетъ ничего! 

Вотъ этакихъ людей бы с4чь-то 
И приговаривать: писать, писать, писать! 
Въ журналахъ можешь ты однако отыскать 

Его отрывокъ: Взглядъ и Н4что. 
Объ чемъ бишь Н-Ьчто? — обо всемъ, 
Все знаетъ; мы его на черный день пасемъ. 
Но голова у насъ, какой въ Россш нЬту, 
Не надо называть, узнаешь по портрету: 
Ночной разбойникъ, дуэлистъ, 
Въ' Камчатку сосланъ быдъ, вернулся алеутомъ, 

И кр'Ьпко на руку нечисть. 
Да умный челов'Ькъ не можетъ быть не плутомъ! 
Когда-жъ объ честности высокой говорить, 
Какимъ-то демономъ внушаемъ, 
Глаза въ крови, лицо горитъ, 
Самь плачетъ, и мы всЬ рыдаемъ. 
Вотъ- люди, есть-ли имъ подобные? Наврядь. 
Ну, между ними я конечно заурядь. 
Немножко поотсталъ, л4нивъ, — подумать ужасъ! 
Однако-жъ я, когда, умишкомъ понатужась. 

Засяду — часу не сижу, 
И какъ-то невзначай вдругь каламбурь рожу. 
Друпе у меня мысль эту же подцепить, 
И вшестеромь, глядь, водевильчикъ слЬнять; 
Друг1е шестеро на музыку кладутъ, 
Друпе хлопаютъ, когда его даютъ... 

Брать, см'Ьйся, а что любо — любо! 
Способностями Богъ меня не наградилъ, 
Даль сердце доброе — ^воть ч-Ьмъ я людямь миль, 
Совру — простятъ... 

Лакей (у подыьзда). 
Карета Скалозуба! 

Репетиловъ. 
Чья? 

ЯВЛЕН1Е V. 
Т* же и Свалозубъ сдусвается съ лестницы. 

Репетиловъ (къ нему навстргьчу). 
А! Скалозубь, душа моя! 

Постой, куда же? сделай дружбу! 

{Душить его въ объятгяхъ). 
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Чацмй. 

Куда д-Ьваться мн4 огь нихъ? 

(Входить въ швейцарскую). 
Репетиловъ (Скалозубу). 
Слухъ объ теб4 давно затихъ; 
Сказали, что 1Ы въ полкъ отправился на службу. 
Знакомы вы?.. (Ищешь глазами Чацкаго), Упрямецъ ускакалъ! 
Штъ нужды. Я тебя нечаянно сыскалъ, 
И просимъ-ка со мной, сейчасъ, безъ отговорокъ: 
У князь-Григорхя теперь народу тьма; 

Увидшпь челов'Ькъ тамъ сорокъ. 
Фу! сколько, братецъ, тамъ ума: 
Всю ночь толкуютъ — не наскучать; 
Во-первыхъ, напоятъ шампанскимъ на убой, 
А во-вторыхъ, такимъ вещамъ научать, 
Какихъ, конечно, нам^ не выдумать съ тобой. 

Скалозубъ. 
Избавь. Ученостью меня не обморочишь; 

Схсликай другихъ; а если хочешь, 
Я князь-Григорш и вамъ 
Фельдфебеля въ Волтеры дамъ: 
Онъ въ три шеренги васъ построить, 
А пикните, такь мигомъ успокоить- 

Репетиловъ. 
Все служба на ум*! Мои сЬег, гляди сюда: 
И я въ чины бы л'Ьзъ, да неудачи встр'Ьтилъ, 
Какъ можетъ-быть никто и никогда. 
По статской я сдужилъ. Тогда 
Баронь фонъ-Клокъ въ министры м4тилъ, 

А я 
Къ нему въ зятья 
Шедь напрямикь, безъ дальней думы; 
Съ его лсеной и съ нимъ пускался въ реверси, 
Ему и ей так1Я суммы 
Спустилъ, что Боже упаси! 
Онъ на Фонташй жилъ, я возл* домь построилъ, 

Съ колоннами, огромный. Сколько стоилъ!.. 
Женился наконецъ на дочери его, 
Приданаго взяль — шишь, по служб* — ничего. 
Тесть н-Ьмедъ, а что проку? 
Боялся, видишь, онъ упреку 
За слабость будто бы къ родн*! 
Боялся, прахъ его возьми, да легче-яь мн*? 
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Секретари его всЬ хамы, вс4 продажны, 

Людишки, пишущая тварь, 

ВсЬ вьш1ли въ знать, всЪ нынче важны: 

Гляди-ка въ адресъ-кадендарь... 
Тьфу! служба и чины, кресты— души мытарства. 
Лохмотьевъ АлексМ чудесно говорить, 
Что радикальныя потребны тутъ лекарства, 

Желудокъ больше не варить... (Останавливается, 
увидя, что Загоргьцкт заступилъ мжто 
Скалозуба, который покудова угьхалг). 

ЯВЛЕН1Е Т1. 
Репетидовъ^ Загор'ЬцкШ. 

Загор-Ьцк!!!. 

Извольте продолжать; вамъ искренно признаюсь, 
Такой же я, какъ вы, ужасный либералъ! 
И отъ того, что прямъ и см-Ьло объясняюсь. 

Куда какъ много потерялъ! 

Репетиловъ {съ досадой). 

Вс'Ь врознь, не говоря ни слова! 
Чуть изъ виду одинъ — гляди, ужъ кЬтъ другого: 
Былъ Чацшй — вдругъ исчезъ, потомъ и Скалозубъ... 

Загор-Ьцжй. 
Какъ думаете вы объ Чацкомъ? 

Репетилоэъ. 

Онъ не глупъ. 
Сейчасъ столкнулись мы; тутъ всякхе турусы, 
И дельный разговоръ зашелъ про водевиль... 
Да! водевиль есть вещь, а прочее все гил^>! • 

Мы съ нимъ... у насъ... одни и тЬ же вкусы. 
Загор'Ьцк!!!. 
А вы заметили, что Ънъ 
Въ ум* серьезно поврежденъ? 

Репетиловъ. 

Какая, чепуха! 

Загор%цк1й. 
Объ немъ вс'Ь этой вФры. 

Репетиловъ. 
Вранье! 

Загор'ЬцкЖ. 

Спросите вс'Ьхъ. 
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Репетиловъ. 

Химеры! 
Загор'Ьцкт. 
А, кстати, вотъ князь Петръ Ильичъ, 
Княгиня и съ княжнами. 
Репетиловъ. 

Дичь! 

ЯВЛЕН1Е VII. 

Репетиловъу Заго1кЬдк1Й9 князь и княгинд съ шестью 
ДОчерьШЕ^ немного погодя Хлестова спускается съ парадной 
лестницы; Модчалинъ ведвть ее подъ руку. Лакеи въ суетахъ. 

Загор^цк1й/ 
Княжны, пожалуйте, скажите ваше мн'Ьнье, 
Безумный Чацшй или н'Ьтъ? 

1-я княжна. 
Какое-жъ въ.этомъ есть сомненье? 

2-я княжна. 
Про это анаетъ ц'Ьлый св4тъ. 
3-я княжна. 
Дрянсше, Хворовы, Варлянсще, Скачковы!.- 

4-я княжна. 
Ахъ, в-Ьсти старыя. Кому же он* новы? 

5-я княжна. 
Кто сомневается? 

Загор^цк1й. 
Да вотъ не в'Ьритъ... 

6-я княжна (Репетилову). 

Вы? 
ВеЪ вм'Ьст'Ь. 
Мсье Репетиловъ! вы?-г-Мсье Репетиловъ! что вы? 

Да какъ вы? — Можно^ль протисаъ всЬхъ? — 
Да почему вы?— Ствдъ и см4хъ! 

Репетиловъ (затыкаешь себгь уши). 
Простите: я не зналъ, что ото слишкомъ гласно. 

Княгиня. 
Еще не гласно бы! Съ нимъ говорить опасно! 
Давно бы запереть пора: 
Послушать, такъ его мизинецъ 
УмнЬе вс4хъ и даже князь-Петра! 
Я думаю, онъ, просто якобинецъ, 
Вашъ Чацк1Й... "Едемте. Князь, ты везти бы могъ 
Катишь или Зизи: мы сядемъ въ шестим:Ьстнои. 
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Хлестова (Ьъ лгьстиицы). 
Княгиня! карточный должокъ? 
Княгиня. 
За мною, матушка, 

ВсЬ (другъ кь другу). 
Прощайте! 
{Княжеская фамилгя угьзжаетъ и Загоргьцкгй тоже). 

ЯВЛЕШЕ У1П. 

Репетилавъ^ Хлеетова^ Молчалинъ. 

Репетиловъ. * 

Царь небесный! 
Анфиса Ниловна! Ахъ, ЧадкШ бедный!., вотъ! 
Что нашъ высокхй умъ и тысячи заботь! 
Скажите, изъ чего на св'Ьт'Ь мы хлопочем!»! 

Хлестова. 
Такъ Вогъ ему судилъ^ а впрочемъ, 
Полечатъ — вылечатъ авось! 
А ты, мой батюшка, неизлечимъ, хоть брось. 
Изволилъ во время явиться! 
Молчалинъ, вотъ чуданчикъ.твой; 
Не нужны проводы; поди, Господь съ тобой. 

(Молчалинъ уходить къ еебгь еъ комнату). 
Прощайте, батюшка; пора перебеситься. (Угьзжаетъ), 

ЯВЛЕН1Е IX. 
Репетиловъ Дсо,, сбоилсг лакеемг). 

Репетиловъ. 

Куда теперь направить путь? 
А д4ло ужъ идетъ къ разсв4ту. 
Поди, сажай меня въ карету. 
Вези куда-нибудь! ■ 
(Угьзжаетъ. Послгьдняя лампа гаснешь). 

ЯВЛЕН1Е X. 

Чацк1й (тходитъ изъ швейгщр- 

стй). 
Что это? слышалъ я моими-ли ушами?! 
Не см^хъ, а явно злость. Какими чудесами, 

Черезъ какое колдовство ' 
Нелепость обо мн* всЬ въ голосъ повторяютъ? 
И для иныхъ какъ словно торжество, 
Друпе будто сострадають... 
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О! если-бъ кто въ людей проникъ, 

Что хуже въ нихъ — ^душа или языкъ? 
Чье это сочиненъе? 
Пов-Ьрили глупцы, другимъ передаютъ, 

Старухи вмигъ тревогу быотъ — 

И вотъ общественное мн4нье! 
И вотъ та родина!.. Н^тъ, въ ньшЬшюй пргЬздъ, 
Я вижу, что она мн* скоро надоесть. 
А Софья знаетъ-ли? — Конечно, разсЬазали. 
Она не то, чтобы мнЬ именно во вредъ 
Потешилась, и правда, или н^тъ — 

Ей все равно; другой-ли, я-ли— 
НшсЬмъ, по совести, она не дорожить. 
Но этотъ обморокъ, базпамятство откуда? 

Нервъ избалованность, причуда? 
Возбудить малость ихъ, и малость утишить... 
Я признакомъ почелъ живыхъ страстей... Ни крошки! 
Она конечно бы лишилась такъ же силъ, 

Когда бы кто-нибудь ступилъ 

На хвостъ собачки или кошки. 

Софья (надъ лгьсшницем во вто- 
ромъ этаокяь, со свтьчою). 

Молчалинъ, вы? {Поспгьшно опять дверь припираешь), 

Чацк1й. 

Она! она сама! 
Ахъ, голова горитъ, вся кровь моя въ волненья. 
Явилась! н^тъ ея! неужели въ виденья? 

Не впрямь-ли я сошелъ съ ума? 
Къ необычаотости я точно приготовденъ; 
Но не виденье тутъ — свцданья часъ условленъ. 
Къ чему обманывать себя мнЬ самого? 
Звала Молчалива— вотъ комната его. 

Лакей (съ крыльца). 
Каре... 

Чацк1й. 

Ссъ! (вышалки^аетъ его вонь). 

Буду здЬсь, и не смыкая глазу 
Хоть до утра. Ужъ коли горе пить, 
Такъ лучше сразу, 
Ч*мъ медлить, а б4ды медленьемъ не избыть! 
Дверь отворяется!.. (^Прячется за колонну). 
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ЯВЛЕШЕ XI 
Чацв1Й спратадъ; Лиза^ со св^^чкой» 
Лиза. 
Ахъ,^ мочи н4тъ! роб4ю! 
Въ пустыя сЬни, въ ночь! боишься домовыхъ! 
Боишься и людей живыхъ. 
Мучительница барышня, Богъ съ нею! 
И Чацюй какъ б4дьмо въ глазу; 
Вишь, показался ей онъ гд-Ь-то зд4сь внизу. 

(Осматривается). 
Да, какъ же! по сЬнямъ бродить ему охота! 
Онъ, чай, давно ужъ за ворота, 
Любовь на завтра поберегъ, 
Домой — и спать залегь. 
Однако велено къ сердечному толкнуться. 

{Стучится къ Молчалину): 
Послушайте-съ! извольте-ка проснуться: 
Васъ кличеть барышня!., васъ барышня зоветъ!.. 
Да поскорей, чтобъ не застали... 
ЯВЛЕН1Е XII. 
ЧацвШ за колонною, Лиза^ Молчалднъ потягивается и з^^- 
ваетъ, Софья крадется сверху. 
Лиза. 
Вы, сударь, камень! сударь, ледъ! 

Молчалинъ. 
Ахъ, Лизанька! ты отъ себя-ли? 

Лиза. 
Отъ барышни-съ. 

Молчалинъ. 
Кто-бъ отгадалъ, 
Что въ этихъ щечкахъ, въ этихъ жилкахъ 
Любви еш;е румянецъ не иградъ! 
Охота быть тебЬ лишь только на посылкахъ? 

Лиза. 
А вамъ, искателямъ нев-Ьсть, 
Не н-Ьжиться и не зевать бы: 
Пригожъ и милъ — кто не до-Ьсть 

И не доспитъ до свадьбы. 
Молчалинъ. 
Какая свадьба? Съ к45гь? 

Лиза. 
А съ барышней? 
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Молчалинъ. 

Поди! 
Надежды много впереди, — 
Безъ свадьбы время проволочнмъ. 

Лиза. 

Что вы, сударь! да мы кого-жъ 
Се&Ь въ мужья другаго прочимъ? 
Молчалинъ. 
Не знаю. А меня такъ пробираетъ дрожь, 
И при одной я мысли трушу, 
Что Павелъ Аеанасьичъ разъ 
Когдзгнибудь поймаетъ насъ, 
Разгонитъ, прокдянетъ!.. Да что?., открыть-ли душу? 
Я въ Софь* ПавловнЬ не вижу ничего 
Завиднаго. Дай Ботъ ей вйкъ прожить богато. . 
Любила Чацкаго когда-то. 
Меня разлюбить какъ его. 
Мой ангельчикъ, желалъ бы въ половину 
Къ ней то же чувствовать, что чувствую къ теб*; 

Да н-Ьты какъ ни твержу себЬ, 
Готовлюсь н-Ьжнымъ быть, а свижусь — и простыну. 

Софья {въ сторону). 
Кагая низости! 

Чацк1Й (за колонною). 
Цодлецъ! 
Лиза. 
И вамъ не совестно? 

Молчалинъ. 
МнЬ зав'Ьщалъ отецъ: 
Во-первыхъ, угождать всЬмъ людямъ безъ изъятьят— 
Хозяину, гд'Ь доведется жить, 
Начальнику, съ к^мъ буду я служить, 
СлугЬ его, который чистить платье. 
Швейцару, дворнику, для изб-Ьжанья зла, 
Собак* дворника, чтобъ ласкова была. 

Лиза. 
Сказать, сударь, у васъ огромная опека! 

Молчалинъ. 
И вотъ любовника я принимаю видъ 
Въ угодность дочери такого человека... 

Лиза. 
Который кормить и поитъ, 
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А иногда и чиномъ наградить? 
Пойдемте же, довольно толковали. 

Мо^чалинъ. 
Пойдемъ любовь Д'Ьлить печальной нашей крали. 
Дай, обниму тебя отъ сердца полноты. (Жиза не дается). 
Зач'Ьмъ она не ты? 

. {Хочетъ идти, Софья не пускаешь). 

. Софья (почти шопот^мъ; вся 
сцена вполголоса). 
Нейдите дал'Ье! Наслушалась я много... 
Ужасный челов'Ькъ! Себя я, сгЬнъ стыжусь! 

Молчалинъ. 
Какъ!.. Софья Павловна! 

Софья. 

Ни слова, ради Бога! 
Молчите, — ^я на все решусь! 

Молчалйнъ {бросается на колтьча, 
Софья отталкиваетъ). 
Ахъ, вспомните! не гн4вайтеся, взгляньте!.. -- 
Софья. 
Не помню ничего, не докучайте мн*! 
Воспоминашя!.. какъ острый ножъ он4... 

Шлчд^л^^'Ъ (ползаетъ у ногъ ея). 
Помилуйте... 

Софья. 
Не подличайте, вставьте! 
Ответа не хочу, — я знаю вашъ ответь: 
Солжете... 

Молчалинъ. 
Сделайте мн-Ь милость!.. 
Софья. 

Щтъ, н-бть, -н4тъ!.. 
Молчалинъ. 
Шутилъ, и не сказалъ я ничего, акром*..* ^ 

Софья. 
Отстаньте, говорю; сейчасъ 
Я крикомъ разбужу всЬхъ въ дом* 
И погублю себя и васъ! 

(Молчалинъ встаетъ). 
Я, съ отихъ поръ, васъ будто не знавала. 
Упрековъ, жалобъ, слезъ моихъ 
Не смМте ожидать — не стоите вы ихъ; 
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Но чтобы въ дом4 зд-Ьсь заря васъ не застала, 
Чтобъ никогда объ васъ я больше не слыхала!., 

Молчалинъ* 
Какъ вы прикажете. 

Софья. 
Иначе разскажу 
Всю правду батюшк* съ досады. 
Вы знаете, что я собой не дорожу. 

Подите... Стойте!.. Будьте рады, 
Что, при свидашяхъ со мной въ ночной тиши, 
Держались бол-Ье вы робости во нрав*, 

Ч'Ьмъ даже днемъ, и при людяхъ, и въ яв4. 
Въ васъ меньше дерзости, чЪмъ кривизны души. 
Сама довольна тЬмъ, что ночью все узнала: 
Шть укоряющихъ свидетелей въ глазахъ, 
Какъ давича, когда я въ обморокъ упала, — 
Зд'Ьсь Чацк1й быдъ... 

Чацк1й (бросается между ними). 
Онъ зд4сь, притворщица! 
Лиза и Софья. 

^1хъ! Ахъ!.. 
(Лиза роняешь свпчу съ испугу; 
Молчалинь скрывается къ себгь 
въ комнату). 

ЯВЛЕН1Е XIII. 

Т'Ь же^ кром^^ Молчалина. 

Чацтй. 

Скор4е въ обморокъ! — теперь оно въ порядке: 
Важн4е давишней причина есть тому. 
Вотъ, наконецъ, р-Ьшеше загадкЬ! 
Воть я пожертвованъ кому! 
Не знаю, какъ въ себ* я бешенство ум^рилъ! 
Гляд'Ьлъ и видФлъ — и не в'Ьрилъ! 
А милый, для кого забыть 
И прежшй другъ, и женск1й страхъ и стыдъ, 
За двери прячется, боится быть въ отв^тЬ. 

Ахъ! какъ игру судьбы постичь? 
Людей съ душой гонительница, бичъ! — 
Молчаливы блаженствуютъ на св^гЬ! 

Софья (вся въ слезахь). 
Не продолжайте; я виню себя кругомъ! 
Но кто бы думать могъ, чтобъ былъ онъ такъ коваренъ! 



01д1112ес1 Ьу 



Соо§1е 



97 

Лиза. 

Стукъ! шумъ! Ахъ, Боже мой, сюда б-Ьжитъ весь д,омъ! 
Вашъ батюшка! Вотъ будетъ бдагодаренъ! 

ЯВЛЕН1Е Х1У. 
Чацк1й^ Софьа> Лиза^ ФазЕуеовъ^ толпа слугъ со св^^чамк. 

Фамусовъ. 

Сюда! за мной, скорМ! скор4й! 
Свечей побольше, фонарей! 
Гд4 домовые? Ба! знакомыя веб лица; 

Дочь!.. Софья Павловна!.. Срамница! 
Безстыдница! гд*? съ к-Ьмъ? Ни дать, ни взять она, 
Какъ мать ея, покойница жена: 
Бывало, я съ дражайшей половиной 

Чуть врознь — ужъ гд-Ь-нибудь съ мужчиной! 
Побойся Бога! Какъ? ч4мъ онъ тебя прельстилъ? 

Сама его безумнымъ называла... 
Н4тъ! глупость на меня и сл-Ьпота напала! 
Все это заговоръ и въ заговор-Ь былъ 
Онъ самъ и гости всЬ. За что я такъ наказанъ?.. 

Чацк1И (Софыь). 
Такъ этимъ вымысломъ я вамъ еш;е обязанъ? 

Фамусовъ. 
Братъ, не финти! не дамся я въ обманъ! 
Хоть подеритесь — не поварю. 
Ты, Филька! ты прямой чурбанъ! 
Въ швейцары произвелъ л'Ьнивую тетерю! 
Не знаетъ ни про что, не чуетъ ничего!.. 

Гд* былъ? куда ты вышелъ? 
С4ней не заперъ для чего? 
И какъ не досмотр'Ьлъ? и какъ ты не дослышад'ь? 
•Въ работу васъ! на поселенье васъ! 
За грошъ продать меня готовы! 
Ты, быстроглазая! все отъ твоихъ проказъ! 
Вотъ онъ, Кузнецкш мостъ, наряды и обновы! 
Тамъ выучилась ты любовниковъ сводить! 

Постой же, я тебя исправлю: 
Изволь-ка въ избу, маршъ, за птицами ходить! 
Да и тебя, мой другъ, я, дочка, не оставлю: 

Еще дня два терпЬшя возьми, — 
Не быть теб-Ь въ Москв-Ь, не жить теб-Ь съ людьми; 
Подал'Ье отъ этихъ хватовъ, 
Въ деревню, къ теткЬ, въ глушь, въ Саратовъ! 

Сборн. «Ннвы" 1892 г. Авгусгь. Соч. Грабо:Ьдова. 7 
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ТаА1ъ будешь горе горевать, 
За пяяьдами сид'Ьть, за святцами зевать. 

А васъ, сударь, прошу я толкомъ. 
Туда не жаловать ни прямо, ни проселкомъ; 
И ваша такова последняя черта, 
Что, чай, ко всякому дверь будетъ заперта! 
Я постараюся, въ набать я пр1ударю, 
По городу всему наделаю хлопотъ, 

И оглашу во весь народъ; 
Въ сейать подамъ, министрамъ, государю... 

Чацк1й (послуь нгькотораго мол- 
чанья). 

Не образумлюсь... виноватъ! 

И слушаю — не понимаю! 
Какъ будто все еп1;е мн-Ь объяснить хотятъ... 
Растерянъ мыслями... чего-то ожидаю... (Сь жаромъ): 
Сл-Ьпецъ! я въ комъ искалъ награду всЬхъ трудовъ? 
Сп'Ьши.1ъ!.. летЬлъ!.. дрожалъ!.. вотъ счастье, думалъ, близко! 
Предъ к4мъ я давича такъ страстно и такъ низко 

Былъ расточитель н'Ьжныхъ словъ! 
А вы! о. Боже мой! кого себ* избрали? 
Когда подумаю, кого вы предп.чли? 
Зач-Ьмъ меня надеждой завлекли? 

Зач-Ьмъ ми* прямо не сказали, 
Что все прошедшее вы обратили въ см'Ьхъ, 

Что память даже вамъ цостыла 
Т^хъ чувствъ въ обоихъ наеъ, движен1й сердца гЬхъ, 
Которыя во мнЪ ни даль не охладила. 
Ни развлечен1я, ни перемена м-Ьстъ! 
Дышалъ я ими, жилъ, былъ занятъ безпрерывно! 
Сказали бы, что вамъ внезапный мой пр14здъ, 
Мой видъ, мои слова, поступки — все противно: 
Я съ вами тотчасъ бы сношеюя пресЬкъ, 

И передъ тЬмъ, какъ навсегда разстаться, 

Не сталъ бы очень добиваться, 
Кто этотъ вамъ любезный челов4къ... (Насм^ьшливо): 
Вы помиритесь съ нимъ по размышленьи зр^ломъ: 

Себя крушить, и для чего? 
Подумайте, всегда вы можете его 
Беречь, и пеленать, и посылать за д'Ьломъ. 
Мужъ-мальчикъ, мужъ-слуга, изъ жениныхъ пажей — 
ВысокШ идеалъ московскихъ вс4хъ мужей. 
Довольно!., съ вами я горжусь моимъ разрывомъ. 
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А. вы, сударь, отецъ, вы, страстные къ чинамъ, 
Желаю вамъ дремать въ нев*д4ньи счастливомъ. 
Я сватаньемъ моимъ не угрожаю вамъ. 

Другой найдется, благонравный, 

Низкопоклонникъ и д'Ьлецъ, 

Достоинствами, наконецъ, 

О^ъ будущему тестю равный. 

Такъ! отрезвился я сполна, 
Мечтанья съ глазъ долой и спала пелена! 

Теперь не худо-бъ было сряду 
На дочь и на отца, 

И на любовника-глупца, 
И на весь М1ръ излить всю желчь и всю досаду. 
Съ к4мъ былъ? Куда меня закинула судьба? 
ВсЬ гонять! вс4 клянутъ! мучителей толпа, 
Въ любви предателей, въ вражд* неутомимыхъ, 

Разсказчиковъ неукротимыхъ, 
Нескладныхъ умниковъ, лукавыхъ простяковъ, 

Старухъ злов'Ьщихъ, стариковъ, 
Дряхл'Ьющихъ надъ выдумками, вздоромъ!.. 
Безумнымъ вы меня прославили вс4мъ хоромъ — 
Вы правы: изъ огня тотъ выйдетъ невредимъ, 

Кто съ вами день пробыть успЬетъ, 

Подышетъ воздухомъ однимъ, 

И въ комъ разсудокъ уц-ЬлФетъ. 
Вонъ изъ Москвы! сюда я больше не Фздокъ. 
Б-Ьгу, не оглянусь, пойду искать по св-Ьту, 
Гд* оскорбленному есть чувству уголокъ! 

Карету мн*, карету! (Быстро уходить). 

ЯВЛЕН1Е ХУ. 
Т* же^ крем* Чацкаго. 

Фамусовъ (долюе время стоить въ 
остюлбенгьти). 
Ну что? Не видишь ты, что онъ съ ума сошелъ? 

Скажи серьезно! 
Безумный! что онъ тутъ за чепуху мололъ! ^ 
Низкопоклонникъ! тесть! и про Москву такъ грозно! 
А ты меня решилась уморить! 
Моя судьба еш;е ли не плачевна? 
Ахъ, Боже мой, что станетъ говорить 
Княгиня Марья АлексЬвна! 
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ГРУЗИНСКАЯ НОЧЬ ♦). 

(1828). 
(Отрывки изъ трагедш). 

I. 

(Кормилица (Т.)) к^^къ надо судить, уже уедала объявить князю свою 
просьбу о бозбращен1и сына и свою печаль. Князь (К.) отв1^чабтъ). 

К. 

Но самъ я разв4 радъ твоей печали? 
Вини себя и старость жкгь своихъ. 
Давно съ тебя и платы не бирали... 



*) Содержанхе этой трагедш, по объяснен1ю Булгарина: «Одинъ 
грувинск1Й князь ва выкупъ любимаго коня отдазъ другому княвю 
отрока, раба своего. Это было д'Ьлонъ обыкновеннымъ, и потоку 
князь не думалъ о сл-Ьдствхяхъ. Вдругъ является мать отрока, быв- 
шая кормилица князя, няня дочери его, упрекаетъ его въ безчело- 
в-Ьчномъ поступк*, припоминаетъ службу свою и требуетъ или воз- 
врата сына, или позволен1я быть рабою одного съ нимъ господина, 
и угрожаеть ену мщенхемъ ада. Князь сперва гн'Ьвается, потомъ 
об-Ьщаеть выкупить сына кормилицы, и наконецъ, по княжескому 
обычаю, забываеть об'Ёщан1е. Но мать помнить, что у нея отторжено 
отъ сердца д-Ьтшце, и, какъ азхатка, умышляетъ жестокую месть. Она 
идетъ въ л1>съ, призываетъ Дели (должно быть Али), влыхъ духовъ 
Грузхи, и составляетъ адск1й союзъ на пагубу рода своего господина. 
Появляется русскхй офицеръ въ дом*, таинственное существо по чув- 
ствамъ и образу мыслей. Кормилица заставляетъ Али вселить любовь 
къ офицеру въ питомиц* своей, дочери князя. Она уходитъ съ лю- 
бовникомъ изъ родительскаго дома. Княвь жаждетъ мести, ищеть лю- 
бовниковъ и видитъ ихъ на вершин* горы св. Давида. Онъ беретъ 
ружье, приц*ливается въ офицера; но Али несутъ пулю въ сердце 
его дочери. Еще не совершилось мщен1в озлобленной кормилицы! 
Она требуетъ ружья, чтобы поразить князя, и убиваетъ своего сына. 
Безчелов*чный князь накаванъ Небомъ ва превр*н1е чувствъ роди- 
тельскихъ, и познаетъ ц*ну потери д*тища; злобная кормилица на- 
казана за то, что благородное чувство осквернила местью: они гиб- 
нуть въ отчаян1и. Трагед1я, основанная на народной Грузинской 
скавк*^ если-бъ была такъ кончена, какъ начата, составила бы укра- 
шеше не только одной Русской, но всей Европейской литературы. 
Грибо*довъ читалъ намъ наизусть отрывки, и самые холодные люди 
были растроганы жалобами матери, требующей возврата сына у 
своего господина. Трагедтя с1я погибла вмЬст* съ авторомъ.» 
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Ругаться старостью — то въ лютыхъ вапгахъ нравахъ. 

Стара я, да, — но не оть лить однихъ! 

Состар^ась не въ игра}?ь, не въ забавахъ, 

Твой домъ блюла, тебя, д'Ьтей твоихъ. 
Какъ ринулся въ мятежъ ты противъ русской силы, 
Укрыла я тебя живаго отъ могилы, 
Моимъ же рубищемъ отъ тысячи смертей. 
Когда-жъ былъ мнопя годины въ заточеньи, 
Везславью преданный въ отеческомъ краю, 
И в-Ьтерь зд*сь свисталъ въ хоромахъ опустЬлыхъ, 
Вынашивала я, кормила дочь твою. 
Такъ знай же повесть ты волосъ сихъ посЬд^лыхъ, 

Кол'Ьнъ моихъ согбенныхъ и моршднъ, 

Который въ щекахъ моихъ изрыты 
Трудами о теб4. Виною ты одинъ. 
Вотъ въ подвигахъ какихъ младые дни убиты!.. 
А ты? Ты, сов4сти и Богу вопреки. 

Полсердца вырвалъ изъ утробы! 

Что мн* твой гн-Ьвъ? Гроза твоей рукп! 
Пылай, гори огнемъ несправедливой злобы... 

И кочетъ, если взять его птенца, 
Кричитъ, крылами бьетъ съ свирепостью борца, 
Ойъ похитителя зоветъ на бой неравный; 
А мнЬ передъ тобой не можно умолчать, — 
О сын* я скорблю: я челов'Ькъ, я мать... 
ГдЬ громъ Твой, власть Твоя, о. Боже Вседержавный! 

К. 

Творецъ, пошли мн'Ь вновь изгнанье, нищету 
И на главу мою всЬ ужасы природы: 

Скорее въ томъ упцельи пропаду, 

Гд4 бурный Ксань крутить сЬдыя воды; 
Терпеть разбойникомъ говенья, голодъ, страхъ, 

Отъ стужи, непогодъ не бывъ укрытымъ, 
Ч4мъ этой фур1и присутств1е сносить, 

И злость души, и ядъ ея упрековъ. 



Нич^мъ тебя не можно умилить: 
Ни памятью добра, ни силой елезныхъ токовъ! 
Подумай, — самъ отецъ, и сына ты лишенъ. 
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Когда, застрЬленный, къ теб* онъ былъ внесенъ, . 

И ты въ посл-Ьдай разъ прощался съ трупомъ милымъ, 

Безъ памяти приникъ къ очамъ застылымъ 

И оживить хот^лъ потухппй взоръ; 
Весь воздухъ потрясалъ д-Ьтей и женъ вой дшай, 

И вторили раскаты этихъ горъ 
Съ утра до вечера пронзительные крики,— 

Ты самъ хотЬлъ зарыться въ землю съ нимъ. 
Но взятый смерт1ю вов^къ невозвратимъ! 
Когда же бъ искупить ты могъ его изъ пл'Ьна, 

Какой тогда казны бы пожалЬлъ? 

На чей бы гн'&въ суровый не посм^^ъ? 

Ты чьи тогда не обнялъ бы кол4на? 

К. 

И нЬтъ еще къ теб* вражды!.. 
Я помню о людяхъ, о БогЬ, 
И сына твоего не далъ бы безъ нужды. 

Но честь моя была въ залогЬ. 
Его Ц'Ьной я выкупилъ коня, 
Который подо мной въ бояхъ меня прославилъ, 

Изъ жаркихъ битвъ онъ выносилъ меня... 
Тотъ под.1ъ, кто бы его въ чужихъ рукахъ оставилъ. 



Ни конь твой боевой всей кр4пост1ю жилъ. 

Никто изъ слугъ твоихъ любимыхъ 
Такъ в'Ьрой-правдою теб* не послужилъ, 

Какъ я въ трудахъ неисчислимыхъ. 
Мой отрокъ, если-бъ возмужалъ, 
За славу твоего онъ княжескаго дома 
Сто разъ бы притупилъ и саблю, и кинжадъ, 
Не убоялся бы онъ язвъ и пушекъ грома. 
Какъ матерью его ты былъ не разъ спасенъ, 
Такъ на плечахъ своихъ тебя бы вынесъ онъ. 

К. 

Прочь отъ меня! Поди ты прочь, старуха! 
Не раздражай меня, не вызывай на гн4въ, 

И не терзай мн* жалобами слуха, 
Безвремененъ кому твой вопль, и стонъ, и ревъ. 

Ужъ сынъ твой — рабъ другаго господина, 

И н^ть его, онъ мой оставилъ домъ, 
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Онъ проданъ мной, и я былъ воленъ въ томъ, — 
Онъ былъ мой кр'Ьпостной... 

Т. (падаетъ на кол1ьни). 

Онъ сынъ мой! Дай мн4 сына! 
И я твоя раба, — зачЬмъ же мать 
Оть Д'Ьтшца ты раздучилъ роднаго? 
Дай разъ еще къ груди его прижать!.. 
Ахъ, ради Бога имени святаго, 
Чтобъ не видать кровавыхъ слезъ моихъ, 
Соедини ты снова насъ двоихъ. 

К. 

Не повторяй мн'Ь горьк1е упреки! 

Въ поля и въ горы — воть пути широки, 

Тамъ мчится шумная р-Ька, 

Садись надъ пропастью, бес-Ьдуй свысока 
О сын* съ мраками ночными, 
И степь буди стенаньями своими, 
Но въ домъ не возвращайся мой... 

Уймись, или исчезни съ глазъ долой. 

Т. 

Достойное заслугамъ воздаянье! 

Такъ будь же проклятъ ты и весь твой родъ, 

И дочь твоя, и все твое стяжанье! 

Какъ ловч1е, — ни быстриною водъ, 

Ни крутизною скалъ не удержимы, 

Но скачутъ, по в-Ьтрамъ носимы, 
Покуда зв4рь отъ ихъ ударовъ не падетъ, 

Истекш1й кров1ю и пЬной, — 
Пускай истерзана такъ будетъ жизнь твоя, 
Пускай пресд^дуютъ тебя ножемъ, изменой, 
И слуги, и родные, и друзья! 

Неблагодарности въ награду. 
Конца не знай мученья своего, 

Тогда продай ты душу аду, 
Какъ продалъ сына моего. 
Отступникъ, самъ себя карая, 
Въ безумьи плоть свою гложи, 
И ночью майся, днемъ дрожи. 
На церковь Бож1ю взирая! 
Твой прахъ земл'Ь не предадутъ! 
Лишь путники произнесутъ 
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Ругательства надъ трупомъ хладнымъ, 
И будь добычею чакаламъ плотояднымъ... 
А тамъ, — передъ судомъ Всевышняго Творца, 
Ты обреченъ уже на муки безъ конца! 

П. 

(Кормилица (Т.) призываетъ въ помощь своей мести Али, злыхъ 
духовъ Грузш). 

Т. 

О, люди! Кто назвалъ людьми исчад1й зла, 

Которыхъ отъ кровей утробныхъ 

Судьба на то произвела, 
Чтобъ были гибелью, бичемъ себЪ подобныхъ! 
Но СЕДЫ свыше есть! Прочь совесть и боязнь!.. 

Ночныя чуда! Али! Али! 

Явите мгЬ свою пр1язнь, 

Какъ вы всегда являли 

Предавшимъ В'Ьру и законъ, 

Душой преступнымъ и безсильнымъ! 

Светите мн* огнемъ могильнымъ, 

Несите в4теръ, свистъ и стонъ, 

Дружины Али! Знакъ условный — 
Вотъ пять водосъ 
Отъ васъ унесъ 
Вашъ хитрый, см'Ьлый врагъ, мой братъ единокровный, 
Когда въ... *) онъ блуждалъ, 
На мшистыхъ высотахъ уединенныхъ скалъ. 
Я крестнымъ знаменьемъ отъ васъ оборонялась, 
Я матерью тогда счастливой называлась, 
А нын* кинутой быть горько сиротой. 
Равны страдан1Я въ сей жизни или въ той?.. 

Слетайтеся, слетайтесь. 
Отколе въ темпу ночь исходить привид-Ьнья, 
Изъ сн'Ьжныхъ горъ, 
Изъ дикихъ норъ, 

Изъ груды тли и разрушенья, 

Изъ сонныхъ тинистыхъ зыбей, 

Изъ тЬхъ пустыней многогробныхъ, 

Гд4 служатъ пиршествомъ червей 

Останки праведныхъ и злобныхъ. 

Но н-Ьтъ ихъ! Непокорны мн-Ь! 

На мой прив-Ьтъ не отзовутся! 

*) Неравобранное слово. 
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Лишь тучи на неб* несутся 
И воетъ в'Ьтръ... Ахъ, вотъ онЬ! 
(Прислоняется къ утесу а не глядишь на пихъ.) 

Али (плаваютъ въ тумаигь у 
подошеы. горъ). 
Въ парахъ вечернихъ, передъ всходощ, 
Печальной, девственной луны, 
Мы выступаемъ хороводомъ 
Изъ недозримой глубины. 
Т. 
Роб4етъ духъ, языкъ прикованъ мой! 
Земля, не разступайся подо мной!.. 

Али. 
Таятся въ мрачной глубин-Ь 
Непримиримыхъ оскорбленья 
И созр-Ьвають въ тишин* 
До дня р-Ьшительнаго мщенья; 
Но тотъ, чей замыселъ не скрыть, 
Какъ темная гробовъ обитель, 
Вражды во в'Ькъ не утолитъ 
Нетерпеливый мститель. 
Т. 



Настанетъ день и часъ пробьетъ. 

Али. 
Неизъяснимое свершится: 
Тогда мать сына обр-Ьтеть 
И ближн1й ближняго лишится. (Молчанге). 
Куда мы, Али? Въ эту ночь 
Б-Ьжить отъ глазъ успокоенье. 

Одна изъ нихъ. 
Сп^шу родильниц* помочь, 
Чтобъ задушить гр^ха рожденье. 

Друпя. 
А мы въ за-горск1е края, 
Гд* пиръ пируютъ кровоп1йцы. 

Посл-Ьдняя. 
Тамъ замокъ есть... Тамъ сяду я 
На смертный одръ отцеубШщ!. 



01д1112ес1 Ьу 



Соо§1е 



юе 



МОЛОДЫЕ СУПРУГИ. 

Комед1я въ одномъ д-Ьйствхи, въ стихахъ. 

Передранная съ французскаго (Ье 8есге1 (1и тепа^е). 

(1815). 

ДЪЙСТВУЮЩШ: 
Аристъ. 
Эльмира. 
Сафиръ. 

(Гостиная въ Аристовомъ домгь), 
ЯВДЕЩЕ 1-е; Аристъ (вхо^гтъ\. 

Сегодня завернулъ не кстати я домой, 

Придется утро все беседовать съ женой. 

Как1я странности! люблю ее по чести; 

Межъ тЬмъ прхятн^е, когда мы съ ней не вм^^ст^Ь; 

Однако впервые' не мною найдено, 

Что вскоре надоесть одно и все одно. 

ЯБЛЁН1Б 2-е: Аристъ и Эльмира въ проатюмъ утреннемъ платъгь 

Эльмира. А! здравствуй, милый мой, здоровъ-ли? 

Аристъ. Понемногу. 

А ты здорова-ли, мой другъ? 
Эльмира. Я слава Богу. 

Аристъ (въ сторону). 

Веселый разговоръ. {Вслухъ): Скажи, ужли опять 

Ты не намерена сегодня вы^жать? 

Какъ взаперти пробыть весь день— не понимаю. 
Эльмира. Свой домъ вс^^мъ прочимъ я домамъ предпочитаю. 
Аристъ. Но прежде отчего Ьзжала всюду ты? 

И нын-Ь способы къ тому не отняты. 
Эльмира. Веселость светская меня къ себ^Ь манила, 

Когда я дней моихъ теб-Ь не посвятила; 

Большой же нын-Ь св-бть мн^^ сталъ казаться малъ. 
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Аристъ. Но отчего же я отъ св^Ьта не отсталъ? 

А дорожу тобой все бол^е и бол*. 
Эльмира. Пожалуй вы-Ьзжать я буду поневол'6. 
Аристъ. Притомъ и не видать въ теб-Ь талантовъ тЬхъ, 

Которыми сперва обворожала всЬхъ; 

Пов'Ьрь, со стороны объ этомъ думать можно, 

Что св'Ьтскихъ д^вушекъ образованье ложно, 

Невинный вымыселъ, уловка матерей, 

Чтобы избавиться отъ зр^лыхъ дочерей. 

Безъ мыслей матушка проронить два, три слова, 

Что дочка будто ей дарить рисунокъ новый, 

Едва льзя выпросить на диво посмотреть; 

Выносятъ наконецъ ландшафтъ или портретъ, 

Съ восторгомъ всЬ кричать: возможно-ль, какь вы скромны? 

А чай работали художники наемны. 

Потомъ красавица захочеть слухь прельщать, 

За фортепьяны; туть не см-Ьють и дышать, 

Дивятся, ахаютъ, рук* столь б:Ьглой,. гибкой, 

Межь тЬмь учитель ей подлаживаеть скрипкой; 

Потомь влюбленнаго какь вь сЬти завлекли, 

Вь загон* акивопись, а инструменть въ пыли. 

Все это сказано межь нами не для ссоры. 
Эльмира. Заслуживаю-ль я подобные укоры? 

Л думала, къ п^нью прошла моя пора; 

Въ угодность же теб-Ь, я буду п^ть сь ут]^а, 

На бал* проведу всю ночь. 
Аристъ. Забудемъ это, 

Помыслимь о другомъ,— уже подходить л-Ьто. 

Как1я м*ры брать располагаешь ты? 
Эльмира. Как1я могутъ быть тобою приняты. 
Аристъ. Оставимъ городской шумъ в*чный, пыль и сплетни, 

На дач* проведемь мы ясные дни л*тни. 
Эльмира. Пожалуй. 
Аристъ. Но боюсь, не скромень сей пр1ютъ,— 

Непрошеные насъ близь города найдутъ; 

Притомъ сос*дство тамь ужасно какь наскучить. 
Эльмира. Куда-жь по*демь мы? 
Аристъ. Меня страхъ это мучить. 

Вь скитаньяхъ провести намь л*то какь-нибудь. 
Эльмира. На все согласна я. 
Аристъ. Куда-жь направимь путь? 

Вь Крымь или на Кавказь? 
Эльмира. Куда теб* угодно. 

Аристъ. Куда угодно мн*—воть это безподобно! 

Я мн^&1е твое желаю знать давно, 

Чего-бь хогЬла ты? 
Эльмира. . Мн* право все равно. 

Аристъ. Такь видно дал*е не *хать намь заставы. 
Эльмира. Везд*, гд* вм*ст* мы,— мн* радость и забавы, 

Я, право, завсегда стараюсь угадать 

Все то, что мысленно ты можешь пожелать. 
Аристъ. И я признателень. 
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Элыиира. Штъ! я такъ зам-бчала, 

Что скучно все теб1 
Аристъ. Мн4 скучно? 

Эльмира. Да. 

Аристъ. Ни мало. 

Элыиира. По крайней м']^р'& мн*]^ казалось иногда, 

Что сидя ты со мной не въ дух*... 
Аристъ. Никогда. 

Эльмира. О, если-бъ ложныя мн^ виделись приматы! 
Аристъ. Я радъ съ тобою быть... Однако, гд'Ь газеты? 

{Въ сторону): 

Надъ ними все-таки пристойнее з-Ьвать. 
Эльмира. Онъ занять чтен1вмъ, мн^ тоже книгу взять. 

ЛВЛЁН1Ё 3-е: Иреавн!е и Сафиръ. 

Сафиръ. За чтеньемъ мужъ съ женой; видъ важной и степенной... 
Примерная чета! божусь, не од-Ьненно! 

Аристъ. Ахъ! какъ ты милъ, Сафиръ, что вспомнилъ обо мн-Ы 
Мы утро ц-блое съ женой наедин-Ь. 

Сафиръ. Непозволительно и утренней порою 

Скучать, любезный мой, съ супругой молодою. 

Эльмира. Мой мужъ в'бдомостьми былъ занятъ, а не мной. 

Аристъ. Что рано съ балу такъ уЬхалъ ты домой? 
Досадно, по тебе мы поздно спохватились. 

Сафиръ. Я крепко задремалъ. 

Аристъ. А мы такъ все развились. 

Въ Аглаю, знаешь, какъ Сердаликовъ вдюбленъ; 
Я настоялъ на томъ, чтобы взбесился онъ, 
Съ Аглаей все шептадъ и тандовалъ нарочно, 
А онъ красн-Ьдъ, блЬди-^лъ, дрожалъ, ворчалъ, ну точно 
Не разъ обманутый ревнивый на часахъ. 

Сафиръ. Съ Аглаей всякому легко быть въ дуракахъ. 

Аристъ. Везд-Ь, гд-Ь только балъ, она необходима. 

Эльмира (въ сторону), А я здЬсь лишняя. (Уходитъ), 

ЯВЛЁН1Ё 4-е: Аристъ д Сафиръ. 

Сафиръ. Теперь объ этомъ мимо; 

Въ присутств1и жены поосторожней будь. 

Ба! да она ушла. 
Аристъ. Богъ съ ней, счастливый путь. 

Сафиръ. Не сов-Ьстно-ль теб^ съ женою столько нужной 

Вести себя, какъ ты, такъ сухо, такъ небрежно? 
Аристъ. Да, очень совестно, пожалуй побрани. 
Сафиръ. Въ уединенш она проводить дни. 

До утра твоего ждетъ съ бала возвращенья. 
Аристъ. А мне что за нужда, как1я утЬшенья? 

Что съ ней я, что одинъ, не все-ли мн* равно?^ 

Хоасу по комнате, глазею съ часъ въ окно; 

Скажу ей что-нибудь,— она мне потакаетъ, 

И речь въ устахъ моихъ, не кончась, замираегх. 

У насъ съ Эльмирою эмблемой приняты 

Не розаны, мой другъ, а маковы цветы* 
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Сафиръ. 
Аристъ. 



Сафиръ. 
Арйстъ. 



Сафиръ. 

Аристъ. 
Сафиръ. 
Аристъ. 

Сафиръ. 



Аристъ. 



Сафиръ. 



Аристъ. 



Сафиръ. 
Аристъ. 



И тягостно теб1 соглал1€| домапше.,. 

Да, сударь, тягостно соглас1е всегдашне. 

Зач^мъ она молчать, и убЬгаетъ свЬтъ? 

Причиной спесь иль лЬнь? Ума въ ней что^ли н^ть? 

О! пропасть въ ней ума; но кто про это знаетъ? 

И дарованШ тьма— она ихъ всЬ скрываеть; 

Прекрасная собой— од-бта не къ лицу!.. 

Я впрямь быль вн^ себя, когда мы шли къ в']^нцу, 

Какъ въ первой разъ меня Эльмира обнимала... 

Щмыя ласки т^ божественны сначала, 

А въ продолженШ весьма надо^дятъ. 

Иной подумаетъ, что ты давно женать. 

По справедливости, три месяца— три вЬка!.. 

Съ Эльмирой можно близъ т^нистаго просека 

Подъ свФсомъ липовымъ на бархатномъ лужку 

Любиться, нажиться, какъ надо пастушку, 

И таять весь свой в^ъ въ безмолвьи, неразлучно; 

Все это весело въ стихахъ, а въ прочёмъ скучно. 

Ты правъ: на что она скромна, тиха, мила? 

Штъ, лучше, чтобъ она кокеткою была. 

Кокетка!.. Знаешь-ли, ужасно только слово. 

Кром^ значен1я, кУгь ничего худаго. 

Пусть ищетъ нравиться моя Эльмира вс^мъ, 

Но любить лишь меня,— и я доволенъ т4мъ. 

Ахъ! убегая разъ она домашней сЬни, 

Тобою занята гораздо будетъ мен^й; 

Потомъ, какъ врозь она привыкнетъ быть съ тобой. 

Не мудрено, что ей понравится другой. 

Потомъ— какъ раза два она тебя обманетъ. 

Глядь, въ очередь свою, виновный охать станетъ. 

Мой будущ1й уд^лъ я знаю напередъ: 

Въ нашъ в^къ степеняида по свадьбе черезъ годъ 

Беретъ любовника. Единобразье скушно, 

И мужъ на то глядеть обязанъ равнодушно. 

Все это сбыточно, все это быть должно 

Со мною, какъ съ другимъ— такъ разъ заведено. 

Однако, до тЬхъ поръ хот^лъ бы я въ ЭльмирЬ 

Вс* вид-бть способы искусства, средства въ шр-б 

Рядиться, нравиться— пр1ятной, ловкой быть; 

А бол^е еще, чтобъ таковой прослыть, 

Чтобъ рой любовниковъ при ней былъ ежечасно, 

Но ею презр^&нный, рой жалк1й и несчастной; 

А я бы думать могъ на этотъ балъ смотря: 

Старайтесь кругъ ее, а наслаждаюсь я. 

Ребячество, мой другъ! ребячество большое! 

И скрашивать на что суждеше пустое; 

Скажи, что молодъ тысупругомъ путнымъ быть. 

Не въ силахъ качества жены своей ц1Ьнить. 

Любовь моя къ женФ родъ страсти, обожанье... 

Постой, да нынЬ мн-Ь назначено свиданье. 

Прощай, любезный мой. 

Съ Аглаей? 

Точно такъ. 
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Сафиръ. 
Аристъ. 



Сафиръ. 



Ну можно-ль предпочесть ее жен1а? 

Никакъ. 
Я знаю, что жен^ супруги должность свята, 
А у вертушки той я, можеть-быть, десятый; 
Но съ нею въ забытьи я время провожу, 
Съ женою-жъ разговоръ едва-ли нахожу. 
И, наконецъ, теб^Ь доварить можно смйо, 
Что нын1Ь, какъ въ суд* мое рЬшають д-Ьло 
И можетъ приберутъ им-Ьше къ рукамъ, 
Я вместо, чтобъ сказать по стряпчимъ, по судамъ 
Платить и кланяться, къ прелестниц* по^ду, 
А ты покуда зд*сь останься, проповедуй! (Уходить). 
Поди, сударь, къ жен*. Вотъ сущ1й в-бтрогонъ! 
Чему-жъ дивиться намъ, что мало в*рныхъ жбнъ. 



Сафиръ. 
Элыиира. 



ЯВЛЕН1Е 5-е: Сафиръ и Эльмира, одкьтая съ бомгиимь вкусомъ, 
чгьмъ прежде. 

Эльмира. Мн* споры ваши вс* изъ спальной были слышны; 
Къ ув*щеван1ю слова, труды излишни, 
И горести мои известны намъ однимъ: 
Я опасалась въ нихъ довариться роднымъ, 
Чтобъ не доставить т*мъ худой Аристу славы. 
Онъ виноватъ кругомъ; но вовсе-ли вы правы? 
Ужъ вы все знаете, судите вы меня. 
Съ тЬхъ поръ, какъ я за нимъ, досел* не смотря 
На частыя его отсутствхя, холодность, 
Я д*лаю-ли что Аристу въ неугодность? 
Противор*чу-ли? м*шаю-ль въ чемъ-нибудь? 
Иль жалуюсь когда, ропщу? ахъ! н*тъ, отнюдь. 
Я одобряю все, что нужнымъ онъ находить, 
Не спрашиваю, гд* онъ дни свои проводитъ; 
Что бъ ни задумалъ онъ, я передъ нимъ молчу, 
И воли собственной им-бть я не хочу. 
Вотъ ВС* вины мои. 

И что же? очень худо: 
Гд* н*тъ взаимности, рождается остуда. 
Ея же претворить одинъ мертвящ1й взоръ 
Любовь въ раскаянье, соглас1е въ раздоръ 
И ц*пь дв*точную въ жел*зныя оковы: 
Прим*ры этому и многи, и не новы. 
Итакъ, не должно мн* покорной мужу быть? 
Н*тъ; дайте мн* сполна вамъ это объяснить. 
Тотъ мужъ, мы, наприм*ръ, какимъ Ариста знаемъ, 
Ув*ренный, что онъ женою обожаемъ, 
Что ясныхъ дней его ничто не помрачить, 
Въ безпечности благой живетъ, какъ Сибаритъ: 
Вседневны ласки онъ съ холодностью пр1емлетъ, 
Взаимность райская утихнетъ и задремлетъ; 
Ему ничто не впрокъ, и чуждъ сердечный страхъ. 
Н*тъ! постарайтесь быть хотя въ его глазахъ 
Вы легкомысленн*й и больше прихотливы,— 
Увидите, какой онъ будетъ боязливый, 



Сафиръ. 



Эльмира, 
Сафиръ. 
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Едва опомнится, что можетъ потерять 
Блаженство, коимъ сталъ онъ такъ пренебрегать; 
Съ супругой-ангеломъ, въ любви минутахъ тайныхъ, 
Онъ въ заблужден1яхъ раскается случайныхъ^ 
И, образумясь, вамъ покоренъ будетъ вновь. 

Эдьмира. Не послушате мн:!^ нужно, а любовь. 

Сафиръ. Но возвратить ее н^ть способа другова. 

Эльмира. Хоть нын'1 умереть я за него готова. 

Сафиръ. Не надо умирать, приличн^&й средство есть, 
Чтобъ чувства прежн1я Ариста вамъ обрЬсть. 

Эльмира. И способъ случай мн-Ь давно къ тому доставилъ: 
Мой мужъ въ разс'Ьяньц д^л.а свои оставилъ. 
Но я йа нихъ взялась, рад-Ьла какъ могла, 
У должностныхъ людей по ц-Ьлымъ днямъ была; 
На маду опытность мою съ прискорбьемъ глядя, 
Мн-Ь руку помощи въ томъ подавалъ мой дядя. 
У мужа тяжба есть по д-Ьлу одному, 
И производится нев-Ьдомо ему; 
Хотя на сторон'Ь его и справедливость, 
Въ неправоту ему вм4нили-бъ нерадивость. 
Я не щадила просьбъ, подарковъ и хлопотъ. 
Сегодня жданый день р-^шенья настаетъ,— 
Я 4ду, чтобъ узнать, усп*шно-ль окончанье; 
Увидитъ пусть Аристъ мое объ немъ старанье. 
Возможно-ль, чтобъ онъ былъ неблагодаренъ вахмъ! 
Вы бол^Ье объ немъ печетесь, ч-бмъ онъ самъ. 
Но ахъ!.. 

Докончите, я вамъ охотно в'Ьрю. 
Вы возвратите-ль симъ любви его потерю? 
Конечно, скажетъ онъ, и скажетъ ц^лый св1Ьтъ, 
Что дивныхъ качествъ вы, что вамъ подобной н^тъ, 
Что д-Ьлаете честь вы р-Ьдкихъ женъ сословью,— 
Почтенье не всегда сопряжено съ любовью. 
Или намерены меня вы уб^^дить, 
Что н^Ьтъ возможности мн-б мужу угодить. 
Что сердца я его лишаюсь невозвратно? 
Такъ должно верить мн* сему, хоть непр1ятно. 
Онъ вовсе дМствуетъ тЬмъ чувствамъ вопреки, 
. Являлъ который, искавъ моей руки; 

Въ т^Ь дни, что для меня такъ памятны, такъ сладки, 
Онъ все любилъ во мн^ — и даже недостатки. 

Сафиръ, О! въ этомъ нечего меня вамъ уверять... 

Какъ васъ не полюбить! вамъ суждено пл^^нять. 
Но узниковъ своихъ чтобъ пр1учить къ невол"!. 
На то потребно средствъ еще гораздо бол^^; 
Он-Ь, сударыня, для васъ не мудрены. 
Зач'Ьмъ обросили свои тшганты вы? 
Искусствомъ нравиться, пренебрегать не надо. 
Вы хороши собой хотя и безъ наряда,— 
На что вы, какъ теперь, од'Ьты не всегда? 
Зач'Ьмъ не ездите въ собранья иногда, 
Которыхъ можете быть пёрвымъ украшеньемъ? 



Сафиръ. 
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Эльмира. 
Сафиръ. 



Эльмира. 
Сафиръ. 
Эльмира. 



Тамъ возбуждеяныя пралднвымъ восхищеньемъ 

Хвалы, съ которыми къ вамъ всякое поспешить, 

Ручаюсь, что Аристь ихъ дорого д-Ьнитъ. 

Ужели кисея, надетая удачно, 

Ему зам^^нитъ взоръ мой лас^еовой, безмрачной? 

Ужель не искреннШ восторгъ, похвальный бредъ, 

Который такъ легко всЬмъ уд^ляехъ св^тъ, 

Захочетъ онъ сравнять съ горячностш тою, 

Съ которой можетъ онъ быть мной любимъ одною? 

О, н^тъ! конечно, н'Ётъ. Но, видя каждый разъ 

Везд* угодниковъ, вздыхателей кругь васъ, 

Самъ оудетъ угождать, къ свому привыкяетъ дому, 

Чтобъ сердца вашего не уступить другому. 

Довольно. В-брьте мн4, что до минуты сей 

Скрывалась дома я, таилась огь людей 

Не для того, чтобъ быть мн4 отъ другихъ отличной,— 

Любить веселье мн-Ь, подобно всФмъ, прилично. 

Ут4хи, счаст1в, всЬхъ радостей соборъ 

Въ АрисгЬ мнъ одномъ мечтались до сихъ поръ... 

Онъ насм^^хается надъ чувствами моими. 

Съ теперешней поры и я прощаюсь съ ними, 

Родъ жизни я моей переменяю весь, 

И съ4здовъ ежели у насъ не будетъ зд^сь. 

То цФлый день и ночь искать ихъ буду въ чуж1 

Воть удивите вы весь св^&ть! 

Такъ удивлю же. 
И симъ поддержите честь пола своего. 
Я знаю, женщинамъ н^^тъ легче ничего, 
Какъ прем^&нять свой видь и даже свойства, мненья; 
Но, кстати, вы теперь зачните превращенья: 
Сыграйте что-нибудь и спойте въ добрый часъ; 
Пусть Музы, Аполлонъ и словомъ весь П^рнасъ 
Благопрхятствуютъ успешному началу. 
Давно не пила я. 

Попробуйте. 

Пожалуй. 
{Садится за фортепгано и поетъ): 



Боги! Лида унывал 

Въ грусти вошетъ своей: 

Ахъ, красавица какая 

Въ мирной есть долин^^ сей, 

Чтб отъ жалкой Лиды кроясь 

Разлучаетъ съ милымъ насъ! 

Иль она Венеринъ поясъ 

Получила въ даръ отъ васъ? 

* * 
* 

Пристойнее бы мнЬ совсЬмъ не зачинать. 
Сафиръ. И таковой талантъ вы можете скрывать? 

Какъ дурно скромничать не къ- м-Ьсту! Продолжайте. 
Эльмира. Смотрите-жь, за глаза меня не осуждайте. 
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Вдругъ, какъ в^терокъ прив^, 
Лель ей на ушко шепнулъ: 
Ты пастушекъ всЬхъ мил4е; 
Но Филонъ едва вздохнулъ. 
Оть тебя все получаетъ, 
Для того не ищетъ вновь— 
Гд^ желанье умолкаетъ, 
Умолкаетъ и любовь. 



Сафиръ, 
ЯВЛЕШЕ 



Что ежели Аристь пришелъ бы сей порой? 
Не знаю, чтб бы онъ, а я ужъ самъ не свой. 



Эльмира. 



6-е: Эдышра, Сафиръ и Аристъ {входить и оста- 
навливается въ дверяосъ), 

8. 

И подшедъ Филонъ къ прекрасной, 

Ей не встр1ченъ въ первый разъ; 

Проситъ подЬлуй напрасно,— 

За отказомъ всл^дъ отказъ; 

Въ просьбахъ и сопротивленьи 

Длится н^ги сладк1й часъ, 

И любовникъ въ упоеньи 

Счастливь— будто въ первый разъ. 

* * 
« 

Ей Богу В!а.шб мн^^ суждеше опасно. 
Аристъ. Неподражаемо! божественно! прекрасно! 
Эльмира. Я не заметила тебя: давно-ль ты зд^^сь? 
Аристъ. Что-жь делать! гд* таланть, бываетъ также сп4сь. 

Но чьимъ обязанъ я всесильнымъ уб']^жденьамъ, 

Кто приманилъ тебя къ забытымъ упражненьямъ? 

Ты думала-ль меня пр1Ятно удивить? 
Эльмира. О! благодарностью ты можешь не сп^^шить; 

Вотъ упросилъ меня. 
Аристъ. Сафиръ? 

Эльмира. Да, онъ. 

Аристъ. Изм1&на! 

Я сколько приставалъ и падалъ на кол'бна, 

И все не могь тебя на это преклонить. 
Эльмира. Какъ будто бы мужья ум-бють попросить... 

Ихъ просьба на приказъ ужасно какъ походить, 

А повел4н1в до сердца не доходить. 
Сафиръ. Аристъ! теб-Ь урокъ. 
Аристъ. Старательный уборъ! 

А принужден1я не зам-Ьчаетъ взоръ! 

Платочекъ на груди какъ в^терокъ нав^янъ! 
Эльмира. Я ^хать собралась. 
Аристъ. Ты 1^дешь? 

Эльмира. Въ магазейнъ! 

Аристъ. И въ магазейнъ? 
Эльмира. Да. 



Сборн. вНпвы" 1892 г. Августъ. Соч. Грибоедов». 
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Армстъ. Не в^рю я ушамъ. 

Эдьмира. Тьму разныхъ медочей я заказаза тамъ, 

И надо кое-что для нын-бшняго балу. 
Ариегь. Для балу! 
Эдьмира. Точно такъ. 

Арястъ. Но объяснись, пожалуй: 

ПустынническШ духъ ужели впрямь исчезъ? 

Тебя ли слушаю?. Давно ли до небесъ 

Уединеше ты шА превозносила? 
Эльмира. И это помнишь ты? Я право позабы^Га. 
Ариегь. Забыла правила любимы черезъ часъ! 

И вотъ, о женпщны!— не ооижая васъ, 

Воть та, которая изъ самыхъ постоянныхъ! 
Эльмира. Ты первый недругъ быль вс^^хъ этихъ правилъ странныхъ, 

Сафиръ противу ихъ меня охолодилъ. 
Аркстъ. И все-таки Сафиръ? 
Эльмира. Теб4 онъ утодилъ: 

Онъ сдЬлалъ, что твои уважила я мн^^нья. 

Ты в4рно очень радъ? 
Аристъ (сто). Я н^мъ отъ восхищенья. 

Да какъ послушалась Сафировыхъ ты словъ 

Такъ скоро, невзначай? 
Эльмира. И безъ большихъ трудовъ. 

Мн^^ перестали быть т1 общества противны, 

ГдЬ предв^ш^еть онъ веселья непрерывны, 

ГдЬ можно нравиться легко въ моихъ л^^тахъ. 

Шгь! больше не сижу я въ четырехъ ст^^нахъ! 

Пускай къ разс^янью кто нову страсть осудить, 

Сафиръ ее внушилъ и отв^^чать онъ будетъ. 
Сафиръ. За что такая честь! я право ужъ боюсь, 

Что краснор4ч1емъ невольно возгоржусь. 
Эльмира. Не даромъ,— въ полчаса вы совершить ум&ш 

То, въ чеигь бы во сто л^тъ друпе не успели. 
Аристъ. Завиденъ тоть, кому даръ слова данъ такой! 

Такъ вм^^ст^ на вечеръ по^демъ мы. съ тобой. 
Эльмира. И, н^^тъ! тамъ мнопе въ сужденьи торопливы. 

Безвинно посвятятъ тебя въ мужья ревнивы 

Или найдутъ, что мы какъ пара голубковъ; 

Я жъ отъ двусмысленныхъ шепташй, полусловъ 

Старалась по сихъ поръ быть сколько можно дал& 
Аристъ. Какъ! если вм^^сгЪ мы покажемся на бал^^ 

Двусмысленно о томъ св^Ьгь будетъ говорить! 

Мнъ все двусмысленнымъ ужъ зачинаегь быть. 
Эльмира. Сафиръ! еще совать: какого лучше цв4ту 

Купить бы шляпку мн^^? 
С^фирФ. Малиноваго. 

Аристъ. Шту. 

По МП* небеснаго. 
Эльмира. Штъ, н^^тъ. 

Аристъ. А почему? 

Эльмира. Не в4рю иногда я вкусу твоему. 
Аристъ. Подписанъ приговоръ: мой вкусъ уже пороченъ. 
Эльмира. Пороченъ, не скажу, а перем^нчивъ очень. 
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Но съ вами, не хотя, я время упущу. 
Прощайте. Ежели найду, чего ищу, 
Я буду истинно довольна и счастлива. 
Сафиръ! желайте мн^Ь усп-бха. 



(У&^о^тъ). 



ЯВЛЕШЕ 7-е: Аристъ и Сафиръ. 

Аристъ. Что за диво? 

Сафиръ. Каковъ съ Аглаей ты?— Она тебя нашла 

. Иль ты ее сыскалъ? 
Аристъ (не внимая ему). При всемъ томъ какъ мила! 
Сафиръ. НадЬюсь для тебя всего мил^е св-Ьта. 

Увы! надолго ли? 
Аристъ. Какъ хорошо од^^та! 

Сафиръ. О! этимъ славится не безъ причинъ она; 

Что бол4е въ ней есть? 
Аристъ. Жива, ловка, укгаа! 

Сафиръ. Пр1ятно сладостныхъ часовъ воспоминанье. 

А гд* произошло съ любезною свиданье? 

Что сд1^алось съ тобой? Какъ ты задумчивъ. 
Аристъ. Да, 

Я таковой ее не вйдЬлъ никогда. 
Сафиръ. Вскружила голову теб^^ совс^мъ Аглая, 

Скажи по сов^ти? 
Аристъ. Охъ, братедъ, н^^тъ, другая. 

Сафиръ. Уже другая! я какъ вкопаный стою! 
Аристъ. Да, я влюбился вновь. 
Сафиръ. Въ кого? 

Аристъ. Въ жену мою. 

Сафиръ. Вотъ новости еще! 

ЯВЛЕН1Е 8-е: Прежн!е и Эльмнра. 

Элыиира. Какъ будто это надо, 

Чтобъ именно со мной тутъ встрЬтилась досада? 
Аристъ. А что случилось? 

Эльмира. Что? вы бъ это не снесли. 

Аристъ. Быть-можетъ; но скажи... 
Эльмира. Вы бы съ ума сошли. 

Аристъ. Я в*рю; но скажи,, въ чемъ происходить д-Ьло? 
Эльмира. Ужели. о пустомъ я такъ бы зашум^^а! 
Аристъ. Печальное пришло извФстье? 
Эльмира. Охъ, не то! 

Мн-Ь плакать хочется! 
Аристъ. Не умеръ ли ужъ кто? 

Эльмира. Не можетъ разв^^ быть несчаст1я инова? 
Аристъ. Да что же сд-Ьлалось! 
Эльмира. Карета не готова. 

Аристъ. Загадки этой я не разр'Ьшилъ бы вв^къ. 
Эльмира. Васъ это веселить, счастливый человйкъ! 

Въ забаву для себя все обратить ум^етъ! 

Но если новое мн-Ь платье не посп-Ьегь? 

То я не знаю, въ чемъ ужб на бал^Ь быть. 
Аристъ. Ужо? такъ перестань мой другь себя крушить: 



8* 
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Едва ты явишься, я, оозабывъ наряды, 

На красоту твою всъ обратятся взгляды. 
Эльмира. Удачно мадригалъ вы, сударь, ми% сплели; 

Агла^ лучше бы его поберегли. 
Аристъ. Каюь! что это? 

Эльмира. Сафиръ, пожалуй, подойдите. 

Сафиръ. Чего изволите? 
Эльмира. Рукавчивъ завяжите; 

Послушайте меня. (Тихо ему): Аристъ не долженъ знать 

Что по его д^^амъ я ^^ду хлопотать. 
Сафиръ. Я уиолчалъ о томъ. 
Эльмира. Я этого страшилась, 

И только для того сюда къ вамъ воротилась. 
Аристъ (въ сторону). Они съ ней шепчутся. 
Эльмира (громко.) Благодарю. 

Сафиръ. За что жъ? 

Аристъ. У васъ таинственность; а я на что похожъ? 
Эльмира. И тайну чтобъ угнать, догадки надо много. 
Аристъ. Сафиръ, прошу сказать. 
Эльмира. Сафиръ, ахъ! ради Бога. 

Сафиръ. Не бойтесь, не скажу. 
Аристъ. Я угадаю самъ. 

Эльмира. Ломайте голову, я позволяю вамъ. 

А вы над&[[айте, Сафиръ, ему разсказы,— 

Пора ужъ отомстить мн]^ за его проказы. 

(Уходишь.) 

ЯВЛЁН1Ё 9-е: Аристъ и Сафиръ, 

Аристъ. Конечно, ежели сего лишь захотятъ, 

И Ангела съ пути прямого совратятъ; 

Не правда ли, Сафиръ? 
Сафиръ. Мнй это непонятно. 

Аристъ. Не ждалъ отъ дружбы я услуги столь пр1ятной. 
Сафиръ. Пожалуй, объяснись. 
Аристъ. Иль славно поступилъ 

Ты, что жен* мою съ Аглаей связь открылъ? 
Сафиръ. Кто, я! 
Аристъ. Да, ты. 

Сафиръ. Аристъ! 

Аристъ. Сознайся, что не кстати 

Ув^^домлять жену о мужняномъ разврат*, 

Коль ветреность мою такъ можно называть. 
Сафиръ. Аристъ! 
Аристъ. Когда же мнишь любовь ее снискать. 

То лучше отложи вс* ковы въ долгой ящикъ. 

Такой ли женщин* пр1ятенъ пересказчикъ? 
Сафиръ. Ужъ это черезчуръ! вотъ на, рука моя, 

Что ей не говорилъ о томъ ни слова я. 
Аристъ. Да кто же ей сказалъ. 
Сафиръ. Кто?— Мн* какое д*ло? 

Но только что не я, могу ув*рить см*ло. 
Аристъ. Ужели у меня есть скрытые враги, 

Привыкш1е мои изведывать шаги?.. 
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Сафиръ. Ты все колеблешься; я повторяю снова: 
Не я о томъ сказалъ, даю честное слово. 

Аристъ. Довольно.— Извини, прости меня, Сафиръ. 

Сафиръ. Какъ могъ подупгать ты? 

Аристъ. Ну, миръ. 

Сафиръ. Пожалуй, ШфЪ. 

Аристъ. Я очень чувствую, что это быть не можетъ; 
Не знаю нын^, что весь день меня тревожить 

Сафиръ. А поводъ къ этому? 

Аристъ. Эльмира.... Посуди: 

Блаженство обрЪталъ я на ея груди; 
Смиренный, тих1й нравъ, испытанный во многомъ, 
Любви достаточнымъ казался мн^& залогомъ; 
Я такъ ув4рвнъ быль, безпеченъ, что, ей-ей, 
Въ объш1яхъ ея не помышлялъ объ ней! 
Внезапно кротость та пожертвована вздору, 
Эльмира вн4 себя отъ шляпки, отъ убору. 
Она сбирается на балъ, а я, сказать стыжусь, 
И въ провожатые ужъ бол* не гожусь. 

Сафиръ. Ну, что-жъ? ей, можетъ-быть, единобразье скушно, 
И ты на то глядЬть обязайъ равнодушно. 

Аристъ. Я это говорилъ, я точно не былъ правь, 
Ёш;е не зналъ тогда я ревности отравъ. 

Сафиръ. А нын-Ь чувствуешь? 

Аристъ. Не точно ревность... 

Сафиръ. Чтб же? 

Аристъ. А что-то на нее ужасно какъ похоже. 

Сафиръ. Мой другъ, не вовсе ль ты разсудокъ потерялъ? 
Когда жена твоя, чего ты самъ желалъ, 
Къ приманкамъ светскости не столько хладнокровна, 
Уже ты вн^ себя, уже она виновна. 

Аристъ. Прем^нчивости тбнь убШственна тому. 

Кто вв^^рился, какъ я, блаженству своему. 
Постой: чтб давече она теб^ шептала? 

Сафиръ. Вотъ, видно на меня опять сомненье пало.... 

Весь толкъ о шляпк! былъ, ты в^^рно слышалъ самъ. 

Аристъ. Не правда, выдумка, я вижу по глазамъ; 
Скажи мн4 истину сейчасъ— или ни слова. 

Сафиръ. По крайней м^^рЬ н^^ть тутъ ничего такова, 
Что непр1ятность бы могло теб^ подать. 

Аристъ. Къ чему жъ таинственность? 

Сафиръ. Я об^щалъ молчать. 

Аристъ. Довольно. 

Сафиръ. Что съ тобой? въ лид^ весь изменился.... 

Аристъ. Тебе знать чудится. 

Сафиръ. . Ну, право, разсерднлся. 

Аристъ. Я— ничего. 

Сафиръ. Постой, куда же ты пошолъ? 

Аристъ. Я такъ... 

Сафиръ. Куда? скажи. 

Аристъ. Здесь воздухъ мне тяжолъ. 

(Уходить). 
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Сафиръ. 
Элыиира. 



Сафиръ. 
Эльмира. 
Сафиръ. 



Элыиира. 
Сафиръ. 
Эльмира. 



Сафиръ. 
Элыиира. 
Сафиръ. 
Эльмира. 



Сафиръ. 
Эльмира. 

Сафиръ. 

Эльмира. 

Сафиръ. 



Эльмира. 
Сафиръ. 
Эльмира. 

Аристъ. 



Сафиръ. 
Эльмира. 



ЯВЛЕШЕ 10-е: Сафиръ (одинъ). 

И это былъ Аристъ! онъ мозкетъ быть ревнивымъ! 
Такъ вертопрахаиъ онъ прим^^ръ ввлер^чивымъ: 
Блаженства сущностью они не дорожать; 
Его утративпш, по немъ же загрустятъ. 

ЯВЛЕН1Ё И-е: Сафиръ и Эдьнира. 

Вы скоро съездили. 

Не правда ль, торопливо? 
Не мен^^е того мой вы^здъ пресчастливый, 
И въ сей записочБ^^ еще подтверждено, 
Что въ пользу д4до все Ариста решено. 
Прочтите,— съ симъ письмомъ слуга мн^^ повстр^чался,- 
Усп^^хомъ наконецъ мой поискъ увенчался. 
Я поздравляю васъ. 

А что Аристъ? 

Пропалъ; 
Отчаянно брюзгливъ и недов-Ьрчивъ сталъ,— 
Любезныя черты ревнивца онъ являетъ. 
Что неожиданно его перем^няетъ? 
Что хочетъ женщина, то сбудется всегда. 
Бак1е случаи бываютъ иногда!... 
Я радуюсь тому, о чемъ иная плачетъ: 
Мой мужъ ревнивъ! 

И какъ! 

Сафиръ, что это значить? 
То значить, что ему досталось унывать. 
О! я берусь его достойно наказать: 
Отъ дядюшки письмо я утаю до срока, 
Его промучаю весь день. 

Ахъ! какъ жестоко! 
Мной чувства жалости совс^мъ отдалены,— 
Съ ума его сведу. 

По милости жены, 
Не первый попадетъ въ число онъ сумасшедшихь. 
Штъ,— а раскается онъ въ шалостяхъ прошедшихъ, 
Ручаюсь, вамь за то. 

ЯВЛЕН1Е 12-е: Прежи1е и Аристъ (еъ дверяхъ). 

Признаться, что Арисгь 
Предъ вами сов-Ьстью своей не очень чисть, 
И наказан1я прим^рнаго достоинь. 
И накажу его, онъ можеть быть покоенъ. 
А ч4мъ? не этимъ ли письмомъ? 

Ч4мь Богъ послаль; 
Отдайте мн* его, чтобь онъ не увидаль. 
И такъ, сбылись мои правдивый сомн'бнья! 
Скажи, безсов4стный, еще въ недоум4ньи, 
Не знаю, какъ судить мн'Ь по твоимь словамь: 
Помощникъ что ли ты, иль обольститель самъ? 
Къ кому такая р4чь? 

Замешаны мы оба. 
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Аристъ. Уаъ бол^ не къ лицу невинною особой 

Прикидываться вамъ—сей день васъ обличилъ; 

Довольно времени я легков^ренъ былъ. 
Сафиръ. Обдумайся, Аристъ. 

Эльмира. Онъ въ полнонъ ли разсудк!? 

Аристъ. О! бросьте наконецъ безвременныя шутки! 

Скажи, сударь!— Иль н4тъ, оставь покуда насъ, 

Мы лучше свидимся сь тобою черезъ часъ; 

Тогда произойдетъ короче объясненье. 
Сафиръ. Но что ввело тебя въ такое йзступленье? 

Скажи причину намъ. 
Аристъ. Оно у ней въ рукахъ. 

Сафиръ и Эльмира. Письмо! 

Аристъ. Неужели вы ощутили <Щ)ахъ? 

Сафиръ. Дай жв.^ теб^ сказать... 
Аристъ. Мн^^ слушать но досужно. 

Сафиръ, Одно... 
Аристъ. Не надобно. 

Сафиръ. Лишь слово дай... 

Аристъ. Не нужно. 

Эльмира. Вы видите, Сафиръ, онъ кажется въ бреду; 

Подите, пусть его упрямится. 
Сафиръ. Иду. 

Онъ, право, жалокъ мн& 
Аристъ. Ужимки бросьте эти; 

Еще ль вамъ повторять, что намъ не нуженъ трет1й. 

(Сафщръ уходить). 

ЯВЛЁН1Е 13-е: Арнстъ и Эльмира. 

Эльмира. Чего хотите вы? вотъ мы наедин! 
Аристъ. Не ва1^1Ъ разспрашивать, сударыня, а мн^^. 
Эльмира. Чего хотите вы? 
Аристъ. Чего? вопросъ забавной. 

Подайте мнб письмо, гдЬ я увижу явно, 

Бакъ женской честности вы презр^^ законъ, 

Какъ вами я забыть, поруганъ, оскорблёнъ. 
Эльмира. Поруганъ! оскорблёнъ! ~ Как!я выраженья! 

Но ваши не хочу я разр^^шать сомненья 

И не отдамъ письма. 
Аристъ. Должны его отдать; 

Иль бешенство мое хотите испытать? 
Эльмира. Подумайте, —читать письмо чужое низко, 

И хлопотенъ надзоръ надъ женской перепиской. 
Аристъ. Я, кажется, вамъ мужъ. 
Эльмира. Я, сударь, вамъ жена, 

И любопытствомъ я большимъ одарена. 

Но ваши тайны мн^ всегда казались святы. 
Аристъ. Вамъ свято что-нибудь... не я ль ужъ виноватый? 

Подайте мн^^ письмо. 
Эльмира. Штъ, право, не отдамъ. 

Читаю-ль я когда, что пишетъ часто вамъ 
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Любезнал для васъ прелестная Аглая 
И можетъ-быть еще прелестница другая? 

Аристъ. Какъ заблужденхя дерзаете равнять 

Мои вы съ вашими? Иль вамъ растолковать! 
Мои суть шалости, а ваши — преступленья. 

Эльмира. № эти ветх1я нашли вы наставленья? 

Аристъ. Но и погрешности мои вамъ не покровъ: 

Я вамъ нев^ренъ былъ на несколько часовъ. 
А доказательство здЬсь для моей очистки,— 
Вотъ какъ я берегу любовныя записки. 

(Вынимаешь записки изъ бумаокника и рветъ). 

Эльмира. Ахъ! доказательства не слушать ни къ чему, 
Коль дороги еще вы сердцу моему, 
И безполезнЬе, когда я къ вамъ остыла. 

Аристъ. Въ глаза мн^ говорить, что точно изменила! 

Простительно-ль сему безстыдству мн4 внимать? 
Не думайте, чтобъ я васъ могь подозревать 
По недостаточной какой-нибудь причине; 
Штъ, поводъ вы къ сему мне подали не нынй, 
А перем-Ьну въ васъ зам-Ьтилъ я давно. 

Эльмира. Что вы заметили? 

Аристъ. То, что... Но все равно. 

Я тысячу могу вамъ случаевъ исчислить. 
По коимъ долженъ былъ объ васъ я худо мыа^ить; 
Довольно было бы смешно не замечать 
МкЬ на дицЬ у васъ унышя печать, 
Когда наедине мы оставались съ вами; 
И часто думалъ я, что кстати, между нами, 
Страдаете всегда вы болью головной. 
Когда случается вамъ вьгЬзжать со мной! — 
Сегодня поутру, на что искать мне дале, 
Въ смятеньи были вы, погружены въ печали, 
Когда напомянулъ я объ деревне вамъ; 
Конечно скоро бы прибегнуди къ слезамь, 
Къ упрекамъ, жалобамъ — на дело не похоже!.. 
Является Сафиръ, я ухожу, — и что же? 
Откуда все взялось на бедствие мое: 
Веселость, острота, наряды и пенье. 
Все, словомъ, женск1я чертовск1я приманки; 
Я въ дверь, вы со двора, и очень спозаранки. 
Не вФ.даю, какой злой духъ въ меня вдохнулъ, 
Чтобы Сафиру я объ этомъ намекнулъ! 
Изменникъ! падъ моимъ ругался какъ несчастьемъ, 
Какъ угАшадъ меня притворнымъ соучастьемъ, 
Непринужденно какъ смеялся, ободрялъ, 
Отъ горькой истины какъ хитро отвращалъ! 
Какъ другомъ и женой жестоко я обмануть! 
Но болъе меня обманывать не станутъ. 
Что вы потупили глаза, — вы смущены? 
Подайте-жъ мне письмо. 

Э^)ьмира. Мой Богь! какъ вы смешны! 

Аристъ. И очень чувствую; однако не пристойно 
Вамъ это замечать. 
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Эльмира. 



Аристъ. 



Эльмира. 
Аристъ. 
Эльмира. 
Аристъ. 



Эльмира. 
Аристъ. 



Эльмира. 
Аристъ. 



Нравъ самой бевпокойной; 
Мн^ право кажется, что вы больны — Бъ,жару. 
Не сами-ль нын4 вы твердили поутру, 
Чтобъ одЬвалась я нарядн-Ьй. выйжала, 
Чтобъ дарованьями не столь пренебрегала? 
По вол-Ь вашей я за это принялась,— 
И вышло невпопадъ. Какъ угодить на васъ? 
Откуда прихотей вы набрались? 

Откуда? 
Я впрямь несправедливъ -— и былъ, и есмь, и буду. 
Но дайте мнЬ письмо! 

Пора объ немъ забыть. 
Какъ можете еще такой спокойной быть? 
Да это оттого, что нравъ им4ю ровной. 
Пожалуй говорить я стану хладнокровно. 
Письмо я требую, прошу его отъ васъ 
Не для того, чтооы съ сей вывеской тотчасъ 
Повсюду разглашать вашъ стыдъ, мое безчестье. 
И вскор* безъ меня о томъ пройдетъ изв^стье, 
Надъ этимъ случаемъ св1;тъ едкость изострить, 
Печальну истину раскрасить, распестрить, 
Еще похвалить васъ, что мужа обманули. 
Н-бть! лучше припасу двЬ роковыя пули — 
Одну безд-бльнику, другую для себя. 
Какъ хладнокровно! 

Н^^тъ! васъ сверхъ всего любя, 
Скажите, — я могу-ль такъ вдругъ возненавидеть? 
Подайте мн-Ь письмо!., ахъ! дайте мн4 увидать, 
Вамъ точно ли всегда другой казался миль, 
Все притворялись вы, я все обмануть былъ. 
Вы усм^Ьxаетесь,— кто см*ху зд^сь предметомъ? 
Я думала теперь ей-Богу не объ этомъ. 
Не будемъ дол1в комед1ю играть; 
Под4^те мне письмо, — в^дь надобно-жъ отдать! 



Эльмира, 
Аристъ. Подайте. 
Эльмира. 
Аристъ. 
Эльмира, 



Подлйте,— право, я за васъ боюсь. 



Не бойтесь. 



Полноте. 



Аристъ. 



Эльмира. 
Аристъ. 



Подайте. 

Успокойтесь. 
Возьмите, вотъ оно. 

Что буду я читать? (Читаешь): 
«Не надлежало-бъ такъ Ариста баловать, 
Эльмира, милый другъ, но такъ и быть, — и д-бло 
Онъ ныне выигралъ; ты этого хотела! 
Прощай, я остаюсь усердной дядя твой. К> 
Эльмира! я дуракъ! прости мне, ангелъ мой. 
Насилу сделались опять вы справедливы! 
Я недоверчивый, неистовый, строптивый! 
Как1я клеветы произносилъ съ серддовъ! 
Для оправдашя мне не достанетъ словъ. 
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Сафиръ. 

Аристъ. 

Эльмира. 
Аристъ. 

Эльмира. 
Аристъ. 



Эльмира. 
Аристъ. 
Сафиръ. 
Эльмира. 



ЯВЛЁШБ 14-е: Лрегн1е и Сафиръ. 

Вотъ неожиданность, хоть бы въ волшебныхъ т^няхъ: 

Супруга нужная въ слезахъ, мужъ на кол'бняхъ, — 

Раскаянье, любовь, соглас1е, — чтб брать? 

Предъ ней я, предъ тобой, предъ вс4ми виноватъ. 

Прости, Эльмира, мн* сомненье безразсудно. 

Конечно, мн* къ теб* его питать бы трудно, 

Но мой неправый гн^^ъ, но и проступокъ сей 

Не есть ли верный знакъ въ теб'Ь любви моей? 

Штъ! — безпорочной мн^^ была холодность платой, 

И ревность, я когда казалась виноватой. 

Что требуешь? скажи: чтобъ удалился я 

Въ л4са дремучхе, въ безлюдные края? 

Мой другъ, изволь; и тамъ забуду я съ тобою 

Веселья бурныя, утраченный мною. 

Так1я жертвы я, конечно, откажу: 

Пр1ятность въ город* сама я нахожу. 

Бакъ хочешь; но теперь въ столиц* иль въ пустын* 

Съ тобою дома я всегда сижу отнын*-— 

Днемъ, утромъ, вечеромъ, и въ полдень, и въ полночь; 

ВсЬ вертопрашества и суетности прочь. 

Но дома не всегда меня ты видеть будешь. 

Иль долго ты мою вину не позабудешь?.. 

Или прикажете мн* къ вашимъ пасть ногамъ? 

Прощаю, — пусть онъ вс*мъ обязанъ будетъ вамъ. 

(А]ристг^): 
Такъ если несколько тебя сей день исправилъ, 
Его благодари, — онъ и меня наставилъ, 
Чтобъ вкусамъ я твоимъ старалась снисходить, 
Затбмъ чтобъ отъ другихъ приманокъ отвратить, 
Чтобъ иногда твоей противилась я вол*, 
ЗатЁмъ чтобъ ты ц*нилъ мое смиренство бол*. 
Такъ онъ любовь твою мн* возвратить хот*лъ, 
Старался сколько могъ— и, можетъ-быть, усп*лъ. 




ЛУБОЧНЫЙ ТВАТРЪ *). 

(1817). 
Сотр1аЫе <1е Геппш йоп1 за тизе ш^авзотте, 
Рои^^ио^ 1В'е81-11 поттё, з'И пе уехй ^и'оп 1е поште. 

е11Ьег1;. 
Эй! Господа! 
Сюда! сюда! 
З^ля д*ловыхъ людей и праздныхъ 
Есть тьма у насъ оказШ разныхъ,— 



*) Памфдетъ на Загоскина. См. письмо къ Катенину отъ 19 
октября 1817 г. 
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Есть ДИК1Й челов^къ, безрукая мадамъ... 

Взойдите къ намъ. 
Добро пожаловать... Кто барин'ь тароватый, 
Извольте вид11ть: вотъ 
Рогатый, нерогатый — 
И всак1й скотъ. 
Вотъ господинъ Загоскинъ, 
Вотъ весь его причеты 
Княгини и 
Княжны, 

Князь Фольгинъ и 
Князь Блесткинъ; . 

Они хоть не смешны, 
Да самъ за то ужъ онъ — 
Куда см^шонъ! 
Водиться съ нимъ — ей Богу, праздникъ! 

Вотъ вамъ его Проказникъ. 
Спроказилъ онъ не ловко: разъ упалъ 

Да и не всталъ; 

Но авторъ таковымъ прим4ромъ 

Не наученъ — гр^шитъ передъ партеромъ. 

Проказить до сихъ поръ, — 

Чтб видитъ и что слыпштъ, 

Онъ обо всемъ исправно вздоръ 

И говорить, и шипеть. 
Вотъ Богатоновъ вамъ, — особенно онъ милъ... 
Богатъ чужимъ добромъ— все крадетъ, чтб находить,— 
Съ Транжирина кафтанъ стащилъ 
Да въ немь и ходить. 
А св^тсшй ТОНЬ 
Не ТОЛЬКО онъ— 
И вся его беаЬда 
Переняли у Буйнаго СосЬда. 

Что-жъ вы?.. Неужто по домамъ?.. 
Ужъ надоьли вамъ? 
И кстати-ль? 
Вотъ вамъ Загоскинь — наблюдатель, 
Вотъ «Сынь Отечества», сь нимъ вечный состязатель: 
Одинь напишеть вздорь. 
Другой на то разборь,— 
А разобрать труднее, 
Кто изъ двоихь глуп-Ье. 
Что вы см-Ьетесь, господа? 
Писцу насмешка не бЬда: 
Онъ знаегь многое смешное за с^ою. 
Да ужъ давно махнуль рукою, — 
Махнуль перомь — отдалъ сьиграть. 
А вы, пожалуй, разсуждайте! , 

Махнуль перомь, — отдалъ въ печать 
А вы читайте! 
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ПЯТЬ сцвнъ 

изъ 2-го д-Ьйствш комед1и 
„СВОЯ СЕМЬЯ ИЛИ ЗАМУЖНЯЯ НЕВФОТА'' *). 

(1817). 

ДЪЙСТВШ ВТОРОЕ. 

Я6ЛЕН1Е 1-е: Варвара Савяшна^ Любимъ^ Наташа. 

Любимъ. Да! я об^галъ всю почтенную родню, 

И счаспя своего покам^стъ не виню: 
Гд'Ь ни былъ, никого найти не удавалось, 
Кром* одной. — За то ужъ отъ нея достаюсь! 
Къ РаисФ Савишн4, какъ сл-Ьдуеть, зашелъ: 
Глядь, у себя. Слуга тотчасъ меня повелъ 
Къ ней въ образную, — тамъ въ очкахъ она читала, 
Вспрыгнула, ахнула и въ обморокъ упала. 
Оттерли. Боже мой! тутъ только-что держись: 
Ув'Ьщеван1я р-Ькою полились. 
И все печатное, что только вышло внов*. 
Все знаетъ наизусть, не ошибется въ слов*, 
Ну, такъ и сыпдетъ вздоръ. РЬчь о теб-Ь зашла: 
Тутъ длинную она статью о томъ прочла, 



*) Кн. Шаховскаго. Написанныя ГрибоЬдовымъ пять сценъ были 
напечатаны въ «Сын* Отечества» 1817 г., причемъ еамимъ Гри- 
бо-Ьдовымъ въ сл'Ьдующихъ сдовахъ передано содержанхе коме- 
дш: «Любииъ, мододой челов'Ёкъ, въ бытность свою въ Петер- 
бург*, женился по страсти, беаъ согласхя своихъ родственниковъ. 
Онъ привозить жену въ тотъ городъ, гд* живутъ всЬ его тет- 
ки и дяди: векла Савишна, Раиса Савишна, Варвара Савишна-, 
Карпъ Савичъ, Максимъ Меркудовичъ. Вс* думаютъ, что онъ сгово- 
ренъ; никто не внаетъ, что онъ женатъ, кром* Варвары Савишны 
(Вельдювевой), которая всЬхъ добрее, и у которой молодые пристали, 
Любимова свадьба до времени остается тайною, а между т*мъ На- 
таша, жена его, подъ чужимъ именемъ знакомится со всею мужниной 
роднёю, старается каждому изъ нихъ угодить и понравиться, и въ 
томъ усп-Ёваеть. — Это содержаше одной комед1и ккязя А. А. Шахов- 
скаго, въ которой я взялся сделать несколько сценъ изъ втораго 
акта. Вотъ он-Ь:» 



01д1112ес1 Ьу 



Соо§1е 



125 

Какъ в^&рно въ д1&вушк1&. вертушк* новомодной, 

Н-бть пламенной души, ни нмсности природной, 

Ни сердца простоты... А я, безъ даяьнихъ сювъ, 

Не выслушавъ всего, взялъ шляпу, былъ таковъ. 

Наташа, какъ я глупъ! зач^Ьмъ, не понимаю, 

Привезъ тебя сюда? 
Варвара Сав. Вотъ такъ-то! поздравляю! 

Вс^^ виноваты мы... 
Любимъ. Ахъ, н'Ьтъ! всегда жен^ 

Твердилъ я, что у насъ' порядочныхъ въ родн-Ь 

Есть двое: вы да я. 
Варвара Сав. Поверь мн^- помаленьку 

На свой поставишь ладь ты всю свою роденьку. 

Нашъ опытъ удался съ свкундъ-ма1оромъ; ну, 

Полюбять также веб они твою жену,— 

Дай срокъ. 
Наташа. Ахъ, дядюшк1^ понравиться не трудно; 

Онъ веоелъ, добръ и милъ,— и, право, даже чудно, 

Какъ онъ напоминалъ Любима шс^, 
Любимъ. А ч-Ьмъ? 
Наташа. Да кром*! .и^^тъ, лица и воспитанья, вс^мъ. 

Ты точный дядюшка, мой другь, подъ старость будешь. 
Любимъ. . Вотъ на! 
Наташа. Ты никогда гусарить не забудешь. 

Все станешь вспоминать съ восторгомъ старину, 

И молодечество, и службу, и войну. 

Я вижу ужъ тебя: ты, въ дядюшкины годы, 

Какъ онъ въ с4дыхъ усахъ, про славные походы, 
, Про Лейпдигъ, Кульмъ, Парижъ безъ памяти кричишь; 

Безъ милосерд1я все новое бранишь; 

Свой полкъ. своихъ друзей, свои проказы славишь, 

Пов*самъ оудущимъ себя прим4ромъ ставишь 

И сердишься за то, что рано устар^лъ. 
Любимъ. А ты въ углу ворчишь: онъ все еще постр^лъ: 

Когда ты, батюшка, дурачиться уймешься? 

И вслухъ меня бранишь, а внутренне смеешься. 

Не правда-ли, мои другъ? 
Наташа. Да, можетъ быть легко; 

Но, къ счастью, до того еще намъ далеко. 
Варвара Сав. Сестра сюда идетъ. 



Наташа. 



Варвара Сав. Охъ! векда Савишна! 

Любимъ. 

Наташа. 

Варвара Сав. 



Ахъ, Боже мой! какая? 



Крикуша и скупая. 



Наташа 

Любимъ. 

ЯВЛЕН1Е 
векла Сав. 



Да гд*-бы платьица найти мн4 попростей? 
У Груньки ты возьми передникъ поскор^&й. 
Уйдите-же: она ужъ подошла къ порогу. 

юбимъ! 

Я за тобой. (Уходятъ вмгьстгь). 

2-е: Оевла Савишна, Варвара Савишна. 

Скажи-ка: слава Богу! 
В^^дь нашъ Любимъ сюда изволилъ прикатить! 
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Хоть, правда, посп^&шилъ меня онъ навестить, 

Да вишь, пожаловалъ въ тотъ самой часъ, въ который 

Къ вечерн* я хожу. Охъ, эти жа^ проворы! 

Я чай, разв-Ьдывадъ, когда-де побывать? 

Когда потрафить такъ, чтобъ дома не застать? 

Варвара Сав. Ну, можно-ли... 

векла Сав. Чего? Онъ разв-Ь малой путной! 

Я одному дивлюсь, что карточкой визитной 
Меня не наградилъ; а то у нихъ такой 
Обычай водится въ столидахъ, объ Святой 
И въ Рождество. Да что? тамъ в4чно наглость та-же: 
ЗнатнЬйш1е дома— и родственниковъ даже 
Вотъ посйгцаютъ какъ: самъ баринъ дома спитъ, 
Карету и пошлеть, а въ ней холопъ сидитъ, 
Какъ будто господинъ; обрыскаетъ край св^^та, 
Швыряетъ карточки!.. Спасибо, мерзость эта 
Что не дошла до насъ: помиловалъ Господь! 
Да и племяннику нельзя глаза колоть: 
Что самъ онъ заходилъ, я отъ Потапки знаю; 
А все-таки сп^Ьсивъ! увижу— разругаю. 
В*дь н^тъ, чтобъ подождать полчасика... б^да, 
. Нйкакъ нельзя, спешить. Спроси его: куда? 
Небось не думаетъ угодность сдЬлать тетк^; 
А въ Петербург* бы къ какой-нибудь красотке.., 

ЯВЛЕШЕ 3-е: Т* же и Наташа. 

Наташа. Ахъ, вы зд-бсь не одн-Ь! простите! 

Варвара Сав. Ничего. 

векла Сав. Кто это? здешняя? 
Варвара Сав. Штъ; мужа моего 

Покойнаго родня, пр14хала недавно. 

Знакома вамъ была Эедосья Николавна? 
векла Сав. Твоя золовка? 
Варвара Сав. Да, ее въ живыхъ ужъ н^^тъ. 

Вотъ дочь ея. 
векла Сав. Она?— Прошу! какихъ ужъ лФтъ! 

Невеста хоть куда.^Мы вм-Ьст* выростали 

Съ твоею матушкой, дружнехонько живали, 

И батюшка въ Москве къ намъ часто въ домъ ходилъ; 

При мн* онъ сватался, при мн* помолвленъ былъ, 

Ахъ! на семь св*т4 я куды давно таскаюсь! 

Ты съ нами долго-ли пробудешь? а? 
Наташа, Не знаю-съ; . 

Какъ будетъ тетушке угодно... 
Варвара Сав. Мн*, другь мой? 

Весь в'Ькъ радехонька я вм^сгЬ жить съ тобой. 

(0^а1цаясь къ Оеклп» Савигшт): - 

Въ глаза и за глаза скажу: неприхотлива, 

И угодительна, ловка и бережлива; 

Желаю всякому такую дочь им^^ть. 
Наташа. Угодно, тетушка, вамъ будетъ посмотреть, 

Тамъ приготовила -для в асъ одно я блюдо? 
Варвара Сав. А! знаю, хорошо.— Останься зд-Ьсь покуда. 
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Сестрица, кажется, не гостьи вы у насъ, 

Не взыщете, а я назадъ приду сейчасъ. (Уходить). 

ЯВЛЁН1Ё 4-е: Оекла Гавяшпа^ Наташа. 

векла Сав. Что это, матушка? неслыханное д^^ло! 

Кто стряпаетъ теперь? 
Наташа. Къ об-Ьду не посп^У[о; 

Хватились поздно мы, такъ какъ-то не пришлось. 
векла Сав. Какое-жь кушанье? 
Наташа. Пирофное одно-съ, 

И выдумки моей. 
векла Сав. Твоей?— Оно-бъ не худо, 

Да, в^^дь, пирожное зат]^йливое блюдо; 

Насущный хлЬбъ теперь одинъ составить счетъ, 

Такъ лакомство, ей-ей! на умъ ужъ не пойдетъ. | 
Наташа. Да-съ, у меня за то все снадобье простое: 

Морковка, яицы и кое-что другое, 

Да соку положить лимоннаго чуть-чуть. : 
векла Сав. Ну, сахаръ входитъ-же? 

{Напшша качаешь голову). 

Хоть крошечка? 
Наташа. Отнюдь. 

Какъ, сахаръ? шутка-ли? что вы? побойтесь Бога! 

Шть1 и безъ сахару расходовъ нынче много. 
Оекла Сав. Да! согрешили мы, крутыя времена! 
Наташа. Я какъ-то съ малыхъ л-Ьтъ къ тому прхучена, 

Что дорогой кусокъ мн4 вид-бть даже грустно; 

Я такъ люблю поесть, чтобъ дешево и вкусно, 
векла Сав. Какъ судишь ты умно! не по Л'Ьтамъ, мой св%тъ: 

Въ иной и въ пожилой такого смысла е1тъ. 
Наташа. Помилуйте... 
векла Сав. Чего помиловать? смотри-ка, 

Житье-то сестрино не явная-ль улика. 

Что прожила весь в^^къ, не нажила ума? 

Расчету ни на грошъ, увидишь ты сама; 

Всегда столы у ней!— зачФмъ? кому на диво? 
Наташа. А будто трудно жить, какъ надо, бережливо? 

Я вотъ и не въ нужд* воспитана была, 

Хоть матушка моя покойница жила 

Куда не роскошно, я чай, и вамъ известно. 
векла Сав. Умна была,— дай Богъ ей царств1е небесно! 
Наташа. ОДцако странность я одну вамъ разскажу. 
векла Сав. Какъ, другъ мой? что?— Садись. 
Наташа. Вотъ что... 

векла Сав. Да сядь! 

Наташа (с1ьвши на краешкгь стула). Сижу. 

Вотъ что... спросить у васъ позвольте: вы давно-ли 

Разстались съ матушкой? 
векла Сав, Л^тъ двадцать пять, поболи; 

Мы молоды тогда, невФсты были съ ней. 

(Со вздохомъ): 

И схоронила я съ тЬхъ поръ ужъ трехъ мужей! 
Наташа. Такъ, можеть, никогда вамъ слышать не случалось 
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бекла Сав. 
Наташа. 



бекла Сав. 
Наташа. 



бекла Сав. 



Наташа. 



бекла Сав. 



Наташа. 



Объ томъ, что къ Ладовой, графин^^, я попалась 
На воспитаюе? 

Шть, не слыхала я. 
Ужъ странность подлинно! Она и мать моя 
В-Ькъ были по всему противныхъ свойствъ и правилъ. 
Не знаю, между ёхъ какъ случай связь составилъ, 
А только матушка съ ней такъ дружна была, 
Что на руки меня къ чей вовсе отдала! 
Представьте-же себ^: я въ домъ попала знатный, 
У Ладовой на все расходъ нев-Ьроятный! 
И шляпкамъ, и шалямъ, и платьямъ счету н-Ьтъ, 
И собирается у ней весь модный св-Ьгь: 
Вчера концертный день, а нынче танцевальной, 
А завтра что-нибудь другое.— Натурально, 
Вы можете судить, что въ этакомъ дому 
До бережливости в/ктъ д-Ьла никому. 
Зараза! истинно зараза! жаль, родная, 
Смерть жалко! хоть кого испортить жизнь такая. 
Позвольте досказать. Жк^ скоро щегольство 
И весь графининъ быть: шумъ, пышность, мотовство 
И давка вечная въ передней за долгами— 
Такъ опротив-Ьли, что рада, между нами, 
Выла я убежать Богь в-Ьдаеть куда! 
Такъ опротивели! что лучше-бы всегда 
Я Фла черный хл^^бъ, въ оерпянкЬ-бм ходила, 
Да лишь-бы суетно такъ время не губила? 
Уакли голубушка! да какъ же это ты? 
Я, я свертмась-бы отъ этой суеты! 
Вотъ умъ не д'Ьвич1Й!— Къ чему ты наклонилась? 
Что потеряла? 

Зд-Ьсь булавочка св-Ьтилась, 
Сейчасъ я видела. Вогь тутъ она была. 
На этомъ м*сг6, зд-Ьсь.— А! вотъ она! нашла. 

(Поднявши, прыкалываетъ къ косынкп). 
В4дь, и булавочка намъ можегь пригодиться. 
Какъ, изъ булавки ты изволила трудиться? 
ЧФмъ больше думаю и на тебя гляжу 
И слушаю тебя, ума не приложу,— 
Диковина, мой св-Ьтъ! Ужъ ты-ли не водилась 
Съ большими барами, а все съ пути не сбилась! 
Напротивъ, многимъ я обязана тому, 
Что столько времени жила въ большом* дому. 
Когда къ франдуженкамъ по^демь мы бывало, 
Графин* только-бы купить чтб ни попало; 
А я тихохонько высматриваю все, 
Какъ тамъ работають, кроятъ и то, и се, 
И выпрошу себ4 остатковъ, лоскуточковъ, 
Отр^^очковъ отъ лентъ, матерьицы кусочковъ, 
И, дома запершись, крою себ-Ь, крою. 
Теперь-же, върите-ль, я чтб угодно шью, 
Вы не увидите на мн-Ь чужой работы— 
Вотъ ни на эстолько. 
(Показываетъ на канчикъ шемизетки или фартука). 
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Наташа. 
Оекла Сав. 
Наташа. 
Оекла Сав. 



векла Сав. Помилуй, другъ мой, что ты? 

Кладъ сущ1й,— и теб* подобной не сыскать! 

Наташа. Я шелкомъ, золотомъ ум^ю вышивать. 
Бывало, проч!я лишь заняты весельеиъ, 
На балахъ день и ночь, а я за рукод^льемъ; 
Чтб вышью, продаю; работою своей 
Скопила наконецъ до тысячи рублей. 

еекла Сав. Теперь на свЪтк н^^тъ вещей нев^^роятныхъ. 

Скопила!— Ч^мъ?--Трудомъ! воспитана у знатныхъ! 
Свершилась надъ тобой Господня благодать. 
Дай, радость, дай скорМ себя расцеловать! 

(Обнимаются). 
Вотъ, если-бъ нашъ Любимъ былъ челов'Ькъ толковый, 
Вотъ счастье! вотъ оно! вотъ случай зд4сь готовый! 
И услужилъ-бы вс&иъ роднымъ и самъ себ^, 
Когда женился-бы онъ, другъ мой, на тебё^. 
Уму-бы разуму его ты научала, 
Любила-бы его, мотать-бы не давала; 
А то, слышь, въ Питер* онъ сватанье заведъ! 
Тамъ русскую мамзель какую-то нашелъ! 
Преаккуратная голубушка, я чаю. 
А почему-же знать? 

Какъ почему?— Я знаю. 
Конечно, это вамъ изв^стн^е, чъмъ мн^^ 
Вотъ то-то, видишь-ли, что всей его родн-Ь 
Она 1Ш понутру.— Не можетъ, чай, дождаться, 
Когда ^Хюбимовы родные вс* свалятся, 
Чтобъ поскорей по нихъ насл^^дство получить; 
Того не думаеть, чтобы самой нажить. 
Хоть объ себ* скажу: не безъ труда скопила 
Я кое-что. Н-бть! тремъ мужьямъ, тремъ угодила! 
Легко-ли вытерпеть отъ нихъ мн* довелось— 
При жизни что хлопотъ! по смерти сколько слезъ! 
{Останавливается отъ избытка чувствъ). 
Я, другъ мой, кажется, въ теб* не обманулась. 
По вол"]^ Бож1ей, когда-бъ ты приглянулась 
Любиму нашему и вышла-бъ за него. 
Не расточила-бы наследства моего. 
Да и полюбишься ему ты вероятно: 
Св^^а какъ маковъ дв^тъ, ведешь себя опрятно, 
А франтовъ нын^шнихъ не мудрено прельстить. 
Ты по французскому умЬешь говорить? 

Наташа. УжЬю нъсколько. 

векла Сав. И! в^рно мастерица. 

Имъ только надобно... 

ЯВЛЁН1Б 5-е: Варвара Савипша^ векла Савишна, Наташа. 

Оекла Сав. Послушай-ка, сестрица! 

Вотъ толкъ объ чемъ у насъ: не правда-ли, она 
Любиму нашему, в^дь, по всему жена? 

Варвара Сав. Я то-же говорю. 

Оекла Сав. Ты говоришь... Я знаю, 

Что это быть должно, я этого желаю, 
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На этомъ настою. Какь хочетъ онъ, Любимъ, 

Л вразумлю его, и, по словамъ моимъ, 

Онъ Петербургеюя вс* шашни позабудеть. 

Пожалуй-ка, сестра, когда къ теб* онъ будетъ, 

Прюпли его ко мн*. А между тЬмъ, прощай! 

Къ теб*]^, признаться, я попала невзначай: 

Шла къ тетк* Звонкиной, съ ней перемолвить нужно 

Такъ кой объ чемъ.— Прости! 

{0^^ги,аясь къ Наташгь): 

Ахъ! жаль, что недосужно, 
А то-бы мы съ тобой... прошу насъ нав-Ьщать. 
Ты говорила мн-Ь, что любишь вышивать, 
И что, мой св^тъ, сидеть не любишь склавши руки. 
Такъ я теб* найду заняться ч4мъ отъ скуки. 
' На это мастерство у насъ есть заведенье, 
Туда свожу тебя, увидишь:— загляденье! 
Отцу Пафнутш как1я ризы шьютъ! 
(Варваргь Савцшмь): 
Скажи-жь ЛюбимушкЬ, чтобъ на себя взялъ трудъ, 
За4халъ-бы ко мн4.— Быть-можетъ и безъ брани, 
Авось!., загадывать я не хочу заране. 
Авось!., не в4даетъ никто, что впереди. 
Сестра! безъ проводовъ! останься! не ходи! 

ПРИТВОРНАЯ НЕВЪРНОСТЬ. 

Комед1я въ одномъ д-Ьйствхи, въ стихахъ. 

Переведена съ французскаго (сЬез Гаиззез 1п&(1еИ1;е8», Ваг1Ье*а) 
А. Грибо'Ьдовымъ и А. Жандромъ. *) 

(1818). 

ДЪЙСТВУЮЩГЕ: 
Эледина, молодая вдова. Ленск1й. 

Лиза, сестра ея. Блестовъ. 

Рославлевъ. Лакей. 

{Комната въ домп> Элединой). 
ЯВЛБН1Б 1-е: ЛенсвШ^ Рославлевъ. 

Ленск1й. Ну пЬтъ! любить, какъ ты, па бешенство п(жоже. 

Рославл. А такъ любить, какъ ты, и не любить— все то же. 

Ленок! и. Кто съ Лизою твои вс4 ссоры перечтетъ? 

Рославл. За то съ ея сестрой ты холоденъ какъ ледъ. 

Ленск1й. Подумай, какъ вчера ты съ нею обходился: 
Ты дулся и молчалъ, б-Ьсился и бранился 
Богъ знаегь изъ чего, кричалъ, ужъ такъ кричалъ, 
Что я со стороны куда уйти не зналъ. 

*) Жандру принадлежать только ХП и ХП1 сцены; он-Ь печатаются 
вд-Ьсь для связи — другимъ шрифтомъ. 



01д1112ес1 Ьу 



Соо§1е 



181 



Рославл. 



Ленск1й. 



Рославл. 
Ленск1й. 
Рославл. 
Ленск1й. 



Рославл. 



Ленск1й. 



Рославл. 
Ленск1й. 



Рославл. 
Ленск1й. 



Какъ Лиза ни добра, ей это надоело, 
Она разссорилась съ тобою,— и^а д-бло. 
Она яЕе ссорится! и я же виЕоватъ! 
И мн'Ь'прхятели признаться въ томъ велятъ! 
Оть этихъ женщинъ мы чего не переносимъ? 
А кончится однимъ: что мы прощенья просимъ. 
При всякомъ случа-Ь готовъ ты ихъ бранить. 
Он* несносны?— Да?— Зач-Ьмъ же ихъ любить? 
Н-Ьтъ, право, за тебя становится мн-б стыдно: 
Ты знаешь что прослыть ревнивымъ незавидно, 
А. мнопе #уда какъ р"Ьзко говорятъ 
И громко... 

На мой счетъ? 

На твой. 

Я очень радъ. 
ВсЬмъ кажется, что ты брюзгливъ и своенравенъ, 
И н-Ьжностью см*шонъ, и ревностью забавенъ; 
А въ св-ЬтЬ толковать о с'1Т)анностяхъ другихъ 
Везд* охотрники. 

Кто-жъ говорить объ них*ь? 
Прелестницы, съ толпой вздыхателей послушныхъ, 
И общество мужей, къ изм-ЬнЬ равнодушныхъ, 
И т4 любезники, которыхъ нынче тьма,— 
Безъ правилъ, безъ стыда, безъ чрствъ и безъ рга, 
И въ дружб*, и въ любви равно непостоянны. 
Вотъ люди!.. И для нихъ мои поступки странны, 
Я не похожъ на нихъ, такъ чуденъ всЬмъ кажусь. 
Да, я пусть1хъ людей насмешками горжусь; 
А ты-бъ, я чай, хотЬлъ, чтобъ имъ я былъ угоднымъ, 
Чтобъ также сл-Ьдовалъ сужденьямъ новомоднымъ 
Й переделался на ихъ бы образецъ, 
Или на твой;— в-Ьдь ты таковъ же наконедъ! 
Ты хочешь, чтобъ и я на женщинъ воружился; 
Однако-жъ я пока на это не р-Ьшился. 
Мн-Ь съ ними весело, имъ весело со мной, 
А сверхъ того еще, вотъ в^ры я какой: 
Что въ ^^оброд^теляxъ нал1ъ должно брать уроки 
У нихъ,— мы сами же заводимъ ихъ въ пороки. 
Немножко ветрены, неверны иногда,— 
Ну что-жъ? 

Какъ иногда?— Всегда, сударь, всегда! 
Всегда, ты говоришь, и н^тъ не виноватыхъ? 
Какъ это мнете прхятно для женатыхъ! 
А впрочемъ, насъ съ тобой никто не согласить: 
Меня, вотъ, напримеръ, все въ св^тЬ веселить, 
А ты не можешь жить безъ горести и муки. 
Ты разсудителенъ! и если бы отъ скуки 
Твоей Элединой понравился другой, 
Ты восхищался бы находкою такой. 
А ты какъ думаешь? мн* надо бы терзаться? 
Ни день, ни ночь не спать? съ любезною разстаться, 
И все-таки потомъ везде ее следить 
И всехъ бояться? 

9* 
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Рославл. 
Ленск'|й. 



Рославл. 
Ленск1й. 
Рославл. 



Ленск1й. 



Рославл 
Ленск1Й. 



Рославл. 
Ленск!й. 
Рославл. 



Ленск1й. 
Рославл 
Ленск1й. 



Рославл, 
Ленск1й. 
Рославл, 

Ленек! й 

Рославл, 



Вс^^хъ,— всЬ ыогуть мнлы быть. 

А пуще, кто умомъ и прелестьми украшенъ. 

Я признаюсь теб*, мн*6 Блестовъ очень страшенъ. 

Шути; а этотъ франтъ— я не терплю его! 

И дельно: онъ собой затмить хоть бы кого. 

Пустая голова! Что шагь, то принужденье! 

А зд4сь, у двухъ сестридъ, объ немъ иное мненье. 

Вчера же съ ними онъ весь вечерь проболталъ— 

Ты вид4лъ... Я сперва совс^мъ не ревновалъ,— 

Да Блестовымъ он'6 такъ много занимались, 

Что насъ забыли, съ нимъ все время иросм^ялись. 

Он-Ь см^лися и слушали его. 

Не равнодушно же смотр-Ьть имъ на того, 

Кто въ обществахъ всегда всЬхъ женщинъ забавляетъ? 

И какъ ты думать моп», что онъ ихъ завлекаетъ? 

Кто-жъ Блестовъ? Старый франтъ! Онъ слишкомъ въ со- 

рокъ л^тъ 

Везд* волочится, прельщаетъ ц4лый св4тъ, 

Острится надо всЬмъ, а самъ всего см^шн-Ье; 

Не вовсе безъ ума, и отъ того глупее; 

Охотно въ дураки отца бы посвятилъ. 

Лишь бы съ улыбкою сказали: какъ онъ милъ! 

И несмотря на то, какъ это мн-Ь ни больно, 

Я бьюся объ закладъ, что женщинъ есть довольно, 

Кому онъ нравится. 

Конечно, для иныхъ 

Не безъ достоинства такой, какъ онъ, женихъ: 

Богатъ и всЬмъ родня. 
(съ досадой). Ну, такъ он^Ь и правы! 

Э, полно! зд^сь его лишь любятъ для забавы. 

Насм-Ьшки ихъ надъ нимъ — уловки противъ насъ! 

Видалъ насм^шницъ я, какъ ладили подъ часъ 

Съ людьми, которые казались имъ противны. 

Да что и говорить?-~-Мн^ въ женщинахъ не дивны 

Увертки, хитрости, лукавство противъ вс^^хъ, 

Обманы в-Ьчные, притворный плачь и см^хъ; 

И только одному нельзя не подивиться, 

Какъ люди до сихъ поръ им^ютъ духъ жениться! 

Да успокойся. 
{сь сердцемъ). Я спокоенъ. 

Такъ поди 

Къ своей возлюбленной.— Клянися ей, тверди, 

Что ты нав'Ькъ у ней въ сл^Ьпомъ повиновеньи. 

Я? къ ней пойду? 

Да, ты. 

Хорошъ!— я въ огорченьи,— 

А ты... Изъ дружбы онъ см4ется надо мной! 
{хохочешь). 

Теб* же въ пользу я стараюсь... 

Богь съ тобой! 

Вотъ каковы друзья:— хоть плачь я, хоть б-Ьсися, 

Онъ будетъ хохотать! 
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Ленек! и. Эй, съ Лизой помириса! 

Поди! у иогъ ея ты долженъ обещать, 
Что ей хотя дни два не станешь докучать; 
Ну, отправляйся же. 

{Рославлевъ^ увидя Блестова^ отворачивается и посптьшпо уходить). 
ЯВДБШЁ 2-е: ДенскШ, Блестовъ. 

Блестовъ (вСА'^ъдъ Рославлеву), Экъ онъ заторопился! 

Я въ двери, онъ бъжать,— ушелъ, не поклонился. 

Ахъ, Ленсшй, здравствуйте!— Вашъ другъ не въ дух-!? 
Ленск1Й. Да. 

Престранный челов'Ькъ! Зам^Ьтьте, что всегда 

Онъ тотчасъ уб-Ьжить, гдй только васъ завидитъ. 
Блестовъ. Скажите мн*, за что меня онъ ненавидитъ? 
Ленск1й. Причина ясная: онъ васъ боится. 
Блестовъ. Что? 

Вотъ вздоръ! 
Ленскж. Вы женщинамъ такъ милы, какъ никто; 

И милы такъ давно. 
Блестовъ. Зло! очень зло!— Однако, 

Кто-жъ нынче имъ не милъ? безъ исключенья всякой: 

Сначала всЬ он-Ь какъ будто далеки, 

*А посл^Ь... 
Ленск|й. Да, для васъ усп'Ехи въ нихъ легки: 

Назвать до дюжины... до сотни можно см-Ьдо... 
, Да что и называть?— поб-^ды ваше д-Ьло. 
Блестовъ. Помилуйте! 
Ленск|й. И вотъ, не далеко искать: 

Рославлеву и мн^^ нельзя не ревновать; 

У васъ съ об'бими на что-то ужъ похоже. 
Блестовъ. Вы думаете? 
Ленскш. Да. 

Блестовъ. Вы другъ ему? 

Ленскж. Ну, что же? 

Блестовъ. Скажите искренно, какъ поступилъ бы онъ. 

Когда бы кто ему былъ Лизой предпочтенъ? 
Ленск|й. А разв*!? 
Блестовъ. Ничего,— одно предположенье; 

Клянусь вамъ, ничего.— Ну, вотъ и подозрЬнье! 
Ленск|й. Я и не думалъ. 

Блестовъ. Н^тъ?- ВД вамъ меня провесть!— 

(Разсгьянно): 

А впрочемъ, хоть и я пленяю какъ ни есть, 

Хоть Лиз-Ь нравиться и п^ть большаго чуда, 

Но все, я вамъ божусь, что съ ней еще покуда 

Мы на учтивостяхъ— и бол-Ье никакъ. 
Ленск'|й. Я в^рю безъ божбы. 
Блестовъ (значительно), А если бы не такъ. 

На что-бъ решился онъ? 
Ленск1й. Онъ съ Лизой бы простился; 

А тамъ и съ вами бы конечно объяснился. 
Блестовъ. Стреляться бы онъ сталъ?— Стр^У[яться не 
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Но быть ревнивымъ?— о! въ немъ вовсе н-Ьтъ стыда. 

Отстаньте отъ него и будемте друзьями; 

Давно зам4тилъ я тьму сходства между нами. 
Ленск1й. Я не таковъ, какъ онъ, а васъ боюсь;— ужлн 

Вы баловнемъ любви невинно прослыли? 
Блестовъ. Кто счастливь не бывалъ?— Но я вамъ дамъ присягу, 

Что въ жизнь для этого не д^лывалъ ни шагу. 
Ленек! й. Безчувственный! и вотъ пл1^няете вы ч'Ьмъ! 
Блестовъ. Ба!— Не пл'&няется въ нашъ в'Ькъ никто, ник^мъ,— 

Все д^ию прихоти и случая сл^^пова. 

А люди сеть еще: не скажутъ вамъ ни слова, 

Чтобы удачъ своихъ въ любви не приплести; 

Признаться, этого я не могу снести! 

И какъ разсказывать о томъ, чт5 такъ ничтожно? 

Съ одной я, наприм^ръ, едва пов-Ьрить можно, 

Совс4мъ не думавши, не знаю, какъ усп1^ъ; 

Я даже говорить съ ней вовсе не хогЬлъ,— 

И всячески она завлечь меня старалась, 

Чтобъ только отомстить—и ахъ! сама попалась. 

Другой понравился съ такимъ же я трудомъ,. 

Ну, отгадайте, ч^мъ?— любезностью, умомъ? 

Штъ!— бл-Ьдностью лица!— Я былъ жестоко боленъ.— 

За то бол^^шю потомъ какъ былъ доволенъ! 

Одну им-блъ я связь серьезную,— въ нее 

Вм^&шалось н1&еколько достоинство мое; 

Вотъ это было какъ... 
Ленок! и. Простите, поневол* 

Я съ вами разстаюсь,— мн-Ь зд-Ьсь нельзя быть бол-Ь; 

Хозяйки милыя такъ долго никогда 

Не заставляли ждать.— Вы остаетесь?.. 
Блестовъ. Да. 

Ленек! и. Такъ дружбу мн-Ь свою на д^л-Ь докажите, 

И хоть дледину, жестокой, пощадите. (Уходить). 

ЯВЛЕН1Е 3-е: Блестовъ (одипъ). 

Шути, мой другъ, острись!— Я, въ очередь мою. 
Для шутки у тебя дорогу перебью; 
Да и Рославлевъ твой порядочной ц'Ьною 
За неучтивости поплатится со мною. ' 

И д-бльно!- въ дураки попасть имъ легче всЬхъ: 
Одинъ все хмурится, другому же все см'Ьхъ. 
Штъ! женщинъ надо знать, такъ знать, какъ я ихъ знаю. 
Однако-жъ я и самъ неловко поступаю: 
Къ об-Ьимь вдругъ сестрамъ я письма написалъ,— 
Къ об-бимь объ любви?— Ну, какъ въ б^ду попалъ? 
' Да что? развязка тутъ не самая-ль плохая, 

Что огь одной отказъ,— не та, такъ все другая; 

Вотъ дурно, ежели он-Ь одна другой 

Хвалиться вздумаютъ короткостью со мной! 

Да н^Ьтъ! не можетъ быть: он* не разболтаютъ, 

Въ любви и женщины, что надобно скрываютъ. 

А вотъ он^Ь идутъ!— Однако-жъ не могу 

Съ обеими теперь быть вм^ст-Ь,- уб-Ьгу! (Уходить), 
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ЯВЛЕШЕ 4-е: Эледина^ Лиза. 



Лиза. Какъ можно ц^лый часъ см'Ёяться до упада? 
Эледина (хохочетъ), 

Н4тъ силъ! 
Лиза. ^ Да что съ тобой? Скажи, чему ты рада? 

Эледина {хохочетъ), 

Ахъ! что за милое письмо мн-Ь принесли! 
Лиза. Письмо? 

Эледина. Отъ Блестова.— Какъ нЪсно! 

Лиза. Неужли? 

Онъ и ко мн-]^ писалъ сегодня же. 
Эледина. Забавно! 

Да гд-Ь-жъ твое письмо?— Дай посмотреть... Вотъ славно! 

Прочти, пожалуйста: онъ любитъ насъ равно, 

Изъ слова въ слово въ нихъ написано одно; 

Каковъ? г 

Лиза (п^рочитавъ). Ну что-жъ, такъ намъ об'&имъ незавидно. 
Эледина. Ужъ Блестовъ вздумалъ насъ обманывать; обидно! 

Шть,. баловать его не надо,— и къ чему? 

Садись, пиши. 
Лиза. Зач4мъ? 

Эледина. Чтобъ отомстить ему. 

Повеса въ сорокъ д-Ьтъ!— Ахъ, другъ мой! какъ счастливо! 

Теб* нередко в-Ьдь скучаетъ твой ревнивой; 

А мой воалюбленный, чтобъ онъ ни говорилъ, 

Своей холодностью ни мало мн^ не милъ; 

Твой слишкомъ любитъ, мой почти любви не знаетъ,— • 

А это намъ въ мужьяхъ добра не об-Ьщаеть. 
Лиза. Ну, что же? 
Эледина» Къ Блестову напишешь ты отв']&тъ, 

Для шутки, такъ, чтобы онъ былъ ни да, ни н^&тг. 
Лиза Какъ можно? 

Эледина. Напиши; ты страхъ меня обяжешь! 

Лиза. А если всЬ потомъ узнаютъ, что ты скажешь? 
Эледина. Пусть знаютъ. Я сама хочу къ нему писать, 

Вотъ тутъ-то онъ начнетъ мечтать, мечтать, мечтать, 

Зазнается,— и вдругъ: глаза ему откроемъ. 

Представь себ^^, какъ мы Рославдева разстроимъ! 

Услышитъ, взбесится, взревнуетъ, а потомъ, 

Какъ ты сама ему признаешься во всемъ,— 

Немного надобно шгёть ему разсудка. 

Чтобы увериться, что это просто шутка. 

Ну, если шалостью исправимъ мы его? 

А мн* не сделать ужъ ревнивымъ своего, 

Такъ я хочу его заставить разсердиться, 

Чтобъ онъ хоть разъ узналъ, какъ весело мириться. 

Ну, милая, решись,— пиши; я пособлю. 
Лиза. ~ Штъ, я не напишу, что я его люблю. 
Эледина. Вотъ, какъ теперь гляжу, какъ Блестовъ будетъ славить. 
Лиза. Ревнивца обмануть? 
Эледина. Да, чтобъ его исправить; 

Теперь же случай есть... Пиши, не будь дитя. 
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Лиза. Да какъ? 
Эледина. Ахъ! полно. 

Лиза. Я боюся не шутя. 

Эледина. А время между тЬмъ уходить.— Ну, скорее! 
Лиза. Что будетъ? 

Эледина. Ничего. (Лиза садится), Вотъ такъ, начни см'бл^^е. 

Лиза. Ахъ! что я д-Ьлаю! 
Эледина. Пов']^рь мн^, не тужи. 

Лиза. Что онъ подумаетъ? 
Эледина. Пусть думаетъ.— Пиши: 

{диктуетъу. 

«Ле знаю^ хорогио-ль^ что я вамъ отв7Ьчаю..,:> 
Лиза. Ужъ какъ нехорошо, я это очень знаю. 
Эледина {продолжая), 

«^И пе ргьшилась бы я долго, — но со мной 

Рославлееъ, какъ иа зло^ несносный сталь 'пшкой,.,^ 
Лиза. Несносный, что за вздорь? 
Эледина. Ну, безпокойный... 

Лиза. Точно. 

Эледина. Пиши: «0мг ревностью, какъ будто бы нарочно^ 

Надогьдаетъ мнгь^. 
Лиза. И все не надо-Ьсть! 

Эледина. ^Надо1ьдаетъ мнчь,— Пусть ищетъ же невгьстъ 

Еотерпгьливгье; а я не въ силахъ болть^ 

Сносить есть странности ею; — я вгькъ въ неволть; 

Его мученья.,,» (Лиза бросаетъ перо). Ну? 
Лиза. Помилуй, отчего 

Ты рада выдумать все злое на него? 
Эледина. А не сама-ли ты сто разъ мн^^ повторяла, 

Что даже ^асто сь нимь терп-Ьихе теряла! 
Лиза. Какая разница! то было на словахъ; 

А это я пишу къ другому. 
Эледина. Дурно страхь! 

Ну, да пожалуй я смягчу изъ сожаленья; 

Прочти, что у тебя? 
Лиза. Сейчасъ. (Читаетъ): «Его мученья...» 

Эледина (диктуешь), 

<^Такъ надогьли мнгьу что словомъ хоть кого 

Готова я любгипь^ да только не ею,.,у> 
Лиза. Н-Ьтъ! этого писать я в-Ькъ не соглашуся. 
Эледина. Что за ребячество! 
Лиза. Ну, прав*., не р4шуся. 

Эледина. Ты шутишь. Да скажи, чего бояться тутъ? 

В-Ьдь этого письма лишь двое не поймутъ,— - 

Рославлевъ съ Блестовымъ; Рославлевъ, какъ ревнивый, 

А Блестовъ, какъ дуракъ. 
Лиза (дописавгии). Ответь красноречивый. 

Неужли онъ теперь поварить, что въ него 

Влюбилась я! 
Эледина. Кто? онъ?— Онъ в-Ьрилъ до того... 

Какъ знаю я мужчинъ! Ахъ! веб безъ исключенья 

Какого объ себ! они большаго мн-Ьнья! 

Самолюбивы какъ! почти не меньше насъ! 
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Давай свое письмо, я отошлю сейчасъ. 
А между тЬмъ теб4 ужъ надо притворяться, 
Что ты съ Рославлевымъ не хочешь вовсе знаться. 
Пусти-жъ меня. (Садится). Теперь мн* очередь писать. 
Представь, кавъ будемъ мы надъ ними хохотать! 
Ахъ! вдругъ троихъ мужчинъ помучить какъ пр1ятно! 
Лиза. Что тутъ пр1ятнаго, мн4 право непонятно! 

ЯВЛЁН1Б 5-е: Ленск1й, Рославдевъ^ Эледнна^ Лнаа*. 

Лиза. Ахъ! вотъ они!— Куда все это намъ дЬвать? 

Спрячь эти глупости. 
Эледина [нарочно громко). Вотъ стану я скрывать; 

Ты знаешь, что во всемъ я скрытность ненавижу. 
Рославл. Смотри, что такъ она прилежно пишетъ! 
Ленок! й. Вижу. 

Рославл. {Лиз1ь), 

Я ждадъ васъ давдча до половины дня; 

Или р^шилися вы' б'&гать отъ меня? 
Лиза. Да, сударь, съ вами я веб ссоры прекращаю; 

Вы не ошиблись: я васъ точно убегаю. 
Рославл. Не убежите же: я васъ везд^^ найду. 

(Лгш1 п^ребтаетъ и дтаноеится за Элединою). 
Эледина {еь сгпорону). 

Вотъ любить истинно! А на мою б^ду, 

Мой Ленск1Й самая холодная особа. 
(Ленскому): 

Ахъ! да вы зд1&сь. Давно? 
Ленск1й. Сейчасъ вошли мы оба. 

Не пом^шаю-ли я вамъ? 
Эледина (продолжим писать). Штъ, ничего. 
Рославл. Конечно, нечего бояться вамъ его: 

Вы можете при немъ всегда писать свободно, 

Хоть бы къ соперникамъ его— къ кому угодно; 

Онъ изъ учтивости не будетъ вамъ мешать. 
Эледина. Хоть бы къ соперникамъ его,—почемъ же знать? 

Я точно нужное письмо пишу. 
Ленск1й. Прекрасно! 

Да я скажу, къ кому. 
Эледина. Къ кому-жъ? 

Ленек! й. Ко мн^^. 

Эледина. Напрасно. 

(Вь сторону): 

Какъ можно столько быть ув1^реннымъ въ себ1! 
Ленек! и. Ахъ! позавидуетъ весь св-бть того судьб-Ь, 
(показывая на письмо): 

Кто нежности отъ вась так1я получаетъ! 

Я вижу по глазамъ, что чувство вамъ внушаеть. 
(Эледина складываешь письмо). 

И будто кончили? не лучше-ль продолжать? 

Расположен1я такого долго ждать. 
Эледина (въ сторону). 

См4ется?--Если-бъ я въ сердцахъ не разсуждада, 
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Любовное ПИСЬМО; не въ шутку-бъ написала. 
(Еличетъ): 

Кто тугь? {Лакей входитъ). На, вотъ письмо; поди, отдай тому. 

Кому надписано... 
Ленск1й. Куда-жъ итти ему? 

Я зд*сь покам*стъ. , 

Эледина. Штъ; ужъ вы домой подите; 

Тамъ лучше прочитать. (Уходить). 
Ленек! и {съ улыбкой). Вы этого хотите... (Уходить). 

ЯВЛЁШБ 6-е: Лиза^ Рославдепъ. 

(Лмза хочешь уйти). 
И вы? 

Позвольте. 

Я вздоровъ не терплю. 
Вы сердитесь за то, что я васъ такъ люблю! 
Все это лишнее; на что намъ объясняться! 
Конечно, прежде въ васъ могла я ошибаться; 
Я все надеялась «ашъ нравъ > переменить; 
Но больше не хочу игрушкой вашей быть. 
Вчера еще... 

Вчера... да будьте безпристрастны! 
Я жду, вы входите; вы были такъ пре1фасны! 
Я вид*лъ васъ одн^хъ! опять какой же сл^дъ 
Вамъ замечать леяя, гд-Ь тьма народу?— н-бть! 
Вы лшлы, веселы,— для всякаго другова! 
Со вс^^ми ласковы, со мною— ни полслова! 
Вдругъ Блестовъ съ значущей улыбкой къ вамъ присталъ, 
Болталъ, болталъ, и такъ собою заслонялъ, 
Что долго я за нимъ не могъ васъ видеть посл1 
Макао начался; вы сЬли, Блестовъ возл^^— 
Меня упрятали покам^стъ за бостонъ... 
Бостонъ-ли на ум-Ь! я безъ того взб^шонъ; 
Играю скверно; все,,друг1е, что играютъ,. 
Кричатъ и сердятся, бранятъ меня, ругаютъ; 
А вы хохочете-^и вы, и вашъ чудакъ. 
Да не одна я, всЬ <жк1шсъ. 

Точно такъ! 
Не вы одн-Ь, весь свЬтъ смеется изъ пустова! 
Зато же. сыщете вы гд-Ь меня другова? 
Кто чувствуетъ, какъ я? Кто нынче есть съ душой? 
Кто любить истинно?.. Я, право, самъ не свой: 
Твержу въ нашъ в1Ькъ, чтобы кокетство позабыли, 
Хочу, чтобъ жедщины— не женщинами были. 
Вотъ оправдан1е ревнивца!- Признаюсь! 
Н^тъ, какъ хотите вы, я съ вами разстаюсь. 
Да и чего мн-Ь ждать? При васъ неосторожно 
Ни слова вымолвить, ни замолчать не можно; 
Нельзя ни встать, ни с^сть, ни выйти, ни войти;— 
Всему вы толкъ иной ум-Ьете найти. 
Письмо.читаю я... тотчасъ ужъ подозр^нье; 
Танцую-ли съ.другимъ... и тутъ вамъ огорченье; 
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Получше-ли къ кому од^&нусь;.. все б^&да! ' 

Все виновата я,— и съ вами брань всегда. ' 

Хоть съ Блестовымъ когда я говорю учтиво, 

Ужъ слышу тамъ ногой стучать нетерп-бливо.,. 

Штъ, лучше вовсе бы меня вамъ не любить. 

Вотъ радость! за]угужемъ невольницей мн-Ь быть. 
Рославл. Невольницей!— Тогда!— Ахъ, н'Ьтъ! избави Боже, 

Чтобъ я осм-блился... 
Лиза. Тогда все будетъ то же, 

И точно то терпеть я буду, что терплю: 

Мы не поладимъ в'Ькъ. 
Рославл. Зач-Ьмь я ваеъ люблю? 

Бёзъ этой глупости я васъ бы ненавид'Ьлъ! 

Мы не поладимъ в-Ькъ!— Да, я давно ужъ вид-бль, 

Что есть другой, съ к'Ьмъ вы поладите скорей! 

Ну, что-жъ? такъ я пойду дорогою своей. 

Знакомы съ Вельской вы?— добра, умна,, прекрасна. 

Такъ знайте-жъ: за меня иттй она согласна; 

А съ.нею в'Ькъ могу я счастливо првожить* 

И— вы принудите меня ее любить. 

Извольте-жъ къ ней сейчасъ отправиться, — подите! 

(хочетъ итпш). 

Я васъ послушаюсь,— иду сейчасъ. (Воротясь): Скажите, 

Кто ^отъ счастливой, что вами предпочтенъ? . 

Зач^мъ вамъ имя знать его? 

Зат*мъ, что онъ 

Заплатить дорого... да! .... 

Что вы? успокойтесь: 

Вы что-то страшны. 

. Кажъ? 

Я васъ боюсь... (Убгьгаетъ), 
Не бойтесь! 

Какая мн* нужда до васъ и до него, , 

И какъ его зовутъ... 

ЯВЛЕН1Е 7-е: Рославлевъ (одит). 
Вотъ, взб-Ьсить хоть кого! 

Да и меня-жъ потомъ ревнивымъ называютъ! 
{Ходить взадъ и впередъ). 

Но въ самомъ д-Ьл-Ь, мн-Ь кого предцочитаютъ?' 
(Въ это время Блеетовъ показывается). 

Кто знаетъ, можетъ быть и онъ соперникъ мой? 

И точно! — нынче онъ доволенъ такъ собой! 
ЯВЛЕН1Е 8-е: Росдавдевъ^ Бдестовъ. 
Блеетовъ. Вы зд^сь, Рославлевъ?— Ну, опять сердить? Скажите: 

За что?— Вы влюблены, любимы. 
Рославл. Извините! 

Вы шутите, а я... я вовсе не шучу. 

Да кстати, я давно спросить у васъ хочу; 

Прошу покорно мн-Ь сказать чистосердечно, 

Какъ честный челов^къ. 
Блеетовъ. Вы спросите, конечно. 

Что не намЬренъ-ли у васъ я перебить? 
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Рославл. Однажды навсегда прошу мн4 объявить, 

Съ какими видами такъ часто, постоянно 

Сюда вы ездите? 
Блестовъ. Съ какими?— Очень странно! 

Л видовъ не им'Ьлъ ни на «ого отнюдь. 

А если... 
Рославл. Ихъ на васъ им'&етъ кто-нибудь... 

Ну, кто-жъ? 
Блестовъ. Когда-бъ отъ васъ хотЬли допытаться. 

Бы не сказали бы конечно? 
Рославл. Можетъ статься. 

Но вы? вы скажете?— не правда-ли? 
Блестовъ. Богь мой! 

Какъ этакъ приставать? Вотъ человЪкь какой! 

И даже помолчать онъ не даетъ свободы! 

Пусть такъ: вы смущены, я— жалостливъ съ природы. 
Рославл. Безъ предислов1я. 

Блестовъ. Прошу же скромнымъ быть. 

(Забавляется виимангемь его): 

Однако, этого не должно*бъ говорить. 
Рославл. (сь бтиенствомъ). 

Теперь все говорятъ,— ну, говорите-жъ. 
Блестовъ. Милой! 

Бы слишкомъ горячи! А если-бъ что и было, 

И если даже есть, такъ вамъ н'Ьтъ нужды въ томъ; 

Ну, понимаете, что вы тутъ нй-при-чемъ. 
Рославл. Ужли Эледина?— Ботъ это будетъ ново! 
Блестовъ. А что-жь? 
Рославл. Бы шутите. 

Блестовъ. Да Н'Ёть. 

Рославл. Честное слово? 

Блестовъ. Честное слово.— Ботъ, всегда б-Ьдамь чужимъ 

Смеялся ЛенскШ вашъ! Бу, смейтесь же надъ нимъ. 

Я отъ Элединой давно терплю нападки... 

Да, да! 
Рославл. Но, можетъ быть, все это лишь догадки, 

Безъ основатя? 
Блестовъ. Одн^Ь догадки? Вотъ? 

А если д*ло-то серьозн'Ье пойдетъ. 

На доказательства!.. Что? это васъ тревожить? 
Рославл. Штъ! потому что ихъ и быть у насъ не можетъ. 
Блестовъ. Не можетъ, точно такъ. Да какъ у насъ и быть? 
{Выиимаетъ бумажиикь и ищ&тъ въ немь), 

А если, наприм^ръ, зд-Ьсь можемъ мы найтить, 

Между такими же другими письмецами... 

Оно?— Н4тъ, не оно.— А, вотъ!— прочтите сами. 
{Показываешь Рославлеву письмо, Тотъ хочетъ схватить его, но 
Блестовъ пе даетъ, и Рославлевь читаетъ сь оюадностт). 

Зам-бтьте, что Амуръ лукавое дитя: 

Все это писано какъ будто бы шутя; 

Всегда в'1дь женщины съ насм^^шекъ начинаютъ, 

А тамъ привяжутся, а тамъ и обожаютъ, 

А тамъ... 
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(Хахочеть), Ну, мочи н*тъ, какъ Леншй мн* см'Ьшонъ! 

Я радъ до крайности, что такъ обмануть онъ! 

Н*тъ вы— вы смотрите за Лизой осторожно. 

Вы очень знаете, что женщин^^ все можно; (Хохочетъ), 

А онь безь милости ув^ренъ быль вь себ^^. 
Рославл. Что-жъ? Вс^& мы этой же подвержены судьбе. 

Вотъ, Ленсшй! наконецъ слова мои сбылися! 

Я говорилъ теб!.. 
Блестовъ. Когда?— какъ завелися 

У нась свидашя почаще съ нею? 
Рославл. (сердито), Щгь! 

Гораздо прежде.— Ахъ! и мн-! такихь же б-Ьдъ 

Отъ Лизы можно ждать. 
Блестовъ. Да, да,— я уверяю. 

Рославл. Прошу не ув4рять... 
Блестовъ {сь значугцей гримасой). Нельзя; когда я знаю... 

И вь томь, что къ грусти вамь причину подаетъ, 

Никто участ1я такого не береть, 

Какь я... Прощайте же. (Уходя, поешь изъ <^Жокондаъ): 
«Въ печали, въ огорченьи, 
«Всегда любовники грустятъ въ уединеньи», 

ЯВЛЕНХЕ 9-е: Рославдевъ (одинъ). 

Онь веселъ и поеть! онь счастливь и любимь! 

А Ленсйй между т4мь смиряйся передь нимъ! 

А съ Лизой въ ссор^^ я?— Хоть т4мъ могу я льститься, 

Что Лиз* врядь-ли онь усп^етъ полюбиться. 

Вотъ женщины, мой другь!— Что?.. 

ЯВЛЁН1Е 10-е: Рославдевъ^ ЛенскШ. 

Рославл. (увидя Ленскаю), А! да вотъ и оны 

И что-то невесоль! 

Ленск1й (увидя Рославлева). Опять ужь разсержонь! 
Рославл. (помоАчавъ). 

Ну, ЛенскШ, вь женщинахь ничто мн-Ь не понятно! 
Ленск1й. Мн^^ тоже, признаюсь. 
Рославл. Он^^... нев'броятно! 

Какь хитры, скрытны!— вь нихь обманется хоть кто. 
Леискж. Какь ветрены! 
Рославл. (въ сторону). Да онь заговориль не то: 

Неужли угадаль? 
Ленек! и (въ сторону). Таить немного прока... 

Узнаеть безъ меня,— а разсказать жестоко. 
(Оба снятся сь двухъ сторонъ). 
Рославл. (подходя къ Ленскому), 

Съ чего бы мн^Ь начать? (Ленскому): Послушай, милый мой! 

Мы съ Лизой разговоръ им&1И преживой, 

Да сь ней не сговоришь: совсЬмъ другая стала! 

И неуступчива, какь сроду не бывала! 

Тутъ что-нибудь да есть.-—Такъ! Богь ужъ ей судья, 

А что душой кривить Эл едина твоя. 
Ленск1й. Н-Ьть! за Эледину, какь за себя ручаюсь; 

А въ Лиз-Ь, виноватъ, я что-то сомневаюсь. 
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Рославл. 

Ленск1Й. 
Рославл. 



Ленск1й. 



Рославл. 
Ленскж. 
Рославл. 
Ленск1й. 

Рославл. 
Ленек! (Ц 

Рославл. 



Ленск1й. 
Рославл 

Ленск1Й 

Рославл, 

Ленск1й. 
Рославл. 

Ленск1Й 

Рославл, 
Ленск1й. 



Однако-жь, не сердись, в-Ьдь это ни къ чему, 
Будь разсудителенъ.— А видно по всему, 
Что врядъ-ли ты любимъ. • 

Такъ! обо мн-б заботы; 
А объ самомъ себ* подумать н-бть охоты? 
А что? 

Не бойсь, скажи про Лизу, что она 
И точно не шутя въ кого-то влюблена, 
Что пишетъ къ этому кому-то: это мало. 
Что онъ письмо ея везд^, гд'Ь ни попало, 
Показываетъ ъсЫъ; и словомъ, что ты самъ 
Письмо ея читалъ? 

Да по твоимъ словамъ 
Теб-Ь. изв^Ьстно все,— а я сказать боялся. 
Такь точно: Блестовъ зд1&сь со мною повстр-Ьчался; 
И тотчасъ показалъ мн*, къ горю твоему, 
Письмо руки ея; и писано къ нему. 
Теперь прошу сказать: у женщинъ что же прочно? 
Письмо отъ Лизы? 

Да. 

Самъ. вид'Ьлъ ты! 

Самъ точно... 
У Блестова... Его онъ носить напоказъ. 
Ты самъ читалъ его? 

И перечелъ не разъ: 
Я в-Ьрить не хотблъ. 

Бозможно-ли? Такъ стадо. 
Все кончено теперь! все для меня пропало! 
Какъ глупо вв^Ьрился, и какъ обмануть я! 
И к^^мъ же?— Ръшена судьба теперь моя. 
УтЬшимся, т^ой другь, оставимъ ихъ въ покоЪ,- 
Откажемся нав'Ькъ отъ женщинъ, будемъ двое, 
Какъ братья, жить. 

Оно все такъ, я очень радъ! 
Однако-жь, посуди и то, любезный брать. 
Что мн* моя в^рна. 

ВФрна?— Да, дожидайся! 
В-брна!— Штъ, женщинамъ ты лучше удивляйся,— 
Твоей, моей и всбмъ!— ВсЬ в-брны, хоть куда! 
Да что я? Для тебя не велика б-Ьда: 
И станешь-ли тужить ты объ своей потер-Ь? 
(очень хладнокровно). 
Въ чемъ д-бло, разскажи? 

Она... По крайней м-Ьр-Ь, 
Ты это заслужйлъ холодностью своей. 
Да что-же? 

Ничего. Отъ в-Ьриой-то твоей 
Показывалъ письмо мн* Блестовъ: въ оба глаза 
Смотр-бль я и читалъ, и перечелъ два раза. 
(особо). 
Отъ каждой по письму! (Ему): Какъ ты сказалъ?— моя? 
Писала къ Блестову письмо,— самъ вид-бль я. . 
Ты шутишь? 
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Рославл. (усиливая голосъ). Не шучу. 

Ленскт. " Она къ н^му писала? 

Рославл/ Да, сударь! 

Ленск1й. Къ Блестову? 

Рославл. Да,* сударь. 

Ленск|'й. Изъясняла 

Въ письм^Ь любовь свою безъ всякдто стыда? 
Рославл. Да, сударь,, да, сударь,— я говорю вамъ: да! 

Къ чему разспрашивать? для расъ в^^дь это малость. 
Ленск1й (въ сторону). 

Такъ о6^ къ Блестову вн-Ь писали? Шалость! 
Рославл. Никакъ не вслушались,— велите цовторить? 
Ленск1Й (сь улыбкой). 

Нътъ, вслушался, и васъ хот-Ьлъ благодарить. 
Рославл. Что? женщинъ я не зналъ?— «Намъ брать у нихъ уроки? 

Й только сами мы заводимъ ихъ въ пороки?» 

Что? правъ ты? 
Ленск1й. Жо'Д&тъ быть. 

Рославл. Какъ? Лиза мй в^рна? 

И въ шута, въ Блестова, покам^стъ влюблена! 
Ленск1й. Я думаю, теперь онъ долженъ восхищаться. 
Рославл. Воть думаетъ объ чемъ! 
Ленек! й. Нельзя-ль тебЪ дождаться? 

Я въ мигъ приду назадъ. 
Рославл. Ихъ надо въ стыдъ привесть; 

Пойдемъ. 
Ленск1й. Что мн^& до нихъ? другое дЬло есть. 

(Хочешь идти). 
Рославл. (ею держишь). 

Эл едина сама, ты помнишь, намъ сказала, 

Что - н-Ьжиости она къ кому-то сочиняла... ; 

Да что? при насъ самихъ записка послана. 
Ленск1й. Хоть то въ ней хорошо, что искренна она. 
Рославл. Какъ входитъ въ голову такое разсужденье! 

Подумай хоть объ томъ, холодное творенье: 

Письмо Элединой мн-Ь Блестовъ показалъ, 

Письмо отъ Лизы онъ теб-Ь читать давалъ.— 

Неужли позволять надъ нами такъ ругаться? 
Ленек! й. У всякаго свой вкусъ; онъ любить забавляться. 
Рославл. Ахъ, Лиза! Ахъ, на что отъ Вельской я отсталъ? 

Послушай, ты письмо... проклятое читалъ: 

Не помнишь-ли, что въ немъ? Сказать ты можешь см-бло.-^ 

Ужъ я не разсержусь. 
Ленек! и. Зач^мъ? не къ сп-Ьху д-бло; 

Мн-б Блестовъ об-Ьщадъ ихъ письма выдать въ св^тъ. 
Рославл. Прощай же, коли такъ; въ теб-Ь надежды н'Ьтъ. 

Я Блестова сыщу. (Хочешь идти). 
Ленск!й (удеро1сивая его). 

Постой; какой ты вздорной 

Ну, есть-ли изъ чего шуметь? 
Рославл. (хочешь уйти). Слуга покорный! 

Леисшй (дерэ/сить ею). 

Постой; поверь же 54н1^, что Блестовъ не любимъ. 
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Рославл. Какъ? 

Ленск1й. Забавляют(^я надъ нами и надъ ниш». 

Рославл. Съ чего ты взялъ? 

Ленск1й. Съ того, что я наверно знаю. 

Рославл. А письма? 

Ленек! и. Ихъ себб я очень объясняю. 

Вдругь об* къ Бдестову послали два письма! 

Нельзя, чтобъ об^Ь вдругь сошли он* съ ума,-- 

Ну, самъ ты разсуди. 
Рославл. Такъ точно.— Н4ть! в*рн4в 

Узнать бы. Растолкуй все это мн$ ясн1в. 
Ленск1й. Да все объяснено. Одна изъ нихъ скромна, 

Другая, меньше, но... обманщида-ль она? 

Ты веришь письмамъ ихъ,— а я ихъ чувствамъ в-^рю. 

Лишь Блестовъ сд-бладъ тутъ неважную потерю, 

Разсудокъ потерялъ, и то не нынче... 
Рославл. Такъ! 

Ты жизнь МП* возвратилъ!— Какой же я дуравъ! 

Я сомневаться могы— Что значить быть ревнивымъ! 

Сто разъ ужъ передъ ней я былъ несправедливымъ! 

Какъ до сихъ поръ не знать ума ея, души? 

Однако-жъ в^^дь он'6 и сами хороши: 

Сидятъ и про себя чай думаютъ: авось-ли 

Надъ легков-Ьрьемъ ихъ мы похохочемъ— поел*. 

Н'Ьтъ! не умйи мы ихъ хитрость угадать? 

Н*тъ! очередь не намъ надъ ними хохотать? 

Теб4 обязанъ я всЬмъ, другь мой! (Обнимаешь ею). 
Ленск1й. И какъ друУу, 

Мн* окажи теперь безд1&льную услугу. 
Рославл. (съ оюивостгю). 

Вели, приказывай! что хочешь ты, чего? 
Ленскж. Дай Блестову пожить, не вызывай его. 
Рославл. Не вызову. 

Ленек! и. Ну вотъ, насилу усмирился. 

Рославл. Однако-жь, если ты судить поторопился? 
Ленек! й. Опять за ревность! 
Рославл. Н^тъ. Да ты подумай самъ,— 

Безъ доказательства нельзя же в^^рить намъ. 
Ленек! и. Все та же п^^ня. 

Рославл. №* хот^^ось бы покуда... 

Ленек! и. Покуда надобно уйти теб* отсюда: 

Отчаяннаго роль я стану зд4сь играть,— 

Ты только не м^^шай. 
Рославл. Да надо бы узнать. 

Ленек!й. Я все узнаю, (почти толкаешь ею) все; ну, ч1гоже, убирайся! 
Рославл. А если... 

Ленек! и. Ахъ, поди! (толкаетъ его). 

Рославл. Смотри, въ обманъ не вдайся. 

Ленек! и (выталкиваетъ). 

Да ну, поди скорей! 
(Рославлевъ тихонько входить опя^пь и. не бывъ примпчень Лен- 
скимъ^ прячется чрезь друггя дёери вь кабипетъ). 
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ЯВЛЕН1Е 11-е: Ленск1й (одинъ). 

Довольно покричалъ! 
Не мудрено: я самъ ужъ верить начиналъ! 
А Блестову его соперники достались 
Въ пов-бренные!— Какъ? ВсЬ трое мы попались, 
Чтобы Эледину и Лизу забавлять? 
Пустое!— Не люблю я женщинъ баловать. 
Н-Ьтъ хуже, какъ прощать насм-Ьшки ихъ надъ нами; 
Ихъ поздно въ руки брать, какъ будуть намъ женами... 
Он*? я очень радъ! 

ЯВЛЁН1Ё 12-е: Ленск1й, Эдедина, Лиза. 

Эледина (Лить въ глубимь комнаты). Печаленъ! — Неужли 

Ужъ Блестовъ раасказадъ? 
Лиза. Спроси. 

Эледина (Ленскому). Куда вы шля? 

Ленск1й (печально). 

Не внаю. 
Эледина. Что за' грусть? — В-Ьдь вы смеетесь в-Ьчно. 

Ленскж (ходя взадъ и впередъ). 

Когда обманывалъ кто такъ безчелов'&чно! 

Мужчину завести, ув-Ьрить, уловить, 

Дать слово, — и потоиъ, какъ на си'Ьхъ, изм'ёнить. 

Въ досад* этакой отъ смерти недалеко! 
Эледина. Зач-Ьмъ же отъ меня такъ мучиться жестоко? 
Ленск1й (остановясь), 

Поступокъ вашъ меня конечно оскорбилъ; 

Однако-жъ не объ немъ теперь я говорилъ. 

Отчаянный мой другъ мн* въ голов* вертится... (Лиз)ь): 

Представьте, онъ совсЬмъ хот*лъ ужъ застрелиться. 

Все проклинадъ: любовь^ друзей и ц*лый св*тъ; 

Р'Ьшилъ, что для него ни въ комъ надежды н'Ьтъ, 

Что въ св^тЪ все обманъ, что женщины всЬ ровно 

Лукавы, злы... 
Эледина (перебивая), А вы, какъ должно, хладнокровно, 

Ут-Ьшили его? 
Ленек! и. Какъ тутъ попали вы. 

Я правда ждалъ всего отъ этой головы: 

Онъ застрелился бы. Но выдумкой счастливой 

Я спасъ его. 
Лиза (испугавшись). Какой? 
Ленек! и. Ивв-Ьстно, что ревнивой, 

Въ любви обманутый, тотчасъ на все готовъ; 

Такъ убедить его мне стоило двухъ словъ: 

Наталью Вельскую вы знаете? 
Эледина. Ну, что же? 

Ленск!й (Лиз1ь). 

Такъ точно; васъ она немного помоложе. — (Э.гединойу, 

Брюнетка! острая! живая!.. Словомъ онъ... 
Эледина (перебивая, и показывая на Лизу): 

Съ досады на нее ужъ въ Вельскую влюбденъ? 
Ленек! и. Вхожу я: въ комнате лочти не видно света; 

Сборн. вНивы* 1892 г. Августъ. Соч. Грибоедова. 10 
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Онъ въ гор'1&; на стод*)^ лежатъ л;ва пистолета... 

Я началъ ут-Ьщать, онъ слушать не хот-Ьлъ^ 

Объ Вельской р1&чь зашла... 
Эледина (перебгмая), И къ ней онъ полет'Ьлъ. 

Ленек! и. Н-Ьтъ, я отвезъ его. — А впрочемъ долго бился; 

Онъ споркиъ, ссорился, но посл-Ь — согласился. 
Эледина (вь сторону). 

Злод-Ёй! 
Лиза (въ сторону), Ахъ! 
Ленск1й (^Элединой). И теперь они въ глазахъ моихъ! 

Представьте въ н-Ьжиости и въ восхищень* ихъ! 

Не могутъ говорить-, хоть говорить хот-Ьли, 

За то съ какимъ огнеиъ другъ на друга гляд'Ьли! (^Жиз1ь): 

А бол-Ье меня ея пл-Ьняль восторгъ! 

Скажите! я безъ сдезъ смотреть на нихъ не могъ. (Элединой): 

И что-жъ прхятн-Ье, какъ вид-Ьть двухъ счастливыхъ? (Лизгь): 

.Въ желан1яхъ любви, всегда нетерп'Ьливыхъ, 

При мнЪ клялись они другъ друга обожать; 

И... скоро свадьба ихъ. (Элединой): А мн* пришлось искать, 

Такую мплую (хоть правда это странно), 
. Чтобъ одного меня любила постоянно. 

Не то, чтобъ Блестову я подражать хот-Ьдь, 

Сегодня двухъ нец'Ьстъ онъ вдругъ сыскать умЬлъ. 
(ЛенскШ см>ьется и раскланивается съ ними; онл съ досади на него 
не смтпрятъ, и онъ уа^одитъ), 

ЯВЛЕН1Е 13-е: Эледина^ Лиза. 

Эледина (долю молчйтъ, не см)ья взглянуть на Лизу; наконецъ говорить): 

Какой же челов-Ькъ! — И я его любила! 
Лиза. А я себя^ скажи, за что же погубила? 

Твоя же выдумка, чтобъ письма намъ писать! 

И подлинно умно, ужъ нечего сказать! — 

Ахъ! я отъ этого Рославлева теряю. 
Рос лав л. (выходя изъ кабинета, въ которомъ онъ п2Уятался). 

Дай ихъ подслушаю. 
(Въ этой сиеть онъ нтьсколько разъ хочетъ подойти къ Лиз1ъ), 
Эледина. Да я еще не знаю, 

Печалиться-ли намъ? И есть-ли изъ чего? 

Хоть Ленск1й мой? Скажи, ну гд-Ь-жь любовь его? 

В-Ьдь онъ же не шутя любить меня божился. 

А твой? — Съ отчаянья почти что ужъ женился. 

Они... 
Лиза. То сделал и^ что должно было пмъ, 

Что сд-Ьлала бы я, съ терп-Ьшемъ мопмъ. 

Какъ? на дурацк1я мы письма отв'Ьчаеьгь! 

1Сого же? Бдестова мы пмъ предпочитаемъ. 
Эледина. Что-жъ? Изъ учтивости должны бы хоть они 

Поплакать, пострадать какихъ-нибудь два дни. 

Я вцд'Ьла, какъ здЬсь ревпивецъ твой божился, 

Что въ мпгъ бы умеръ онъ, когда-бъ тебя лишился. 

Зач-Ьмъ же не сдержалъ онъ слова своего? 
Лиза. Зач'Ьмъ? — Ахъ, Боже мой! 
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Эледина. Да, это роль его. 

Родь Ленскаго теперь весеаымъ притворяться, 

А наша, имъ на зло, ни чуть не огорчаться. 

Поддержимъ честь свою в позаОудемъ пхъ! 
Лиза (почти плачетъ). 

Честь? — Разв* честь ведитъ обманывать другихъ? 
Рославл. {7пихо вь глубить комнаты). 

Прелестна! (Хочешъ къ пей подойти), 
Лиза (плачетъ), Какъ любилъ! Какъ думадъ быть счастливымъ! 

Ну вотъ! ты Ленскаго не сд'Ьдала ревнивымъ, 

А я съ Рославлевымъ дишаюся всего; 

Мн* даже жаль теперь и ревности его1 

Ахъ! если-бъ слышалъ рнъ, какъ я себЪ пеняю! 

Когда бы зналъ... 

Я6ЛЁН1Ё 14-е: Росдавлевъ^ Эледина^ Лиза. 

Рославл. (съ радотпгю), Я зд^сь: все слышалъ, и все знаю. 

Лиза. Рославлевъ, это вы? 

Рославл. Такъ а еще любимъ? 

И сказкамъ обо мн4 вы верите пустымъ? 
Эледина. Такъ вздоръ онъ иамъ сказалъ про Вельскую Наташу? 

Обманщикъ ЛенскШ! 
Рославл. Да, онъ пондлъ шутку вашу, 

И отплатить хотЬлъ. 
Лиза. А вы съ нимъ заодно! 

Рославл. Кто?.. Я?.. Н^тъ, не совс^мъ... В*дь было мудрено 

Не усомниться мнЬ-— такой я сумасшедш1й. 

Да что ужъ толковать о глупости прошедшей? {Элединои}^ 

Не ссорьтесь съ Ленскимъ: онъ безц'Ьненъ!— Безъ него 
' Не зналъ бы никогда а счастья своего. (Лиз^ь): 

Когда бы удалось услышать мн-Ь, какъ мило 

Жалели обо мн*!?— Какъ мн^^ пр1ятно было! 

За это вы меня р-Ьшитесь-ли простить? 
Лиза. Вы сами слышали, такъ что тутъ говорить. 
Рославл. Ахъ! сроду никогда я такъ не восхищался! 
Эледина (увидя Ленскаго), 

Тсъ!— тише! 

ЯВЛБШБ 15-е: ЛенскШ, Рославдевъ, Эяедина, Лнза. 

Ленек! и (будто игцетъ кою-то). Точно зд-Ьсь.— Что если-бъ догадался 

И онъ помучить ихъ? {Посмотргьвъ на всгьхъ). 
Штъ, все известно... 
Эледина. Да! 

Известно вс4мъ, что въ васъ н^тъ совести, стыда, 

ВсЬхъ рады осм-Ьять вы для своей забавы, 
• И непростительно какъ злы и какъ лукавы. 

Ужасный челов-Ькъ! 
Ленск1Й. Что-жъ делать?— виноватъ! 

А вотъ несносенъ кто, все выболтать онъ радъ! 

Н4тъ, милый мой, теперь мы сговорились двое; 

А если что-нибудь впередъ ггтЬю злое, 

Такъ в^рно безъ тебя. 
Рославл. (съ довольнымъ выдомъ). Пожалуй. 

10* 
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Эледина. Боже мой! 

Вотъ извиняется онъ какъ передо мной! 
Пенск1й. Что-жь, хитрость мн* моя,— Щ)изнаться я обязанъ,— 

Не вовсе удалась; довольно я наказанъ! 

ЯВЛЕН1Е 16-е. 

(Рославлевъ гтлуетъ руку у Лизы; Леискгй съ пньмъ же подходить 

къ Эледтой^ — она отъ него отворачивается. Въ эту минуту 

является Блестовь^ и помираетъ со смпху). 

Блестовъ, Эледина^ Лбнск1&^ Росдавлевъ^ Лива. 

Блестовъ (въ сторону). Забавны взапуски одинъ передъ другимъ! 

(На ухо Улединой): 
Зач4мъ обходитесь вы такъ жестоко съ нимъ? 
Онъ догадается. 
(Эледина смгьется, Блестовъ становится между Ленскимъ и Ро- 

славлевимъ), 
(Ленскому): 

Вашъ другь въ веселомъ нрав*... 
Что если бъ онъ узналъг Н4тъ, Боже насъ избави! 
(Ленскш смгьется), 
(Рославлеву): ' 
Каковъ вамъ кажется вашъ Ленск1й?— Право кладъ! 
В-Ьдь за Эледину онъ побожиться радъ, 
Что все ему в^Ьрна! (Всгь смгьются). 

Да кто-жъ надъ кЬмъ см-Ьется? 
Ленск1й. Надъ вами, сударь, вс*,— мн* такъ оно сдается. 
(Элединой): 
А чтобъ уверился онъ въ торжеств-Ь своемъ, 
День нашей свадьбы мы назначимте при немъ. 
Эледина. Хы понялъ мастерски^ хитредъ, мою науку: 

оа это за идио МОЮ получишь руку. 
Ленок! и. Вы шутки не должны такъ къ сердцу принимать: 
Я васъ въ неверности не см^^лъ подозревать, 
Хоть Блестовъ, слова н^Ьтъ, соперникъ преопасный... 
Рославлевъ ревновалъ... Ну! онъ любовникъ страстный, 
А я, почтительный,— тутъ н'Ьтъ другихъ причинъ; 
И несоглас1ямъ конедъ теперь одинъ. 

(Показывал на Блестова)' 
За наши ссоры онъ пусть Богу отв4чаетъ. 
Рославл. (самымъ насмгьшливымъ тономъ), 

Вотъ Блестовъ разомъ какъ двухъ женщинъ обольщаетъ! 

(Каждый въ свою очередь подходитъ къ Блестову сь ироническимь 
поклономъ, и потомъ есть уходятъ). 

ЯВЛЕНХЕ П0С1ВДНЕЕ. 

Блестовъ (одинъ). Красавицы мои! Кто растолкуетъ васъ? 
Да правда, в4дь и мы не лучше въ добрый часъ; 
Сегодня любимъ ихъ, а завтра ненавидимъ. (Подумавши): 
Какъ будутъ замужемъ он1Ь,— тогда увидимъ! 
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ПРОВА ИНТВРМВД1И. 

Интермед1Я въ I д-Ьйствхи. 

(1819). 

ДФЙСТВУЮЩШ ЛИЦА: 
Оеколковъ Бемольская, актриса. 

Алегринъ I Машинистъ. 

Р^звушковъ I актеры. Суфлеръ. 

Припрыжкинъ I Актеры и актрисы. 

Свисталова ' 

Д*Йств1е происходить въ провинцхадьномъ театр*. Театръ представ- 
ляегь сцену въ беапорядк*. 

веколковъ. Много васъ, актеровъ и актрисъ... 

Батюшки, мн^^ нуженъ бенефисъ! 

Матушки, ми^^ нуженъ бенефисъ! 
Проч1е актеры и актрисы. 

Разскажите, 

Что хотите 

Вы отъ насъ? 
веколковъ. Вотъ какъ разъ! 

Въ бенефисъ меня вы не оставьте, 

Мн-Ь чтобъ не попасть впросакъ: 

Публику вы позабавьте- 

Кое-ч^^мъ и кое-какъ. 
Проч1е. Вамъ помочь 

Мы не прочь. 
веколковъ. Васъ, друзья мои, такъ много,— 

Помолчите, ради Бога! 
Проч1е. Правда, много насъ числомъ, 

Да какая польза въ томъ? 
веколковъ. Надо, чтобъ скор-Ьй поспало. 
Алегринъ, Поскорее?— Такъ за дЬло 

Взяться надлежитъ съ умомъ! 
веколковъ. Въ этомъ затрудненья мало, 

Д'Ьлайте, какъ ни попало. 
Проч1е. Хорошо,— да должно знать, 

Что мы будемъ представлять? 

Оперу? 
веколковъ. Охъ, еЪть\ 

Алегринъ. Балетъ? 
веколковъ. Штъ! Н-Ьтъ! 

Припрыжк. Комедью? 
веколковъ. Интермедью! 

Вс^ (крам9ь ею). 

Интермедью!— Боже сохрани! 

Интермедью!— Шть, ужъ искони 

Солоны достались намъ они! 

И какая вамъ охота? 

Только б'&днымъ намъ работа, 

Б^^днымъ зрителямъ з'&вота! 
веколковъ. Неужто, господа, мн^ быть безъ бенефиса? 
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Алегринъ. Дайте въ свой бенефисъ что хотите, да только не интер- 
ыед1Ю. 
Вс* (повторяютъ). 

И какая вамъ охота?— 
Только б-Ьднымъ намъ работа, 
Б'1днш1ъ зрителямъ з^^вота. 
веколковъ. Да, господа, д-Ьло праздничное; сер1озное надоесть, не 
худо бы загЬять какую-нибудь потаху. 

Р-Ьзвушковъ (обра1цаясь кь прочимъ). Ну, ужъ выведемте его изъ 
хлопотъ; д-Ьлать такъ дЬлать. ЗдЬсь, однако, не Петербургь, автора 
но скоро сыщешь; разв* нашъ суфлеръ примется,— челов4къ онъ гра- 
мотный. Нутка, батюшка, выл^ай изъ своего кабинета; у тебя давно 
рука чесалась сочинить что-нибудь для театра, вотъ и случай есть, 
отличись. 

Оеколковъ. Выл^^айте, отедъ родной, я самъ услужу въ другое 
время. 

Суфлеръ. Извольте, располагайте моимъ умомъ, моимъ перомъ и 
моимъ языкомъ. 
Вс* (к^ромп ею). 

Браво! Фора! 
У суфлера 
Все кипитъ! 
Кто коль скоро 
Чтб проспитъ, 
Не затвердить. 
Кто собьется. 
Заикнется, 

Нашъ суфлеръ лишь встрепенется, 
И лишь голосъ онъ подастъ, 
Всяк1й кто во чтб гораздъ. 
Суфлеръ. Смейтесь, смМтесь, господа, а безъ меня иному бы пзъ 
васъ плохо пришлось. Да не о томъ р-Ьчь. Вамъ нужна новая п1еса. 
Для сего нужно многое, а самое нужное: декорад!и, актеры, слова, 
музыка и танцы... танцы или пляски. 
Р-Ьзвушковъ. Верховой, спускай декоращю. Вотъ теб* л4съ и вода. 
Свисталова. Актеры во* на лицо, въ костюмахъ и безъ костюмовъ. 
Бемольская. Словъ чЫъ меньше, тЁмъ лучше. 
Алегринъ. Музыки у насъ вволю, выбирай любую. 
Припрыжкинъ. За танцами дкко не станетъ. 
веколковъ. Такъ стало самое нужное есть, стоить только къ нему 
присочинить кое-что. 
Суфлеръ. Это ничего не составляетъ... 
Свисталова. Особливо для суфлера. 
Бемольская. Онъ всякую всячину наизусть знаетъ. 
Р-Ьзвушковъ. Онъ весь свой в^къ чужое говорить. 
Алегринъ. Пусть его крадетъ откуда хочетъ, была бы теса готова. 
Свисталова. Не безпокойтесь, онъ на нашу б^&ду пожалуй столько 
сочиЕитъ, что намъ вв^&къ не выучить. 
Суфлеру нашему хвала. 
Природа коему дала 
Писать охоту и уменье! 
Его-жь так!я сочиненья. 
Что самъ едва-ль онъ ихъ поиметь, 
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Да и никто не разберетъ; 
А д-Ьдо все на ладъ идетъ. 
Суфлеръ. Прошу васъ, господа, 
Не говорить ни слова! 
Вотъ л-Ьсь и вотъ вода,— 
Такъ главное готово. 
На зав^^о! р^^ка... 
Пусть будетъ же: Ока. 
Готово и названье. 
Благодаря р^к-Ь: 
Пирушка на Ок^, 
Иль за Окой гулянье; 
И песнями начать, 
И плясками кончать! 
Алегринъ. Что же намъ п-бть? 
Припрыжкинъ. Как1я пляски? 

Суфлеръ. Пойте и скачите сколько душЬ угодно, только не вс^ 
вдругь. 
беколковъ. Однако нельзя безъ пробы. 

Суфлеръ. Ну, такъ пробуйте. Г. п&ецъ, выступайте. Что потверже— 
го и пойте. А прочихъ прошу изготовиться для послФдующаго; я же 
между тЬмъ займусь сочинен1емъ куретовъ. которые пропоетъ наша 
певица тогда, какъ будутъ готовы. Ва д-Ью! скорей! а не то я перо- 
стану сочинять. 
Вс*. Хорошо, хорошо. 

{игьнге и тану/ы; по окончаши (^флеръ говоритг). 
Суфлеръ. Довольно, довольно. Куплеты готовы. Угодно ли мн4 сде- 
лать честь ихъ пропъть въ заключенье! 
беколковъ. Неужели заключенье! 
Бемольская. Что жь вы еще хотите? 

{Берепиъ куплеты и поеыъ гсхъ). 
Куплеты. 
Довольно вс^^ плясали, п^ли! 
Покуда вамъ не надо^^и, 
Всего умн4е разойтись. 
Кто хочетъ, тотъ пускай юердись, - 
Надъ нашей шалостью острись. 
А мы не съ авторскимъ умишкомъ— 
Хоть пошалили, да не слишкомъ. 
Притомъ кто осуждать насъ станетъ, 
Не худо ежели вспомянетъ. 
Что позабавиться на счетъ 
Кто интермедш идеи», 
Не много умнаго онъ ждетъ. 
И въ этой вздору много тоже, 
Да все на прочихъ не похоже. 
На св4тЬ же всегда водилось: 
Какъ зрителямъ что полюбилось, 
Никто не спросить: какъ оно— 
Безсмысленно, или умно, 
Или плачевно, иль ем^^шно? 
Лишь только бы нов^ было; 
Всегда, что ново, то и мило. 
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„КТО ВРАТЪ, КТО СЕСТРА", ИЛИ 
ОБМАНЪ ЗА ОВМАНОМЪ. 

Новая опера-водевиль, въ I д-Ьйствхи. 

Оригинальное сочинеше съ хорами и разнохарактернымъ дивертис- 
ментомъ. Музыка Л, И. Верстовскаго *). 

(1824). 
Д1^ЙСТВУЮЩ1Я ЛИЦА. 



Рославлевъ старш1й. 

Андрей, слуга его. 

Вац1усъ, пиеаржъ почтовый. 

Передовой Рославлева старшаго. 

Слуга про^зжающихъ. 

Жиды. 



Панъ Чижевск1й, содержатель поч- 
товаго двора. 

;;:«::«} д-р-- 

Рославлевъ младш1й; гусарск1й 

офицер*. 
Юл1я, жена его. 

Д'Ьйств1е происходить въ польскомъ вгЬстечк* въ почтовомъ двор*. 
(Комната, справа отъ зрителя столь, на немъ шнуровыя книги, бу- 
маги и проч., съ д-Ьвой клавикорды, на ст^нЬ гитара; въ средин* 
открытый видъ въ цв-Ьтникъ). 

ЯВЛЕН1Е 1-е. 

Рославлевъ младш1Й5 Юл1я {сидятъ за столомъ въ г(,в1ьтникп» и 
пьютъ чай)^ Антося и Лудвнся (одпа за клавикордами^ а другая 
^ гитарой, и поютъ). Рос лав левы слуги увязываютъ чемоданъ 
и проч. Дисаракъ пигиетъ за стюломъ, Нанъ ЧиаЕевск1й (читаешь 
Варшавскую газету), 

Антося и Лудвися. Молодость, какъ струйка! 
Молодость, какъ цв-бть 
ГГроб^житъ украдкой, 
Продв^теть— и нфтъ! 

сМилая Магдуся!» 
Янекъ говорилъ: 
«Злыхъ людей не труся. 
Молви: ты мн^^ милъ!» 
»Что жъ на то Магдуся 

*) Куплеты въ пьесЪ не принадлежать Грибоедову, за исключе- 
ы1емъ: «Любить обновы мальчикъ дротъ...> 
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Молвила ему?— 
«Серддемъ отдаюся 
Другу моему.» 
Завтра— гость нев-Ьрный! прошлый гость— вчера. 
На любовь и радость намъ одна пора. 

Слышу-ли, какъ зыбкой 

Крадется ручей, 

Какъ на вътк^ гибкой 

Стонетъ соловей, 

Въ розу-ли всмотрюся. 

Что дв'Ьтокъ на срокъ, 

Вспомнится Магдуся 

И ея урокъ! 
Завтра— гость неверный! прошлый гость— вчера! 
На любовь и радость намъ одна пора! 

Рославлевъ ыладшШ и Н>д1я входятъ въ комнату. 

Рославлевъ мл. Въ дороге чай и п^сни всегда кстати, но и лошади 
не лишнее. Мы теперь отдохнули, осв-Ьжились; отправьте насъ скорее 
ванъ почтмистръ! 
Панъ Чижевск1й. Заразъ, яснеосв']^щенный! кони готовы! 
Писаржъ. {йисарокъ между тньмъ показываешь ему подорожную 
Ч^ тгшю говорить): Позвольте только разспросить о имени вашемъ: 
мы никакъ не разберемъ. (?шпаетг):Сл1^дующему изъ Санкт-Петер- 
бурга въ Варшаву... 
Рославлевъ мл. Гвардш Ротмистру Рославлеву. 
П. Чижевсн1й {чшпаетъ про себя). Съ будущими... 
Рославлевъ мл. И слава Богу, не только съ будущими, но и съ на- 
стоящею (показывая на жену) на зло всбмъ прбпатств1ямъ. 
П. Чижевсмш. А, понимаю, понимаю. 

Жизнь скучнымъ трактомъ вамъ ^казалась! 
Такъ, взявъ любовь въ проводники, 
Желали вы, чтобы досталась 
И радость съ легкой вамъ руки! 
Такъ! къ счастью пристани надежной 
Вс^^ъ милъ открытый листъ въ жен1^... 
Антося ^^^* *^'^ хотЬлось бы и мн* ^ , , 

СкорМ быть также подорожной, [ "^^' 
П. Чижевск1Й. Любовь и бракъ! 
Рославлевъ мл. Одно и то же: 

Они родные брать съ сесхрой! 
П. Чижевск1й. Согласенъ! но сестра моложе, 
А братедъ баринъ пожилой,— 
Въ дороге спутнивъ ненадежной: 
Сестра на вольныхъ навострить, 
г . I А брать отстанетъ и сидитъ, 
I Одинъ, съ законной подорожной. 

ЯВЛЕЩЕ 2-е. 

ТЬ асе и Передовой старшего Рославдева. 

Передовой. Скор']^е! скорее! восемь лошадей! дв*! мн^^ а шесть Его 
Бысокородш, которой скачетъ по пятамъ моимъ. 
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П. Чижевск1й {читаешь подорожную). Изъ Варшавы въ Санкт-Пе" 
тербургь Маюру Рославлеву {отходить кь письменному столу)- 

Рославлевъ мл. Вотъ неожиданный гость! Это брать мой! 

Юл1я. Куда намъ д-Ьваться? 

П. Чижевск1й. Рославлевъ изъ Петербурга въ Варшаву— Рославлевъ 
изъ Варшавы въ Петербургь. 

Рославлевъ мл. {отводя ею въеторону). Тсъ! Ни слова обо мн-Ь! намъ 
надо съ тобою уговориться^юбезный, драгод-Ьиный панъ почтмистржъ. 

Передовой {иисарэ^су). Пока нельзя-ли мн4 съ дороги и на дорогу 
выпить стаканъ вина? 

Писаржъ. Хоуь два, только вм^стЪ со мною. {Слуга и они уходять), 

ЯВЛЕН1Е 3-е. 

Рославлевъ мл.^ Юд1я9 П. Чижевск1Й9 Антося и Лудвиея. 

Юл1я. Сд-блайте одолжен!^, нанъ почмистръ, не давайте лошадей 
проезжающему! 

П. Чижввск1й. Да н^ безпокойтесь! васъ не обидимъ! Въ лошадяхъ, 
благодаря Бога, зд^Ьсь недостатка н-Ь-гъ. Моя станд1я первая по 
всему тракту... 

Рославлевъ мл. В-Ьрю, но не въ томъ д'Ьло! мы и сами останемся 
зд'Ьсь, да и его нужно намъ задержать. 

. П. Чижевск1й. Змилуйтесь, ясновельможный пане! За кого вы насъ 
принимаете! Я знаю всю важность своей обязанности, облеченный 
дов-бренностью Правительства,--какъ пойду противъ постановлеюй!.. 
Рославлевъ мл. За другими... дорога на^^зжена. 
П. Чижевск1й. Что скажутъ обо мн4 начальники? 
Рославлевъ мл. Что говорятъ о другихъ. 

П. Чмжевск1й. Знать ложенъ толкъ въ васъ о почмистрж'Ь Польскомъ: 
Кривнуть душой насъ Богъ оборони! 
ВвЬкъ не споткнутся въ м-ЬстЬ скользкомъ 
Ни гоноръ мой, ни лошади мои! 
Шгь! польскихъ почтъ исторш прочтите 
И съ норовомъ почтмистржа... въ ПосполитЬй 
Не сыпщте, ручаюсь вамъ! 
Присяга въ насъ непоб-Ьдима, 
И Нарушевичъ скажетъ самъ, 
Что наша честь ненарушима! 
Юл1я. Троньтесь хоть тЬмъ, что Нарушевичъ какъ вамъ, такъ и 
мн']^ землякъ, что и я полька... 

Рославлевъ мл. {впуская вьруку нгьсколько червонцевъ). Да тронь- 
тесь хоть этимъ... За упокой Нарушевича. 

Юл1я {снимаешь съ себя цгьпочку и кольцо и ошдаетъсестрамъ). 
Вотъ, мои милыя, носите это на память обо мн1^. 
Антося. Какая милая цепочка. 

Какой пленительный нарядъ! 
И самого маршадка дочка 
Такой им*етъ-ли наврядъ! 
Лудвиея. Колечко, я тебя въ гостинедъ 
Дружку готовлю своему, — 

А кто дружокъ?(лад№ваякольг*о). Смотри-жъ, мизинедъ, 
Не проболтайся никому! 
П. Чижевск1й. Д-Ьлать нечего! Вы поб-бждаете мою непреклонность! 
доброй полякъ умнеть сострадать ясновельможному ближнему и самъ 
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готовъ страдать за ясновельможную ближнюю. Что ни было бы, а 
кому вы не прикажете, тому лошадей и не будетъ. 

Кровь польская сказалась въ сердц-Ь польскомъ: 
Не устою на роковой черт-б, > 
И, спотыкаясь въ м-ЬстЬ скользкомъ, 
Я падаю, но въ ноги красогЫ 
Я не легко пускаюсь на изм-Ьну, 
Н4тъ, вашихъ просьбъ призналъ и в'бсъ, и д^ну, 
Вы заглушили ложный стыдъ, • 
Въ мою прокрадися вы душу, 
И Нарушевичъ мн^ простить, 
Что клятву разъ свою нарушу. 
Юл1я. Какъ мы вамъ благодарны! 
П. Чижевск1й. Оно благодарности не стоить! 
Рославл. мл. Штъ стоить-то стоить, да не въ счет^ д-Ьло. 
П. Чижевск1й. Но растолкуйте мн^ теперь, зач-Ьмъ вы непременно 
хотите задержать однофамильца. Тутъ есть тайна, а я. недаромь 
почтмистржь: много тайнъ перебываетъ у меня въ рукахъ. 
Рославл. мл. Не мало и останется! 

Юл1я. Мужъ мой все вамъ разскажетъ.- (Сестрамъ): А вы, милыя, 
подите со мною. Надобно намъ обдумать и привести въ исполнеше 
планъ нашей комедш на скорую руку. (Опгь уходятъ), 

ЯВЛёШё 4-е. Рославдевъ мл. и П. ЧижевскШ. 

Рославл. мл. Узнайте же, что ^дущШ изъ Варшавы въ Петербургь 
Рославлевъ — мой родной брать. Лишившись родителя своего въ ре- 
бячестве, вид^лъ я въ братъ другаго отда; выросши, вижу въ немъ 
лучшаго своего друга. Долго не им1)Ли мы между собою ни тайнаго 
поступка, ни тайной мысли; нравы скромности, рбразъ мыслей— все 
сближало наеъ день ота дня бод-Ье и бол^е. Но вдругъ соглас1е наше 
разрывается. Я полюбилъ одну женщину,— оиъ вс^хъ женщинь воз- 
ненавидель. Я пипху къ нему, что хочу жениться и прошу его со- 
глас1я,— онъ отвечаетъ, что, если не объщаюсь остаться съ нимъ хо- 
лостымь на всю жизнь, то онъ отказывается отъ меня навсегда. —- 
Я женился, и 4ду къ нему съ женою: онъ скачетъ, чтобы пом*шать 
нашей свадьбе. Йоть наша исторгя. 

П. Ч Ижевск! и. Но какимъ способомъ надеетесь вы переупрямить 
его и довести до соглас1я? 

Рославл. мл. Я самъ еще порядочно не знаю, но есть . надежда; 
братъ — человекь пламенный, и вообще постоянства въ любви къ 
женщинамъ мало, но постоянства въ ненависти къ нимъ еще менее. 

П. Чижевск1й. И то правда! Я съ молоду и самъ не охотникъ былъ 
до женщинъ, но покойная жена однако же принудила меня обвен- 
чаться еъ нею. Помнится мне, читалъ и въ Красидкомъ, что богачей 
и барыць все злословятъ, и все въ нихъ ищутъ. 

Рославл. мл. Стукъ! коляска подъехала. Прощай, благодетель, и 
смотри же скромнее и осторожнее. (У ходить въбоко&ую комнату). 

П. Чижевск1й {пересчитывая деини изъ руки въ руку). Скромнее 
и осторожнее! 

ЯВЛЕШЕ 5-е. 
П. ЧижевскШ, Рославдевъ старш]й (ш фураокшь). 
Рославл. ст. Лошади готовы? Впрягать скорее! 
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П. Чижев€к1й. Ясновельможный... 
Рославл. ст. Готовы, я спрашиваю? 
П. Чижевскж. Ясноосв^щенный — извольте взять терп-Ьнъе. 
Рославл. ст. Терпите?— Лошадей я говорю. Гд-Ь-жъ мой передовой? 
П. Чижевск1й. Гм! Зд-Ьсь! 
Рославл. ст. А лошади? 

П. Чижевсн1й {нергьшительно и боязливо). Будутъ. 
Рославл. ст. Ну, сейчасъ, сш минуту! 

П. Чижевскш (пргободряется и откланивается, не трогается и 
начгишетъ (пгьтьХ Рославлевъ съ перваго стиха зажимаетъ ему 
ротъ). 

Могу сказать вамъ о почтмистрж^Ь польскомъ.^ 
Рославл. ст. До п1^сней ли мн4 теперь! Тьфу, какой безмозглый 
народъ! послать ко мн* курьера! Самъ б'Ьги, вели, кричи! Живо! ми- 
гомъ! (Выталкиваешь его). 

ЯВЛЕШЕ 6-е. 
Рославл. ст. (одинъ). П-Ьть хочетъ! Сумасшедш1й! Теперь, можеть- 
быть, у брата на свадьб* поютъ и пляшутъ... Странная судьба! Скачу 
сломя голову, чтобы брата отговорить отъ дурачества, которое самъ 
хотЬлъ было сд^Угать три месяца тому назадъ; но вы, красавицы, 
меня вылечили отъ залетнаго воображен1я, отъ всякихъ попытокъ 
на супружеское счастье, отъ в^Ьры въ вашу любовь,— вы, которыя 
никого, кром-Ь себя, не любите. Я долго гонялся по сл-Ьдамь вашимъ, 
долго; но поумнеть никогда не поздно. (_]Веретъ гитару., прис.гоняется 
къ фортепьяно^ пробуешь нгьсколшо аккордовъ и натьваетъ куплешь): 
Пускай сердечнымъ суев^рамь 
Еще мерепщтся любовь, 
А я откланялся химерамъ, 
И на обманъ не дамся вновь. 
Изъ вашихъ рукъ довольно пилъ отраву, 
Довольно я, красавицы, страдалъ; 
Моя тоска была вамъ на забаву, 
Смеялись вы, — я слезы проливалъ! — 
Но слезъ моихъ вамъ бол-Ье не видеть. 
Я въ школ* былъ и съ горя поумн-Ьлъ! 
Какъ я васъ обожать ум^^ъ, 
Такъ васъ ум^^ю ненавид-Ьть! 
Готовьте другимъ 
Оковы и розы, 
Об4ты^ угрозы, 
Улыбки и слезы,— 
Я сталъ невредимъ. 
Пускай сердечнымъ суев4рамъ... и проч. 
ЯВЛЕН1Е 7-е. Рославлевъ старшШ, Антося и Лудвися* 
Антося. Ахъ, какъ вы прхятно поете! 

Лудвися. Съ какимъ выражешемъ вы арпеджю д^аете на гитаре! 
Антося. Продолжайте, сударь! {]Рославлевъ сш, бросаешь гитару). 
Антося. Вы не хотите, чтобъ мы васъ слышали/ 
Лудвися. Мы вамъ помбшали? 
Антося. Пожалуй, мы уйдемъ. 

Рославл. ст. Уйдите, или оставайтесь: мн4 право все равно. 
Антося. Можетъ-быть, вамъ угодно насъ послушать? 
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Рославл. ст. Я терп-Ьть не могу женскаго голоса! 

Антося. Какъ? Вамъ непр1ятно, когда женщины поютъ? 

Рославл. ст. И даже, когда говорятъ! 

Лудвися. Это почти неучтиво! 

Рославл. ст. Я предупреждаю ва^уь, я ужасный груб1янъ. 

Лудвися. Сестрица, онъ шутить. 

Антося. Вы шутите, сударь, мн^& кажется: вамъ нашъ полъ не такъ 
противенъ. 

Лудвися. И я тоже думаю, что онъ вамъ милъ! 

Антося. Вы еще, того гляди, зд^сь влюбитесь. 

Рославл. ст. Въ васъ? 

Антося. Коли не въ насъ, такъ у насъ по крайней м4р1^! 

Рославл. ст. Въ зд^шнемъ город*!? 

Лудвися. Хоть и въ зд'Ьшнемъ домФ, какъ узнать? 

Рославл. ст. Не худо на дорогу! 

' Антося. Ни за что не ручлйтесв! кто истинно не любить женщинъ, 
тотъ не говорить имь этого въ глаза и вовсе съ ними въ разговоръ 
не вступаетъ, беретъ шляпу и уходить. 

Рославл. ст. Именно такъ, прощайте. (Еричитъ при выходгь): 
Что-жъ, готово? Штъ еще? Это разбой! Это неслыханно, что за 
м4шкотня! (Уходить). 

ЯВЛЕШЕ 8-е. 
Антося^ Лудвися^ Юл1я (еъ мужскомъ платьп»^ придньлстные ба- 
кенбарды., сапош со шпорами). 

Юл1я. Ну, каковъ нашъ нелюдимъ? 
Антося. Очень забавенъ! 

Чудакъ онъ право своенравной! 

Его ввести не можно въ толкь: 

На разговоръ онъ рыб-Ь равной, 

А въжливъ, какъ сердитой волкъ. 

На шутки гн'1вомъ отв^чаетъ 
И дуется... 
Лудвися. Шлгь дива тутъ: 

Предчувств1емъ ань в4рно знаетъ, 
Что нами будетъ онъ надуть. 

ЯВЛЕШЕ 9-6. 

Т^^ же^ Рославлевъ старш!!!^ П. Чиже^свШ, Писаржъ, курьеръ 

и слуга Роёлавлева. 

Рославл. ст. (держишь П. Чижевскаго за вороть). Ты безд^Ьль- 
никъ! Не можетъ быть, чтобы вс^ лошади были въ разгон! (Рослое- 
левъ ст. и курьеръ сь одной стороны^ Юлгя съ другой тормоишть 
П. Чижевскаго). 
Рославл. ст. Антося и Лудвися. 

СкорМ, скорМ См-Ьл-Ьй, см-Ьл^й 

Лошадей, лошадей. Вы откажите лошадей. 

П. Чижевскт. Я радъ вамъ дать бы лошадей, 

Но съ часъ посл^дня пара вышла. 
Рославл. ст. Какъ вьппла? 
П. Чижевск1й. Есть лошади, да не для васъ. 

Зд-Ьсь сверхкомплектныхъ пять у насъ: 
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Изъ нихъ не ходятъ дв1^ у дышла, 
А три не ходятъ ужъ никакъ! 
Рославл. ст. Я не терйлю докучныхъ вракъ! 

Твоей я сп-Ьси поубавлю, 
И, если станешь врать пустякъ, 
Тебя, —тебя ходить заставлю! 
Антося и Лудвися. Вы забываетесь никакъ — 

Нашъ папенька и самъ изъ шляхты. 
Прошу понизить голосокъ^ 
Нашъ гербъ — подкова и рожокъ. 
Рославл. ст. Скачи отъ Питера до Кяхты, 

Отъ Кяхты поскачи въ Моздокъ, 
Но в-Ьрно хуже этой почты 
Нигд^ по трактамъ не найдешь. 
П. Чижевск1й, Да говорятъ же вамъ не ложь! 
ВсЬхъ подорожныхъ не сочтешь! 
Коляска скачетъ за каретой! 
За городскою эстафетой 
Летитъ изъ арши курьеръ, 
Тутъ подкоморжШ за курьеромъ, 
Тутъ арендаржъ и офидеръ! 
Тутъ панна всл-Ьдъ за офйцеромъ! 
Антося и Лудвися. И день и ночь, судите вы. 

Мы не выходимъ изъ упряжки; 
И наши лошади б'бдняжки, 
И мы — совс^мъ безъ головы. 
Юл1я (вслухъ). Несносной упрямедъ! съ нимъ не сговоришь; я уже 
моихъ людей разослалъ, чтобы какъ-нибудь на вольныхъ убраться. 
Представьте, съ самаго утра онъ меня проводить. То лошадей вовсе 
н-Ьтъ, а когда сказываютъ ему, что есть точно, вид^&ли ихъ въ стой- 
лахъ, отговоркамъ конца' н^тъ: одна будто бы охромела, другая крива, 
третья вовсе безсильна, при посл-бдиемь издыхаши, упряжки не въ 
порядк-Ь, почтари въ разброд-Ь! Между т^^мъ дочери его оглушаютъ 
страстными плаксивыми п-Ьснями... В-Ьрьте мн^, онъ съ ними въ за- 
говор*. Насъ зд-Ьсь женить хотятъ. 

Рославл. ст. (расхохотавгиись). Какая мысль! а что? можетъ- 
быть.— Тесть любезный, не быть бы теб-Ь... 
(Антося и Лудвися^ будто обиженныя^ подход ятъ ^л нему, и при- 
сгьдая поютъ), 
Антося. Шть, это слишкомъ, признаюсь 

И оставаться зд^&сь напрасно. (Уходить^ прис1ьдая), 
Лудвися. Я б'Ьшеныхъ, сударь, боюсь! 

И съ вами быть ей-ей, опасно! {Также уходить). 
П. Ч11жевск1й. Сердитесь вы наедине. 

Но гн^въ сносить вашъ н'Ьтъ мн* сл^ду! {Уходить): 
Рославл. ст. Иль тотчасъ дайте *хать мн-Ь, 
Иль всЬхъ я васъ путемъ до-Ьду! 

ЯВЛЕН1Е 10е. Рославлевъ и Юл1я. 

Юл1я. Успокойтесь! мои люди все сд^аюгь, все достанутъ и мн* 
и вамъ. Я радъ, что могу служить собрату въ ровномъ гор*, и че- 
резъ полчаса мы покатимся каждый по своей дорог*, а, можетъ-быть, 
по одной и той же. —Вы куда? 
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Рославл. ст. Въ Петербургъ. 

Юл1я. А я оттуда! 

Рославл. ст. Тамашшй житель? Всегда или временно? 

Юл1я. Я тамъ служу въ гусарахъ. 

Рославл. ст. Ахъ, Боже мой, такъ вы знаете Александра Рослав- 
лева,— онъ въ нихъ же служить? 

Юл!я. Товарищъ, другь мой неразлучный, мы съ нимъ живемъ въ 
одной комнаА. 

Рославл. ст. Онъ мой брате родной. 

Юл1я. Неужели? какъ счастливо! Следовательно, вы и мнЬ родной,— 
дайте себя обнять. •— А знаете, какую было онъ глупость сд^лалъ? 
мой другь, вашъ братедъ чуть было не женился. 

Рославл. ст. Чуть было? стало, опасность миновалась? 

Юл1я. Совершенно. Онъ уже вовсе объ этомъ не думаетъ! 

Рославл. ст. {въ сторону). Мои письма подействовали. (Громко): 
Какъ я радъ встреч* съ вами, и даже прощаю почтовому смотри- 
телю, что задержалъ меня. Эй! Кто-нибудь! 

Антося и Лудвися. Что вамъ надобно? (Сестры входятъ). 

Рославл. ст. Шампанскаго! 

Антося. И! Как1я прихоти! въ нашемъ местечкЪ этакого вина не 
водится. Венгерскаго коли угодно? 

Рославл. ст. Чего-нибудь! ^Что душу располагаетъ къ веселью! 
Скорее! 

Юл1я. Туда, въ дветничекъ. {Сестры уходятъ). 

Рославл. ст. Разскажите мне о брате, пожалуйста все, что знаете. 

Юл1я. Представьте себе— въ его лета жениться? 

Рославл. ст. И на польке, это всего опаснее. 

Юл1я. Почему же? Я. самъ полякъ. 

Рославл. ст. нетъ! будьте справедливы, любовь къ отечеству въ 
сторону. Наши кокетки — ученицы передъ здЬшними. 

Юл1я. Быть такъ, но братедъ вашъ... ему совсемъ, было, голову 
вскружили, подговорили, заговорили, онъ уже готовь быль подъ ве- 
недъ, но я заклиналъ именемъ вашимъ, не зная васъ, и моею друж- 
бою... онъ образумился; вы видите во мне закоренелаго мизогина. 

Рославл. ст. Закоренелаго? Вы еще очень молоды! 

Юл{я. Со дня моего рожден1я твердъ, какъ кремень, и не изменяю 
моимъ правиламъ. Врагь свадебъ и волокитства, томныхъ вздоховъ 
и нелшыхъ поделуевъ. Если бы все женщины какой-нибудь благо- 
детельной чумою исчезли съ лида земли!.. 

Рославл. ст. Я бы не охнулъ. 

Юл1я. Я также. 

Рославл. ст. Я ихъ терпеть не могу! 

Юл1я. Я ихъ ненавижу! 

Рославл. ст. Вечныя прихотниды безъ толку, ни капли здраваго 
смысла, ни шагу безъ видовъ, любезны сначала, но подъ конедъ до- 
кучливы. 

Юл1я. Самыя ничтожный, безполезныя! Дайте мне руку, перед а- 
димъ так1я же правила нашимъ детямъ. 

Рославл. ст. Я надеюсь, что у меня ихъ никогда не будстъ! 

Юл1я. Темъ лучше, заботь меньше. 

(Антося и Лудвися входятъ и подносятъ налитые стаканы), 

Юл1я. Стократъ счастливь, кто разрхъ свой 

Не помрачилъ еще любовью. 
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Но в*къ проводить холостой,— 
я выпью за его здоровье. 

Поверьте мн^^, жена для насъ 
Есть въчное почти мученье. 
Женись лишь только — и какъ разъ 
Родятся ревность, подозр^нья. 

Ахъ, то ли д-Ьло одному: 
Его не мучить неизвестность, 
Душ* покой, просторъ уму, 
И вечная почти безпечность! 

Нравъ женщины шнЫтъ злой. 
Капризны, что не сладишь съ ними. 
Чтобъ избежать судьбы такой, 
Останемся мы холостыми! 
{Антося и Лудвися устанавливаютъ подносъ съ бутылками вь 
кт/п^никгь и уходять). 

Юл1я. Одна есть женщина въ св^тЬ, которую я люблю по самой 
родственной связи. 

Рославл. ст. Одна уже нашлась; найдутся и бол4е! 

Юл1я. Н-Ьтъ! двухъ такихъ не бываетъ; она — сердца ангельскаго, 
примерной добродетели. 

Рославл. ст. О! он-Ь вс* ангелы! вс* чудесно добродетельны! гдЬ же 
твердость ваша? правила неизменныя? 

Юл1я. Не ошибайтесь, р-Ьчь идетъ объ моей сестре! Кроткое, не- 
винное существо, и такъ же мало заботится объ насъ, какъ мы съ 
вами. Брать, отецъ, мать — вотъ кто ей наполняютъ душу. Зд^сь, 
напримеръ, давно ли мы остановились, и то не охотно, она уже 
отыскала какого-то безгласнаго, разбитаго параличемъ, дряхлаго ста- 
рика, всеми брошеннаго, ухаживаетъ за нимъ, бережетъ его и бла- 
гословляетъ случай, который задержалъ насъ здесь, подавая ей 
добро творить, между темъ какъ мы съ вами отъ этого случая готовы 
лопнуть съ досады. аЛнпюся вбгыаетъ), 

Антося. Васъ сестрип.л зоветъ, крайняя нужда! 

Юл1я. Сейчась. 

Антося {егь на ухо). Вашъ мужъ что-то по васъ безпокоится. 

Юл1я. Иду, я скоро ворочусь къ вамъ. 

ЯВЛЕШЕ 11-е. 

Рославл. ст. (одит). Брать сестру хвалить, видитъ въ ней совер- 
шенство! Почтенное чувство! Но кто ручается, что туть неть при- 
страст1я? Однако, онъ поселилъ во мнъ сильное любопытство... Что, 
кабы попытаться познакомиться съ пригожей незнакомкой?.. Приго- 
жею? — это еще неизвестно, но то верно, что между мною и старымъ 
паралитвкомъ она бы не долго колебалась. Разумеется, все бы кон- 
чилось шуткою, потому что я отныне впредь и навсегда, благодаря 
принятому намеренш, объ женщинахъ слышать не хочу, да и спе- 
шить некуда. Повеса Александръ не женится, что-жъ попробуемъ? 
И я многимъ нравился... {охорашивается передь зеркаломъ)^ ко- 
нечно не столько, сколько бы хотелось, а пуще всего недолго! 
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Зач^мъ теперь не вспомнить мн*, 
Какъ рЬво, счастливо и см-Ьдо 
Сердечны шалости одн1& 
ИмЁ1ъ за главное а д'1^ло. 
Я у красавицъ былъ въ чести! 
Шутилъ собой, шутилъ и ими, 
Какъ быть!., былъ проведенъ иными,-- 
За то, отмщаясь надъ другими, 
Усп^лъ я многихъ провести. 

ЛВЛЕШЕ 12-е. Рославлевъ старшИ и Юд1я (въ женско.чьплатьгь), 

Юл1я. Панъ почтмистржъ, панъ почтмисгржъ! 

Рославл. ст. Это она! прехорошенькая! и какъ на брата похожа! 

Юл1я. {Меоюду пиьмъ бгыаетъ къ дверямъ^ въ цвгыпникъ и въ окно 
смотритъ). Панъ почтмистржъ! 

Рославл. ст. Кого вы ищете? кого вамъ надобно? Хотите, а позову? 

Юл1я. Зд'1шн1й хозяинъ об^&щалъ мнФ достать шалфея, и не идетъ 
до сихъ шръ. 

Рославл. ст. Лекарство для васъ? Ч"Ьмъ вы нездоровы? 

Юл1я. Н-Ьтъ-съ, не для меня, зд*сь больной есть, и опасно больной. 

Рославл. ст. Ближн1й вашему сердцу? 

Юл!я. Ахъ, сударь, помогите ему,— вы, в^рно, лекарь. 

Рославл. ст. Почему вы это думаете? 

Юл!я. Вы съ такимъ участ1емъ разспрашиваете о бол1зни и больномъ. 

Рославл. ст. Признаюсь на этотъ разъ я въ отчаянш, что неиску- 
севъ въ медидин1§. 

Юл1я. Такъ я ошиблась, извините. (Уходить). 

Рославл. ст. Ошиблась, и не любопытствуетъ знать, кто я! Въ са- 
момъд^^;]^ это р-^дко... Молоденькая, личико миленькое, чувствитель- 
ное—и не любопытна! (Юлгя возвращается), 

Рославл. ст. Нашли, кого искали? 

Юл1я. (Печально). Н^тъ-съ, не нашла. 

Рославл. ст. Позвольте-же, я за васъ пойду, разв1Ьдаю, отыщу и 
приведу. 

Юл(я. Пожалуйста, я вамъ много обязана буду. 

Рославл. ст. С1ю минуту. (Ворочается): Йакое въ васъ небесное 
добродуш1е и какъ непритворно! . Какъ вы для другихъ себя забы- 
ваете! Клянусь вамъ... что я не видывалъ ничего подобнаго. 

Юл1я. Перестаньте, сударь! 

Рославл. ст. Вы разсердились? 

Юл1я. Штъ-съ, я вамъ благодарна, я право не сержусь, вы мн1^ 
говорите пр1ягныя вещи, только, простите мн4, он^^ не у мФста. Вспо- 
мните, что ваши услуги, помощь ваша нужна бъдному старику, изне- 
моженяозту страдан1ями. Идите, сп^^шите и пуще всего не думайте, 
чтобы я была сердита. 

Рославл. ст. Б'Ьгу, лечу. (Вь дверяхъ): Не оскорбляется похвалами, 
а не любить ихъ. (трочается): Ахъ! ахъ! кстати вспомнилъ, что со 
мною есть маленькая доролшаа аптека— я вамъ сейчасъ принесу ее. 

Юл1я. Очень кстати! пожалуйста, скорее! 

Рославл. ст. (Ворочается). Боже мой! Печатное наставлеше, какъ 
употреблять ее на англ1йскомъ язык41 

Юл1'я. Я ум-бю по-англ1йски. 

Сбора. аНжвн* 1892 г. Ажгуетъ. Соч. Гр11бо1дов*. 11 
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Рославл. ст. А назван1е составовъ и способъ составлен1а и м^ра 
пр1емовъ по-латыни? 
Юл1я. Я 1и.Ы по-латыки. 
Рославл. ст. А драхмы, унц1и и ихъ дроби? 
Юл1я. В^Ьсъ, какъ вФсъ, я по необходимости его знаю: матушка д^Ь- 
лый годъ была больна; впрочемъ, это знан1в такъ не трудно, что не- 
ч^мъ хвастать. Пожалуйста, пришлите вашъ ящикъ. 

Рославл. ст. Сш минуту. {Въ дверяхъ): Сколько познанШ и не вы- 
казываетъ ихъ и не дорожить ими! (Ворочается): Я готовь не толь- 
ко быть у васъ въ полномь подданстве на услугахъ, но разсыпаться 
всюду и за всякой всячиной вамъ вь угодность только! 
Юл1я. Что вы хотите сказать? 

Рославл. ст. (Въ сторону). Куда д-Ьвалась моя дерзость? (Вслухъ): 
Не теперь, но когда удастся мн-Ь вамъ сд-блать угодное, когда вы 
убедитесь, что и я не безъ добродушия, не безъ сострадан1я; осм^- 
люсь-ли... 
Юл1я. Чего? скажите! 

Рославл. ст. Под-бловать васъ въ знакъ дружбы. 
Восторговъ бурныхъ и непрочныхь 
Во мн-Ь простыль горяч1й сл1^дь, 
И под-Ьлуевь непорочныхъ 
Теперь мне сладостнее нетъ. 
Меня не страсти пыль волнуетъ,- 
Умелъ я чувства обуздать, 
И васъ хочу поделовать, 
Какъ брать сестру свою д^луеть. 

Юл1я. На такой под-Ьлуй и я согласна. Идите, сударь, торопитесь, 
не теряйте времени... почему мне не поделовать васъ? Я готова об- 
нять добраго человека, только не мешкайте, бегите, принесите. По- 
чему не обнять васъ за доброе дело? 

Рославл. ст. Невинна какъ ребенокъ! (Уходитъ). 

Юл1я. (Смотритъ вслгьдъ ему, потомъ въ окно). Ушель! Войдите! 

ЯВЛЕН1Е 13-е. 

Юл!я, Антося и Лудвися (ведутъ Юлт мужа^ уку^паннаго въ 
видкь больнаго, зонтикъ па глазахъу все лии^ почти закрыто по- 
лотенцамщ жена около его старается, поправляетъ и любуется). 

Антося. Лудвися. 

Каковъ скажите нашъ больной? Кто въ этой смерти подвижной 
Больной онъ новаго покроя! Найдегь гусарскаго героя? 

Антося. Болезней всехъ образчикь онъ! 

Лудвися. Вогь предисловье похоронъ! 

Антося. Слепой, разелабленный, недужный, 
Онъ дышетъ будто съ горяча... 

Лудвися. Но темь болезнь ему съ плеча. 
Что въ ней врачи ему не нужны! 

Рославл. мл. {слабгьющимъ голосомъ). Капель, микстуру, сиропъ! 
Смотрите на часы, не пора ли принимать? 

Юл1я. Шалунъ, ты ужо не забудься при любезиомь братде! Пожа- 
луйста, будь смиренъ, и не подавай ни малейшаго знака жизни. 

Рославл. мл. Уговоръ лучше денех^: я не гожусь въ параличные; 
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хочешь лучше напущу на себя б^Ьлую горячку, выскочу, зарублю, 
развоююсь, брата въ сторону, тебя въ другую, самъ на стъпу... 

Юл1я. Не дурачься, мой милой, ты все испортишь, а коли теб-б не- 
пременно движен1е нужно, вид-Ьлъ ты вд-Ьсь креслицы? Хочешь я 
тебя усажу въ нихъ и стану прокатывать изъ комнаты въ комнату? 

Рославл. мл. Сажай, вези! 

Юл1я. Ну,пойдемъ. (Уводитъ его). 

ЯВЛЕН1Е 14-е. 
Антося, Лудвися^ Рославлевъ отар1111й и П. Чияеовох1Д« 

Рославл. ст. А,милыя, вы зд^сь, какъ я радъ, что васъ вижу! 
Антося (е^сторту). Нашъ дикарь становится кажется обходительнее. 
Лудвися. Мы огь васъ б-Ьгали, боялись вамъ на глаза попасть; вы 
таюе сердитые! 

Рославл. ст. А ужъ вы и приняли за строгую истину мои тогдаш- 
н1я шутки! Какъ вамъ не стыдно? а скажите мнФ, гд* проезжая дама? 
Антося. Она тотчасъ будетъ. 

П. Чижевск1й. У нея й-бть минуты свободной, все время посвящено 
у нея на разумныя д^ла. 

Рославл. ст. Да, кажется мн*, что вы объ пей знаете: извЬстны-ль 
вамъ обстоятельства ея жизни? 
Лудвися. Мы и сами много сказать вамъ не можомъ о ней: 
Все, что знаемъ, слушайте! 
Она другь сирымъ и убогимъ. 
Антося. Она благотворить, шутя! 
Она невинностью дитя! 
Она мудрецъ разсудкомъ строгимъ! 
П. Чижевск1Й. Она благое существо, 

Въ ней челов^ческаго мало... 

Рославл. ст. Да, въ этомъ женскомъ див-Ь, стало, 

Ужъ женскаго н^Ьтъ ничего! 

ЯВЛЕШЕ 15-е. 
Т'Ь же и Юл1я {вь мужскомъ костюмп), 

Рославл. ст. А! любезный мизогинъ, откуда? а я безъ васъ сд1аалъ 
зд-Ьсь пр1ятн4йшев знакомство! 

Юл 1я. Поздравляю съ доброй в^Ьстью: мало-по-малу лошади соби- 
ракп'ся, и мы скоро отиравимся! 

Рославл. ст. Поздравьте лучше меня съ тЬмъ, что я видблъ вашу 
сестрицу и говорилъ съ ней. 

Юл^я. Правду сказать, слуга у меня препроворный и въ дорог*— 
кладъ: въ минуту изб^галъ м-Ьстечко, переколотилъ всбхъ жидовъ... 

Рославл. ст. Какъ сестрица ваша похожа на васъ; но признаюсь, 
не сердитесь— черты одн!, а миловидности въ ней гораздо бол-Ье. 

Юл1я. Уступаю охотно! Я право не приревную къ ней! Панъ Чи- 
жевск1й, посмотрите, в1^рно уже все изготовлено? 

П.* Чижевсн|й. Заразъ, ясновельзюжный капитане! {Уходить), ^ 
, Юл1я. Что у васъ за ларчикъ? не казна-ли ваша? 

Рославл. ст^ Штъ! но на эту пору дороже всякаго сокровища: 
сестр1^ вашей нужны лекарства, и я принесъ ей свою дорожную 
аптеку. (Хочешь идти). Нельзя-ли мн-Ь съ вами пойти къ ней и 
отнести. 

Юл1я. О, н^тъ, подоасдите. Вы знаете, что къ молодымъ барыш- 
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нямъ I внапшмъ баракъ входить безъ докладу не можно; дайте мн1Ь 
предварить ее. (Вь еторонуу. Победа наша! 
Раславл. ст. {Оптираеть ящг^къ и осматриваешь его снутри). 
Антося. Кавъ любовь бывала лФварь, 

Св^ггь ужъ видывалъ не разъ,— 

А теперь, она аптекарь: 

Часа нъть ей безъ П1м)жа8ъ! 
Лудвися. Но отъ насъ онъ не у4детъ: 

Мы, его подкарауля, 

Скажемъ такъ же въ свой чередь,— 

Воть и вамъ, сударь, пнлюля. {Обгь уходять), 

ЯВЛЁШЕ 16-е. 

Рославл. ст. {одгтъ). Однако а съ моимъ ларчикомъ въ ожидая1я 
ея прихода очень похожъ становлюсь на дамскаго угодника. Было 
время, и это не такъ давно, прежде нежели а отказался оп любви 
навсегда... но признаюсь три месяца тому вазадъ, встреча съ нею 
могла бы сильно на мена под^^йствовать. Теперь а безопасенъ, хлад- 
нокровенъ, р1Ьшился ничего не чувствовать. Но гд* же она и что 
такъ долго медлить? и отчего мнъ такъ хочетса опять ее вид"1ть? 
Это, ничего не значип, новость, приключвн1е.— Ахъ! Вотъ она! 

ЯВЛЕН1Е 17-е. 

Гославлевъ старшЦ. Роодавдевъ мдадшШ (еъ видть болтаю еъ 

1пел1ьжк1ь\ К)л1я (разеозитъ ею по цвгыпнику), 

Рославл. ст. Каюя заботы! Какъ она усердно хлопочеть около 

этого бездушнаго, недвижимаго старика. {Обращаясь кь ней): Я при- 

носъ об*П1аняое, и давно жду Бас1>. 

Юл1я. (Прибгьгая къ нему изъ цегыпнгша). Дайте сюда, разберемте 
вм1^ст^, я вамъ вшого обязана, я вамъ очень много благодарна. 

Рославл. ст. Я вамъ во сто разъ бол4е... Нын^шшй день, на- 
прим-Ьръ, дршлъ-ли (я) быть на что-нибудь годнымъ, но вы вдох- 
нули въ меня ту-же страсть къ добру, которая васъ одушевляетъ, и 
я на все хорохйее способенъ. 

Юл1я. Коли такъ, повозите больнаго, сударь, я устала, привезите 
его сюда. 

Рославл. ст. О! хоть отсюда до Петербурга на себ*, на моихъ плс- 
чахъ. (Идетъ и останавливается, задумавшись). 
Ручаться можно-ли за что? 
Нашъ умъ— ужасный своенраведъ; 

5авно-ль мной было принято 
ам*ренье—не знать красавидъ? 
Нельзя ручаться ни за что! 
Нельзя ручаться ни за что1 
(Б^ьжитъ вь цвгьтникь и везеть телткку еь больнымь). 
Юл1я. {Смотря на «его). Чего-жъ мы съ мужемъ пугались! Онъ 
очень послушливъ, вэзигъ и но жалуется. 
Рославл. ст. {Довезши до Юлгщ останавливается; она отпираешь 
аптеку^ онь поеть). 
Вашъ лазаретъ а прикатилъ; 
Пущусь опять, коли то надо, 
Лншь толькО'бы ув^^ренъ былъ, 
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Что не замедлите наградой! 
Что не замедлите наградой! 
Лять только-бъ я вамъ угодилъ! 
Лишь только-бъ я вамъ угодилъ! 

Юл1я. Лишь только... что вы говорите? 

Рославл. ст. Лишь тольво-бъ а вамъ угодилъ. Скаяште, что вамъ 
нужно, я достаточно им&о навыкъ въ этихъ травахъ^ порошиахъ, 
влексирахъ, и можетъ быть сворке выберу то, что требуетсо. 
Юл1я. Какое-нибудь легкое средство къ возоуждешю исдаринн. 
Рославл. ст. Дайте, примусь задало. (Что-то $ысыпаетъ^ растео' 
ряеть водою^ мгьшаетъ ложкою еъ &какапгь^ меокду тньмг продол- 
жаешь разговоръ): Давно-ли вы посвятили ваши н^жныя старан1я 
этому старику. 
Юл1я. Недавно. 

Рославл. ст. Онъ вамъ родственникъ? 
Юл1я. Несколько. 

Рославл. ст. Н^тъ, оть меня не вройтесь, я все знаю, онъ вамъ 
чужой, совершенно чужой. Вы нынче въ первый разъ его увидали, 
ад^сь нашли нечаянно, и ваши заботы объ немъ тъмъ бол^е аастав- 
ляютъ удивляться. 

Юл{я. Не дивитесь, вто делается не по разсудку, но по чувству 
сострадан1я; оно скоро вспыхнетъ, и скорей того остываетъ. Завтра, 
можетъ быть, я не сь талшмъ рвен1емъ попекусь объ втомъ недуж- 
номъ, и, видите-ли, нын1шв1й мой подвить превратится въ ничто. 
Изведайте постоянство въ добрыхъ дЪлахъ, и тогда только называйте 
человека доброд-^тельнымь. (между тпмъ оправляешь больиаю). 

Рославл. ст. Какъ мило она отхлоняетъ отъ себя все, что на 
лесть похоже. Вотъ растворъ готовь, онъ очень полезенъ. Ужасно 
противень вкусу, но во всявомъ случае безвреденъ. (Подносшм Рос- 
лавлееу младшему ^ тотъ машешь рукой^ что ие хочешь). 
Юл1я. Не понуждайте его, онъ не хочетъ, будетъ время посл1 
Рославл. ст. Какъ вамъ угодно; однако, какая у него здоровая рука! 
Юл1я. Это идропжческая пухлость, въ лих^ онъ совершенно изсохъ. 
Рославл. ст. Лицо его слишкомъ увязано, ему дупшо, я его не- 
много освобожу отъ этихъ свнвальниковъ. 

Юл!я. (Торопливо удеронмвая его). Оборони Боже, не д-блайте того; 
малМшее неосторожное прикосновен1е произведетъ въ немъ жестокую 
боль. Одинъ лучъ дневнаго св-Ьта, какъ остр1е ножа, глаза ему колетъ. 
Рославл. ст. (Отшедши смотритл на больнаго издали). Пере- 
движная мум1я, одною ногою уже въ гроб&, а придется позавидовать 
жреб1ю подобныхъ ему жалкяхъ существъ! Для нихъ только вы 
им1ете душу пламенную, вс& проч1е вамъ чужды. 
Когда въ васъ сердце признаетъ 
Права священныя несчастья, 
Когда къ страдальцу васъ влечетъ 
Порывъ н1жн^Ьйшаго участья,^ 
Ужель могли-бъ вы не внимать 
Души тоскующей взывавью? 
Ужель могли-бъ не сострадать 
Отъ васъ роаденному страданью? 

Ахъ нФтъ, несчастливый не тотъ, 
Кто б^ость получнлъ въ наследство» 
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Нвдужнымъ помощь подаетъ 
Искусства быстрое посредство; 
Но дамъ дано мученье знать, 
ГдЬ С1Ьдь одинъ есть къ упованью, 
ГдЬ тотъ лишь можетъ сострадать, 

Кто самъ виною былъ страданью. 
* * 
*■' 

Будьте искр!енны, -— если бы челов'бкъ, не старикъ, не тягчимый 
болезнями, но добрый', въ дв^т4 л^тъ, полюбилъ васъ всЬмъ сердцемъ, 
преданный во власть вашу безусловно, въ васъ бы поставилъ одну 
свою отраду, ц'&ль жизни и все свое блаженство, неужли бы вы ему 
въ пользу не склонились ниже къ малМшей взаимности? 

Юл1я. Отчего же н^^тъ; но во-первыхъ, онъ бы не долженъ быть 
русскю1ъ! 

Рославл. ст. Не русскимъ? кЬмъ-же? 

Юл!я. Насъ, вышжихъ изъ Польши, не любятъ въ вашей Россш! 

Рославл. ст. Напротивъ: мужчины, мы вс]^ боготвор^мъ васъ. 

Юл1я. Св:]^тъ не изъ однихъ мужчинъ составленъ, ваши дамы... 

Рославл. ст. О! Не думайте объ нихъ. Вы единственны, не бой- 
тесь моихъ словъ, верьте имъ, они изъ глубины сердца невольно 
вырвались; но безполезно вамъ высказать все то, что я теперь чув- 
ствую! {Осыпаетъ ее поцплуями), 

Рославл. мл. Онъ непутемъ прйстаетъ! 

Рославл. ст. Больной простоналъ что-то. 

Юл1я. Онъ просится къ себ-Ь, ему назадъ пора. {Юлгя идетъ къ 
больному). 

Рославл. ст. Неужели мы разстаемсд? О! а за вами всюду! Не- 
правда-ли, вы позволите шк за вами следовать? 

Юл1я. Я вамъ не запрещаю! 

Рославл. ст. {Отнимаешь у нея колясочку), Шть, ужъ это мое 
д'Ьло; покуда мы вм-ЬстЬ, я буду возить больнаго; любовь сЬла на 
козлы и править. 

(За кулисами с^*«ше«г— хоръ). 
Любить обновы 
Мальчикъ Эротъ! 
{Въ цоплпникгь появлятпся дочери почтмейстера^ писарь, люди 
графскге и самъ хозяинъ. Шумятъ, поютъ и пляшутъ, есть бтутъ 
навсшргьчу 9ьдуи/^му (?) графу). 
Рославл. ст. Какая ярмонка! Что вы съ ума сошли? 
Юл1я, Пусть ихъ т^Ьшатся, оставьте ихъ повольничать, пожалуйста 
для меня!— У нихъ нынче праздникъ! 

Рославл. ст. {Уходить съ Юлгеи и увозить больнаго). Веселитесь, 
и я веселъ. 

ЯВЛЕН1Е 18-е. 

Паыъ ЧихевовШ^ пнсаржъ, Антося, Лудвися, Андрей—слуга 

Ррславлева ст. (и проч1е). 

X о р ъ. 

Мазурка Краковская. 
Любитъ обновы 
Мальчикъ Эротъ, 
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Стр^к* перённой 
Знать не чередъ,— 
Вожжи шелковы, 
Въ руки беретъ, 
Плеткой ременной 
Хлыщетъ и бьетъ. 

Андрей. Экъ, баринъ-та у меня не путемъ развозился! 
П. Чижевск1й. Бе онъ первой, не онъ посл']^дн1й! 

Судьба проказница въ насмешку 
Даетъ намъ часто напрегай, 
Чему-жъ дивиться, что въ тележку 
(Ыз). Впряженъ твой баринъ невзначай? 

Им^^ счастье на прим-Ьтб 
(Ъ18). В^Ькъ д^лый возится народъ, 
/оч I Везд* возня на этомъ св-бтЬ: 
^ ^' \ Кто возить, а кому везетъ! 

Антося и Лудвися. Пускай шумиху съ возу счастья 

Глупецъ хватаетъ, вздернувъ носъ, 

И посл-Ь съ лихвой, въ день ненастья, 
(Ыз). Онъ, плача, платить за провозь! 

Фортуна нась и на запятки 
(Ыз). Въ свою повозку не беретъ. 

Но и безь ней пути намъ гладки, 

Пока намъ молодость везетъ! 

ЯВЛЕШЕ 19-е. 
Т^ геи Росдавдевъ ст.^ Андрей {между тшгемъ засну лъ на столгь) 

Рославл. ст. Сд^^айте милость, уплетайтесь куда-нибудь подальше 
съ вашею весёлостью: у меня и безь того голова кругомь идегь! 
(Они уходятъ, Онъ будгипъ Андрея, который просыпается твая^ 
и потягивается). Такъ и есть, только и ум4ешь пить и спать безь 
просыпа, а въ промежуткахъ з-Ьвать! . 

Андрей. (Згьвая и шатаясь). Да помилуйте, что же другое де- 
лать? 

Жизнь наша сонъ... 

Рославл. ст. Молчать, пьяница! куда д-Ьвался тотъ, — какъ его зо- 
вутъ!. 
_ Андрей. Какъ его зовутъ? {Опять принимается тъть). 
Жизнь наша сонъ... 

Рославл. ст. Дуракъ! не раз-Ьвай мн-б никогда такъ широко глу- 
паго своего рта. {про себя): Куда д-Ьвался брать ея, мн-Ь непрем'Ьнно 
нужно видеться и объясниться съ нимь. Пойду, отыщу его. {Андрею): 
А тебя я знаю, какъ протрезвить. {Уходить). 

ЯВЛЕН1Е 20-е. 

Андрей {одинъ). Въ п'Ьсн'Ь-то не то сказано, какъ бишь я ее на- 
ладилъ: 

Жизнь наша сонъ! все п-бснь одна: 
Или ко сну, или со сна! 
Одно все водится издавна: 
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Родятся люди, люди мрутъ, 

и кое-какъ пока живуть; 

Куда какъ это все забавно! 
Какъ не зевать? все— п-Ьснь одна: 
Или ко сну или со сна. 

Иной з^^ваетъ отъ бездЬлья, 
З^ваютъ мнопе отъ д^лъ, 
Иной з^ваетъ, что не ^лъ, 
Другой з'Ьваетъ, что съ погиелья! 
Бакъ не з^^вать (и проч,). 

Актеръ въ своей з^^ваетъ роли, 
Зевотой зритель дарить свистъ, 
З^ваа пишетъ журналистъ, 
А сускрибентъ зьваетъ бол^1 
Какъ не зевать (и проч.). 

Я холость быль, зФвакъ безъ счета, 
Подумалъ завестись домкомъ 
И взялъ жену, чтобъ жить вдвоемъ, 
И вдвое забрала зевота! 
Какъ не з'&вать (и проч.), 

ЯВЛБШБ 2Ье. Андрей н Юд1я {въ мужокомъ платыь). 

Юл1я. Гд4 твой баринъ? 
' Андрей. Мой баринъ... а вотъ онъ! 

ЯВЛЕН1Ё 22-е. Рославлевъ ст. и М)д1я (потомъ вся компангя). 

Рославл. ст. (Входя^ толтетъ Андрея вонь). Прочь! Ахъ, любез- 
ный, новый знакомецъ, а васъ ждалъ съ нев^роатнымъ жблан1»1гь. 

(Андрей уходитъ). 

Юл1я. Я пришелъ проститься съ вами. 

Рославл. ст. Куда вы? какъ, уже въ дорогу? 

Юл1я. У насъ все готово, идти сестру кликнуть, потомъ пожать вамъ 
дружески руку и скор1е отсель во всю конскую мочь. 

Рославл. ст. Ваша сестрица., постойте, погодите... у васъ сестра- 
существо необыкновенное! 

Юл1я. Я вамъ сказывалъ. 

Рославл. ст. Вы мн^ ничего не сказали, она свыше всего, что объ 
ней сказать можно! 

Юл1я. Это для меня очень лестно; однако хорошо, что мы съ вами 
оградились противъ н^ныхъ впечатл'1н1й пылхихъ страстей. 

Любви туманъ и сумасбродство 
Не пос^^тятъ меня и васъ, 
Признавшихъ красоты господство: 
Мильонъ страдаютъ и безъ насъ. 
Он^ насъ не прельстятъ собою, 
Ихъ красота предъ нами дымъ,— 
Мы, дорожа своей душою, 
Поклонъ прелестнымъ отдадимъ. 

Смеюсь я надъ Амуромъ см^ло 
И радъ уверить ц^лый св^тъ, 
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Что сердце наше будетъ ц1ио, 
, Хоть стрйъ его опасней н*тъ! 
Пускай летаетъ онъ, гд^Ь хочетъ, 
Чтобы поранить какъ-нибудь, 
Для насъ напрасно онъ хлопочетъ— 
Ему мы скажевдъ: добрый путь! 

Рославл. ст. Стойте за себя, я ни за что не отвечаю. Добрый путь! 
Вы ведийй импровизаторъ! Я. ни за что не ручаюсь, полчаса быва- 
ютъ иногда важн-Ёе года въ судьбе человека, р-^шають ее на всю 
жизнь, и самыя твердыя, неломюя нам^рвн1я разбиваются вдре- 
безги, какъ д^тск1я игрушки! Прахъ и дымъ— все наше мужество. Еще 
два слова объ вашей сестр-б. 

Неужели никогда въ ней кровь 
Въ часъ мысли не была въ волненьи? 
Ужель не знаетъ, что любовь, 
Что сердца трепетъ, восхищенье? 

Или въ невинной простоте 
Любовь по слуху только внаеть, 
И въ полной блеска красот1^, 
Какъ н^жна роза расцв^таетъ? 

Ахъ, точно-ль для ея души 
Еще счастливецъ не сыскался, 
Который счаст1а бъ въ тиши 
Любви блаженствомъ наслаждался? 

Ахъ! н4тъ,—онъ в4рно, в-Ьрно есть, 
Напрасно а влекусь мечтами; 
Ютъ, не моей душ& процв-Ьсть: 
Любовь, блаженство, радость съ вами! 

Юл1я. Давеча а съ перваго свидан1я съ вами не могъ предаться со- 
вершенной искренности. Теперь выведу васъ изъ заблужден!я: сердце 
сестры моей давно уже неравнодушно. 

Рославл. ст. Къ кому? какъ? неравнодушно! и уже давно? Почт- 
мейстеръ, лошадей!., во всемъ обманъ ж неудача! Подъ хакимъ рож- 
денъ я несчастнымъ созв*зд1емъ! 

Юл1я. Будьте терп^иивы, дайте все до конца открыть вамъ; но пуще 
не перебивайте меня ни въ одномъ слов! 

Рославл. ст. Ахъ, ч^мъ вы меня успокоите? Говорите! 

Юл1я. Не знаю, съ чего начать вамъ разсказъ, истинный, но едва 
вероятный; не знаю, какъ онъ на васъ подМствуетъ, съ трудомъ ре- 
шаюсь; конечно, судьба этого хотела: мы не даромъ съ вами здъсь 
встр']^тились. 

Рославл. ст. Какое таинственное начало! 

Юл1я. На пути отъ Люблина въ Краковъ, стоить замокъ ветх1й, бро- 
шенный богатыми владельцами; Юл1я, д'1вушка имъ съ родни, оста- 
валась дома съ пожилою наставницею; здъсь она провождала боль- 
шую часть времени: посещала хижины поселянъ, пользовала недуж- 
выхъ, утешала скорбныхъ. Она сама рано познала сиротство, и своею 
печалЛю научилась разделять ее вчуж! Такъ текли годы, наступила 
пора непреодолимаго любопытства, желанья видеть св^тъ; родствен- 
вики, друзья похойныхъ отца и матери, приглашали ее въ Варшаву; 
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она къ нимъ отправилась. Столица королевства закип1^а тогда новою 
жизшю: въ ней толпилось множество вашихъ соотечественниковъ. 
Одинъ изъ нихъ по крайней иЪр^ для пр11^ей Юлш казакся за- 
м^тн^е прочихъ, она его слишкомъ заметила, онъ былъ пр1ятенъ, иайлъ 
очаровательный голосъ. Онъ искусно игралъ на гитарЬ, а объяснялся 
еще лучше. 

Рославл. ст. Ахъ, Боже мой! ужъ это не я ли? 

Юл1я. (Въ сторону). Вотъ не самолюбивъ! (Громко), Вы, конечно, 

Рославл. ст. Продолжайте, продолжайте, да какъ же я объ этомъ 
ничего не зналъ. 

Юл1я. И какъ вамъ знать! Зач^мъ однако вы меня перебили? я 
просилъ васъ дотерпеть до развязки. 

Рославл. ст. Могь ли я выдержать? Продолжайте ради Бога, про- 
должайте! 

Юл1я. (Въ сторону). Потеряла всю нить, какъ сведу» сама не знаю. 
(Громко): Вы тогда кружились въ шумныхъ веселостяхъ, могли ли 
заметить смиренную провишцальную дввушку, и которая можетъ быть 
не см^ла равняться красотой съ вашими знакомыми, въ обществахъ 
старалась отдаляться, боялась быть отличной? Вы предпочитали т^Ьхъ, 
который себя выставляли— она была стыдлива, следственно, по ва- 
шему, робкая невинность васъ бы самихъ оброб4ть заставила. На- 
конецъ она васъ любила, а вы безъ прим^^чашя проходили мимо той, 
въ чьей груди единственно вами билось сердце живМшимъ безко- 
рыстн^йшимъ чувствомъ. 

Рославл. ст. Ахъ! это самая истина; я только тЬми и занимался, 
который обманывали меня. — Но почему все это вамъ известно, не- 
ужели эта Юл1я, ангелъ на земл*, сестра ваша? 

Юл1я. (Сбрасываеть съ себя конфедератку и шинель), Я сама! 

Рославл. ст. Боже мой! Какое превращеше! 

Юл1я. Вотъ уже м-Ьсяцъ, какъ я изъ Варшавы отъ васъ и отъ самой 
себя б-Ьжала. Зд^сь мн'Ь понравилось, зд-Ьсь я никому неизв-Ьстна, 
стараюсь припомнить то время, когда душевное свое спокойствие упо- 
требляла на успокоен1е другихъ. Ахъ! другимъ хорошо; но мн^ гд1} 
найти ут1^шеше? Прочихъ тайнъ моихъ вамъ кажется открывать не- 
чего: я отъ вашего передоваго узнала, что вы сюда будете, схвати- 
лась за первый способъ, который мн^^ вообразился, чтобы ьщ^ть 
васъ и говорить съ вами подъ чужимъ именемъ. Теперь я все объ- 
яснила, что сердце мое обременяло; прощайте и помните, это былъ— 
посл^днхй нашъ разговоръ, посл^^днее свидаше. 

Рославл. ст. Какъ! чтобъ мн^ съ вами разстаться! едва в-брю всему, 
что слышу... я вн-Ь себя, я въ восторгЬ; нЬтъ, н-Ьтъ... я васъ не 
пущу, сударыня! 

Слуга. (Входить). Лошади готовы. 

Рославл. ст. Убирайся! пошелъ вонъ! Ахъ! повторите... жп^ еще 
разъ объ любви вашей, мною вовсе незаслуженной, и не говорите о 
разставаньи. 

П. Чижевскж. (Входить). Ясновельможный... 

Рославл. ст. Будь проклятъ, и оставь насъ однихъ! 

Юл1я. Я вамъ повторяю; мы бол^^е не увидимся. Иначе, какое же 
вамъ ручательство, что я не одна изъ т'Ьхъ кокетокъ, которыя на все 
отваживаются для достижен1я ц^^и? 

Рославл. ст. Я... чтобъ см^лъ приравнять васъ... (Входятъ жиды- 
музыканты и гудятъ какой-то тапецъ). Тсъ! Вотъ вамъ деньги; 
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П0С11, посл'1 я васъ позову, а теперь проваливайтесь сквозь землю! 
{Бросаешь имъ червонецъ). Штъ, прекрасная Юл1я, мы теперь соеди- 
нимся навсегда. (Юлгя старается отъ него освободиться. От бро- 
сается на колшт и въ такомъ положенги слльдуетъ за нею до 
самаю ^щьтника). 

Юл1я. Или вы по-^зжайте, или я скроюсь отсюдова туда, гд-Ь никто 
меня не сыщетъ. 
Рославл. ст. Шлъ\ нътъ! {Лнтося и Лудвися входятъ). 

Антося. Этакое презр^Ьн1е къ нашему полу! 
Лудвися. На кол-Ьняхъ всю комнату изъ^^здилъ! 
Рославл. ст. Оставьте насъ; вамъ будетъ праздникъ, только посл^, 
идите! 
Рославл. мл. {Въ видгь бомнаго треплетъ его сзади по плечу). 
Рославл. ст. {Вскрикшаетъ). Что это! больной на ногахъ! мертвецы 
воскресаютъ. 
Рославл. мл. {Сбрасываешь съ себя одежду). Узнаешь-ли? 
Рославл. ст. Брать? 

Рославл, мл. Какъ видишь, и вотъ моя жена, рекомендую! 
Рославл. ст. Какое дьявольское сплетете! 
Антося. Что каково свели концы? 

Вотъ съ польками быть въ ссор^! 
Лудвися. Напрашивансь въ мудрецы, 

Вы назвались на смъхъ и горе. 
П. Ч Ижевск! и {кланяясь). ^ 

Позволите-ль и мн-Ь при томъ 
Сказать, ясновельможный, слово: 
Какъ валъ доехали путемъ,— 
И вамъ въ путь 4хать все готово! 

Рославл. ст. Какъ я былъ глупъ! о, какъ я былъ глупъ! Однако, если 
дался ей въ обманъ на полчаса, любезный братъ, тебЬ эта участь 
предоставлена на всю жизнь, мужайся. 

Рославл. мл. Не безпокойся, я самъ хот^^ъ, самъ и отв-бчаю. Ку- 
да же мы? Въ Варшаву? или въ Петербургъ? 

Рославл. ст. Къ вамъ и какъ можно скорМ, съ прекрасной Юл1ей!.. 
А можегь быть имя вымышленное, все равно: съ твоей женой! Зна- 
комиться намъ нечего, мы, кажется, довольно подружились. 

П. Чижевск|й. Ясновельможный! позвольте намъ позвать нашихъ 
музыкантовъ и плясуновъ, которыхъ вы давича прогнали? Мы хотимъ 
окончить наше веселье. 

Рославлевъ ст. Д-Ьлайте что хотите, теперь я готовъ ждать лошадей 
хоть трое сутокъ! 

Рославлевъ мл. Прекрасно: теперь мы всЬ довольны, виватъ! 

Рославл. мл. Наши замыслы вс^ шатки, 
Наша мудрость вся туманъ, 
В-Ьчно люди будутъ падки 
И къ обманамъ, и въ обманъ. 
Если жъ и съ женой моею 
^ Мй-Ь обманъ въ участокъ данъ. 
То признайтесь, что им-Ью 
[Въ ней хорошенькШ обманъ. 
Лудвися. Бойтесь, намъ твердятъ изъ детства,— * 
Бойтесь вы сердечяыхъ ранъ, 



(Ъ18.)|] 
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(Ыз.){ 



Отъ мужчины ждите б-Ьдства,— 
Онъ обманщикъ и тиранъ! 
Знать обианы— жреб1й жаииШ 
Но влачить д^1вич1й санъ 
Для стареющей весталки — 
Ботъ несносн'1йш1й обманъ! 



(из.)(; 



п. Чижевск1й. Янъ, какъ брать нашъ, бсзъ таланта 
Сталъ сп^сивъ, кахь Болдыхан*^ 
Если в^^рить баснямъ Яна, 
То съ умомъ и съ деньгой Янъ! 
Но пов-брь его заран'б, 
, Бзв1.сь и мозгъ въ немъ, и жупанъ, 
То въ болване ж карман! 
Ты найдешь пустой обманъ. 
Андрей. Я въ з^вазахъ мастеръ ловк1й, 

Я з^ваю трезвъ и пьянъ; 
Но, з'1вая безъ сноровки, 
Можно вызывать изъянъ. 
Разъ на вияахъ и на жлудахъ 
Проз'бвалъ а свой карманъ... 
/V. Л Зазевайся въ добрыхъ людяхъ 
^ '^\И тотчасъ попалъ въ обманъ. 
Рославл. ст. Заживо гляжу въ потомки! 

«Я на пиръ безсмертьа званъ!» 
Бопитъ Бралькинъ, такъ же громкШ 
И пустой, какъ барабанъ. 
Счастливь онъ, пока съ нимъ бродить 
, Самолюб1е— дурманъ; 
Но вралей однихъ*Х1 вводить 
[Самолюб1е въ обманъ? 
Юл1я {зрителямъ). Хоть невинный и безвредный 
Мною выдуманъ романъ. 
Но сколь часто— авторъ б^ный 
Для ушей чужнхъ тиранъ! 
Б^чно гордъ, самолюбивый, 
, ВсЬмъ доволенъ шарлатань!— 
^удъ же публики правдивый 
впадетъ никакъ въ обманъ. 
Антося. Б^днымъ авторамъ, хъ успеху 

Путь ухабисть и песчанъ, 
Съ публикою не до см^ху: 
Съ ней пропалъ ты, или панъ! 
Что какъ схажетъ зритель !дк1й 
^Мн'Ьньа общаго органъ: 
сНасъ подд1ля, но напредкх 
[Не заманите въ обманъ!» 

{Бходятъ музыканты— о(сглди^ мазуры^ поляки и русскге, и на- 
чинаютъ дгшртисментг). 



(Ы8.){] 



15СВ] 









01д1112ес1 Ьу 



Соо§1е 



173 



СТУДВНТЪ. 

Комед1Я въ трехъ д'Ьйств1ях-ъ. 

А. Грибо-Ьдова в П. Катевпна. 

(1817). 

ДЪЙСТВУЮЩШ: 



ПолюбинЪу влюбленный въ Ба- 

ривъку. 
Прохоровъ. 
Иванъ, слуга. 
Швейцаръ. 
Трое слугь. 
Мальчикъ изъ ресторац1я. 



Евламп1й Аристарховичъ Беневоль- 

ск1й, студентъ изъ Казани. 
Федька, его слуга. 
Зв'Ьздовъ. 

Зв-Ьздова, жена его. 
Саблинъ, брать ея, гусарск1й рот- 

мистръ. 
Варинька; воспитанница Зв1^до- 

выхъ. 

ДМств1е въ Петербурге, въ дом* ЗвЬздова. 
ДЪЙСТВШ ПЕРВОЕ. 

ЯВЛЕН1Ё 1-6: БеневодьсвШ, Федька, Пванъ. 

Иванъ. Кого ванъ надобво-съ? 

Беневольск1й. Я ужъ отб1^чалъ на этогь вопросъ неоднократно 
внизу человеку, вооруженному длиннымъ жезломъ, такъ называемому 
швейцару, а теб* повторяю: мн* надобно господина зд^шняго дому. 

Иванъ. Барина самаго? 

Беневольсн1й. Да, да, барина твоего, Зв^здова, его превосходитель- 
ство Александра Петровича Зв^здова. ВЬдь это домъ его? 

Иванъ. Его-съ. 

Беневольск1й. А я его гость. 

Иванъ. Разум1^ю-съ. Да ваши пожитки и повозку куда же давать? 
Штукаревъ, что за домомъ смотритъ, вышелъ куда-то, баринъ во 
дворце, барыня еще почиваетъ; а если изволить проснуться, какъ 
прикажите доложить о себЬ? 

Беневольск1й. Безъ доклада, любеаный, безъ доклада. А впрочемъ 
имя мое Беневольск1й: я здЬсь свой чвлов*къ, меня ждутъ давно. 
Его превосходительство въ бытность свою въ Казани познакомился 
съ покойнымъ моимъ отцомъ, который предложилъ ему свои усл^ти, 
им&гь хождвн1е за его делами; съ т^хъ поръ они другъ другу дали 
клятву вь дружб* неизменной и утвердили между прочимъ вотъ что... 
Баринъ твой сказываль, что его супруга воспитываетъ прелюбезную 
дйвицу. 

Иванъ. Варвару Николаевну? Красавица, нечего сказать. 
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Беневольск'1Й. Невинность, ангелъ, существо небесное, такъ лж? П 
мн^ назначилъ онъ ее сопутнидею жизни: это было положено между 
имъ я покойньшъ батюшкой, также и то, чтобъ мн^, когда прх^ду въ 
Петербургъ, остановиться у его превосходительства. Я тогда возра- 
стазъ еще въ Минервиномъ храмЬ, въ университете. Съ тЬхъ поръ 
батюшка скончался, и я, сказавъ прости казанскому разсаднику про- 
св*щен1я, поскакалъ сюда, чтобъ воспользоваться приглашешемъ тво- 
его барина. Въ немъ конечно найду а друга, отца, покровителя, од- 
нимъ словомъ всё. — Ну понялъ ли? 

Иванъ. Понялъ-съ. Таь-ъ вашей повозк1^ съ пожитказш постоять по- 
кам^стъ на улид1Ь? 

Беневольск1й. Все равно. Вели ей стоять на улид']^ или въ1^жать 
на дворъ. Мн1& не до того: въ голове моей, въ сердд1Ь такое что-то 
неизъяснимое, м1ръ незнаемый, смутная будущность! 

Иванъ (отходя говорить Федькгь). Баринъ-то у тебя, видно, боль- 
шой искусникъ. 

ЯВЛБН1Б 2-е: БеневольекШ, Федька. 

Беневольск!й. Что онъ тебЪ сказалъ? 

Федька. Баринъ-де твой, видно, большой искусникъ. 

Б€невольск1й. Искусникъ... Такъ простолюдины называютъ арти- 
стовъ. Да, я артистъ; гд^ мой журналъ дорожный? (Федька выни- 
маетъ изъ сумкщ что у него за плечамщ кучу бумагъ и мгьдной 
карандашъ). Подавай сюда! Записать, непремЬнно записать первыя 
чувства при въ^здЬ въ столицу. (Пишетъ): Мирюсь съ Тобою, Про- 
видите! я въ желанной пристани... 

Федьна. Охъ, кабы перекусить что-нибудь! Да у кого здЬсь попро- 
сишь? всЪ и люди-то смотрятъ на тебя такими тузами, какъ будто 
сами господа; а позываегь, ой! позываетъ: кибитчонка-то все вы- 
трясла, проклятая. 

Беневольск1й. Вступаю въ новый для меня св1^тъ. — Ну, однако, 
какой же новый? Я его знаю, очень хорошо знаю: я прилежалъ осо- 
бенно къ наблюдешямъ практической философш, читалъ Мармонтеля, 
Жанлисъ, пл-Ьнительныя повести новыхъ нашихъ журналовъ; и кто 
ихъ не читалъ? кто не восхищался Эльмирой и Вольнисомъ, бедной 
Молочницей? Они будутъ водители мои въ этомъ блуждалищ-Ь, кото- 
рое называю'гь большимъ св^томъ. 

Федька. Посид^^ъ бы онъ шесть дней да шесть ночей на облучке, 
не взбрела бы всякая всячина на умъ; попроснлъ бы съ^стнаго да 
завалился бы спать. Правду сказать, вЬдь и ему не малина была: 
сидячей частью объ книжной сундукъ, головой объ плетёную будку 
простукался сердечной во всю дорогу. Ну, да что имъ, грамотймъ, 
дЬается? но давай ни пить, ни есть, дай перо да бумаги, — и сытё- 
хоньки, и горя половина. 

Беневольск'т. Не говори вслухъ, ты мн1Ь м^1шавшь. 

Федька. Неужто вы впрямь съ дороги да и за д^ло? 

Беневольскт (не слушая его). Зд^сь увижу я эти блестящ1я со- 
бран1Я, гд'Ь вкусъ дружится съ роскошью; въ нихъ найду женщинъ 
милыхъ, любительницъ талантовъ, какую-нибудь Нинону, Се'винье, 
имъ стану посвящать стишки маленьше, лёгше; ихъ окружаютъ вер- 
топрахи, модники — я устрашу ихъ сатирами, они станутъ уважать 
меня; тутъ же встретятся мн-Ь авторы, стихотворцы, котврые ужо 
стяжали себе громкую славу, признаны безсмертными въ двадцати. 
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въ тридцати изъ лучшихъ домовъ; я къ нимъ буду писать посланхя' 
они ко мнФ, мы будемъ хвалить другъ друга. О безподобно! ЗвЪздовъ 
•бздитъ во дворедъ, — онъ будетъ моимъ Меденатомъ, мн-Ь даютъ пен- 
сш, какъ всЬмъ подобнымъ мн^ талантамъ, я наживусь, разбогатею. 
Федька! Федька! поди сюда, обойми меня. 

Федька. Что съ вами, сударь? 

Беневольск1й. Сколько ты отъ меня получаешь жалованья? 

Федька. Да вашей милости, я чай, самимъ известно. 

Беневольск1й. ЖалкШ человЬкъ! ты думаешь, что я занимаюсь этой 
малостью. 

Федька. Ну вотъ видите, сударь, теперь сами признаетесь, что ма- 
лость; а какъ нанимали въ Казани, еще торговались: всего сорокъ 
рублей на м-Ьсядъ. 

Беневольск1{. Ты будешь получать пятьсотъ, тысячу. 
. Федька. Съ 'нами крестная сила! рехнулся онъ. Попросите-ко, су- 
дарь, чтобъ вамъ отвели комнату въ стороне, да лягте-ко отдохнуть. 

Беневольск1й. Тысячу, тысячу. 

Федька. Да гд-Ь-жъ вы, сударь, возьмете? Вы, помнится мн-Ь, гово- 
рили, что у васъ всего на всё тысяча рублей взято изъ Казани, да 
вышло на прогоны двести сорокъ рублей съ полтиною, да покупокъ 
въ разныхъ городахъ на восемьдесятъ рублей, да мн^ изволили вы- 
дать въ зачётъ жалованья два ц'Ьлковыхъ: вотъ у меня зд-Ьсь всё за- 
писано. 

Бенев6льск1й. Тысячу, говорю я, тысячу получишь; дай мнЬ раз- 
богатеть. 

Федька. Вотъ оно что; ну, баринъ, такъ богагЬйте же скорЬе. 
. Беневольск1й. Эту тысячу, что я взялъ съ собой, получилъ я въ 
награду даров ашй отъ преосвященнаго, отъ видъ-губернатора, отъ 
самого губернатора за стихи поздравительные въ разныя времена; 
если въ губернскомъ городе дали тысячу, зд^сь дадутъ десять, зд^сь 
могу я напечатать всЬ мои творен1я, а какъ ихъ всЬ раскупить... 
Что ты качаешь головой? думаешь, не раскупятъ? Врёшь: у Зв^здова 
тьма знакомыхъ, онъ человЬкъ знатный, изъ угожден1я къ нему вс^ 
подпишутся: чего это стоить? одинъ экземпляръ дрянь, а за все при- 
дётся важная сумма 

Федька (смотря въ окно). Кто-то, сударь, подъехалъ въ коляске. 

Беневольскт. Сюда взойдутъ. Выйди въ переднюю. 

Федька. Да тамъ народъ такой неласковой, къ тому же право я го- 
лоденъ, быка бы съ^лъ. Пожалуйте, сударь, полтинникъ: я схожу въ 
харчевню. 

", Беневольск1Й. На, убирайся. Ахъ! досадно, на мнЬ дорожная куртка. 
Еще подумаютъ: новичокъ, смешной, необразованный... Воротись, Фё- 
доръ^ Федька! вынь изъ чемодана платье, поновее которое. 

■ Федька. Да тамъ всего сударь фракъ лиловой да жилетъ пике, и то 
чай дорогой поизмялось. 

Беневольскж. Подавай его. 

Федька. Къ чему вамъ передаваться! 

Беневольск1й. Какое тебЬ д'Ьло? 

Федька. Съ васъ не взыщутъ: вы челов^^къ пр1^зж1й.* 

Беневольск|'й. Молчи! 

Федька. Образумьтесь, гд^ теперь выкладывать изъ чемодана: вамъ 
и комнаты еще не отвели. 

Беневольск1й. Не умничай! 
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Федька. Притомъ власть ваша: ^С7Ь хочется, ей Богу! мочи н1&тъ. 

Беневольск1й. Прозаика! 

Федька. Вотъ еще ругаетесь... Н^тъ, баринъ, мн1Ь такимъ спосо- 
бомъ служить будетъ не въ охоту. 

Беневольск1й. Олухъ! приберв эту тетрадь и карандашъ да ступай 
за мной: я самъ вытащу чемоданъ и выну платье. СкорМ! Скор1&й! 
(Уходить сг Федькой и въ дверяхъ встречается сь Полюбинымъ). 

ЛВДЁШЕ З-е: Полюбинъ н Иванъ. 

Полюбинъ. Стало, никого нельзя видеть; а это кто вышелъ? 
Иванъ. Пр11зж1й, сударь, изъ Казани. 
Полюбинъ, Изъ Казани! и зовутъ его? 
Иванъ. Беневольск1й. 
Полюбинъ. Ахъ! Боже мой! 

ЯВЛЁН1Ё 4-е: Подюбннъ н ВаряньжА. 

Вариньна. Здравствуйте, Полюбинъ; хакъ умно сделали вы, что пр!- 
1\хали! Знаете ли, кто здъсь? 

Полюбинъ. Да, этотъ женихъ изъ Казани, выбранный Зв^здовьшъ, 
и который натурально никогда не будетъ вашимъ мужемъ. 

Варинька. О, конечно н^тъ. Представьте, я давича сижу передъ 
окномъ у себя въ комнате, только что встала, вижу: подъЬзжастъ къ 
крыльцу повозка, изъ нея выходить... вы еще его не видали? 

Полюбинъ. Онъ мелькнулъ въ дверь, только что я вошелъ. 

Варинька. Ни на что не похожъ; я вско'шла со стула, послала спро- 
сить, кто? Говорятъ Беневольсюй; я он^м^ла отъ испугу. В^дь это 
можетъ только Александру Петровичу придти въ голову назначить 
мн1Ь женихомъ человека, котораго хуже, по крайней м^^р]^ на взглядъ, 
сыскать нельзя. 

Полюбинъ. Поверьте, онъ объ немъ давно забылъ. 

Варинька. Шть нужды: онъ конечно ни объ чемъ не помнить, но 
за вась меня не выдаеть потому, что его жена этого хочетъ; онъ въ 
пятьдесятъ л^ть настоящей ребенокь, все любить делать наперекоръ 
вс^мь, и вы увидите, начнетъ меня принуждать, чтобъ я вышла за 
этого шута, котораго онъ давно забыль, но вспомнить, коль скоро 
онъ ему попадется на-глаза. Боже мой! какь тяжко зависать отъ та- 
кихъ людей, которые за свои благод*ян1я располагають вами, какъ 
собственностш! Теперь я чувствую, каково быть сиротой. 

Полюбинъ. Я еще надеюсь: если Зв^здовь несовс^мъ такъ посту- 
паетъ, какь бы должно, жена его женщина р^[1дкая; принявши вась 
въ домь, полюбила и продолжаеть любить, какь дочь. Ей, какь важ- 
ной матери, обязаны вы всеми пр1ятностями, которыя вс^хъ застав- 
ляютъ вась любить, 

Варинька. Ахь, перестаньте! до того и ин&? 

Полюбинъ. Хотя мужь ея всегда хочегь поступать въ противность 
другимъ, все-таки жена его, милая, ловкая, наконедъ ставить на 
своемъ; и не мудрено: ему пятьдесятъ лФть, а ей сь небольш^мъ 
двадцать. 

Варинька. Пойду, брошусь передъ ней на кол4ни; пусть что хотятъ 
со мной д1^ають, а я ни за кого, кром^ вась, не выйду. {Полюбгшъ 
цгьлуетъ у нея руку). Она еще спить, а то я бы сейчасъ пошла, 
пока мужь ея не воротился изъ дворца. 

Полюбинъ. Вы напрасно огорчаетесь: у вась н^тъ родителей,— кто 
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васъ можетъ приневолить? Вы выбрали челов^^ка по сердцу, отъ васъ 
зависитъ его счастхе. 

Варинька. Безъ соглас1я моихъ иокровителей! чтобъ меня посл^ 
называли неблагодарной! ни за что въ св*т4. (Подходя къ окну): По- 
смотрите, посмотрите, онъ же на улиц* переод^Ьвается. 

Полюбинъ. Кто! БеневольскШ? фмотритъ въ окно и хохочешь). 

Варинька. Штъ, не только теперь; еслибъ я и васъ не знала, ни 
подъ какимъ видомъ не вышла бы замужъ за этого безумнаго. Хо- 
рошо вамъ смеяться: вы сами себ-б господинъ. Ахъ! онъ сюда идетъ; 
прощайте! пойду въ спальню къ Настась-Ь Ивановн'1. Можетъ быть, 
она встала. Пр1*зжайте ужб, простите. (Въ дверяхь): Будьте же зд1сь 
ужо непременно, а то мы нынче съ-Ьзжаемъ на дачу. Богъ знаетъ, 
когда увидимся. 

ЯВЛЕШЕ 5-е: Полюбинъ, (вскоргь послгь) БеневольсЕ1й. 

Полюбинъ (смотря на часы). Теперь половина одиннадцатаго, во 
дворце еще не вышли къ об^дн-Ь,— Звъздовъ не такъ скоро воротится. 
Можно полюбопытствовать, что за чвлов4къ этотъ Беневольск1й. Вотъ 
онъ самъ, и въ пухъ разфранченъ. 

Бвневольск1й (шаркая). Вашъ покорнМш1Й слуга-съ. 

Полюбинъ. Здравствуйте! 

БеневольскШ. Позвольте съ вами познакомиться. 

Полюбинъ. Очень радъ васъ видеть. 

Беневольск1й. Что-съ? такъ точно-съ. (Въ сторону): Непостижимо. 
Я в^рно въ сорокъ разъ его умн^е: отчего я робЬю, а онъ н^тъ? 

Полюбинъ (въ сторону). Бездонный! И это мой соперникъ! 

Беневольск1й. Позвольте спросить: я, кажется, если не ошибаюсь, 
ямЬю честь говорить съ вами? 

Полюбинъ. Вы не ошибаетесь. 

Беневольск1й (въ сторону). Какъ краткословенъ! Онъ меня убиваетъ. 

Полюбинъ. Вы недавно сюда прх-Ьхали? 

Беневольск1й. Съ часъ будетъ. 

Полюбинъ. Изъ Казани? 

БеневольскШ. Я сынъ волжскихъ береговъ. 

Полюбинъ. Вамъ зд1^сь все должно быть ново? 

БеневольскШ. Ничто не ново подъ солндемъ. 

Полюбинъ. Но пр1'6зжаго изъ Казани многое кое-что должно зд^сь 
удивить. 

Беневольск1й. Меня ничего. Признаюсь вамъ, я столько читалъ, что 
нйч^^мъ не удивлёнъ. Это мое несчастхе. 

Полюбинъ. Можетъ, не усп^^и еще вид-бть ничего удивительнаго? 

БеневольскШ. Помилуйте. Эти воды, пересЬкаюпця во вс*хъ м*- 
стахъ прекраснейшую изъ столицъ и вогражденныя въ берега гра- 
нитные, эта спокойная неизм'Ьримость Невы, эти безчисленныя мачты, 
какъ молн1ей опаленный Лсъ — вы это называете неудивительнымъ? 

Полюбинъ. Не я, а вы: вы сказали, что нич^&мъ ужъ не удивляетесь. 

Беневольск1й. Я разум^лъ моральный явлешя. 

Полюбинъ. Когда-жъ вы могли ихъ вид1Ьть? Вы сейчасъ изъ по- 
возки, — Чтб жъ вы располагаете вдаль? Какой родъ жизни вы нам-Ь- 
рены выбрать? 

БеневольскШ (пр1осаншшшъ). Вы знаете, какъ меня зовутъ? 

Полюбинъ. Беневольсюй, кажется. 

Беневольск1й. Да-съ. 
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Полюбинъ. Такъ что-жъ? 

Беневольск1й. Вы, конечно, читали «Сына Отечества»? тамъ эти 
безд'кницы, я ихъ, ей Богу, полагаю безд&зицами, такъ... опыты, ко- 
нечно часто счастливые, удачные, они подписаны литерами Ё. А. Б. 
и н1^сколько точевъ, вм^Ьсто имени Ёвламп1й Аристарховичъ Бене- 
вольсшй. 

Полюбинъ. Имени вашего не забуду; но я не читаю «Сына Оте- 
чества». 

Беневольск1й. №тъ1 ну, такъ сВ^к^тника Европы^? 

Полюбинъ. Тоже н^^тъ. 

Беневольск1Й. Помилуйте! а «Музеумъ^? вы конечно любите «Му- 
зеумъ»? «Московски Музеумъ»? 

Полюбинъ. Я даже не знаю, есть ли онъ на св'1т^ 

Беневольскж. Н^тъ, его ужъ н'&тъ больше, но онъ былъ. Помилуйте, 
чтожъ вы читаете? 

Полюбинъ. Мало ли что? Только не то именно, что вы назвали, и 
не то, что на это похоже. 

БеневольскШ (смотритъ на нею съ презргьнгемъ и отходить еъ 
сторону). Не читалъ ни «Сына Отечества», ни «Музеума»! ха! ха! ха! 
Этакое нев1^ество въ девятнадцатомъ столМи! въ Петербурх^! — Я 
передъ нимъ роб^^ъ! и я передъ нимъ скромничалъ! (Садится на 
стулъ). Вы, сударь, спрашивали каше мои виды вдаль? Вотъ они: 
жизнь свободная, усмешка Музы — вотъ всЬ мои желанья... Ни чины, 
ни богатства для меня не приманчивы: что они въ сравненш съ 
поэз1ею? 

Полюбинъ {въ сторону), Каковъ же! Однако, вы дурно делаете, 
что не хотите служить. Съ вашими способностями, съ вашими по- 
знан1ями, не мудрено, что вы современемъ попадете... 

Беневольск1й {съ восторгомъ). Въ чины? 

Полюбинъ. Въ государственные люди... какихъ, конечно, у насъ не- 
много. 

Беневольск1й {вскакивая со стула). Ась? Возможно ли! Быть по- 
лезнымъ государству! Это превосходно, это именно мое дЬло. Я про- 
шелъ полный курсъ этико-политическихъ наукъ, политическую исто- 
р1ю, политическую эконом1ю, политику въ строгомъ смыслъ, право 
естественное, право народное, право гражданское, право уголовное, 
право римское, право... 

Полюбинъ. Право, ненадобно столько правъ, ни столько политики; 
я, какъ видите, ничего этого не проходилъ, а статск1й совЬтникъ. 

Беневольскж. Въ ваши л']^та? 

Полюбинъ. Представьте, ч^^мъ вы можете сд1&латься! 

Беневольск1й. Какъ вы благородно судите! жаль только, что слиш- 
комъ пренебрегаете изящной словесностью. 

Полюбинъ. Я? нисколько! 

Беневольск1й. Какъ же? не читаете «Сына Отечества». 

Полюбинъ. Что жъ делать? 

Беневольск1й. Зачните его читать, сд^Ьлайте одолженье, зачните; 
право это вамъ не будетъ безполезно, особливо при вашемъ здра- 
вомъ разсудк*.— Но быть государственнымъ человЬкомъ, министромъ, 
чрезвычайно пр1ятно! Не почести съ этимъ сопряженныя: это дылгь, 
мечта; но слава прочная, незыблемый памятникъ въ потомствЙ— О, 
поприще государственнаго челов^&ка завидно; да какъ бы на него 
попасть? 
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Полюбинъ. А поэз1я? 

Беневольск1й. Прелестнал игра воображешя, отрада въ скук*Ь; но 
д^ло министра существенн1^е, р^шаетъ задачи народовъ. Я. себъ пред- 
ставляю не для того, чтобъ я въ этомъ былъ увЬренъ; но если бы 
оно случилось, чтобы я былъ министромъ... (Задумывается), 

ЯВЛЕН1Ё 6-е: БеневольсвШ, Полюбинъ^ Сабдинъ. 

Саблинъ. Здорово, Полюбинъ! какъ ты рано здЬсь нынче дежуришь! 
[Взгляиувъ па Вепевольскаго, отводить Лолюбина въ сторону). 
Скажи, пожалуй, давно ли сестра пускаетъ къ себ-Ь въ домъ такихъ 
кур1озовъ? Это чортъ знаетъ что такое! 

Полюбинъ. Это тотъ женихъ, объ которомъ, помнишь, Звйздовъ про- 
жужжалъ ВаринькЬ. 

Саблинъ. Казанской? 

Полюбинъ. Какъ видишь, на лицо. 

Саблинъ. Чудо! 

Полюбинъ. Хочешь ли, я васъ познакомлю. {Саблинъ дгь^гаетъ знакъ 
согласья). Евламп1й Аристарховичъ! позвольте представить вамъ мо- 
его друга, Евген1я Ивановича Саблина. (Беневольскги расклани- 
вает^, 

Саблинъ (Бепевольскому). Для перваго знакомства, скажите-ко, ба- 
тюшка, ч^Ьмъ вы на б^ломъ св^ту промышляете? 

Беневольскт. Какъ вашъ вопросъ? извините. (Тихо Полюбину): Я 
не понимаю его. 

Полюбинъ {тихо Беневольскому), ЧеловЬкъ военный, говорить про- 
сто; хотите ли, я за васъ ему отвечу? 
, Беневольскж {Полюбину). Бы меня обяжете. 

Полюбинъ {Саблину). Господинъ БеневольскШ, честь и краса ка- 
занскаго Парнасса, доныне занимался только изящной словесностью, 
и съ такимъ усп-Ьхомъ, что стихи его печатались даже въ «Сын^ 
Отечества». 

БеневольскШ {Полюбину). Помилуйте, вы меня въ краску вводите 
вашей похвалою. 

Полюбинъ. Въ ней н^Ьтъ ничего лишняго. 

Беневольск1Й. Вы такъ думаете? 

Полюбинъ. Присягнуть готовь. {СаблинуУ. И сверхъ того, въ «В^ст- 
ник^ Европы». 

Беневольскж. Пощадите скромность поэта. . 

Полюбинъ. И гд:Ь бишь еще? 

Беневольск1Й. Въ «Музеум-Ь». — Да перестаньте. Хоть это все очень 
лестно, но можеть показаться, что я самолюбивъ; а я ничьихъ по- 
хвалъ не ищу. 

Саблинъ. И хорошо делаете. Кто васъ такъ похвалить, какъ вы 
сами себя? 

Полюбинъ. Везд1^ разсыпаны счастливые опыты Евламп1Я Аристар- 
ховича Беневольскаго: посл^^ этого подумай... 

Саблинъ. Я объ этомь никогда ничего не думаю и сочинителей 
терпеть не могу. {Бенево.гьскому): Это до васъ не касается. 

Полюбинъ. Кром1^ что сочинитель, господинъ Беневодьск1й ужасный 
«аконникъ, и метить вдаль. Я его уговаривалъ, а онъ почти согла- 
:енъ сделаться современемъ государственнымъ челов^комъ. 

Саблинъ. Ч-Ьмъ чортъ не шутить! — Такъ вы метите въ министры? а? 

12* 
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БеневольскШ. Отчего жь не стрелшться всл^дъ за Сюллями, за 
Кольбертами, за Питтамя, за бояриновгь Матв^евымъ? 

Саблинъ. Послушайте, подите-ва къ наш», въ полкъ, въ юнкера. 
Смотри, пожалуй! онъ еще дуется!.. В*дь я не виноватъ, что васъ 
иначе не примутъ; мн4 бы, напротивъ, во сто разъ было веселее, 
кабы вы попали прямо въ полковники: вы такъ сухощавы, по всему 
судить, проживете не долго, скор1Ьй бы ваканс1я очистилась. 
^ Беневольск1й (въ сторону). Л^итель Вют1и въ Аеинахъ! ни ма- 
л^йшаго колорита воспиташя! 

Саблинъ (шлюбину). Неужли ты полагаешь, что есть возможность 
этому шуту жениться на Йариньк*? 

Полюбинъ. Э, братецъ! отъ твоего зятя все возможно. 

Саблинъ. Я за это въ состояши сказать ему дурака въ глаза, хоть 
онъ и думаетъ, что вдвое меня умн^е отъ того, что вдвое старее. 
Зд^сь неловко говорить: идемъ завтракать на бульваръ. 

Полюбинъ. Пойдемъ. 

Саблинъ. А ужо какъ вернемся, настроимъ хорошенько сестру, 
чтобъ она мужа на умъ навела. Я право люблю тебя какъ душу, и 
Вариньку тоже, смерть досадно, если она достанется этому уроду... 
Ха! ха! ха! какъ можно этакимъ выродиться! Я бы самъ себя на его 
м^^сгI обраковалъ и пристр1^илъ. (Беневольскому): Мы, сударь, остав- 
ляемъ васъ однихъ: разсуждайте на досугЬ. Вотъ вамъ, какъ Ивану 
Царевичу, три пути: на одномъ лошадь ваша будетъ сыта, а вы го- 
лодны,— это нашъ полкъ; на другомъ и лошадь, коли она у васъ есть, 
и сами вы умрете съ голоду,— это стихотворство; а на третьемъ и вы, 
и лошадь ваша, и за вами еще куча людей и скотовъ будутъ сыты и 
жирны,— это статская служба. Во всякомъ случае вы пойдете далеко; 
а мы, братъ, пойдемъ къ Бордерону, вели своей коляск* за собой 
^^хать. 

ЯВЛЕН1Е 7-е: 

Бвневольск1й (одииъ), Ха! ха! ха! Какой сюжетъ для комед1и! бога- 
тый! Какъ они см^Ьшны! Тотъ статской сов^тникъ, въ порядочныхт. 
людяхъ, и не читалъ ни «Сына Отечества», ни «Музеума"!>; но, по 
крайней м1Ьр*, видно, что ему это сов-Ьстно, больно: онъ мн-Ь посл'Ь 
угождалъ взорами, р^чъми, нарочно, чтобъ изгладить дурное впечат- 
л1§н1е, которое надо мной сделало его нев']&жество. А этотъ гусаръ, 
объ которомъ Виргил1й говорить: ВагЪагиз Ьаз зеде^ез, — еще храб- 
рится своею глупостью. Однако онъ мн* далъ мысль: ступайте къ 
намъ въ полкъ... Штъ не въ ихъ полкъ, а въ военную: отчего мн-Ь 
не быть военнымъ? О! ремесло Цесаря! сына Филиппова! Былъ вож- 
демъ полмилл1она героевъ! Самому воспевать свои победы! воинъ- 
поэтъ! Но быть министромъ! тоже значительно, завидно. Ну, что-жъ? 
развЬ нельзя все это сдружить вм-ЬстЬ? Такъ, я буду законодатслемъ, 
полководцемъ и стихотворцемъ, и вы меня одобрите, существа кро- 
тости!.. Существа очаровательный! все въ жертву вамъ!.. Но, Боже 
мой! какъ зд-Ьсь долго таятся въ н'ЬгЬ! Я такъ давно сн1^даемъ ожи- 
дан1емъ. Ахъ! если-бъ теперь могъ увидать ту, которая давно живеп> 
зд-Ьсь въ моемъ серди, знакомую незнакомку, которая часто появля- 
лась Ш1^ въ сновид'Ьшяхъ, св1Ьтла, какъ Ора, легка, какъ Ириса, — 
величественный стань, сафирные глаза, русые, льну подобные, во- 
лосы, черты... Кто-то идетъ— дв:Ь женщины!.. Сердце, ты в^щунъ!— 
это она сь субреткою... Мой идеалъ!.. Она!.. 
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ЯВЛЁН1Ё 8-е: Зв^вдова^ Варияька^ Беневольск1й. 

Зв^здова. Я теперь только узнала, что вы пр1^хали, и очень жа- 
л^ю, что не могла прежде... Что съ вами сделалось? Не дурно ли 
вамъ. 

Беневольск1й (кланяясь), Штъ-съ, яичего-съ. Честь им^ю себя ре- 
комендовать, ч 

Зв^здова. Вы долго ^хали изъ Казани? 

Беневольск1й. Счетомъ времени . только неделю, а счетомъ сердца 
ц^лый в^къ. 

Зв^здова. Видно, что-нибудь васъ сюда торопило? 

Беневольскж. Ахъ1 сударыня, вы не знаете любви! 

Зв1здова. Это очень лестно для* вашей невесты. Но вы ее видите 
въ первый разъ. 

БеневольскШ. Въ первый разъ! Штъ, я ее вижу не въ первый разъ 

Зв*здова. Разв^ вы бывали прежде въ Петербурге? 

Беневольск1й. Никакъ н^тъ-съ. 

Зв*здова. Когда жъ вы могли ее видеть? 

Беневольск1й. Всегда: въ часы уединеннаго труда, въ минуты дея- 
тельной чувствительности, досуга шутливаго, крылатой фантаз1И. ^ 

Зв*здова. Да гд-Ь же? 

Беневольск1й. Везд^: образъ ея носился въ облакахъ воздушныхъ, 
выглядывалъ изъ ручейка долиннаго, отражался въ капляхъ росы на 
листочкахъ утреннихъ... 

Звездова. Теперь я понимаю: вы шутите. 

Беневольск1Й. Одни сердца холодный могутъ шутить. 

Зв*здова (тихо Варгтькгь), Онъ говорить такъ странно... 

Варинька {тихо Зтздовой). Странно! просто, вздоръ; и за него 
хотятъ меня выдать. Ахъ! сжальтесь хоть вы. 

Беневольскж {въ сторону). Она въ смущен1и! Еще слово, и я сча- 
стливь. 

Зв^здова. Вы, кажется, поэтъ? 

Беневольск1й. Такъ! Я не ошибся! Я счастливь! Я любимъ! 

Зв-Ьздова. Что такое? 

Беневольск1й. Вы меня узнали? 

Зв-Ьздова. Узнала ли я?.. 

Беневольскж. Вы меня поняли? 

Зв-Ьздова. Н^тъ, право... 

Беиевольск!й. Трепещттъ ли въ васъ тЬ струнц, которыя издали 
голось въ моемъ сердце? 

Зв-Ьздова (Вариткгь), Онъ съ ума сходить. 

Варинька (Звгьздовой), Помилуйте, съ чего ему сойти? 

Беневольск1й. Я желаль, и свершилось; я искаль безсмерПя въ 
любви, божества въ природе,— и ангелъ возвышенныхь мыслей пред- 
сталь мне во всемь велелеши. 

Звездова. Что вы говорите? опомнитесь. 

Беневольск1й. Сердце им^еть свою память. Вы приметили тоть вос- 
торгь, который не въ силахъ быль я удержать при первой нашей 
встрече?— въ немъ слышали вы годосъ п1итической совести. 

Звездова. Я, сударь, въ, жизнь мою ничего подобнаго не видала в 
не слыхала (Варинькгь): Побудь съ нимь, ради Бога, мне силь не 
достаетъ его слушать. (Уа?о^г«тг). 
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ЯВЛЕШЕ 9-е: 
ВеневодьсвШ^ Варинька {она во все время печальна и сердита). 

БеневольскШ {не примгьчая^ что Звгьздова ушла). Не удивляйтесь 
моимъ словамъ, въ ягыкк любви запасся я жатвою словъ... Боже мой! 
Она ушла? 

Варинька. Ушла. 

Беневольск1й. Краска стыдливой скромности конечно взыграла на 
лиц-Ь невинности. Она, в-Ьрио, хотела скрыть смятейе первой любви. 
Зач^^мъ я не удержалъ ее? не досказалъ всего того, что теснится 
зд^^сь, въ этой груди? 

Варинька. Нужды н^тъ; вообразите себ4, что я ваша нев1ста, и 
доканчивайте, какъ начали. Оно въ своемъ род^ право хорошо. 

Беневольск1й. В:&рю, милая. 

Варинька. Милая! Какъ онъ см'&етъ!.. 

Беневольск1й. Но ты не моя невкгга, ты не она. 

Варинька. Дай Богъ! 

Беневольскж. Что, красавица? 

Варинька. Я думала, каково вашей нев'Ьст1Ы 

Беневольскж. Положен1е ея должно быть... 

Варинька. Несносно. 

Беневольск1й. Стркзы любви конечно язвительны, богатыри могуч1е 
по три дня не 4дали и не спали отъ нихъ. Илья Муромецъ... Но ты 
не читала, ты не поймешь. СтрЬлы любви, подобно копью Ахиллову, 
исц'Ьляютъ собственную рану... Охъ! я опять забылъ, что ты не 
поймешь. 

Варинька. Авось пойму: продолжайте. 

Беневольскж. Если-бъ ты, красавица, взялась мн^ помочь, погово- 
рить своей барышне... 

Варинька {въ сторону). А! я служанка. 

Беневольск1й. Если-бъ ты растолковала ей, какъ выгодно быть по- 
другою стихотворца!.. 

Варинька. Къ чему это? Нев^^ста ваша все сама отъ васъ слышала. 

Беневольск|й. Въ самомъ д^^^! Съ хакимъ жаромъ я изъяснялся! 
Какъ ты думаешь? 

Варинька. О! чрезвычайно... Только жаль. 

Беневольск1й. Что жаль? 

Варинька. Вы трудились понапрасну. 

Беневольск1й. Понапрасну! Поверь, что н'&тъ. Л прим^^чалъ все 
время, и прим1^тилъ, что она... 

Варинька. А кто она? 

БеневольскШ. Вотъ вопросъ забавный: она, что вдругъ явилась и 
наполнила душу радостью, а потомъ исчезла какъ призракъ, нев^^ста, 
избранная ивЪ рукою таинаго Провид^^шя, словомъ она. 

Варинька. Ахъ, сударь, она— не она. 

Беневольск1й. Какъ не она? 

Варинька. Вы говорили не съ нею. 

Беневольск1й. Не съ нею! Съ к^мъ же? 

Варинька. Съ хозяйкою зд'&шняго дома, съ женою вашего покро- 
вителя. 

Беневольскж. Съ женою... Невозможно! Штъ, яЪть... Какое тутъ 
правдоподоб1е! 
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ЯВЛёШё 10-е: Вариньва, БеневольсвШ, Иванъ. 

Иванъ (Варинькгь). Барыня васъ спрашдваетъ. 
Варинька. Слава Богу! (Уходить). 

ЯБЛЕН1Ё 11-е: БеневольскШ, Иванъ. 

Беневольскж (ёйвъ слгьдъ). Минуту! Одну минуту!.. Никакого прав- 
доподоб1я, это шутливый вымыселъ субретки. {Ивану): Постой хоть ты. 

Иванъ. Что прикажете? 

БеневольскЫ. Представь себ^^, что мн^ сказала горничная. 

Иванъ. Какая, сударь, горничная? 

БеневольскШ. Ну, вотъ что сейчасъ отсюда вышла. 

Иванъ. Помилуйте, сударь, что это за горничная? Это барышня, 
зд^^сь въ дом* воспитывается, Варвара Николаевна. 

Беневольск1й. Моя нев1^ста! Я погибъ. Злов:Ьпцй челов-^къ! Что ты 
сказалъ? 

Иванъ. Суидую правду-съ. 

Беневольскт. Но какъ же мн^ не ошибиться? Входить женщина 
молодая, ни дать, ни взять мой идеалъ. Кому же взойдетъ въ голову, 
что она жена старика Александра Петровича Зв^здова? Съ ней дру- 
гая должна была показаться мн'* горничная. 

Иванъ. Станетъ ли, сударь, горничная растабарывать съ молодымъ 
незнакомымъ господиномъ, глазъ на глазъ, середи б'&^а дня, гд'б вс)^ 
люди ходятъ? Довольно, что и урывкою пошаливаютъ. 

Беневольск1й. Полно, братедъ, нынче горничныя везд]^ всегда и со 
всЬми разговариваютъ. л это читалъ во вс4хъ новыхъ комед1яхъ, а 
комбд1я зеркало св^та. 

Иванъ. Какъ вамъ угодно. 

Беневольск1й {въ размышленги). Изъ тысячи книгъ собиралъ я но- 
знан1я о св-Ьт*, и вдругъ одна нечаянность все превращаетъ въ ничто. 
О Шит!--Н'Ьтъ не виню тебя, ученье! Такъ, догадываюсь, понимаю, 
я самъ виноватъ, я читалъ же... какъ забыть? какъ не вспомнить? 
Это одно и то же положен1б; он*]^ хотели испытать меня: одна при- 
творилась горничной, другая моей невестой, а я не угадалъ. Но— не 
дамъ имъ торжествовать, оборочу имъ же въ обиду, скажу имъ, что я 
знадъ все, и нарочно притворялся, чтобъ помучить хитрую. Эту раз- 
вязку я читалъ, очень помню. 
. Иванъ. Еще ничего не прикажете? 

Беневольск!й (въ сторону). Этотъ челов'Ькъ можетъ мнФ послужить. 
Онъ такъ хорошо од-бть; върно много значить въ дом*. Я читалъ, что 
у знатныхъ есть слуги, которые въ дом1^ все д^лаютъ и даже управ- 
ляютъ господами. (Громко): Послушай, мой другь, полюби меня, д6- 
лай, что я теб* скажу. 

Иванъ. Что будетъ угодно? 

Беневольск1й (даетъ ему деньги). Вотъ теб'Ё для знакомства. Не 
откажись... 

Иванъ. Кто, сударь, отъ денегь отказывается? 

Беневольск1й. Не откажись подать мн4 тЬ свадшя, чтб я отъ тебя 
потребую. Ты в^рно все въ дом* знаешь до утонченности... вс* тайны 
теб1 известны.' 

Иванъ. Виноватъ, сударь, я вчера только поступилъ сюда въ услу- 
жеше. Александръ Петровичъ изволилъ меня выпросить у своей те- 
тушки, княжны Дарьи Савишны Певкушаевой. Про нее разскахг 
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вамъ, что хотите; почтенная, целомудренная д1Ьвида, шестидесяти 
л'Ьтъ; я у ней исправлялъ должность буфетчика. 

Беневольск1Й. Какое мн4 до нея д^ло? — Судьба меня преслФдуетъ. 
По крайней м^р-Ь впередъ, братедъ, старайся все вид-бть, все слы- 
шать, все знать, что зд4сь происходитъ. 

Иванъ. О! впередъ, сударь, будьте ув-Ьроны, всю подноготную вы- 
ведаю. 

Беневольскт. Подъ завкой тайны слушай все: гд*, что, кто, кому 
тихо станетъ шептать. 

Иванъ. Да, сударь, коли очень тихо будутъ шептаться, и не услышишь. 

Беневольскж. Лови малМш1е намёки, наблюдай за тЁлодвижешями, 
за выраженхемъ лицъ, изъ того выводи свои заключен1я, сшей себ^ 
тетрадку, все записывай; вотъ теб^ карандашъ. 

ЯВЛЕН1Е 12-е: Зв-бздовь, Беиевольск1Ё« Иванъ. 

{Звгьздовъ вбгыаетъ въ мундиргь). 

Зв^здовъ. Фракъ! поскорЬе фракъ! Охъ! уствлъ до смерти. — А! 
Иванъ, ты зд^сь! Ц'Ёлое утро тебя давича искали, и говорягь ночью 
былъ Богь зн9.етъ гд*... Нътъ, брать, у меня своихъ шатуновъ куча; 
поди, откуда пришелъ, живи опять у своей княжны, ты мн* не на- 
добенъ. {Садится передъ зеркаломъ^ задомъ къ Беневольскому и не 
примтьчая ею). 

Иванъ. Да ваше превосходительство сами меня изволили услать съ 
вечера на дачу. 

ЗвЪздовъ. Ты мн^ не надобенъ. 

Иванъ. Власть ваша, ая съ т^хъ поръ какъ воротился, одинъ только 
и сид-бль въ передней. {Показывая на Беиевольскаго): Вотъ извольте 
спросить. 

Беневольск1й. Я дМствительно могу засвидетельствовать... 

Зв^здовъ {не слушая и не оборачиваясь), Чтобъ его духу зд-Ьсь 
не было.-— Фракъ! поскорее фракъ! — А! хорошо.— Да отнести назадъ 
картины этому шельме итальянцу, вотъ что всегда ко япЪ ходитъ, 
сказать ему, что онъ плутъ, воръ; я кому ни показывалъ картины, 
ВС* говорятъ мерзость, а онъ съ меня сдулъ вексель въ двенадцать ты- 
сячъ. Чтобъ взялъ назадъ свою дрянь хоть за половинную ц^ну, а то 
подождетъ же денегь лЬтъ десять, не у него одного есть вексель на 
мне. — Да отправить старосту изъ жениной деревни, наказать ему 
крепко-на-крепко, чтобъ Фомка плотникъ не отлынивалъ отъ оброку 
и внесъ бы 25 рублей, непременно, — слышите-ль: 25 рублей до ко- 
пейки. Какое мне дело, что у него сынъ въ рекруты отданъ, — то 
рекрутъ для Царя, а оброкъ для господина: такъ чтобъ 25 рублей 
были наготове. Онъ видно шутить 25-ю рублями; прошу покорно, 
да где ихъ сыщешь? кто мне ихъ подарить? на улице что-ли ва- 
ляются? 25 рублей очень делаютъ счеть въ нынешнее время, очень, 
очень... Говорятъ, что все подешевеетъ, а между темъ все вздоро- 
жало; такъ чтобъ Фомка внесъ 25 рублей, слышите-ль, сполна 25 
рублей; хоть роди, да подай. 

Беневольск1й {подкрадывается униженно). Ваше превосходи- 
тельство... 

ЗвЪздовъ {вскакивая со стула). Ахъ! извините, откуда вы? какъ? 
съ кемъ я имею честь говорить? 

Беневольск1й. Моя фамил1я БеневольскШ. 



01д1112ес1 Ьу 



Соо§1е 



185 

8в^здовъ. А ч^мъ я могу вамъ служить? 

Беневольскж. Л сюда пр1^ха2ъ... вы' изволили обещать... 

Зв*зАовъ. А! да, да, помню, помню; будьте покойны, все будетъ 
исполнено. -— Какая толкотня была нынче во дворце! Какая куча 
народу! Я ужасно усталъ, насилу хожу: пойду, немножко прилягу. 
Не взыщите, пожалуйте, я челов*къ старый, во всякое другое время 
вы мой гость, и я буду вамъ очень радъ. {Хочетъ уйти). 

Бвневольск]й. Ваше превосходительство, в^рно изволили забыть... 

Зв*йдовъ. Штъ, батюшка, все помню, все; я вамъ сказалъ, что 
все будетъ исполнено. А между т^мъ напишите мн1^ въ четырехъ 
строкахъ объ вашемъ д!к1% да воткните зд!|СЬ нъ зеркалу. 

Беневольск1й. Мн'Ё-съ ничего такого не надобно... 

Зв-Ьздовъ {въ дверная). Помилуйте, батюшка), да коли вамъ ничего 
не надобно, такъ что-жъ вамъ надобно? 

Беневольск{й. Я изъ Казани. 

Зв^довъ {воэвшщажь). Какъ изъ Казани? 

Беневольск1й. Такъ точно-съ. Я сейчасъ пр1^^халъ сюда йзъ Ка- 
зани; вы тамъ очень знакомы были съ монмъ батюшкой, ояъ им^лъ 
хожден1е по вашимъ д^ламъ. 

Зв^здовъ. А! помню, помню... Какое было я сд^^алъ дурачество! 
Извини, дружище, зд^сь такая путаница, себя забудешь; за то и 
4ду скорее въ деревню на покой.— Да какъ тебя узнать? выросъ, по- 
стар4лъ, помолод^лъ. — Ну, здравствуй въ Петербург! Что твой д-Ь- 
лаетъ отедъ? здоровъ ли? 

Беневольск1й. Его ужъ н-Ьтъ на св4тй, онъ отошелъ къ лучшей жизни. 

Зв^довъ. Умеръ! Ахъ, какое нбсчаст1е! Давно ли? отъ какой бо- 
лезни? какой былъ толстый! Да въ этой Казани, чай, доктора дурные, 
хоть кого такъ уморятъ. — Ходи ко шА почаще, мой милый, об:)^- 
дай, сиди зд-Ьсь по ц-Ьлымъ днямъ, у меня народу бываетъ много 
всякаго: можешь сд'блать знакомство.— № ты остановился? 

Бемевольск{й. Покам^стъ подъ синевой небесной.— Ваше превосхо- 
дительство об-Ьщали покойному батюшкЬ, что по пр14зд'Ь моемъ въ 
Петербургъ... 

Зв^довъ. Пристрою тебя къ м^у? помню, помню; не заботься, 
все сдЬлаемъ. 

Беневольск1й. Ваше превосходительство обещали также мн^6 дать 
пр1ютъ въ вашемъ дом|1 

Зв^довъ. Точно; помню, помню, и ты очень уменъ, что это по- 
мнишь. Погоди немного, я пошлю за дворецкимъ, тотчасъ отведутъ 
комнату; ничего не мудрено, домъ большой, весь къ твоимъ услугамъ, 
располагай имъ, какъ своимъ. 

Беневольскш. Ваше превосходительство об1^щали мн^ также въ 
сердце моемъ зам-Ьстить ту пустоту, которая... 

Зв*здовъ. Что такое, батюшка? переведи пожалуй на простонарод- 
ный языкъ. Ты, я вижу, человЬкъ ученый, говоришь все фигурно; 
а я простой челов^Ькъ, люблю, чтобъ было все ясно. 

БеневольскШ. У васъ воспитывается прелестное создан1е. 

Зв^здовъ. А! да, да, помню: я теб4 об^щалъ Вариньку. Ну, брать, 
я сдержалъ слово, ни за кого не выдалъ, она еще теперь въ д'^^вуш- 
кахъ; а сватались мног1е, и теперь еще сватается... да я люблю дер- 
жаться своихъ словъ. Все ждалъ тебя. 

{Беневольскгй во все время кланяется). 
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1-й слуга (входитъ), Анна Васильевна Растабарова прислала на- 
помнить вашему превосходительству о томъ, о чемъ она васъ просила. 

ЗвЪздовъ. Хорошо, хорошо. Скажи, что хорошо. 

2-й слуга {входишь). Княгиня Дарья Савишна прислала спросить, 
изволили ли вы постараться объ ея дМ^. 

Зв^здовъ. Какое д'^ю? когда она мн'б говорила? 

2-й слуга. Вчерашшй день. 

Зв1здовъ. Все будетъ исполнено; вели ей доложить, что все будетъ 
исполнено. 

3-й слуга {входить), Левъ Ивановичъ Недосуговъ прислалъ про- 
сить ваше превосходительство... 

Зв1здовъ. Чего у меня просить! Убирайся къ черту. Мн-Ь ни до кого 
н4тъ д^ла, а до меня вс^мъ; вели отвечать, что все будетъ сделано, 
непременно все, все, все. 

3-й слуга. Да онъ самъ приказалъ вамъ сказать, что онъ все ужъ 
сдйлалъ по вашему д-Ьлу, только просить васъ къ себ-Ь. 

Зв*здовъ. А!., ну, такъ вели благодарить: очень-де, батюшка, бла- 
годаренъ. Да никого ко мн* не пускать; слышите-ль? меня нЪтъ дома, 
я какъ уЬхалъ во дворецъ, такъ еще не воротился и не ворочусь- во 
весь день, Слышишь-ли? — Тоска въ этомъ городе; н^тъ, скорее 
въ деревню отъ зд^^пшеЁ суматохи. Пойдемъ, брать, ко мн]^ въ ваби- 
нетъ; я немного посплю, а ты мн^^ разсважешь кое-что объ Казани. 
{Уходятъ оба). 



ДЪЙСТВШ ВТОРОЕ. 
ЯВЛЁШЕ 1-е: Подюбинъ, Оаблинъ/ 

Саблинъ. Говорятъ теб^: дай волю и не м'1шайся не въ свое д^ло. 

Полюби нъ. Какъ не въ свое д-Ьло! чье же оно? кто же изъ насъ хо- 
четъ жениться? 

Саблинъ. Съ ч1^мъ приступилъ! в'&рно не а. Вотъ теб'б рука моя, 
что я женюсь разв^^ Лть въ шестьдесятъ на вакой-нибу;рь богатой 
купчих^^. 

Полюбинъ. Которая заплатить долги твои, пов'бса! 

Саблинъ. Какъ догадливъ и милъ! Однако, убирайся! 

Полюбинъ. Не хочу, мнй надобно самому повидаться съ Настас1ей 
Ивановной и попросить ее. 

Саблинъ. Вздоръ. Звйздовь узнаетъ, что ты просилъ его жену, и 
нарочно пойдетъ наперекоръ, а я, какъ брать родной, могу съ ней 
говорить, что хочу, и взялся за это. 

Полюбинъ. Хорошъ ходатай! 

Саблинъ. Ничуть не дурень. 

Полюбинъ. Ты все забудешь. 

Саблинъ. Не забуду, коли об-Ьщаль. 

Полюбинъ. Ничего не скажешь путемъ. 

Саблинъ. Все скажу лучше тебя. 

Полюбинъ. Наприм4ръ, чтб? 

Саблинъ. То, что ты славный малый, что Беневольсшй скотъ, что 
его надобно вытолкать взашей, а тебя женить на Вариньк^. 

Полюбинъ. А тамъ? 

Саблинъ. Чего теб*! еще? 
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Полюбинъ. Штъ, братецъ, это совсЬмъ не то; я самъ поговорю, я 
скажу сестре твоей... 

Саблинъ. Ну, говори, 

Полюбинъ. я докажу сестр^Ь твоей, что она погубить свою воспи- 
танницу, если откажетъ мн^. Мы другъ друга любимъ и в-Ьрно бу- 
демъ счастливы; состоянхе мое хоть небольшое, но достаточное; служ- 
ба моя даетъ мн-Ь право над-Ьяться вдаль,— ты знаешь, что я заслу- 
жилъ несколько 0ТЛИЧ1Й; что-же касается до счаст1я домашняго,— 
и сестра твоя, къ горю своему, должна знать его ц-Ьну,— ^ ув-Ьренъ, 
что доставлю его жен* моей; ты знаешь меня и скажешь самъ... 

Саблинъ. Ну да, ты славный малый. 

Полюбинъ. Съ другой стороны, я постараюсь усов-Ьстить Настасью 
Ивановну. Ей стыдно будетъ выдать Варинысу за студента, въкото- 
ромъ н-Ьтъ ни ума, ни души, словомъ ничего; недоученый педантъ, 
од-Ьтъ какъ шутъ, говорить какъ дурная книга, ничего не знаетъ, ду- 
маетъ о себ-Ь, что онъ осьмое чудо. 

Саблинъ. Скотъ, однимъ словомъ. 

Полюбинъ. И что они въ немъ нашли? Если Зв^здовъ, какъ пр1я- 
тель отда, взялся ему что-нибудь доставить, неужели кром-Ь Вариньки 
у него ничего н-^тъ? Надобно ему пршскать по способностямъ м'Ьсто 
переписчика у Глазуновыхъ, или учителя въ уЬздномъ город*, — и. 
отправить съ Богомъ. 

Саблинъ. Его надо прогнать къ чорту. 

Полюбинъ. Боль скоро его не будетъ 8Д']^сь, и Зв']^здовъ о немъ за- 
будетъ; я ув^ренъ, что мн* не откажутъ, и теперь я не знаю, почему... 

Саблинъ. Ха! ха! ха! 

Полюбинъ. Что-жъ такъ см1^шнаго? 

Саблинъ. Прямой ты шутъ, наговорилъ съ три короба, и сказалъ 
все то же. 

Полюбинъ (смгьясь). Въ-самомъ д*л*. 

Саблинъ. Ну, . прощай-же. 

Полюбинъ. Разв* лучше?.. 

Саблинъ. Гораздо лучше, если ты уйдешь. 

Полюбинъ. Знаешь-ли что? Я дойду и постараюсь ка&ъ-нибудь по- 
ладить съ.Зв-Ьздовымъ: авось онъ... 

Саблинъ. Ступай и подличай. 

Полюбинъ. Я надеюсь, что ты хоть этотъ разъ .сдЬлаешь д1^о и 
поговоришь благоразумнее обыкновеннаго; полно теб'Ь в4тренничать. 

Саблинъ. Полно теб'Ь пропов^дывать, надо4лъ; ступай: вотъ и сестра. 

ЯВЛЕШЕ 2-е: Зв-Ьздова, Саблинъ. 

Зв-Ьздова. Куда-же Полюбинъ уб*1жалъ? Мн4 сказали, что онъ хо- 
четъ со мной поговорить. Я насилу отдЬлалась отъ хлопотъ— в-Ьдь мы 
сегодня перв'Ьзжаемъ — пришла будто за д-Ьломъ, а онъ исчезъ. 

Саблинъ. Я его услалъ въ кабинетъ растабарывать, и все теб'Ь за 
него скажу. Да напередъ растолкуй мн*, что съ тобой сделалось? 

Зв^здова. Со мной ничего не сд'Ьлалось. 

Саблинъ. Помилуй, матушка: ты мнЬ в^къ свой читаешь пропов-Ьди 
за все про все, а сама сегодня изволила спать до полудни. Я те- 
бя и дождаться не могъ; 

Зв1зА0ва. Я вчера поздно пр1'6хала, часу въ четвертомъ; у княжны 
Дарьи Савишпы на дачЬ былъ дЬтск1й балъ. 
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Саблинъ. Ты что за дитя? 

ЗвЪздова. Нвдьзя-же не '1^хать, если зовутъ. 

Саблинъ. Слыханное-ли д^ло! и ты тутъ-же съ ребятишками рас- 
плясалась! Жаль, что меня не было, нахохотался бы. 

Зв^здова. Хохотать вовсе нечему; гораздо лучше забавляться съ 
детьми, нежели дЬлать то, что вы вс4, господа военные. Со стороны 
смотрЬть и см4шно, и стыдно: пр1*дутъ на вечеръ, обойдутъ вс4 ком- 
наты, иной тутъ же и уЬдетъ. И какъ ему остаться: онъ званъ еще 
въ три дома, куда тоже гораздо-бы лучше совс^мъ не ^Ьхать, если 
только за т^мъ*же; друпе разсядутся стариками, кто за бостонъ, кто 
за крепсъ, толкуютъ объ лошадяхъ, объ мундирахъ, спорятъ въ игр-Ь, 
кричать во все горло, или, что еще хуже, при людяхъ шепчутся. 
Хозяйка хочетъ занять гостей, музыканты ц-Ьдый часъ играютъ по- 
пустому, никто и не встаетъ: тотъ не тандуетъ, у того нога болитъ, 
а все вздоръ; наконедъ иного упросятъ, онъ удостоить выборомъ ка- 
кую-нибудь счастливую д-Ьвушку, прокружится разъ по зал-Ь— и усталъ 
до ужина; тутъ, правда, усталыхъ н4тъ: наедятся, напьются, и 
уйдутъ спать. 

Саблинъ. А я теб^ коротко скажу, что кром^ ужина н^^тъ ничего 
хорошаго ни на одномъ бвжк, я ихъ терп^^ть не могу еще съ десяти 
л1^тъ, какъ дядюшка заставлялъ меня насильно прыгать со всЬми 
уродами. 

Зв^дова. Боже мой! какъ вы разборчивы! 

Саблинъ. Шть, вы не разбираете... ты в^дь никому не отказывала: 
подослалъ-бы я къ теб^ какого-нибудь Евламп1я Аристарховича да... 
Кстати, что вы съ ума сошли съ мужемъ вдвоемъ? неужли вы въ 
самомъ д-Ьл* хотите выдать Вариньку за эту чучелу? 

Зв^здова. Я вовсе не хочу, да Александръ Петровнчъ об^щалъ 
его отцу. 

Саблинъ. Вольно ему было дурачиться!.. Я теб1^ напрямки говорю, 
что если ты не выдашь ее за Полюбина, моя нога у васъ дом^^ не бу- 
детъ. Это срамъ сравнивать честнаго челоВ'Ька, каковъ Полюбинъ, съ 
Евлампомъ Аристарховичемъ. 

Зв^ова. Я бы рада всей душой... 

Саблинъ. Это будетъ курамъ на смЪхъ. 

Зв^здова. Я, право, не знаю, что д&кать. 

Саблииъ. Хочешь ли а дЬло сд&наю? Скажу просто этому студенту, 
чтобъ онъ со своей кибиткой, съ чемоданомъ и съ лиловымъ фра- 
комъ убирался вонъ, пока безъ гр1ха. 

Зв^здова. Хуже этого нельзя придумать. Александръ Петровнчъ 
разсердится, и тогда его никакъ не уговоришь. 

Саблинъ. Пусть его сердится, что шк за дйло? 

Зв'Ьздова. Теб^ ничего, но Вариньк! тогда не бывать за Полюби- 
нымъ. А а не хочу заводить шуму въ дом^: Я придумала гораздо 
лучше: соглашусь притворно на свадьбу Веневольскаго, и такъ напу- 
гаю моего мужа Щ)1ягнымъ обществомъ казанскаго студента, что 
тогда онъ на все согласится. 

ЯВЛЕНШ 3-е: 
Зв'&адова, Сабдннъ^ ВеневольскШ. (Беиевольскт входить тихо 
и подслушиваешь), 
Б«йевольск1й. Что я вижу! 1ёге-а-1§ге! 
Саблинъ. Выдумка хороша. 
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Беневольск1й. Выдумка! 

Саблииъ. 'И ты думаешь, что твой мужъ не догадается? 

Ббиевольск1й. Мужъ! и ты! Это такъ, точно такъ. 

ЗвЪздова. Мы постараемся отъ него скрыть. 

Ббневольск1й. О 1«шрога! о шогез! ■ 

Саблииъ. Смотри же, я над%юсь на твое об^^щаше. 

Беневольск1й. Мармонтедь, ты правъ! воть св^^тъ! 

ЗвЪздова. Ты можешь быть во мн^^ ув^^ренъ. 

Беневольскж. Надобно воспользоваться открьгНемъ. Я столько чп- 
талъ объ этихъ вещахъ... 

Саблииъ. Какъ я тебя люблю за это! 

Беиевольск1й. Онъ любимъ; все ясно, вотъ причина ея равнодуш1я, 
когда сегодня утромъ... 

Саблииъ (прим1ыпи9ъ Беневольскаго Зегьздовай): Смотри пожалуй, 
оглянись. 

ЗвЪздова. Ужъ не слыхалъ ли онъ? (Шепчется съ Саблииымъ), 

Ббиевольск1й. Они меня приметили. Нечего д^зать: успокою ихъ, 
сделаюсь ихъ пов^реннымъ, наперсншсомъ; они за то постараются о 
моей женитьб^^. Благодарность... 

Саблииъ (Звп>здовой), Э! что за б^^да? 

БеневольскЖ {Звиьвдовой). Не опасайтесь ничего, сударыня; вы 
меня извините: нечаянный случай заставилъ меня вамъ помешать. 

Саблииъ. Догадался, батюшка! 

Ббиевольск1й. Но поверьте, что я знаю св^тъ, и моя скромность... 

Саблииъ. Что туть скромничать? 

Беиевольск1й. Времена патр1архальныя были почтенны, но они были. 

Зв*здова. Что вы хотите сказать? 

Беневольск1й. Съ усп^^хами просв^щешя, съ разввт1емъ людкостп, 
все пришло въ новый порядокъ, природа должна бороться съ пред- 
разсудками; но предразсудки временны, а природа въчна. 

Зв-Ьздова. Я васъ прошу, сударь, объяснить мн^^ что вы хотите 
сказать? 

Беиевольск'ж. Я проникъ вашу тайну, но я самъ им^Ью сердце: за- 
коны васъ осуждають, но какой захонъ свят^^ любви? 

Зв-Ьздова. Ксли-бъ я это слышала отъ другаго... но на васъ я не 
должна и не могу сердиться. (Уходнтъ), 

ЯВЛЁН1Б 4-е: Саблияъ^ Веневольск1й. 

Саблииъ. Скажите, батюшка, что вы наговорили? 

Беневольск1й. Вы меня поняли, довольно. 

Саблииъ. Я челов^къ военной, и къ стыду моему признаюсь, въ 
стихахъ ничего не понимаю. 

Беневольск1й. Онъ думаетъ, что это стихи, ха! ха! ха! 

Саблииъ (въ сторону). Дуракъ меня взбесить. (Беневольскому): 
Нельзя ли, шутки въ сторону, сказать мн^^ просто, что вы ей такое 
сказали? 

Беневольск1й. Поверьте, слова мои были столько же невинны, какъ и 
мое нам']Ьреше. 

Саблииъ. За что же она какъ-будто разсердилась? 

Беневольск1й. Или вы не знаете женщинъг 

Саблииъ. Знаю или не знаю, это не ваше дйло. Я спрашиваю, 
ч4мъ вы ее разсердили? 

Беиевольси1й. Можетъ быть, ей показалось непр1ятно, что незнако- 
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медъ уаналъ то, что она хотела бы скрыть отъ вс^хъ, отъ самой 
себя. Она слаба, но доброд-Ьтельна. Мн* даже жаль, что *это случи- 
лось, Въ наше время какъ быть иначе. Одна ли взаимность распола- 
гаетъ сердцами? Родители жертвують судьбой д-Ьтей своему корысто- 
любш, выдаютъ молодую дЬвушку за человека знатнаго и богатаго, 
но стараго и немилаго, въ оковы супружества вшгетаетъ она розы 
любви, И1цетъ друга, и счастлива, если найдетъ достойнаго. 

Саблинъ. Какъ вы смеете думать о почтенной женщин*? 

Беневольск1й. Помилуйте, разв* маркиза дю-Шателе не была дру- 
гомъ Вольтера, разв-Ь Жанъ-Жакъ?.. - 

Саблинъ. Знаете ли вы, господинъ студентъ, что вы мн^^ надоели 
до смерти? Я слушалъ вашъ вздоръ ц-Ьдый часъ и думалъ, авось 
уйметесь; но вижу— что молчать, то хуже, и теперь скажу вамъ на- 
отр^зъ: вы ц^Ьлый часъ бредили какъ во сн-Ь, и только помешали мн* 
съ сестрой объ д^л* говорить. 

Беневольск1Й. Ваша сестрица! Н*тъ, скажите, вы не шутите? 

Саблинъ. Стану я съ нимъ шутить! 

Беневольск1й. Сд^лайтем илость, извините. (Въ сторону): Ну въ чемъ 
а виновать? 

Саблинъ. Мн^^ батюшка, ваши извинешя право не нужны. 

Беневольск1й. Я пойду къ вашей сестриц^&, я оправдаюсь передъ ней... 

Саблинъ. Прошу не безпокоиться; слышите ли? я вамъ говорю, 
оставьте ее въ поко4. 

Беневольск1й. Она можетъ подумать обо мн%... 

Саблинъ. Она объ васъ и думать не хочетъ. 

Беневольскт. Я надЬюсь, что вы никому не скажете. 

Саблинъ. Молчите только сами, слышите ли вы?.. Да вотъ и вс*. 

ЯВЛЕН1Е 5-е: Зв'Ьздовъ^ Зв^здова^ Варинька, Полюбинъ^ Сабр 
линъ^ БеневодъсБ1й. 

Зв-Ьздова. Не -бзди, Александръ Петровичъ, останься съ нами. 

Зв"Ьздовъ. Э, матушка, и радъ бы остаться, да нельзя: д-блъ беремя, 
а на кого положиться? все самъ 4зди, да хлопочи. 

Зв-Ьздова. И дома д^а не меньше, ничто не устроено. 

ЗвЪздовъ. Ну, матушка, сама потрудись, не все же мн4 одному. 
Въ старину право живали лучше нашего, а хозяйка сама всЬмъ до- 
момъ зав-Ьдывала и не ходила къ мужу за всякой дрянью. 

Зв"Ьздова. Ты самъ запретилъ, чтобъ безъ тебя ничего не д^али. 

Зв^здовъ. Поневоле запретишь, какъ никто ни за что взяться не 
умнеть. Да что я заговорился? женщинъ не переспоришь, потерянный 
трудъ и время. — Не правда ли, Полюбинъ? 

Полюбинъ. Я съ вами согласенъ, съ ними спорить не должно. 

Зв^здова. Давно ли вы противъ насъ? 

Варинька (тихо Зв^ьздовогХ), Не мешайте ему. 

Саблинъ (тихо Звгьздовой), Изъ-чего вступилась? 

Зв^здовъ. Что вы тамъ вс^ плечъми пожимаете? Вамъ досадно, 
что онъ со мной согласенъ, а онъ правъ, совершенно правь. Мы съ 
нимъ ц-Ьлый часъ разговаривали обо всемъ, и онъ обо многомъ такъ 
судить, какъ нельзя лучше. 

Полюбинъ. Я только придерживался вашего мнМя. 

Зв-Ьздовъ, Н^^тъ, не въ томъ сила; а что д^^о, то д^Ьло. Который 
часъ? 

Полюбинъ. Трет1Й въ начал^&. 
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Зв^здовъ. Ну воть, а я еще никуда не посп'Ьлъ.— Кто тамъ! готова 
1и карета? 

Слуга {входить). Подана ужъ, у крыльца-съ. 

Зв-Ьздовъ. Ну, тотчасъ; что ты торопишь? — Прошу покорно пят- 
надцать м^стъ объ-бздить: тетка хочетъ опред-Ьдить б-Ьдияка въ кор- 
пусъ— надобно просить директора; Взяткинъ векселя не переписы- 
ваетъ за то, что я ему за годъ не отдалъ продентовъ. Деретъ кожу, 
проценты безбожные, да я еще ему ихъ стану платить! — пусть при- 
пишетъ. Итальянецъ-плуть надавалъ дрянныхъ картинъ, я впоть- 
махъ не разгляд-Ьдъ, все коши, и назадъ не беретъ; а я нарочно 
взялъ на уговори отдать за половинную Ц'Ьну, если не понравятся: 
все же лучше. — А визитовъ на прощаньи сколько!., да у меня и 
карточки всЬ вышли, куплю мимо-Ьздомъ... Скука смертная въ ев-бтЬ 
жить! И что это всФ на меня навязались? чего они хотятъ?— Однако 
прощайте, пора. 

Беневольск!й. Ваше превосходительство... 

Зв"Ьздовъ. А! любезный, что ты въ углу притаился? каково д-Ьла 
идуть? 

Беневольск1й. Ваше превосходительство, я над^^юсь па васъ, не 
изволите ли за^Ьхать и обо мн4... 

Зв^здовъ. Будь ув^ренъ, все сд^Ьлается. {Еъ прочимъ, кланяясь): До 
свиданья, господа. 

Беневольскж. Ёсли-бъ вы изволили поговорить... 

Зв"Ьздовъ. Поговорю... Да что я! чуть не забылъ: я ужъ говорилъ 
одному челов^Ьку, онъ об-Ьщался прШти ужо, такъ вы съ нимъ и пе- 
ремолвите. (Кличетъ): Челов-Ькъ! если безъ меня придетъ Прохоровъ, 
доложить тотчасъ {показываетъ па Вепевольскаю). Слышишь ли? - 

Слуга. Слушаю-съ. 

Бене?ольск1Й. Но позвольте узнать, съ к-Ьмъ?.. 

Зв-Ьздовъ. Ты его разв* не знаешь? Прохоровъ? его вс^ зяаютъ. 
Челов-Ькъ очень умный, со вс^ми авторами знакомь, славный чело- 
в1&къ, воть самъ увидишь. 

Беневольск1й. Но, ваше превосходительство... 

Зв-Ьздовъ. Извини, любезный, ей! ей! теперь некогда; еще уюп^емъ, 
время не ушло, все будетъ. — Да я еще тебя и домашнимъ своимъ 
не отрекомеядовадъ, голова кружится отъ заботь. Воть жена моя; 
прошу любить и жаловать. 

Зв-Ьздова. Твой гость меня давно знаетъ и любить. 

Зв-Ьздовъ. Что за вздоръ! разв^ ты съ нимъ вид-блась? 

Зв-Ьздова. Онъ меня вид-Ьлъ всегда и везд-!. 

Зв-Ьздовъ. Помилуй, матушка, что ты загадками говоришь? 

Зв-Ьздова. Онъ на мн-Ь жениться хочетъ. 

Зв-Ьздовъ. Какъ на теб* жениться! 

Зв-Ьздова. Онъ во мн^ узналъ свою нев-Ьсту, открылся въ любви и 
такъ хорошо, что я почти сама влюбилась. 

Зв-Ьздовъ {помирая со смгьху), Ха, ха, ха, ЕвлампШ Аристархо- 
вичъ! что это на тебя выдумываютъ? — Неужели въ самомъ дм-Ь?.. 
{Общш смгьхъ). 

Беневольск!й. Позвольте изъяснить... 

Зв-Ьздовъ {хохочетъ). Извини, милый, я съ природы см^шливъ... 
И что ты противъ меня затЬялъ? ха! ха! ха! легко ли бедному мужу? 
ха! ха! ха! 

Беневольск1й. См^ю ув'Ьрить... 
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Зв^здовъ. В^рю, в4рю, что за б^да? Не сзютри на нихъ, пусть 
себ^Ь смеются, ошибка въ гр-Ьхъ не ставится. Чтобъ въ другой разъ 
то же не случилось,--вотъ твоя невеста (подвсдитъ ею кь Мары/нькгь). 
Знакомьтесь, какъ бы ни въ чемъ не бывало. 

Варинька. Мы тоже знакомы и очень коротко; господинъ Беневоль- 
СК1Й меня иначе не зоветъ, какъ милая. 

Зв^здовъ. Вотъ еще! какой бойюй! — Однако я ужъ ничего не по- 
нимаю, въ пень сталъ да и только. {Зв1Ь'^.добой): Теб^ онъ изъяснялся 
въ любви? 

ЗвЪздова. Въ любви. 

Зв^здовъ (Варинькгь), А теб^^ говорилъ: милая? 

Варинька. Милая. 

Зв^здовъ (Беневольскому). Какъ же это, любезный? растолкуй, радп 
Бога, въ кого ты влюбленъ? на комъ хочешь жениться? неужели на 
об'Ьихъ? (Продолжаетъ смгьяться), 

Варинька. Онъ не захочетъ жениться на служанк1^. 

ЗвЪздовъ. На служанке! 

Варинька. Да, меня онъ счелъ за служанку, оттого только мы и зна- 
комы. 

Зв-Ьздовъ. Ну, Евламп1й Аристарховичъ, отх-часу не легче. Этого 
бы я въ в^къ не выдумалъ. — Да какъ ты, челов^къ умный, человЬкъ 
ученый, а свою нев^Ьсту счелъ за служанку. Ха! ха! ха! (Всгь 
смгьются). 

БеневольскЖ. Одно слово... 

Зв^здовъ. Да взгляни, братедъ, похожа ли она хоть ч^мъ-нибудь 
на горничную? 

Варинька (съ досадой). Можетъ быть, въ глазахъ господина Бене- 
вольскаго я и въ самомъ д-Ьл* на это похожа. 

Зв^здовъ (Вариньт), Ну вотъ и сердится. Какъ теб^ не стыдно! 
ты бы см^Ьялась этому. 

Варинька. Хорошо вамъ смеяться. 

Зв-Ьздовъ. Будто я см-Ьюсь! — Полноте, господа, я вижу, что вы вс^ 
сговорились противъ одного, и меня старика засм-Ьшили. Вотъ нынчг^. 
св^тъ каковъ! рады придраться ко всему, чтобъ на чужой счотъ по- 
забавиться, а право не хорошо. 

Полюбинъ. Нельзя съ вами не согласиться. 

Зв^здовъ. И зач-Ьмъ было разсказывать? къ чему мн1^ это знать? 
женщины не утерпятъ, если что см-Ьшно. 

Зв^здова. Кажется, ты см-Ьялся больше вс1^хъ. 

Зв^здовъ. Поневол^^, когда веб хохочутъ. 

Варинька. Я и не улыбнулась. 

Зв-Ьздовъ. В-Ьдь ты зд^^сь не одна: вотъ, наприм^^ръ, первый мой 
шуринъ любезный, — ему ужъ не житье, а маслянида. 

Саблинъ (въ сторону). Несносный челов"6къ! самъ затЬетъ, а скла- 
дываетъ на другихъ. 

Зв^здовъ (Саблину). Не сердись, милый, у всякаго свой нравъ: я 
насм^шекъ терп-бть не могу, а ты охотникъ. Скажи по сов^&сти, мно- 
гимъ ли сегодня разскажешь? я чай ни встр-Ьчному, ни поперечному 
спуску не будетъ, вс4мъ проблаговФстишь. 

Саблинъ. Ёы очень ошиблись, я даже вамъ не разскажу ничего, 
что еще знаю о вашемъ... пр1ятел*. 

ЗвЪздовъ. А есть еще?., ха! ха! ха! 

Беневольск1й (Саблину), Будьте скромны. 
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Саблинъ (Бсневольскому), Теперь ужъ в-Ьрно не скажу. (Въ сто- 
^^ону): ЗвФздовъ какъ на огн1Ь горитъ. 

Зв-Ьздовъ. Что ужъ гр-Ьха таить? Евламшй Аристарховичъ, при- 
знавайся. 

Саблинъ. Зач^Ьмъ вамъ это знать? 

Зв"Ьздовъ. ЗачЪгь! такъ, хочется, право; если ты что знаешь, и 
мн^ сказать можно, я ужъ в^Ьрно поскромнее тебя. 

Саблинъ. Богь в^сть. 

ЗвЪздовъ. Безъ шутокъ, что еще? 

Зв^здова. И я знаю... 

Беневольск!й (Звгьздовой). Ради Бога! 

Зв^здова. Но тоже не скажу, чтобъ ты не укорялъ безпрестанно 
женщинъ въ болтливости. 

Зв^здовъ, Коли разъ начала, зач-Ьмъ посл-Ь скромничать? 

Зв-Ьздова. Ты насм^шекъ терпеть не можешь. 

Зв^здовъ (съ досадой). А все мой шуринъ дорогой, все онъ; изво- 
лилъ разсердиться, что я ему шутя правду сказазъ, и вышло по по- 
словид*: говорить правду— терять дружбу. Только въ этомъ, брать, 
извини, я на правду чорть, и хоть ты сердись, хоть н*тъ, а я всегда 
скажу, что гораздо лучше смотр-Ьть побольше за собой, а поменьше 
за другими. Право, будеть труда довольно, никто не безъ гр-Ьха; то 
лишь плохо, что въ чужомъ глазу иглу видимъ, а въ своемъ намъ и 
бревна «в видать.-— Не такъ ли, Полюбинъ? 

Полюбинъ. Ваши слова могутъ служить наставленьемъ. 

ЗвЪздовъ (Саблину). Видишь ли, милый? и другъ твой такъ же 
думаетъ. Правда, онъ гораздо поразсудительн-Ье тебя. — Стало, ты не 
скажешь? 

Саблинъ. Не скажу. 

Зв^здовъ (Звгьздовой). А ты? 

Зв-Ьздова. Не скажу. 

Зв^здозъ. Д-Ьти вы оба: и брать, и сестра. Они право думаютъ, что 
мн4 очень жаль будеть, если я не узнаю; а я и знать не хот4лъ. — 
Беневольск1й! ты тоже не скажешь, разум^^ется? 

Беневольск1й. Я прошу васъ... 

Зв^здовъ. Богь съ тобой, братедъ, твоя воля; б*ды н-бть, а не хо- 
чешь, какъ хочешь. Мн* же 4хать пора, и то заговорился. Который 
часъ? 

Полюбинъ. Безъ четверти три. 

Зв^здовъ. Ну куда же я посп-Ью? всюду опоздалъ: а кто виноватъ? 
все вы съ пустыми разсказами, да еще и не договариваютъ. 

Зв^здова. Ты, стало быть остаешься дома? 

Зв^здовъ. Нечего д-Ьлать, а нужда крайняя была. Пойду хоть къ 
себ*, напишу письмо по дълу къ прокурору; я было и то забылъ. 

Зв-Ьздова. Такъ мы пойдемъ въ садъ до об-Ьда. А гостя своего 
взялъ бы ты съ собой, онъ бы помогъ тебЪ написать получше; ты же 
самъ признаешся, что на это л1&нивъ. 

Зв-Ьздовъ (въ сторону). Она къ нему что-то благоволить. Какъ ни 
говори, а женщин-Ь любовное признаше, чье бы ни было, всегда 
хорошо. 

Варинька (Звпздову), Господинъ Беневольск1й, можетъ быть, самъ 
откроетъ вамъ наедин* то, чего друг1е не хотять говорить. 

Зв-Ьздовъ {въ сторону). А Варинька его сживаетъ съ рукъ. Сд-Ьлаю 
же об'Ьимъ на зло. (Звгьздовой): Штъ, матушка, я не хочу прйзжаго 
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гостя безпокоить своими д^^ами, какъ-нибудь самъ справлюсь. Ему 
надобно познакомиться съ невестой, такъ воть мы такъ и сд^даемъ: 
вы себ^^ гуляйте, коли хотите, я пойду письмо писать, а ихъ мы 
оставимъ вдвоемъ, пусть попривыкнуть другъ къ дружке. 

Варинька (Полюбину). Ради Бога! не уходите далеко, не оставьте 
меня наедин* съ несноснымъ челов^комь. (Она садится сь досадой 
къ сторомь. Звгьздова, Саблинъ и Полюбит уходятъ, Звтьздовъ^ 
смотря на нихъ^ улыбается), 

Я6ЛЕН1Ё 6-е: Зв^здовъ^ Варинька^ ВеневодьсвШ* 

Зв^здовъ (подходя къ Беневольскому). Что ты, братедъ, но веселъ? 
ч^мъ огорчился? Полно, милый, не крушись; молодежь веселится, 
вотъ и все. 

Беневольск1й. Однако, ваше превосходительство. 

Зв^здовъ. Да, да, да, все непр1ятно, правда, я этого самъ не люблю. 
Ты видЬлъ, какъ я за тебя заступился? Вс4 перестали: у меня чтобъ 
этого не было, у меня кто гость, тотъ гость, кто другъ, тоть другь, 
а ты у меня первый. 

Беневольск1й. Бы слишкомъ изволите... 

Зв^здовъ. Первый, я теб4 говорю: ужъ коли я тебя, а но другаго 
женю на ВарипькЬ, стало все туть. (Беневольскш кланяется), 

ЯВЛЕН1Е 7-е: ТЬ же и Федька. 

Федька (Беневольскому). Поговорите же, сударь, поскор1^е, а то 
вашу повозку совс4мъ угонять. 

ЗвЪздовъ. Съ ч^мъ онъ пришел7>? 
\ Беневольск1й. Я не см^^ю сказать... 

Зв"Ьздовъ (Федькгь). Говори, братедъ, говори, что тебФ надобно? 

Федька. А вотъ, сав^и видъть изволите, ваше превосходительство, 
что случилась оказ1я. 

Зв^здовъ. СмМе говори, что такое? 

Федька. Повозка моего барина стояла съ прйзду на улиц-Ь, такъ 
по той самой причин^Ь ее и гонять. 

Зв^здовъ. Какъ гонять! кто гонять? куда гонять? 

Федька. Да вотъ... какъ ихъ?.. Господь знаетъ, бутошники что ли, 
али полш1,1я, говорятъ-де, не вел']^но на большихъ улицахъ дорожнымъ 
становиться. 

Звезде въ. Ну, брать, я не полицеймейстеръ, это не мое Д'&ю. 

Беневольск!й. Если-бъ вы приказали назначить мн^^ небольшой 
пр1ютъ... 

Федька. Кабы милость была повозку хоть на дворъ, а для пожит- 
ковъ чуланъ опростать. 

Зв-Ьздовъ. Какъ! что это я слышу? разв* еще ни комнаты, ни сарая, 
ничего вамъ не отведено? 

Беневольск1Й. Еще н-Ьтб. 

Зв^здовъ. Э, братедъ! что-жь ты давно не скажешь? возьми ком- 
нату, дв1, что хочешь. 

Беневольск1й. Но гд*]^? 

Зв^здовъ. Гд-Ь хочешь, любую. — Это твой что-ли чеюв-Ькъ? 

Федька. Ихшй-съ. (Во все вре^мя разговора Звгьздова сь Федькой 
Беневольскгй ухаживаешь за Вариншой^ которая отъ него отво- 
тчивается). 

Зв^здовъ. Сходи же, пр1ятель; ты знаешь зд^^сь Штукарева? 
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Федька. Какъ не знать-сь. 

Зв^здовъ. Окажи ему отъ меня, чтобъ онъ вамъ сейчасъ отвелъ, 
что надобно, да комнату бы выбралъ гд-Ь получше; слышишь, я де 
приказалъ. 

Федька. Я къ нему ужъ и толкнулся было, изволите вид4ть; да 
см-Ью доложить, онъ не даетъ. 

Зв^здовъ. Какой вздоръ! не даетъ! — Дастъ, коли я приказываю. 

Федька. См-Ью доложить, онъ говорить такъ: что, молъ, у насъ всЬ-де 
покои теперь заняты, а пустопорожнихъ не имЬется. 

Зв^здовъ. Вретъ онъ; какъ не быть пустой комнаты? в-брно есть. 
Скажи ему, что онъ вретъ. 

Федька. Слушаю-съ. Да см^ю доложить, коли онъ опосл1^ комнаты 
все не отведетъ, а повозку не въ гн'Ьвъ милости вашей... то бишь 
вашего превосходительсра, сгонять на съезжую. 

Зв-Ьздовъ. Не угонять изъ моего дома. Д^[1лай, что теб4 говорятъ, 
и не бойся ничего. 

Федька. См1Ью доложить... 

ЗвЪздовъ. Тьфу, пропасть! какой неотвязчивый! Не даютъ теб^^ 
что-ли комнаты? 

Федька. Такъ истинно, что не даютъ-съ. 

Зв*здовъ. Позови сюда Штукарева; его кажется дома н4тъ, 

Федька. Никакъ н4ть-съ, онъ дома, я его какъ разъ кликну. 

Зв^здовъ. Постой! не б^гай! ну что его звать? все то же. (Бъ сто- 
рону): Какъ^быть? ч4мъ бы отвязаться? (Громко): Беневольсюй! да 
ты, брать, ужъ и приволакиваешся, а по мн-б твой... (указывая на 
Федьку) какъ его?.. 

Федька. Федоръ Емельяновъ, см4ю доложить. 

Зв-Ьздовъ. Ну вотъ, онъ съ ножемъ къ горлу присталъ, а все 
за тебя. 

Беневольск1й. Простодушное усердхе... 

ЗвЪздовъ. А я не знаю, что д1^ать. Теперь я вспомнилъ, комнаты 
у насъ теперь точно ни одной н-Ьтъ, разв^Ь вотъ эту возьмешь. 

Беневольск!й. Но какъ же въ зал^, гд]^ веб ходятъ? 

Зв1^здовъ. Никого не пускай, да и только. В^дь у тебя есть чемо- 
данъ, сундукъ, что-нибудь такое? 

Федька. Чемоданъ съ б-Ьльемъ-съ и сундукъ съ книгами-съ. 

ЗвЪздовъ. Ну вотъ, чего теб* лучше? и загородись со вс^&хъ сто- 
ронъ, никто не войдетъ.— Доволепъ ли теперь? все сд-блано? прощай, 
пойду письмо писать. (У ходить). 

Федька (Беневольскому). Прикажете что ли нести пожитки? 

Беневольск1й (Федькгь). Внеси въ переднюю, да подожди, я тебя 
позову, когда сл-Ьдуетъ; видишь, зд-Ьсь люди. (Федька уходить), 

ЯВЛЕН1Ё 8-е: ВеневольсвШ^ Вариньва* 

Беневольск1Й. Давно сердце мое билось желашемъ изъяснить вамЪ) 
какъ единственной своей владычид^Ь... 

Варинька. Я удивляюсь, какъ вы можете со мной говорить! 

Беневольскж. Милый гн'Ьвъ! какъ ты драгоц-Ьнень влюбленному! 

Варинька (въ сторону). Что это Полюбинъ нейдетъ! 

Беневольск1й. Выслушай меня, прелестная, и тогда, ес.1И могкешь, 
скажи... {Полюбит входить). 

Варинька (увидя Полюбина). Л ни слушать васъ, пи говорить съ 
вами не нам-йрена. Вотъ кто вамъ за меня все скажетъ. (Уходить), 

13* 
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ЯВЛЕН1Е 9-е: Ббневодьск1й^ Полюбинъ* 

Полюбинъ. Я намерен!) вамъ сказать два слова. 

БеневольскШ, Два слова! и въ нихъ заключается все мое блажен- 
ство! слова краснор^чивыя! слова безд^Ьнныя! говорите, прошу васъ, 
говорите. 

Полюбинъ. Вы любите Варвару Николаевну!.. 

Беневольскж. Ахъ! кто можетъ видЬть и не любить ее! 

Полюбинъ. И такъ какъ я самъ ее люблю... 

Беневольскж. И вы ее любите! Вы, конечно, ея брать или другъ 
съ младенчества: полюбите же и счастливца, кому суждена рука ея, 
обоймите его, какъ друга, какъ брата... 

Полюбинъ. Потише, господинъ Беневольск1й, не горячитесь. Варвара 
Николаевна съ перваго разу, какъ васъ увидала... 

Беневольск1й. Предалась чувству симпатит, которое отъ м^стъ отда- 
ленныхъ невольно увлекало насъ другъ къ другу?.. 

Полюбинъ. Напротивъ, она васъ терп-бть не можетъ. 

Беневольск1й. Ха! ха! ха! 

Полюбинъ. Что вы см^Ьетесь безъ пути? 

Беневольск1Й. Кто вамъ сказалъ, что она меня терпеть не можетъ? 

Полюбинъ. Она сама. 

Беневольск1й. Она! и просила васъ мн-б это сказать? 

Полюбинъ. Да, она поручила мн* поговорить съ вами, и я... 

Бекевольск1й. Не трудитесь понапрасну, я давно все знаю, все 
понялъ. 

Полюбинъ. Вы ничего не понимаете. 

Беневольск'т. Все, я говорю вамъ, все; вотъ въ чемъ д^ло... 

Полюбинъ. СовсЬмъ н-бть, дайте мнЬ сказать одно слово. 

Беневольск1Й. Н-Ьтъ, позвольте ужъ мн^^ напередъ, и вы согласитесь, 
что я все знаю. 

Полюбинъ (въ сторону). Что д-Ьлать съ дуракомъ, который свое 
несетъ? 

Беневольск1Й. Вотъ изволите вид-бть: Варинька... 

Полюбинъ. Прошу васъ: Варвара Николаевна. 

Беневольск1Й. Помилуйте, не все ли равно? мы можемъ... 

Полюбинъ. Вы никакъ не можете. 

Беневольск1й. Пожалуй, хоть Варвара Николаевна,— слышала, какъ 
я при ней изъяснялся въ любви ея превосходительству... 

Полюбинъ. Что-жъ вы твердите о своихъ проказахъ? ихъ безъ того 
ъсЪ знаютъ. 

Беневольскт. Какъ вы это назвали? 

Полюбинъ. Проказы. 

Беневольскт. Вы сказали точно такъ, какъ оно есть, и увидите 
почему. — Ей, напротивъ, не говорилъ я ни слова о любви, обошелся 
съ нею, какъ со служанкою... 

Полюбинъ. Какая дерзость! 

Бенев6льск1й. Терп-Ьнье, прошу васъ, терпенье. Все это вм-ЬстЬ 
должно было поразить сердце юное, нужное, едва начинающее любить; 
она на меня разсердилась и в^рно называетъ меня чудовищемъ... 

Полюбинъ. Уродомъ. 

Бенввольсн1й. Такъ должно быть, я это все знаю. Вы видите ли 
теперь, что вамъ нечего было мн* говорить? 

Полюбинъ. Съ вами точно говорить напрасно. 
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Беневольск1й. И такъ, слушайте: я догадался, что он^^ нарочно взяли 
•ва себя каждая не свою роль, и я притворился, будто оокануть; но 
меня обмануть трудно, я все прим^^тнлъ и внутренно см^^ся. смотря 
на смущенье одной и досаду другой.— Вао1[ъ самимъ см&пно/ 

Полюбинъ. Вы имеете даръ всякаго разсм^шить. 

Беневольск1й. Но сд-Ьлайте одолженье, выведите ее изъ заблужденья; 
я ее довольно помучидъ, пора перестать, не правда ли? 

Полюбинъ. Давно пора, фь сторону): Съ нимъ говорить нечего. 

ЯВЛЕН1Е 10-е: 

< Фй же и Саблннъ. {Во время разговора Саблипа съ Долюбинымъ^ 
БетвОАьскгй отворяетъ дверь. Федька вносить поокитки^ они 
разставляютъ ихь по мгьстамъ). 

Саблинъ (ПоАюбину). А, ты зд^сь! а тамъ по те&Ь стосковались. 
Ужъ я сжалился да пришелъ за тобой. Ты съ пр1ятелемъ о стихахъ 
что ли толкуешь? 

Полюбинъ. Как1е, братедъ, стихи! я Ц'&1ые полчаса бьюсь съ нимъ 
понапрасну, хочу ему сказать, чтобъ онъ Вариньку оставилъ въ покоб, 
если не хочетъ, чтобъ я его самого обезпокоилъ. 

Саблинъ. Ну что жъ онъ? когда вы деретесь? я секундантъ что ли? 

Полюбинъ. Чего, братецъ! онъ ни слова не понимаетъ, либо не 
хочетъ понять. Возьмись хоть ты его вразумить. 

Саблинъ. Я? Шть, брать, я стихами говорить не мастеръ. — Да 
что ты къ нему приступилъ, изъ-чего бьешься? разв* теб4 честь 
будетъ убить студента? Оставь это, и положись во всемъ на На- 
стасью Ивановну? 

Полюбинъ. Пожалуй, мн4 право его смерти не хочется. 

Саблинъ. Ступай же туда, тебя ждутъ къ об-Ьду. 

Полюбинъ. А ты? 

Саблинъ. Н'1тъ, я иду въ ресторац1ю: Зв^здовъ мн% надо^лъ, какъ 
собака. > 

Полюбинъ. Уведи съ собой Беневольскаго, если можно. 

Саблинъ. Хорошо. 

Полюбинъ. Прощай. (Уходить). 

ЯВЛЁН1Ё И-е: Беневодьск1&^ Саблинъ* 
Беневольск1й {люСуясь на пооимтки). 

О Лары и пенаты! 
Вы пъстуны мои1 
Вы златомъ не богаты; 
Но любите свои 
Углы и темны кельи, 
ГдЬ я на новосельи 
Васъ мирно тутъ и тамъ 
Разставидъ по м^стамъ. 

Саблинъ. Полно возиться съ чемоданомъ, хорошо и такъ. Скажи 
мн*, гдЬ ты об4даешь сегодня? 

Беневольск1й. Я думалъ, что зд-^сь. 

Саблинъ. Н4тъ, что здФсь? скука: Зв^здовъ еще пустится хохотать 
да разспрашивать. 
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БеневодьскМ. Это щшвда; но гдЬ же? ^ 

Саблинъ. Душд тщ мы кажется въ Петербург&,— здкъ ресто- 
рац1й тыса; жахь топко, «пх) вс& някуда не годапса. Все же вино 
есть. Ты лобншь внно? 

Беиевольскш. Кто не любить его? О, всежогущее В1Шо! весеше 
героя! 

Саблииъ. Мы сь тобой хоть не герои, а выпьекъ по стакану, а 
тебя попотчкваю. 

Беневольс1ий. Шть, ужъ позвопте мн&: а стойко ввноватц что 
хоть ч1жъ-нибудь*хочу ЕЗгдадЕтъ ту ошибку... 

Саблииъ. Съ уговоромъ: нн объ ней, нн объ спхахъ не говорить 
ни слова. 

Беневольск}и. Ни сжова. 

Н стукненъ въ чашу чашей 

И выпьемъ все до дна: 

Будь верной дружбе нашей 

Дань перваго вина. {Уходять вмпстл). 



ДЪЙСТВШ ТРЕТЬЕ. 
ЯВЛЕШБ 1-е: Зв^^вдова^ Варнньшц Иожюбжиъ» 

Варинька. Насилу отобедай. Я какъ на игошахъ была во весь 
столъ. Александръ Петровичъ нарочно все хвалилъ своего несноснаго 
студента, а саиъ в^рно иначе думаетъ; такъ только, чтобъ огорчить 
другихъ, знаетъ, какъ это вс1а1ъ противно. 

Зв^здова. Все бы ничего, да какъ быть такииъ в^треникомъ въ 
пятьдесятъ л1^тъ: теперь вдругъ, безъ всякой нужды, не подумавши 
хорошенько ни одной секунды, послалъ за подорожной, за лошадьми, 
скачетъ въ деревню Вогъ знаетъ зач^мъ. 

Лолюбинъ« Неужли это ему сегодня только пришло въ голову? 

Звезде ва. Н^^тъ, онъ и прежде говорилъ, да нерфшительно. Я всегда 
полагала, что коли это сбудется, такъ черезъ два-три года или н 
никогда, какъ вс^ друг1е его замыслы; у него ихъ тысяча. — Люба 
васъ, меня его отъ^здъ не очень огорчаетъ. Безъ него Беневольскаго 
можно будетъ уговорить, достать ему м^^сто гд^-нибудь въ дальнемъ 
университете, отправить его туда, и даже женить, если сыщется ему 
подобная. 

Варинька. Ахъ, какъ бы счастливо! Кашя вы добрыя! 

Зв^здова. Хорошо, милая, да надо подумать и о себФ. Мужъ мой 
^детъ въ деревню, а я съ ч^мъ зд&сь останусь? въ дом^ разстройка 
уасасноя, денегъ нЬтъ, всЬмъ должны, все по его милости. 

Полюбинъ. Ахъ, сударыня, пусть онъ ^Ьдегь, и позвольте мн^ быть 
вамъ полезнымъ. 

Зв^здова. Я въ васъ всегда была ув^^рена, Полюбинъ. И такъ, ва- 
шему попечешю препоручаю себя, мое хозяйство и вс^хъ домашнихъ. 
Между ними есть кое-кто, объ комъ вы и безъ того давно печетесь. 
Знаете ли что? нельзя ли бы какъ-нибудь сд'&кать, чтобъ мужъ мой 
самъ собою захотблъ Вариньку за васъ выдать? Сперва я хотела 
было напугать его т^мъ, чтобъ ВеневольскШ посл^ женитьбы остался 
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у насъ въ дом4, но теперь онъ Фдетъ и пожалуй еще май его навя- 
жетъ: это ужъ не годится. 

Полюбинъ. Теперь я никакъ не см^ю надкггься. 

Зв'Ьздова. Есть способъ очень простой: уверить его, что я вашей 
свадьбы не хочу, и вы ужъ больше не хотите, и Варинька не хочетъ, 
вотъ три причины, чтобы ему того захотеть. Вамъ известно, что онъ 
любить д^^ать все по-своему. 

Полюбинъ. Но не всегда ему удается. 

Зв'Ьздова. Со мною всегда: есть ли кто меня сговорчив^^е? Теперь 
только въ первый разъ желаю поставить на своемъ, пускаюсь на 
тонкости, и то чтобъ составить ваше счастье. -—Однако, в^дь онъ 
въ состояли у^^хать не простившись. Пойду, посмотрю; дождитесь 
меня зд-Ьсь. (Уходить), 

ЯБЛЁН1Е 2-е: Варинька и Полюбинъ* 

Полюбинъ. Когда бы она успела!.. Но чего не сдЬлаетъ умная жен- 
щина, если примется хорошенько, особливо, гд1 надобно хитрить! 

Варинька. Не знаю, можетъ быть я не умна, а ручаюсь, что в^къ 
свой проживу безъ хитростей. 

Полюбинъ. Не ручайтесь, вс^ такъ говорятъ до замужества. Впро- 
чемъ, вы на другихъ не похожи.-— И надобно отдать справедливость, 
васъ воспитала женщина редкая; какой примерь! на ея м^^стЁ. всякая 
другая съ меньшимъ умомъ и съ большимъ дукавствомъ д^^ала бы 
изъ своего мужа, что хотЬла, а она пять л-Ьтъ замужемъ, и въ пер- 
въ1Й разъ на]^рена поступать съ нимъ нечистосердечно, и то не 
для себя. 

Варинька. Въ первый! Вольно ей говорить, — въ сотый разв-Ь! Да 
какое намъ д1^о? лишь бы теперь ей удалось. 

ЯВЛЕН1Е 3-е: Т^^ же и Зв^здова. 

Зв^здова. Онъ внизу, торопится, распоряжается, велить уклады- 
ваться. Я послала его звать сюда. — Вы не будете при нашемъ раз- 
говоре; однако, Полюбинъ, не у^^зжайте: вамъ надо же знать, «гамъ 
это кончится. Да если БеневольскШ придетъ, нельзя ли брату пору- 
чить, чтобъ онъ его опять увелъ куда-нибудь: безъ него все ловчъе 
можетъ обделаться. 

Полюбинъ. Не безпокойтесь: братецъ вашъ съ нимъ, такъ не скоро 
воротятся. 

Варинька. Ахъ! какъ я стану дрожать, пока вы будете за насъ 
стараться. Дай Вогъ, чтобъ вамъ удалось! боюсь до смерти. (Звгьздова 
ее т^луетъ). Пойдемте, пойдемте. (Уводить ел собою Полюбина), 

ЯВЛЕН1Е 4-е: 

ЗвЪздова (одна). Боится, что я не усп*ю; я никакъ не боюсь. Эти 

Г1ИНЫ уморительны: мой мужъ, наприм^ръ, дожилъ до пятидесяти 
, и кажется насмотрелся, наслышался всего того, что обыкно- 
венно говорятъ насчетъ лукавства нашего пола, самъ поминутно о 
немъ твердить, и никакъ отъ него не отделается, когда надобно. Онъ 
еще долженъ образъ мой выменять, что я такъ бережно на это отва- 
живаюсь. 
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ЯВЛЕШЕ 5^: 

Зв^здова, Звквдовъ. (Омъ вблгаеть черезь б(товую деерь и чуо^ь 
не падаетъ, наткнувшись на сундукъ и чемодакъ Еемевольскаю). 

Зв1зАогь. Охъ! чортъ возьмп! лобъ бьио расшибъ! Люди! люди! 
(Вхо&итъ слуга). Есть ли въ васъ сныслъ челов*чеспй? что вы за 
безпутные? про что васъ держать въ дом^, тактю ораву? подлый 
на1адъ1 зач-Ьмъ эта дрянь туть стоить? 

Слуга. Ваше превосходительство саш приказали туть поставить; 
это добро Евламп1я Аристарховича Беневольскаго. 

ЗвЪздовъ. Провались ты и со своихъ дуракозсъ Аристарховичемъ! 
зач^мъ передъ дверью? 

Слуга. Ёы не приказали нпкозсу въ нее ходить. 

Зв^здовъ. Я! чего? когда? ве1 на меня, какъ на мертваго, клеплють. 
Отставь это къ стороне, да пошелъ вонъ. (Слуга, исполмивъ прика- 
занге, уходить). 

Зв^здова. И что за иысль поселить этого студента въ зал^, гдб 
ВС* хсдятъ? 

Зв^здовъ. А зач^мъ туть ходить? разв4 мало другихъ комнатъ? 

Зв^здова. Да вотъ ты первый взошелъ. 

Зв^здовъ. Ты же позвала. ТебЬ всегда до меня д11о, когда у меня 
друг1я д-Ьла. Ну, что надобно? 

Зв^здова. А вотъ что. Неухди ты въ самомъ д1л1 отправляешься 
въ деревню? 

Зв^здовъ. Неужли!.. Сейчасъ лошадей приведутъ. 

Зв^здова. А я зд'бсь остаюсь? 

Зв^здовъ. Зд'1сь. 

Зв^здова. Какъ же я останусь? 

Зв^здовъ. Такъ же, какъ останешься. 

Зв^здова. Съ ч^мъ.'' 

Зв^здовъ. Какъ съ ч^мъ? 

ЗвЪздова. Да у меня ничего н^тъ. 

Зв^здовъ. Какъ ничего? все есть. 

Зв^здова. Ничего. 

Зв^здовъ. Все. 

Зв^здова. Ахъ, Богъ ной! ничего, говорить теб^. 

Зв^здовъ. Да чего ничего? наприм'бръ? 

Зв^здова. Первое, у меня н4тъ денегъ. 

Зв^здовъ. У тебя н^тъ, у другихъ есть, можно занять. 

Зв^здова. Коли дадутъ. 

Зв^здовъ. Еще мы кажется не. совс^мъ об'1^днЪли, въ состоян1и 
заплатить. 

Зв-Ьздова. Ты платить въ состояли, да не платишь, — отъ того мало 
в'Ьрягь. Впрочемъ, это еп;е не все; у меня на рукахъ остается твой 
Беневольск1й: что мн* съ нимъ делать? 

Зв^здовъ. А вотъ еще стану я много объ немъ думать! Дуракъ 
этакой! ставить свои сундуки передъ дверьми; того гляди раз- 
сержусь, велю все на дворъ выкинуть. 

Зв^здова (въ сторону). Счастливая минута! онъ на него сердить. 
(Громко): Знаешь ли что? передъ твоимъ отъЪздомъ выдадимъ Ва- 
риньку замужъ. 

Зв^здовъ. За кого? 

Зв^здова. За Беневольскаго, разумеется. 



01д1112ес1 Ьу 



Соо§1е 



201 

Зв^здовъ. Какъ, разумеется? я думадъ, что ты этого не хот^а. 

'Зв%здова. Я не хотйа прежде, мн-Ь казалось, что это Вариньк^^ 
противно. 

ЗвЪздовъ. Такъ стаю, Баринька не противъ этого? 

Зв-Ьздова. Нисколько: на зло Полюбину. 

Зв-Ьздовъ. Отчего жъ на зло ему? 

Зв-Кздова. Разв1Ь ты не знаешь, что онъ женится? 

Зв^здовъ. Откуда мн4 знать? 

Зв-Ьздова. Да, нам^^ренъ жениться на другой съ т^хъ поръ, какъ 
зам-Ьтилъ, что зд-Ьсь въ дом-Ь ищеть понапрасну. 

ЗвЪздовъ. Почему понапрасну? в^дь еще онъ не сватался настоя- 
щимъ образомъ. 

Зв"Ьздова. Изб-Ьгадъ явнаго отказа, который не мудрено было ему 
предвидеть: ты при немъ Вариньку об^щалъ другому; а впрочемъ, 
видно, онъ не очень былъ влюбленъ. 

Зв^здовъ. На комъ же онъ женится? 

ЗвЪздова. Какъ бишь ее? 

Звездовъ (въ сторону). Что за безтолочь! сейчасъ я шелъ кори- 
доромъ, а Полюбинъ у бариньки руку д-Ьлуеть. 

Зв^здова. Варинька очень умно разсуждаеть: коли Беневольск1й 
см^шонъ и очень см-Ьшонъ, такъ это не б-бда, его можно будетъ 
исправить. 

Зв^здовъ (въ сторону). Да зач-Ьмъ же она даетъ Полюбину руку 
ц&ковать? 

Зв-Ьздова. Дня молодой девушки главное выйти замужъ, а тамъ, 
если мужъ только страненъ, а не совсЬмъ дуракъ, ея дЬло инымъ 
его странностямъ снисходить, насчетъ другихъ стараться вразу- 
мить его. 

Зв-Ьздовъ (въ сторону). Тутъ есть как1я-нибудь плутни. 

Звездова. Притомъ страстное жедан1е отплатить Полюбину, пока- 
зать, что она имъ больше не дорожитъ, все это вовсе переменило 
ея мысли. 

Звездовъ (въ сторону). Плутни, чистыя плутни; да къ чему бы это? 

Звездова. Я съ моей стороны страхъ рада, за кого бы она ни 
вышла: надзоръ надъ осемнадцатилетней девушкой очень трудная 
обязанность. 

Зв^здовъ (въ сторону), Изъ-чего она бьется? 

Звездова (въ сторону). Ничего не отвечаетъ, верно раздумалъ. 
(Громко): Право, Александръ Петровичъ, послушайся меня хоть 
разъ въ жизни, погоди ездить въ деревню, и выдадимъ Вариньку за 
Беневольскаго. 

Звездовъ (еъ сторону). А! а! насилу-то понялъ: не хочетъ, чтобъ я 
ехалъ въ деревню и выдумываетъ разныя тонкости. Постой-ка, госпожа 
хитрая особа! (Громко): Стало ты хочешь, чтобъ Варинька вышла 
за этого студента? 

Звездова. Очень хочу. 

Зв-Ьздовъ. И она тоже? 

Звездова. Тоже. 

Звездовъ. А Полюбинъ женится на другой? 

Звездова. На другой. 

Зв^здовъ. Жаль, очень жаль. 

Звездова. Что? 
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Зв^здовъ. Беневольсшй этотъ пе по мн%. Какъ Полюбина съ нимъ 
сравнять? — я бы охотно передумалъ. 

ЗвЪздова {въ сторону). Попался. 

Зв^здовъ. Ну, да если нельзя иначе, такъ пусть останется все по- 
прежнему. 

Зв-Ьздова. Какъ? 

Зв^здовъ. Нельзя л;е насильно женить Полюбина на той, объ ко- 
торой онъ пересталъ думать. 

Зв^здова. Но в^^дь онъ больше отъ того пересталъ думать, что ты, 
казалось, никогда не согласишься. 

Зв*здовъ. Штъ, н^тъ, ты очень умно делаешь, что советуешь 
Бариньку выдать за Беневольскаго. 

ЗвЪздова. Мн'Ё право все равно, за кого бы она ни вышла, В'Ёдь 
не я замужъ выхожу. 

Зв-Ьздовъ. Н1Ьтъ, противъ этого нечего спорить; Беневольскхй ко- 
нечно шутъ, ни на что не похожъ, безалаберная голова; ну да если 
мужъ только страненъ, а не совс4мъ дуракъ... какъ бишь ты гово- 
рила? точно д^ло. Пусть онъ женитсд на Бариньк!: быть по-твоему. 
Челов'&къ! челов^^къ! (Слуш входитъ). Позвать Бариньку да Полю- 
бина, коли еще зд4сь. (Слуга уходитъ). 

ЗвЪздова. Зач^мъ? 

ЗвЪздовъ. Бариньк1^ объявить, чтобъ она была готова нын^^н1й же 
день къ свадьбъ. 

Зв*здова. Помилуй, в-Ьдь она не кр-Ьпостная твоя; что за презрЬн1в 
ко всему роду челов-Ьческому? надо же сдЬлать помолвку, подумать 
о приданомъ, какъ вез;(Ь водится. 

ЗвЪздовъ. Ты же меня торопила. 

ЗвЪздова {въ сторону). Какой сумасбродный! (Громко): Зач-Ьмъ 
же ты послалъ за иолюбинымъ? 

Зв-Ьздовъ. Хочется узнать, на комъ онъ женится. — Ну, матушка, 
ты должна быть предовольна: чего хотела, то и сбудется. Не говори 
впередъ, что я люблю все делать вс^^ъ наперекоръ. 

ЗвЪздова (въ сторону). Надо же быть такому несчастью! въ первый 
разъ отъ роду соглашается со мною безъ отговорокъ и на мою 
же б1ду. 

ЯБЛЁН1Б 6-е: Т^ же^ Подюбинъ^ Варинька. 

Полюбинъ. Бы меня звали? 

ЗвЪздовъ. Да, любезный; ты, говорятъ, женишься? 

Полюбинъ. Я, ваше превосходительство! какъ вы это разумеете? 

ЗвЪздовъ. Ахъ, батюшка! да ты, я чай, знаешь, какъ женятся,— всЬ 
на одинъ манеръ. Хорошо, что ты за умъ взялся, право, славно; а 
я в^дь выдаю Бариньку сегодня же, если можно, поскор^^е, передъ 
моимъ отъ^здомъ. 

Варинька. Сегодня? меня? за кого же-съ? 

ЗвЪздовъ. За того, за кого ты хочешь, милая. 

Варинька. Ахъ! какъ вы милостивы! 

Зв*здовъ. Жаль только, что женихъ твой запропалъ. Этотъ пов^Ьса, 
шуринъ мой, хоть кого такъ развратитъ, затащилъ его Вогъ знаетъ 
куда. Ну! да воротится, и тогда по рукамъ и къ в4нду; я вправду 
думалъ, что этому не бывать такъ скоро, авось ли молъ какъ ирхйду 
назадъ изъ деревни; да вотъ Настасья Ивановна поторопила: ее 
благодари. 
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Варинька (Звгьздовой). Ахъ! растолкуйте, что это значить? 

ЗвЪздовъ (въ сторону). Как1я у всъхъ длинныя лща! (Полюбину): 
Ну, любезный, на копь же ты женишься? 

Полюбинъ. Бы слишкокъ жестоко шутите. 

Зв^здовъ. Богъ съ тобой! не только не жестоко, вовсе не шучу. Я 
признаюсь, всегда полагалъ, что ты ищешь въ Бариньк^^; да вотъ 
жена разуверила, говорить, что ты на какой-то на другой нам^ренъ 
жениться. Спроси у нея. 

Полюбинъ (Звгьздовой). Неужли. сударыня? 

Варинька. Воля ваша, а я за Беневольскаго ни за что не выйду. 

ЗвЪздовъ. Это что за новость? 

Варинька. Зач'&мъ же вы сейчасъ сказали, что выдадите меня за 
того, за кого я хочу? 

ЗвЪздовъ. А разв'Ь ты за него не хочешь? 

Варииька. Будто вы не знаете, что онъ ин1 противнее смерти! 

Зв^здовъ. Кто-жь васъ пойметъ? Вотъ она мн^ сказала, что ты 
только и думаешь о Беневольскомъ и радёхонька за него выйти от- 
того, видишь ты, чтобъ отплатить вотъ ему. Вольно-жъ ей было все 
это говорить. — Что? разв* ты мн4 этого не говорила? 

ЗвЪздова. Я теб* всегда говорила, и теперь повторяю, что ты не- 
сносенъ. 

ЗвЪздовъ. Прошу покорно! она же разгневалась! Сама Богъ знаетъ 
что сочинила, никакого толку не доберешься; теперь она же изво- 
.1итъ сердиться. Ха! ха! ха! что? каковъ урокъ? хорошь? будешь 
помнить впередъ, не станешь хитрить со мной? Н^тъ, моя душа, 
молода меня проводить, я ужъ пятьдесятъ л^ть на свЪт^ живу, вс^ 
твои умыслы тотчасъ смекнулъ. Вы ничего не понимаете? слушайте: 
ей смерть хочется, чтобъ я не ^^дилъ въ деревню, вотъ она и за- 
т^^а. Онъ-де, то-есть я, очень желаетъ Вариньку выдать за Бене- 
вольскаго, семь ув^рю его, что Варинька на это согласна, что По- 
любинъ отъ нея отказался. Вотъ, моль, — какъ онъ увидитъ, что всё 
близко къ тому, чего ему хочется, авось ли останется, потомъ доло- 
то продлится, и вовсе можетъ не сбудется, а онъ покам^^стъ разду- 
маетъ 4хать въ деревню. — Не такъ ли? 

Зв%здова (обрадовавшгш»), Ахъ! кахъ ты догадливъ! 

ЗвЪздовъ. Ань вышло все напротивъ. Обь Беневольскомъ я и ду- 
мать не хочу, Вариньку отдаю за Полюбина, да, да; а въ деревню 
"бду сейчасъ. 

Полюбинъ и Варинька. Какъ счастливо! 

Зв%здовъ. Ну, любезный, я давича какъ шелъ сюда коридоромъ, 
вы меня не видали, ты у нея украдкой руку ц^доваль. 

ЗвЪздова (въ сторону), Вотъ что! 

ЗвЪздовъ (беретъ у Вариньки руку). Теперь дай сюда. Можешь 
ее ц&ювать при вс&хъ и не совеститься. Живите-ко счастливо. Ты, 
душенька, съ будущимъ твоимъ мужемь пожалуйста не хитри, по- 
ступай по-нашему просто, р^же будешь промаха давать; а ты, брать, 
бери примерь съ меня, въ обманъ не вдавайся. (Женгь): Ты что, моя 
душа? не сердишься? а? неужли еще сердишься? дай щечку. 

ЗвЪздова. Съ твоей легкостью въ нрав'Ь недостаеть одного, чтобъ 
ты им4лъ не бол^^е двадцати л1^тъ, ~ ты быль бы бездонный челов1^ь. 

ЗвЪздовъ. О! я понимаю, что для тебя это въ иномъ случаев го- 
раздо было бы пр1ятне^е; ну, да что-жъ д&иать, мой ангелъ! Будь 
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довольна чЬмъ Богь послалъ. — Однако нечего изъ пустова въ по- 
рожнее переливать. — Готовы ш лошади? 

Слуга (вхсдитъ). Впряжены-съ. 

Зв^здова. Постой! какъ же намъ быть съ Беневольскнмъ? 

Варинька. Ахъ! не поминайте объ немъ. 

ЗвЪздовъ. Я объ немъ ужъ говорилъ одному Прохорову, давича со 
мной встр-Ьтился. Ну! да что объ немъ много думать? дураки въ Пе- 
тербург* не бываютъ безъ м4ста. Кабы поскор^^е посп'Ьть въ деревню! 
Шутка ли, я тамъ не былъ съ т^хъ поръ, какъ женился, и мн^^ от- 
туда пишутъ так1я небылицы, доходовъ не высылаютъ. Прощайте, 
прощайте, прощайте. Свадьбу сыграйте безъ меня. Эй! коляску по- 
давать скорее! дорожный колпакъ! трость! {У ходить), 

ЯВЛЁН1Е 7-е: Зв^Ьздовд, Варинька, Полюбинъ, (немного погодя) 

Федька. 

Зв^здова. По^^демте его провожать, и кстати сейчасъ можемъ пе- 
реехать на дачу, я почти все туда отправила. Полюбинъ, вы съ нами? 

Федька (ебтаетъ). Охъ! прости, Господи! какая тяжелая рука! 

Зв^здова. Что тыг 

Федька. Попался его превосходительству навстречу, онъ мя4 вто* 
ропяхъ дать изволилъ такого толчка, что въ голов* завертЬлось. 

Зв^здова. Кто ты таковъ? 

Федька. Я слуга-съ Ёвламп1я Аристарховича. 

Зв^здова. А! кланяйся ему отъ меня, скажи, что я уехала на дачу 
за двадцать верстъ отсюда на все д-^то. {Ухооитъ). 

Варинька. И отъ меня поклонись своему барину; я бывшая его 
нев-Ьста, и выхожу замужъ, только не за него,— скажи ему это. 
{Уходить), 

Полюбинъ. И отъ меня поклонись ему; я Полюбинъ, и женюсь на 
его нев-ЬсгЬ, —- можешь ему донести объ этомъ. (Уходить), 

ЯВЛЕН1Е 8-е: 

Федька (одинг), Экъ, что поклоновъ! знать мы съ бариномъ-то у 
праздника! видно ему зд-^^сь житье отъ господь, что мн* отъ своей 
братьи! За что, подумаешь, превосходительный на меня пр1окрысился! 
У этихъ большихъ баръ, кто имъ первый пырь въ глаза, да не во 
время, тотъ и виноватъ. Хорошо, что мой-то баринъ не великой 
господинъ; будетъ ли только исправно платить? — Ну, да что! Я в-Ьдь 
въ Питер4 понавострился: за м4сяцъ впередъ, а не то прощай. Де- 
негъ нЬтъ, — слуги н^тъ, самъ себ* сапоги чисти! 

ЯВЛЕШЕ 9-е: 
Федька, Веневольек1й, Саблинъ (входятъ рука объ руку^ оба не- 
сколько гиатаютея, Саблинъ поетъ птьсню), 

Федька. Видно, наши-то навесел^^. 

Саблинъ. Вотъ мы и у тебя въ комнате. Ну что? по-твоему каково 
•Ьдятъ у этого француза? 

БеневольскШ. Амброз1я! (Садится въ кресло и задумывается), 

Саблинъ. Мерзость! избаловался, прежде лучше кормилъ. 

Федька. Вамъ, баринъ, приказано сказать... 

Саблинъ. Поди вонъ, посл1^ скажешь. 

Федька. Чего поел*!, сударь! нужда прекрайняя. Ея превосходи- 
тельство... 
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Саблинъ. Убирайся знаешь куда.— БеневолъскШ! выгони его. 

Беневольск1й. Оставь насъ. 

Саблинъ. Кстати, тамъ пришелъ съ нами мальчикъ изъ ресторадш, 
у него за пазухой бутылка; подавай сюда штопоръ и стакановъ до- 
стань въ буфетЬ, да чтобъ никто въ дом*! не видалъ, слышишь ли? 

Федька. Позвольте напередъ вымолвить два словца... мн1 при- 
казано... 

Саблинъ. Вонъ! сейчасъ! не то пятьсотъ палокъ! (Выталкиваетъ 
его и ложится на сундукь). Пришли его ко мнЬ въ эскадронъ, 
братедъ, я его научу послушанш. — Ну, что задумался? деньги про- 
игралъ! я бы теб-Ь охотно помогъ, да ей Богу! никогда коп-Ьйки нътъ 
за душой. То ужъ зд-Ьсь, брать, на это хваты, лучше не принимайся 
за карты; кабы не сестра, я бы отъ нихъ давно безъ мундира ша- 
тался. Да и ты что за простякъ! читалъ, читалъ, учился, пишешь 
стихи, а на четвертую ставишь! ну гд^^ это видано? 

Беневольск1й. Своенрав1е су;^бы! ея железная рука... 

Саблинъ. Н^Ьть, брать, разв^ у того, кто банкъ металъ, лобъ же- 
д^Ьзный! Жаль, что не знаю довольно игры, не къ чему придраться. 

БеневольскШ. Какъ его имя? 

Саблинъ. Кто его знаетъ? я самъ впервые отъ роду его вижу. 

Беневольск1й. Но я по вашему приглашенш зашелъ къ нему. 

Саблинъ. Онъ об^^далъ подл*! той комнаты, гд^& мы съ тобой сид-^ли; 
я зач*Ьмъ-то вышелъ, онъ сталь со мной говорить, познакомился, ло- 
звалъ къ себ-б, — а меня куда хочешь позови, я всюду пойду. — Хо- 
рошо живетъ; какая куча народу къ нему нашла! я чай, так1е же 
плуты, какъ онъ самъ. 

Беневольск1й. Музы! я йзм'Ьнилъ вамъ,. погнался за окрыленной 
фортуной... 

Саблинъ {згьваетъ). Полно бредить. 

Беневольск1й. Я опять вашъ, я опять съ вами, мечты уединенья! 

Саблинъ. Шутишь, брать; когда со мной, такъ не одинъ. Куда 
глупо, что зд'Ьсь въ Д0М1& не позволяютъ трубокъ курить! я умно 
д-Ьлаю, что къ сестр-Ь не переезжаю жить. 

Беневольск1й {выним(хетъ бумагу и читаетъ). Дружись, мой другъ 
съ мечтой... 

Саблинъ (вырываешь бумагу и кидаетъ па полъ). Брось свой 
вздорь, и безъ того скучно. {Федька входить съ бутылкой и ста- 
канами), А! воть оно, повеселее будеть, ставь сюда. Э! Санхо- 
Панса! ты вензеля пишешь. 

Федька. Съ горя, право съ горя; сходилъ не-одаль, дай де порав- 
няюсь съ господами. (Прислоняясь къ стиьнкгь поеть): Ахъ ты коз- 
ликъ, мой козликъ! дедюли мои! гей! 

Беневольск1й. Шшъ! что ты съ ума сошелъ? 

Саблинъ (трудясь за бутылкой). Экой пьяница! 

Федька. Л сами-то что? лежу въ грязи, кричу: не брызжи. 

Слблниъ^наливаеть и поеть). 

У1уе Непг! ^иа1^е! 
У1уе се го! уаШапИ 

Беневольск1й. О, умолчите! что за охота п-бть французскую пйсню? 
у насъ столько своихъ пл-Ьнительныхъ мелод1й п^вцовь своей печали. 

Саблинъ. Пусть они сами свою печаль поють, а я стану п^^ть «Ухуе 
Непп IV», оттого именно, что это вовсе не печально. 
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БеневольскШ. Но есть ли тутъ хоть малМшее воспоминап1в для 
души русскаго? 

Саблинъ. Преславное: нашъ входъ въ Парижъ, иы первые заста- 
вили хгЁть эту п^сню. Воть было житье! Выпьемъ скорее въ память 
этого счастливаго дня! Пей же, ну, безъ гримасъ! 

Беневольск1й (сь стаканомъ въ рукгь), Вавхъ!.. теб^! 

Саблинъ (влтаетъ въ него весь стаканъ), Везъ розсказней! 

Федька. Пей, да про себя разумМ. 

Саблинъ (выпивши). Что за Ьургояское! стаканъ было проглотилъ. 

Беневольск1й {сморщившись), Нектаръ. 

Саблинъ. Веневольск1й! душа моя! выпьемъ еще по стаканчику. 

Беневольск1й. Н4тъ, никакъ; я еще съ об4да отуманенъ этими парами. 

Саблинъ. Беневольсшй! но будь хоть теперь БеневольскШ: выпей, 
не заставляй себя просить. Беневольсшй, знаешь? я тоже когда-то 
учился по-латыни и очень помню одну пословицу... постой! кажется: 
что у трезваго на ум*, то у пьянаго на язык*. 

Веневольск1й. 1п у1по уеп1д8. 

Саблинъ. Ну, а в4дь ты теперь не трезвый. — Скажи мн1^, любишь 
ли ты меня? 

Беневольстй. Люблю. 

Саблинъ. А я тебя не люблю, да все равно: ты любишь, такъ до- 
кажи, выпей! на! Да полно, я не въ шутку разсержусь; бери же, вотъ 
такъ, поддуй меня! стукнемъ! 

БеневольскШ. Чашу въ чашу. 

Федька (подкрадывается). Подойду поближе, хоть понюхать. (Саб- 
линъ пьетъу а беневольстй ловитъ эту минуту^ чтобъ вылить 
стхгканъ и попадаетъ прямо Федькгь въ лицо и на платье). Что 
за обливанье, сударь? еще я покам^^стъ свое платье ношу, когда-то 
сошьете! 

Саблинъ. Выплеснулъ! не выпилъ! Под^ломь не терплю я этихъ 
марателей: всяк1й изъ нихъ, посл-Ьдшй, презираетъ вс^^хъ, думаетъ, 
что онъ вс^хъ умпЬе, нич-Ьмь не дорожить. 

БеневольскШ. Именемъ дружбы... 

Саблинъ. Плевать я хотЬлъ на твою дружбу, и знаться съ тобой 
не хочу. — По-Ьду домой. {Смотрится въ зеркало): Раскрасн'Ьлся, до- 
садно! никуда нельзя показаться: про меня и такъ Богъ знаетъ что 
говорятъ. (Уходитъ), 

ЯВЛБН1Б 10-е: Веневольск1й, Федька. 

БеневольскШ (не вставая съ креселъ). Презр-бше буйнымъ чадамъ 
Арея! безчувственные враги изящнаго! — Федька! стань сюда! На 
каждой чертЬ лица твоего дикая природа наложила печать свою; но 
ты имеешь душу!.. И не обдблана душа твоя р-Ьзцомъ образованности, 
и 'закоснела она въ кор-Ь нев^ества; но ты имеешь душу!., подыми! 
(Федька подымаетъ бумагу^ брошенную Саблинымъ на ^юлъ). Слу- 
шай! (Чйтаетъ): 

Дружись, о другъ, съ мечтой... 

Федька. Ахъ! баринъ, только было я подружился съ АлексЬемъ 
лакеемъ, да вишь и увезли его. 
БеневольскШ. Шшъ. 

Дружись, о другъ, съ мечтой. 
Таинственный покой 
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Сопутствуетъ намъ съ нею; 

И Гразця— печаль, 

И сумрачная даль, 

И будущность зарею 

Съ ней будутъ намъ с1ять!-- 

Счастливое вступлеше! эта неопределенность будущаго, сумракъ даль- 
шй приготовляютъ сердце къ тихому, сладостному мечтанью. (Федькгь): 
А? что ты думаешь? 

Федька. Ничего-съ. 

Беневольск1й. Ты врешь. 

Съ ней будутъ намъ с1ять, 
Дни мирны ублажать 
Души и чувствъ прельщеньемъ, 
Какъ легкимъ сновид'Ьньемъ... 

(Федшгь): Понимаешь ли ты? сновиденье? 

Федька. А кто ихъ пойметъ? мнЬ давича такая дурь во снФ при- 
виделась! что ваши вирши! 

Беневольск1й. Хочешь ты слушать или н^тъ? 

Федька. Какъ вы приказать изволите. 

Беневольск1й. Такъ слушай же и молчи! {Продолжаешь читать): 

И мрачныхъ мыслей сынъ 
Съ мечтою не одинъ; 
Онъ преплываетъ море 
Туманныхъ бурныхъ думъ, 
Отъ коихъ взоръ и умъ 
Смущеньемъ цепенеютъ. 
(Федькгь): Скажи правду: страшно-ли это? 
Федька. Страшно-съ. 
Беневольск1й. Ты понялъ что-нибудь? 
Федька. Ничего не понялъ-съ. 

Бвневольск1й (съ радостью), И этотъ даръ возбуждать ужасъ самой 
незначущей, часто непонятной мысл1ю,-— онъ неизвестенъ былъ до- 
нын*: это свеж1й листокъ, вплетенный въ вепецъ поэз1и. (Продол- 
^аетъ): 

Ахъ! скоро ли присп-Ьють 
те дни, златой тотъ часъ, 
Когда любовь отрадой 
Появится для насъ 
Съ надеждою— усладой? 
Надежда! ты осталась со мною, прелестная! 

Федька. Нетъ, баринъ, надежда плоха. Дайте разсказать, чтб здесь 
безъ васъ приключилось. 

Беневольск1й. Молчанье, повторяю я, не раскрывай рта, пока тебя 
не спросятъ. (Продолжаешь): 

Какъ обновленный светъ 
Собой украсить роза? 
Гвоздика, милый цветъ, 
Тюльпанъ и тубероза 
Узорчатымъ ковромъ 
Блеснуть предъ томнымъ взоромъ? 
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{Федька): Сколько дв"]&товъ поэз1и! А? 
Федька. Нечего сказать, что много дв-Ьтобъ-съ. 
Беневольск1Й. Цв-Ьты поэз1и! Кто васъ не чтвствуетъ? (Федьмь): Не 
прерывай же меня. Гд-Ь бишь я остановилсяг да... «предъ томйымъ 
взоромъ...» 

Кань, чистыхъ Музъ соборомъ 
Восторженный въ эеиръ, 
Я безпред'Ьльный М1ръ 
Сл1ю съ непостижимымъ? 

(Федькгь): Ты з^&ваешь, безчувственный? 

Федька. Виноватъ, сударь, у меня обычай такой: какъ мн4 зачнутъ 
сказки читать, такъ и задремлется, — еще бывало съ молода, какъ 
нашъ дьячокъ, слово въ слово такой же мастеръ, какъ и ваша ми- 
лость... 

Беневольск1й. Прочь со своими сравнениями, въ пыли таящаяся 
душа! прочь, пока гн^Ьвъ не совсЬмъ овладЬлъ мною. {Федька отхо- 
дить, садится на сундукъ и засыпаетъ. ]Веневольск%й продолокаетъ 
читать): 

Дотоль, рука съ рукой. 
Мы по стезямъ незримымъ 
Сп^шимъ, о другъ! съ тобой 
Къ безсмертью, въ безконечность! 
А тамъ!— награда... вечность! 

И это я написалъ! это излилось изъ моего пера! — Федька!.. Онъ 
спитъ, жалк1й челов'Ькъ! вместилище физическихъ потребностей!.. И 
всЬ люди почти таковы! съ кЫъ я ни встречался зд^сь въ столице, 
ни одинъ не чувствуетъ этого стремленья, этого позыва души туда! 
къ чему-то высшему, незнаемому!-— Но тЬмъ лучше: какъ великъ между 
ими вс^ми тотъ одинъ, кто, какъ я, вознесенъ ввыспр^ изъ среды 
обыкновенности! — Рука фортуны отягот]&ла надо мною, я проигралъ 
мои деньги,— но дары фантаз1и всегда при мн-Ь, они все поправятъ. 
Вельможи, дари будутъ внимать строю моей лиры, и золото и по- 
чести р^кою польются на п^вда. Йо я ими не дорожу, я доволенъ 
одною славою, уд-бломъ великимъ. 

ЯВЛЕШЕ 11-е: Т^& же и Швейцаръ. 

Швей царь. Скоро ли, сударь, опростаете квартиру? 

Беневольск1й. Что такое? 

Швейцаръ. Скоро ли вы изволите атсел* выбраться! 

Беневольск1й. Пожаръ? неужли пожаръ? Федька! мои бумаги! спаси 
мои бумаги! въ нихъ все мое богатство. 

Швейцаръ. Н-Ьтъ, сударь, Богъ милостивъ, еще ничто не горитъ. 

Беневольск1й. Штъ? что жъ ты сказалъ? 

Швейцаръ. Я спрашивалъ, скоро ли вы отселЬ съ-йзжаете? 

Беневольск1й. Разв^Ь теб-Ь Александръ Петровичъ вел^лъ?.. 

Швейцаръ. Н^тъ, онъ объ васъ ничего не приказывалъ; а ужъ какъ 
онъ изволилъ отправиться въ деревню, а барыня съ-Ьхала на дачу, 
такъ когда вы опростаете комнату? я бы заперъ. 

Беневольск1й. Не можетъ быть. Какъ это? давно ли? такъ скоро? 
будто Александръ Петровичъ у-Ьхалъ? 

Швейцаръ. Изволилъ у1^хать. 



01д1112ес1 Ьу 



Соо§1е 



209 

Беневольскж. Въ деротню? далеко ли? 

Швей царъ.^ Вотчина его Придиповка въ Костромской губерн1и, верстъ 
отсел* девятьсотъ съ десяткомъ, да въ Рязанской седо Потбшное, 
верстъ будетъ побольше тысячи, до около Нижняго барынина деревня 
Березовка, деревня большая, тоже душъ тысячи съ полторы. 

Беневольскж. Въ которую же онъ теперь у^халъ? 

Швейцаръ. Да Богъ в'1сть, люди на-двое говорили. 

Беневольск1й. Неужли онъ ничего не приказывалъ передъ отъ'1здомъ? 

Швейцаръ. Изволилъ крепко наказывать, чтобъ штучные полы везд1& 
починить, гд* расклеились, да люстру изъ галдареи вынести... 

Беиевольск1й. Да обо мн* что? 

Швейцаръ. Объ васъ онъ ничего не приказывалъ. 

БеневольскШ. В^рно ты не знаешь; кто еще въ дом* есть, вром* 
тебя? V 

Швейцаръ. Ни одного живаго человека: барыня шестерыхъ людей 
забрала съ собою на дачу, а остальные кое-куда разбрелись. 

Беневольск1й. Что жъ мн* делать? 

Швейцаръ. Какъ станете перевозиться, дайте мн* знать съ вашимъ 
челов*комъ: надо будетъ 8д4сь убрать поел* васъ. 

Беневольск]й. Зач*мъ же мн* пере*зжать? 

Швейцаръ. Баринъ кр*пко наказывалъ, чтобъ зд*сь никому не оста- 
ваться, что де комнаты вс* станутъ заново расписывать. 

Беневольск1й. И мн* вел*лъ пере*зжать? 

Швейцаръ. Объ васъ онъ ничего не приказывалъ. {Уходить), 

ЯВЛЕНХБ 12-е: БеневольекШ, Федька. 

Бвневольск1й. Федька! Федька! безпросыпный! негодяй!., вставай! 
проснись! 

Федька {впросонкахъ). Л*в*й, Алёха... 

Бенввольск1й. Несносная тварь! вставай! вставай! 

Федька {протягиваясь). Что сударь? ась? 

Беневольск1й. Ты спишь, мерзаведъ! и не говоришь мн*, что вс* от- 
сюда у*хали, и мы съ тооою одни остались въ опусгЬломъ дом*1.. 

Федька. Вишь, сударь, я не разъ принимался вамъ дорадывать, 
да поди-ко вы съ вашими виршами не давали слова вымолвить. 

Беневольск1й. Говори, что зд*<Я» безъ меня было? что ты вид*лъ? 
Адехсандръ Петровичъ не приказывалъ ли тебЪ чего-нибудь? 

Федька. Онъ второпяхъ далъ мн* толчка, что въ ушахъ зазво- 
н*ло; только я отъ него добра и вид*лъ. 

Беневольск1й. Но друпе что? жена его? 

Федька. Барыня и барышня вел*ли вамъ кланяться. 

Беневольск1и. Только? 

Федька. Н*тъ-съ^ еще что бишь он* вел*ли вамъ сказать? 

БеневольскЫ. Почему я знаю, мучитель? Не мори меня, договаривай. 

Федька. Да право, все изъ головы вонъ вышло. ■— Что бишь оп* 
вед*ли вамъ свазатьг 

Беневольск1й. Терп*нья! дайте мн* терп*нья! 

Федька. Да что барышня то, ваша нев*ста, — ужъ не ваша нев*ста, 
а выходить замужъ за его милость, забылъ, какъ зовутъ. 

Беневольскж. О судьба! ужасны твои потаенные громы! За что схва- 
титься мн* въ этомъ кораблекрушенш?— Ты не знаешь* вс*хъ моихъ 
б*дствШ: у меня ни копейки нътъ денегь. 

Федька. Ахъ, Создатель! уавли потеряли? 
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Веневольск1й. Проигргигь. 

Федька. Въ картёжъ! вотъ т1 благодарствуй! 

Беиевольск1й. Безъ денегь! безъ друзей! 

Федъиа. А еще разукнпсъ! трамотникь! вотъ те рамсивусь, да раа- 
богатЪю.^^Что ты отъ меня получаешь жалованья? малость! будешь 
получать тысячу, слышишь? тысячу!1~Анъ вышелъ самъ безъ гроша: 
я видблъ, что теб-б не сдобровать. 

Беневольск1й. Кавъ ты слоешь говорить со вшой во второмъ ищк 
единственнаго числа? 

Федька. Вишь, все хорохорится: ся де вс^^хъ разумнее, шЛ зд^^ь 
дадутъ денегь съ три пропасти!»—анъ, лучше бы помнить пословицу: 
^&ду— не свищу, наъду—не спущу. {Треплешь Беневольскаго по плечу ^ 
тотъ его опипалкиваетъ), Эка дворянска амбиць! безъ денегь, а 
сп-Ьсивится! Пойду, возьму свои пожитки, да уберусь, поищу себ* 
барина потолЕов^^е. (Уходить), 

.ЯВЛБНХБ 13-е: БеневольскШ, Прохоровъ. 

Прохоровъ (читаетъ записку), ЕвламШй Аристарховичъ Бене- 
вольск1й, недавно пр1^&хавш1й въ Санктпетербургъ, обучался въ Казан- 
скомъ университетъ разнымъ языхамъ и наукамъ, знаетъ грамматику. 

Ббневольск1й. Это я. Что вамъ нужды до меня, вамъ, чуждымъ 
моей скорби? 

Прохоровъ. Вы безъ м^^ста, какъ мн1^ довелось слышать, находитесь? 

Беневольск1й. Я вс^^ми отверженъ, душа моя подавлена подъ гне- 
томъ огорчен!!. 

Прохоровъ (садится). Позвольте присЬсть. Я некоторое такое м4сто 
им^ю, недавно упразднившееся, вамъ особенно свойственное. 

Беневольск1й (въ сторону). Онъ для меня им-Ьетъ м^Ьсто! стало, слы- 
шалъ обо мнЬ, я 8д4сь изв^стень. (Громко): Что побудило васъ по- 
дать мн4 руку помощи? кого я въ васъ вижу? 

Прохоровъ. Мое прозван1е Прохоровъ, говорилъ мн^^ объ васъ его 
превосходительство Александръ Петровичъ, у котораго вы жительство 
им^^ете. 

Беневольск1й. Ахъ, сударь! я объ васъ отъ него столько наслышал- 
ся,— вы, кажется, издавна близки его сердцу. 

Прохоровъ. Я только съ давишней поры им^ю честь быть вклю- 
ченнымъ въ число его знакомыхъ. 

Беневольск1й. Какъ, сударь! не прежде? 

Прохоровъ. ДМствительно такъ. Мы встретились въ милютинскихъ 
лавкахъ, въ 9 номер-Ь. Его превосходительство кушать изволили фрукты, 
а я кое къ чему приторговывался. 

Беневольск1й. Онъ мн^^ сказывалъ, что ваше имя пользуется боль- 
шой изв^^стностью. 

Прохоровъ. Справедливо такъ. Вы мое имя назаглавныхъ листкахъ 
многихъ книгь пом-бщеннымъ видЬть можете. 

Беневольск1й (въ стюрону). Ему посвящаютъ книги! (Громко): Поз- 
вольте, сударь, и мн4 поднести вамъ мои опыты въ прозъ и стихахъ, 
досуги моей безпечной музы; они, конечно, будутъ приняты публикою 
съ большою благосклонностш, если украсятся вашимъ именемъ. 

Прохоровъ. О! государь мой, С1е для меня слишкомъ много, я не 
более, какъ честный содержатель типограф1и; но вы хорошо сделаете, 
если оные ваши труды нашему директору посвятите, онъ челов'Ькъ 
достопочтенный и надворный совЪтникъ. 
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Беневольск1й. Бакъ! вы содержатель типография? 

Прохоровъ. Истинно тавъ. Не соизвольно ди вамъ будеть дать мн^& 
на образецъ ваше н^^вакое рувописаше?— С1е весьма необходимо. 

Беневольск1й. Къ чему жъ это? Если вы хотите видЪть мсА ло- 
черкъ, то я уверяю васъ, что онъ самой плохой, -— отрисовва моихъ 
идей обнаруживается не въ врасивыхъ литерахъ. Если же вы хотите 
знать мой слогь, то можете найти кучу моихъ произведешй во мно- 
гихъ изв^^стныхъ нашихъ журналахъ, въ сСын^^ Отечества», наприм^^ръ. 

Прохоровъ. С1е пер1одичесвое издаше изъ лучшихъ, нумера выхо- 
дятъ всегда аккуратно, буквы отм^^нно четк1я, бумага вообще хорошая. 

Беневольск1й. О! сударь, съ какой точки зрШя вы смотрите на 



Прохоровъ. Вы вероятно переводите? 

Беневол1»ск1й. И сочиняю. 

Прохоровъ. Весьма похвально. Знаете ли вы правописан1е? 

Беиевольск1й. Помилуйте, я кажется сказалъ вамъ, что мяог1я мои 
сочинен1я пом-Ьщены въ журналахъ. 

Прохоровъ. Безспорно такъ. Но я скажу вамъ, государь мой, что 
мяог1в изъ нашихъ, впрочемъ весьма почтенныхъ словесниковъ, ко- 
ихъ сочинетями журналы наполняются, удостаиваютъ меня своими 
пос^щетями: изъ нихъ большая часть не весьма тверды въ право- 
писаши. Оно же, правописан1е, разум'&ю я, главное есть для той 
должности, которую я предлагаю вашему благоуважен1ю. 

Беневольск1й. Какая жъ это должность? 

Прохоровъ. Должность с1я въ томъ сосгоитъ, дабы съ неусыпнымъ 
бдФньемъ за ошибками, встречаться могущими при книгопечатанш, 
надсматривать. 

Беневольск1Й {еъ сторону). Скорее влачить съ собою котомку ни- 
щеты, ч^мъ взять на себя эту произаическую, неблагодарную долж- 
ность. ^ 

Прохоровъ. Вы им^^ете ежегодно получать въ определенные сроки 
четыреста пятьдесятъ рублей, и за прочтен1е печатаемыхъ книгь за- 
д^льная плата съ каждаго листа по пяти копеекъ вамъ безъ задержки 
производиться будетъ. 

Беиевольск1й {въ сторону). Онъ мн^ душу раздираетъ. 

ЯВЛЕШЕ ПОСЛВДНЕЕ: Т* же и Мадьчивъ. 

Мальчикъ. Мне, сударь, пора домой идти. 

Беневольск1й. Что тебе надобно? 

Мальчикъ. Я за вами бутылку съ виномъ давича принесъ! этотъ 
офицеръ сказалъ, что вы заплатите, а меня хозяинъ нашъ мусье 
побьетъ, коли я промешкаю. 

Беневольск1й. Ахъ, братецъ! у меня человекъ вышелъ, унесъ ключъ 
отъ шкатулки. Милостивый государь! я согласенъ быть у васъ ко1> 
ректоромъ; между темъ заплатите за меня небольшой этотъ долгъ. 

Прохоровъ. Съ превеликимъ удовольствхемъ, въ зачетъ будущаго 
вашего жалованья. 

БеневольскШ. Мечты моей юности! мечты, сопровождавш1Я меня 
изъ Казани сюда! сопутницы неизменныя! куда вы исчезли, заман- 
чивыя?.... 
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ДРАМ АТИЧВСК1В ОТРЫВКИ и ПЛАНЫ. 

РОДАМИСТЪ И 8ЕНОБ1Я. 

(Планъ трагед1и). 
АКТЪ I. 

Дебрь, лай, звужъ ротовъ, громъ бубенъ. Несколько охотниковъ, 
сотош» Родаюстъ и за нимъ приближенный оруженосецъ Семпадъ, 
которому ояъ дов^^ряетъ безпокойство души, алчущей великихъ дЁ[ъ 
и нын11 принужденной довольствоваться ловитвою вепрей и сернъ. 
Ему ненавистны и Ф^асманъ, и Римляне, и Пареы, но онъ сперва 
ополчится на сихъ, а Римъ страшенъ царю, едва твердому на соб- 
сгвенномъ престоле. Велитъ пригласить къ себЬ посланца оть рим- 
скихъ восточныхъ лепоновъ, который тутъ-же тЬшится охотою. Сем- 
падъ идетъ, Родамистъ раскаивается, что былъ съ нимъ слишкомъ 
чистосердеченъ. 

Является Каспер1й. Переговоры, хвастовство съ об^ихъ еторонъ. 
Римлянинъ кичится свободою и славою отечества, Родамистъ даетъ 
евну чувствовать, что то и другое живо только въ памяти, по пре- 
дан1ямъ. Римъ рабствуетъ, и сила его оруж1я давно уже не испы< 
тана, власть царя восточнаго народа в^рн^е и чистосердечнее: ве- 
литъ,~и любой изъ дружины его пожертвуетъ жизшю. Каспер1й не 
удивляется, упоминаетъ о Дец1и и о многихъ друп1ъ опытахъ само- 
пожертвован1я, но для благороднЬйшей ц4ли.— Родамистъ велитъ уда- 
литься прочимъ, а Семпаду готовиться къ бою съ тигромъ. Наедин1^ 
съ Каспбр1вмъ пытается подкупить его притворною пршзнью, коры* 
стио, честолюб1емъ. БасперШ непоколебимъ. Родамистъ отпускаетъ 
его прежде себя на зр^^ище. Самъ остается одинъ и разсуждаетъ: 
къ чему такой челов^къ, какъ КасперШ, въ самовластной имперШ,— 
опасенъ правительству, и самъ себ^^ бремя, ибо инаго в^ка гражда- 
нинъ.— Коня! Коня! отправляется за Каспер1емъ на ту же травлю. 

2-я сцена въ царскомъ теремномъ саду. По восточному прямоли- 
нейная аллея чинаровъ, миндальныхъ деревьевъ, которые вс1 при- 
мыкаютъ къ большой пурпурной ставке Около нея главные чины въ 
рабол^пномъ ожиданш властителя, — Ярвандъ, Мирванъ, Бахратъ, 
Аспрухъ, Армасилъ и проч. 

Аспрухъ сидяпцй, ВС* около него стоять. Онъ Грузининъ, албан- 
скаго происхождешя, взять въ пл^нъ Фарасманомъ, имъ вскормленъ, 
дрался противъ соотечествонниковъ и тшь гордится. Арфаксатъ пер- 
вый по Родамист*, ВСЁ передъ нимъ преклоняются; онъ кичится т^мъ, 
что знаетъ только царево слово, которое ему вм^^сто сов^^сти и славы. 
Толки о близкомъ возврапкенш царя съ охоты, объ отправлен1и рим- 
скаго посла и о томъ, чтобы никто изъ жителей не имыъ сообщещя 
съ чужеземцами— Пареы они, или Римляне. Вс* соглашаются на все, 
что онъ ни говорить, потомь онъ уходить. Долго никто не см^^етъ 
сказать своего мн^шя, наконецъ Армасилъ, славный воинъ, воспи- 
танный въ Рим1^ гд^^ онъ былъ при Митридат! во зремя его зато- 
Ч6ШЯ, прерываетъ молчаше и своею откровенност1ю и уб*жден1емъ 
невольно исторгаетъ у каждаго одно желанхе: смерть утЬснителя. Въ 
Бахрат]^, Лрванд* и Мирван* видны мелк1я страсти. Жалобы, что 
вс1 главнМш1я м^^та воинсшя и ьс^ поборы поручены Грузинамъ, 
кноземцамъ. Одинъ жалуется, что уже не онъ орлоносець, котораго 
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важное преимущество, но насд^^дствевное, по закону Вагаршанец о 
которомъ вс^ вспоминаютъ съ 8Втуз1азмом'ц какъ и съ преувеличен- 
ною ненавистш къ нынканему царю,— при в^нчаши царя на него 
созлагать корону, другой, что евнуху поручена царская со1фовищ- 
ница, которой онъ по наследству былъ храшггелемъ; трет&, что 
Аспрухъ первый въ доверенности царя, когда по роду и богатству 
е|1у принадлежитъ сей санъ. Иные даже попрекаютъ царю, что онъ 
Боэдерженъ съ женщинавоЕ, почти не уаА&гь наложницъ и въ пирше- 
ствахъ мало участвуетъ, что онъ бол^е похожъ на простолюдина, не- 
жели на царя. Армасилъ упрекаетъ ихъ въ малодуш1и. Вб^гаеть 
Ассюдъ, его остерегаются. Онъ объявляетъ о насильственной смерти 
брата, о мщенш, которымъ пылаетъ за с1е злодейство противъ Рода- 
миста. Армасилъ недоверчивъ. ~ сОтчего-же ты равнодупйемъ его 
отбиваешь отъ нашего сообщества?» — с Онъ всвормленъ въ царедвор- 
цахъ, вчера еще дышалъ милост1ю царевой, нынъ мгновенно возбуж- 
день противъ него однимъ внезапнымъ случаемъ,— но кто поручится: 
завтра не обратится-ли опять слабодупйемъ въ ревностнаго ласка- 
теля?»— сМне-ли, юноше, быть опытнъе васъ, старцевъ? Но помните: 
не во множестве сила, когда дело правое, но въ испытанномъ, на- 
дежномъ, несомненномъ мужестве участнивовъ.»^ Является юроди- 
вый, пророчить Онъ нищШ ^киталецъ, проситъ милостыню,— или со- 
глядатай царевъ? Притворно-ли проповедуеть, или точно безумный? Но 
мног1б, въ томъ числе Бахратъ, его знають. Все въ него веруютъ, 
онъ давно уже сгяжалъ славу святостг, пещера его въ утес!, на бе- 
регу Аракса.— Здесь онъ тайными словами изъ Зендавесты прори- 
цаетъ успехъ заговорщикамъ. Сперва тоже немъ, не отваживается 
говорить. Армасилъ: ся знаю отчего онъ немствуетъ, — сей юноша, 
бывш1й ласкатель царевъ, ему заграждаетъ уста.» Армасилъ убеж- 
даетъ ему верить и онъ религ1бю истиннаго Армянина еще более 
ихъ воспламеняетъ къ скорейшему взрыву, назначаетъ имъ ночное, 
решительное сходбище въ склепе царей армянскихъ. Заговорщики 
назяачаютъ ночь къ тайному сходбищу въ капище за южными вра- 
тами города. Потомъ пустынникъ исчезаетъ. Ассюдь удаляется съ 
растерзаннымъ сердцемъ, что никто не принимаетъ учасгг1я къ его 
скорби. Онъ Армянинъ, но Армяне иь ному холоднее Иверовъ.— сЯ 
дебри оглашу моими справедливыми проклят1ями за жестокость царя 
къ несчастному брату!»— Целый полкъ прислужниковъ, за ними Ро- 
дамистъ. Аспрухъ всъхъ раболепнее. — Противуположность Аспрухо- 
вой спеси съ низшими и унижен1я передь властителомъ.— Родамистъ 
иныхъ дарить дичью съ охоты, кому благоволен1е, кому гоозный 
судъ,— Армасилу попрежъ, что не былъ на ох^^е. Говорить объ отъ- 
езде Римлянина, съ которымъ онъ закжючилъ союзъ, и въ мире съ 
Пареами. Ждетъ отъ отца подкреплен1я. Все подъ его державою бла- 
годенствуютъ. «Хоть день потерянъ, въ который я не награждаю 
доблесть и не нака8ыва]р строптивыхъ. Идите, покойтесь въ шфныхъ 
семейственныхъ упражнен1яхъ, но не дремлетъ царево око. Враговъ 
я имею и благодарю за нихъ Небо: они поощряютъ меня на безле- 
востную бодрость, неусыпные труды и на славные подвиги». 

АКТЪ П. 
Женск1й терем ъ. 
Зеноб1я, Перизада и проч1я прислужницы. Зеноб1я — дочь уб1ен- 
наго Родамистомъ Митридата, его дяди, но выданная вамужъ еще 
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прежде смерти отца, гаремное существо, рожденное и воспитанное 
для чувственнаго наслаждеша супруга, а потому Перизада напрасно 
хочетъ возбудить въ ней ненависть, желаше мести, — страсти ея не- 
винному сердцу вовсе чуждыя. Перизада ей напоминаетъ о удавле- 
нш отца и кто его уб1йца, Зено61я едва этому в^^ритъ. Отца она мало 
видала, почти не знала, мужъ ближе къ ея сердцу и ея долгъ его 
любить, угождать ему во всемъ я трепетать его гн-Ьва. Что пр1обр^ 
тетъ она безплодною местью? Усп*хъ нев^роятенъ, способы къ тому 
превыше женскихъ ея силъ. Но, если-бы и удалось,~каБое отъ того 
счаст1е? Перизада трогаетъ ея сов^^сть гн^^вомъ небеснымъ. Зено- 
61я впадаетъ въ грусть, Перизада предлагаетъ ей ворожбу для раз- 
влечен1я, и святаго пустьшножитела, который давно управляетъ ея 
собственнымъ суев^&р1емъ. Его вводятъ с&нныя д^^вушки потаенно. 
Онъ еще бол:Ье подкр^пляетъ слова Перизады. Наконецъ Звноб1я 
совершенно разсгроена его таинственными прорицашями, Онъ съ нея 
беретъ слово, что она ночью, въ сопровождея1и Перизады, придетъ 
въ капище внй города, гд^^ склепъ царей армянскихъ, и мертвыхъ 
зоветъ во свидетели, что тамъ откроетъ ей тайну, отъ которой зави- 
ситъ будущее безмятежное течен1е ея жизни. Зеноб1я говорить ему, 
что Родамистъ вс^ми любимъ и злодЬямъ страшенъ; кто покусится воз- 
стать противъ него? Юродивый пустынникъ ув^^ряетъ ее въ протнвномъ. 



Евнухъ возв-Ьщаеть приходъ Родамиста. Пустынникъ скрыть тол- 
пою женпщнъ. Сцена Родамисга съ Зеноб1ею наедине; она печальна, 
Еоспоминашя, которыми ей сейчасъ возмутили душу, препятствуютъ 
ей предаться иному чувству. Родамистъ недоволенъ ею, подозр^ваетъ 
въ ней притворство, нелюбовь. Ни въ комъ не уверенный, окружен- 
ный трепещущими рабами, скрытыми предателями и открытыми ко- 
рыстолюбцами... неужели въ донЬ супружеской любви н-Ьтъ ему успо- 
коен1я!! Оставляетъ ее разстроенную и самъ въ волнеши. 



Бахратъ входить съ Ассюдомъ^ который уже включенъ совершенно 
въ тайное умышлен1е противъ Родамиста. Армасилъ скорбитъ при 
самомъ Ассюдб о сей неосторожности. Ассюдъ тррить нетерпШемъ 
отомстить царю, Армасилъ объ одномъ его просить, — о совершенномъ 
бездЁйствш и о скромномъ сохранеши тайны. Ассюдъ об^щаетъ бо- 
л^о: онъ на себя беретъ убить царя. Армасилъ вс^мъ въ св^тЬ за- 
клинаетъ его не предаваться сему негерп^нш, что онъ прочихъ т^ 
губить, не совершивъ ничего; наконецъ говорить, что ихъ д-ко слиш- 
Комъ зр^о, еще нисколько мгновешй, и кто поручится, что они не 
будутъ преданы— участниковъ слишкомъ много, въ которыхъ онъ не 
ув^ренъ, и потому надобна рЬшимость; посл^нее слово — сходбище 
ночью и потомъ за оруж!е. (КВ. Характеръ Армасила самый осно- 
вательный: онъ не скоръ, но твердъ въ по()ргушБахъ, и бол^е молча- 
ливъ; опасность его не пугаетъ, но неосторожности не простить себ& 
Въ 3-мъ дМствш совершенное развит1е его характера, которому 
Ассюдъ во всемъ противуположенъ). Шкоторые изъ заговорщиковъ 
присоединяются къ сей бесЗД. Вообще надобно зам1Ьтить, что на- 
родъ не имЬетъ участ1я въ ихъ дЬй, — онъ будто не существуегь. 
Въ 3-мъ уже дМств1и возмущеше делается народнымъ, но совс']^мъ 
не по т^мъ причинамъ, которыми движимы вельможи: возставъ са&1а 
собою, мгновенно, грузинская дружина своими буйствами, похи- 
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щеМями у гражданъ женъ и имуществъ, возстановдаетъ ихъ про- 
тивъ себя. 



Аспрухъ велитъ черезъ евнуха, чтобы всё удалились; ему пови- 
нуются. Входить Родамистъ, несколько словъ съ Аспрухомъ о по- 
ряди* дружины. Аспрухъ доносить о содружеетв-Ь между собою мно- 
шхь сомнительныхь царедвордевь, Ярванда, Бахрата и проч. Рода- 
мистъ презираетъ слишкомъ людей, чтобы отъ нихъ бояться чего-ни- 
будь важнаго. Онъ желаеть какого-нибудь важнаго происшеств1я, 
чтобы въ полной м*р1 предаться своей д*ятвльности, измерить себя, 
людей и силу обстоятельствь, насколько онъ ихъ превысить можеть,— 
враги нужны великому человеку. Но скрытно и прилежно велитъ за 
ними наблюдать, при первомь двусмысленномъ движенШ донести ему 
вновь; если требуется спФха,— схватить ихъ безь доклада ему и ввер- 
гнуть въ оковы; если опасность неминуема,— безь изсл*дован1я пре- 
дать смерти. Отпускаетъ Аспруха съ евнухомъ; несколько, словъ о 
Зеноб1и, о гаремъ; евнуху поручаетъ насчетъ женщинъ, хакь Аспруху 
о вельможахъ. Родамистъ одинь. Смутное предчувств1е, недоводенъ 
своимь положвн1вмь. 

Въ 2-мъ Ассюдь хочеть заколоть Родамиста, тотъ удержйваетъ 
его, притворное соучаст1в, выманиваеть у него тайну, потомъ сви- 
репству етъ. , 

Но—кто дтотъ, бродить округъ ставки, въ часы царскаго отдохно- 
вен1я, когда никто сюда не см^еть приближаться? ^оязливъ, ози- 
рается... Родамистъ готовится къ оборон*, но д*лаеть видь, будто не 
зам*чаетъ скрытнаго врага. Ассюдь сперва медленно подступаетъ, по- 
томъ устремляется на царя, обезоруженъ жмъ и ранень въ ру|Еу. 

Въ 3-мъ заговорщики ссорятся о будущей власти, въ эту минуту 
/стремляется на нихъ Родамистъ. 



'^ 



1812 ГОДЪ. 
(Планъ и сцена изъ драмы). 
(1822). 
0ТДМЕН1Е I. 
Красная площадь. 
Истор1Я начала войны, взят1е Смоленска, народный черты, пр1- 
*здь государя, обозь раненыхъ, разсказь о битв* Бородинской. М* 
съ перваго стиха до посл*дняго на сцен*. Очерташе его характера. 
Соборъ архангельск1й. 
Трубный глась Архангела; на его призывь возникають т*ни д^но 
усоппшхъ исполиновь — Святослава, шадим1ра Мономаха, 1оанна, 
Петра и проч., изъ разныхь стих1й сложенный и съ познашемь всего, 
отъ начала в*ка до днесь, какь будто во вс*хь д*лахъ поел* ихъ 
смерти были участниками, но вм*ст& сь т*мъ исчезла у нихъ па- 
мять о томь, чтб было съ ними за пред*лами сей акизни, и гд* были 
и откудова нын* вновь призваны къ бытш. Пророчествують о го- 
дин* искуплешя для Росс1и,— еслинедля современниковъ, то с1и, по- 
в*ствуя сынамъ, возбудить въ нихъ огнь неугасимый, рвеше хъ 
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слав% и свободе отечества. Хрръ безплотныхъ провожаетъ ихъ и жи- 
оописвымъ строемъ представляетъ ихъ отше(№в1е изъ храма; своды 
разступаютса, герои поднимаются выспрь и исчеваютъ. 
Теремъ царей въ Кремл!. 
Наполеонъ съ сподвижниками. Картина взят1я Москвы. Н* одинъ* 
Бысок1я воспоминашя. Открываетъ окно, лунная ночь. Вид^н1е — 
или н1тъ, какъ случится. РазмышлеМе о юномъ, первообразномъ семь 
народи, объ особенностяхъ его одежды, здашД, в^^ры, нравовъ. Самъ 
себ^ преданный,— чтб бы онъ могь произвести? 

ОТД-ЫЕНШ II. 
Галлерея въ дом^ Познякова. 
Входитъ офидеръ Е. изъ приближенныхъ къ Наполеону (см. сц. 
3-я, 1-го отд.), исполненный жизни, славы и блестящихъ надеждъ. 
Одинъ посЪдыый воинъ, съ горьхимъ предчувсгв1емъ опытности, 
остерегаетъ насчетъ будущихъ б^ств1й. Ему не в^^рятъ. Хохотъ. 
Изъ театра несутся звуки пляски и отголоски веселыхъ п^^нъ. Ме- 
жду т^^мъ зарево обнимаетъ повременно окна галлереи; бол^е и бо- 
л1е устрашаюпцй в^теръ. Объ опустошешяхъ огня. 

Улицы, пылающ1е дома. Ночь. Сцены зв^рскаго распутства, свя- 
тотатства и вс^хъ пороковъ.— В* и М*^ въ разныхъ случаахъ. 
Село водь Москвой. 

Сельская картина. Является М^ Всеобщее ополчен1в беаъ дво- 
рянъ. (Трусость служителей правительства -— выставлена или н^тъ, 
какъ случится). 

0ТДМЕН1Е III 

Зимн1я сцены пресл^овашя непр1ятеля и ужасныхъ смертей. 
Исгязан1е К* и поод^лаго воина. Сей юноша показываетъ пршоръ, 
и оба умираютъ героями. Подвиги М^ Множество другихъ о^енъ. 

эпилогъ. 

Вильна. 
Отлич1я, искательства; вся поэз1а великихъ подвиговъ исчезаетъ. 
М* въ пренебрежен1и у военачальниковъ. Отпускается во-свояси съ 
отеческими наставлешями къ покорности и послушашю. 
Село, или развалины Москвы. 
Прежшя мерзости. М* возвращается подъ палку господина, кото- 
рый хочеть ему сбрить бороду. Отчаян1е самоуб1йство. 

ОЦЕНА. 

ОТЕЦЪ и ДОЧЬ. 
Петръ Ан. 

Дитя мое любезное, Наташа! 
Оставь шитье, узоры кружевные: 
Не выряжать тебъ красы своей 
На свътлыхъ праадникахъ, не вы'Ьзжать 
Съ боярами, князьями. Было время: 
Ласкаютъ и манятъ тебя съ собой 
И мчатъ въ богато-убранной карете. 
А нын^ знать, вельможи — гд'Ь они?... 
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Тотъ князь, твой воспр1емникъ. отъ купели? 

Его жена? Родня? Исчезли всЬ! 

Ихъ ныпшые хоромы опустели. 

Когда слыла веселою Москва, 

Они роились въ ней. Палаты ихъ 

Блистали разнодвйтными огнями». 

Теперь, когда у стЬнъ ея враги, 

Безсчастныя разсыпалися дЗ^ти, 

Напрасно ждетъ защитяиковъ; сыны, 

Какъ ласточки, вспорхнули съ теплыхъ гн'&здъ, 

И предали ихъ бурямъ въ расхищенье. 

Ты изъ житья роскошнаго обратно 

Въ убойй домъ отцовсюй отдана, 

А мн4 куда съ тобой?... Куда укрыться? 

И если-бъ могъ б^ать отсели я, 

Н-Ьтъ! н4тъ!... не оторвался-бъ отъ тебя, 

О, матерь наша, мать Россш всей. 

Кормилица моя, моихъ д^тей! 

Бъ теб-Б я мирно пожилъ, вид^лъ счастье, 

Въ твб4 и гробъ найду. Мой другъ, Наташа, 

Гроза надъ нами носится, — потерпимъ, 

И съ в^рою вдадимся той судьбе, 

Которую Господь навгь уготовилъ. 

Грустна, грустна!... О комъ же плачешь ты? 

О прежнихъ ли подругахъ и забавахъ? 

Наташа. 
Ахъ, батюшка! Я плачу не о томъ! 
Теперь не та пора... (Рыдаетг), 
Петръ Аи. 
И т4 ли времена? О брат* что-ли? 
Нашъ Алексей... даруй ему Господь 
Со славой устоять на ратномъ пол! 
Мн* все твердить: онъ будетъ живъ. 
Наташа. 

Н№>, батюшка, я плачу не объ немъ. 

{Ридаетъ пуще преонтяю). 

Петръ Ан. 

Когда же ты о родин* печальна, 

Рыдай, мое дитя, — и для тебя 

Ограднаго а слова не им*ю. 

Бывало, на душ* кручинно, — посохъ въ руки, 

Съ тобою сердцу легче, все забыто... 

Утешенный я приходилъ домой. 

Бывало, посЬтишь и ты меня, отца. 

Обнимешь, все осмотришь... уголъ мой 

На полгода весельемъ просветлится... 

А нын* вм*ст* мы, и намъ де легче! 

Москва! Москва! О, до чего я дожилъ!... (Растеоряетг окно). 
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ЮНОСТЬ В1&ЩАГО. 

(Отрывки пролога). 
(1823). . 
Воть что о содержан1и его разсказываетъ С. Н. Б^гичевъ. 
«При П0ДНЯТ1Я занавк» юноша-рыбахъ Ломоносовъ спить на бе- 
регу Ледовитаго мора и видитъ обаатб1Ьны2 сонъ, — сначала разныа 
вядШн, потомъ музъ, которыя его приэывають, и наконецъ весь 
Оммпъ во всбмъ его ведич1и. Онъ просыпается въ какомъ-то оча- 
рован1и, сонъ этотъ не выходить изъ его памяти, пресл^дуеть его и 
въ морв, и на необитаемомъ острову, куда онъ отправился съ про- 
чими рыбаками за промысломъ. Дуща его получила жажду познан1а, 
чего-то высшаго, имь недовидимаго, и онъ уо-^гаеть изъ отчеСкаго 
дома. При открытш занавесы во 2-мъ вхЛ Ломоносовъ въ Москв-]^ 
стоить на Красной площади... Дал^ я не помшо...> 
(Еуростровъ. Ищутъ Михаила. Находятъ ею. Ночь передъ от^ 
пАытгемъ еъ дамн%й путь). 

Орелъ, едва лишь пухомъ оперенный, 

Бдва въ себй почуяль дерзость силь, 

Разс^къ эвиръ, съ размаху воспарилъ; 

Хорь птидъ, его явленьемъ изумленный, 

Неспорный крикъ ему на встръчу пиетъ. 

Шть! Дерзость т^хъ очей и тотъ полеть 

Не зритъ себ^ ни равныхъ, ни преслушныхъ 

И властвуетъ въ селеньяхъ онъ воздушныхъ. 

Не тахъ между людьми: ахъ1 отъ пеленъ 

Томится сколько лйтъ ревнитель славы! 

Еще томится возмужалый онъ, 

Отверженъ и не признанъ, угнетенъ... 

Судьба! О, вакъ тверды твои уставы! 

Великимъ средь Авс1рал1и зыбей. 

Иль въ Севера снФгахъ, везд& одно-ли 

Присуждено?— Искать желанной доли 

Путемъ вращды, препятсгв1й ж скорбей! 

И тотъ пъвецъ, кому никто не см^Ьетъ 

Во сл^дъ ступить изъ бардовъ сихъ временъ, 

Предъ кЪмъ святая Русь благогов^^егь, 

Онъ отрокомъ, безвЪстенъ и презр^нъ, 

Сынъ рыбаря, чудовищъ земноводныхъ 

Ловитвой жиль; въ пучинахъ ледяныхъ, 

Душей алкая (яранъ и д^№ иныхъ, 

Изнемогалъ въ усил1яхъ безплодныхъ!... 

Океанъ, пустынный островъ. Любопытство юноши. 

Скорбь отца. Вновь отъбздъ. 

Нелюбовь. 

Соловцы. Неведомый мужъ, богомолецъ. 

В^сть о вечернихъ странахъ. 

ВозвращеМе домой. Поб'къ. Тотъ-же таинственный спутнивъ. 
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СТИХОТВОРВН1Я. 



^ ОТЪ АПОЛЛОНА. 

(ЭпигряАша на пьесу кн. А. А, Шаховскаго:, «Урокъ ^ 
кокеткамъ, или Липецк1Я воды»). 

На замечанье Фебъ давтт>, 
Что ОТЪ хакяхъ-то водъ ' 

Парнасск1й весь народъ 
Шумитъ, кричитъ — и д^10 забываетъ; 
И потому онъ объявлаетъ, 
Что толки ъ(Л о Липецкихъ водахъ 
(Въ укору, въ похвалу, и въ проз1^, и въ стихахъ) 
Написаны и преданы тисненью 
Не по его внушенью! 
(1815). 



ПРОЛОГЪ ФАУСТА. 
(Вхе Ьзй^е Регзоп). 

ИЗЪТГКТЕ. 

По дружбе мн^& вы, господа, 
При сдуча-Ь посильно, иногда 
И деятельно помогали; 
Сегодня, милые, нельзя ли 
Воображен1ю дать смелый вамъ полеть? 
Парите вверхъ, и внизъ спускайтесь произвольно, 
Чтобъ большинство людей осталось мной довольно. 
Которое живетъ и жить даетъ. 
Домъ зрелища устроенъ пребогатый, 
И бревяной накатъ, и полъ дощатый, 
И всё по зву: одинъ свистокъ — 
Храмъ взыдетъ до небесъ, раскинется л-Ьсонъ. 
Лишь то б'Ьда: ума намъ г^ добиться? 
Смотрите вы на брови знатововъ, 
Они, и всякой кто хаковъ. 
Чему-нибудь хот4ли-бъ удивиться; 
А я испуганъ, сталъ втупикъ. 
Не то, чтобы у насъкъ хорошему привьисли,— 
Да начитались столько книгъ! 
Всю подноготную проникли! 

Увы! 
И сдушаютъ, и ловятъ все такъ жадно! 
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Чтобъ были вещи имъ новы, 

И складно для ума, и дла души отрадно. 

Люблю толпяициса народъ 

Я, при раздаче ложъ и кресель; 

Кому терпенье ~ труденъ входъ, 

Тотъ получилъ себъ — и веселъ, 

Но вотъ ему возврата н-Ьтб! 

Ст^ной густ^ютъ непроломной, 

Толпа растетъ, и рокотъ громный, 

А голоса: билетъ! билетъ!— 

Какъ будто ихъ рождаетъ преисподня. 

И это чудо кто творить? — Доэгь! 

Нель8я-ли, милый другь, сегодня? 

Поэтъ. 

О, не тревожь, не мучь суетъ картиной! 
Задерни, скрой отъ глазъ народь, 
Толпу, которая пестреющей пучиной 
Съ собой противовольно насъ влечетъ. 
Туда веди, гд^ подъ небесъ равниной 
Поэту радость чистая дв4твтъ; 
Гд& дружба и любовь его къ покою 
Обвшгь, освежать божественной рукою. 
Ахъ1 часто, что отраду въ душу льетъ, 
Что робко намъ уста пролепетали. 
Мечты несп*Ьлыя... и вотъ— 
Ихъ крылья бурнаго мгновенШ умчали; 
Едва искупленныхъ трудами многихъ л^тъ, 
Ихъ въ полноте красы увидитъ св'Ьтъ. 
Обманчивъ блескъ, — онъ не продлится. 
Но истинный потомству сохранится. 

Весельчанъ. 

Потомству? да, и слышно только то, 
Что духомъ вс! паратъ къ потомкамъ отдаленнымъ; 
Неужто, наконецъ, никто 
Не порад^етъ современнымъ? 
Неужто холодомъ мертвить, какъ чародей, 
Присутств1е порядочныхъ людей? 
Кто бредить лаврами на сцен^^ и въ печати, 
Кому ниспосланы кисть, лира и р^зецъ 
Ивгибы обнажать сердецъ: 
Тотъ поробЪетъ-ли?~ Толпа ему и кстати: 
Желаеть онъ побольше кругь, 
Чтобъ действовать на многихъ вдругъ. 
Скорей фантазш, гласъ скорби безотрадной, 
Движенье, пыль страстей, весь хорь еа нарядной 
Къ себе зовите на чердакъ. 
Дурачеству оставьте дверцу. 
Не настежь, вполовину, такъ, 
Чтобъ всякому пришло по сердцу. 
Директоръ. 

Побольше действ!я1— Что зрителей манить? 
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Имъ видеть хочется, — ну живо 

Представить имъ дЬла на видъ! 

Какъ хочешь, жаръ души излей красноречиво; 

Иной уловкою усн1^хъ себ1^ упрочь; 

Побольше д%йств1а, С11летен1й и раввитШ! 

Лишь силой можно силу превозмочь, 

Число людей •— чнсломъ собьгпй. 

Гд'б приключетй тьма -г- никто не перечтеть, 

На каждаго по нескольку придется, 

Народъ доволенъ разойдется, 

И ВСЯК1Й что-нибудь съ собою понесетъ! 

Сл1яюе частей изжгучить васъ смертельно; 

Давайте намъ подробности отд1^ьно. 

Что ц^лое? какая прибыль вамъ? 

И ваше д-блое вниманье въ комъ пробудить? 

Его расхитять по долямъ, 

И публика по мелочи осудить. 

Поэтъ. 

Ахъ! это-ли им-бть художнику въ виду! 
Обречь себя въ в-Ькахъ укорамъ и стыду! — 
Не чувствуетъ, какъ душу мн4 терзаетъ. 

Директоръ. 

Размыслите вы сами напередъ: 
Кто сильно потрясти людей желаеть, 
Способн-Ье оружье изберетъ; 
Но время ваши призраки развеять, 
О гордые искатели молвы! 
Опомнитесь! —• кому творите вы? 
Влечется къ намъ иной, чтобъ скуку поразсйять, 
И скука вм4с1^Ь съ нимъ ввалилась — дремлеть онг; 
Другой явился отягчонъ 
Дарами пЬяистыхъ бокаловъ; 
Иной небрежный ловить стихъ,— 
Сотрудникъ глупыхъ онъ журналовъ; 
На святочныя игры ихъ 
ЧистЬйшее желанье окрыляетъ,- 
Иев^жество имъ зренье затемняетъ, 
И на устахъ бездупйя печать; 
Красавицы, подъ бременемъ уборовъ, 
Тишкомъ желаютъ расточать 
Обманъ улыбки, нФгу взоровъ. 
Что возмечтали вы на вашей высоте? 
Смотрите имъ въ лицо! — вотъ тЬ 
Окремен4вш!я толпы живымъ утесомъ: 
Здвсь озираются во мракЬ подлецы, 
Чтобъ слово подстеречь и погубить доносомъ; 
Тамъ мыслятъ дань обр^сть картежные ловцы; 
Тотъ буйно ночь провесть въ объят1яхъ безчестныхъ.. 
И для кого хотите вы, слепцы, 
Вымучивать внушенье музъ прелестныхъ? 
Побольше пестроты, побольше новизны,— 
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Воть правило, я непреложно. 
Легко мы вс^мъ нзушены, 
Но УГОДИТЬ на насъ не нояшо. 
Что? гордости порывъ утихъ? 
Разсудокъ превозиогь... 

Поэтъ, 

Жтъ! н4тъ! •— негодованье! 
Поди, ищи услужниковъ другихъ. 
Теб^-ль отдамъ сват1йшев стажанье, 
Свободу,— въ жертву прихотей твоихъ? 
Ч^мъ равны небожителамъ поэты? 
Что силой неудержною влечетъ 
Къ ихъ жребио сердца и вс4хъ об4ты, 
Стих1и всъ во власть имъ предаетъ? 
Не сладкозвуч!е-ль, которое т^&снитса 
Цзъ ихъ груди, вливаеть ту любовь, 
И къ нимъ она отзывная стремится 
И въ нихъ восторгъ рождаетъ вновь, и вновь? 
Когда природой равнодушно 
Крутится длинно-вьющаяся прядь,— 
Кому она такъ д^^Iится послушно? 
Когда созданья в(Л (слаба ихъ мысль обнять), 
Одни другимъ звучать противогласно,— 
Кто съединяеть ихъ въ пр1дтный слуху громъ 
Такъ величаво, такъ пре]Ефасно? 
И кто виновникъ ихъ потомъ 
Спокойнаго и пышнаго теченья? 
Кто стройно разм^ряетъ ихъ движенья, 
И бури вопли, крикъ страстей, 
МЪняетъ вдругъ на дите аккорды? 
Шжь славны имена и памятники тверды? 
Превыше вс4хъ земныхъ и суетныхъ честей, 
Изъ бренныхъ листв1евъ кто чудно соплетаетъ 
Съ веками бол^^е нетленно и св^жМ 
То знаменье велич1я мужей, 
Которымъ онъ ихъ чёла украшаетъ? 
Предъ чьей возлюбленной весна не увядаетъ? 
Цв-Ьты роскошные родить предь нею персть 
Того^ кто спутникъ ей отрадъ любви стезёю; 
По смерти имъ Олимпъ отверстъ, 
И не вечернею венчается зарею. 
Кто не косн11ъ въ безд^^йствш н^момъ. 
Но въ гимнъ единый слилъ красу небесъ съ землею. 
Ты постигаешь ли умомъ 

Создавшаго м1ры и л^та? 

Его престолъ — душа поэта. 
(1824). 
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РОМАНСЪ. 

Ахъ, точно-ль никогда ей въ перслхъ безиатежныхъ 
Желанье тайное не волновало кровь,' 
Еще не сведала тоски, то1[лен1й в^ныхъ. 
Еще не знаетъ про любовь? 

Ахъ! точно ли никто, счастливедъ, не сыскался, 
Ей другь, по сердцу ей, который бы сгоралъ 
Бъ объат1яхъ еа, въ нихъ нФгой упивался, 
Роскошствовалъ и обмиралъ? 

Н'1тъ! н^^тъ! куда влекусь неробкими нечташ!? 
Тотъ другь, тотъ избранный, онъ гдЬ-нибудь— -онъ есть! 
Любви волшебство, рай, восторги, прелесть — вами-- 
Н'Ьтъ!— не моей душ* процв^Ьсть. 



С1824). 



(1824). 



Крылами паря, стр&1ами ввеня, 

Любовь вопрошала кого-то: 

Ахъ, есть ли что легче на св^тЬ меня?- 

Р^&шите задачу Эрота! 
Любовь и любовь, ръшу я кавъ разъ, 
Сама себя легче бываеть по;]^ часъ. 

Есть п^^сня такая: 
Легко себФ друга сыскала Аглая— 

И легче того 

Забыла его. 



ДАВИДЪ. 

Не славенъ въ брат!яхъ измлада, 
Юн^^йш1й у отца а быль, 
Пастухъ родительскаго стада; 
И се! внезапно Богу силъ 
Органъ мои создали руки. 
Псалтырь устроили персты. 
О! кто до горней высоты 
Ко Господу воскрилитъ звуки! 
Услышалъ Самъ Господь Творедъ! 
Шлетъ Ангела: и св4тлозрачный 
Съ высотъ летитъ на долы злачны, 
Взялъ отъ родительскихъ овецъ, 
Елеемъ благости небесной 
Меня помазалъ. — Что-жъ с1и 
Велики братш мои? 
Кичливы кр'1постью телесной! 
Но въ нихъ Духъ Божш, Бога силъ, 
Господень Духъ не препочилъ! 
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(1824). 



Иноплеменнику не съ нюш 
Далече, страхъ я отженя 
Во срЬтенье изшелъ: меня 
Онъ проклалъ идолми своими. 
Но а мечемъ надъ нимъ взыгралъ, 
Сразилъ его и обеэглавилъ,— 
И стыдъ отечества отъялъ, 
Сыновъ Израела нрославидъ! 



ТЕЛЕШОВОЙ 



въ балет-Ь «Русланъ и Людмила», гд'Ь она является 
обольщать витязя. 

/ О, кто она? Любовь, Харита, 

Иль Пери, для страны иной 
Эдемъ"^) покинула родной, 
Тончайшимъ облакомъ обвита? 
И вдругь — какъ в-Ьтрг ея полетъ! 
Звездой разсыплется, мгновенно 
' Блеснетъ, исчезнетъ, воздухъ вьетъ 
Стопою, свыше окриленной... 
Не такъ ли нашъ лел'Ьетъ духъ 
Отрадное во сн* видЬнье, 
Когда задремлетъ взоръ и слухъ,— 
Но бодро въ насъ воображенье? 
Улыбка внятная безъ словъ, 
Небрежно спущенный покровъ, 
Какъ будто влаги обл1янье; 
Прерывно персей волнованье, 
И томной думы полонъ взоръ; 
Созданье выспренняго м1ра 
Скользить, какъ по зыбямъ эеира 
Несется легкШ метеоръ. 

Зач'1мъ манишь рукою н'&кной? 
Зач^мъ влечешь изъ дальнихъ странъ 
Пришельца въ пл4нъ твой неизбъжньш, 
Къ страданью неисд'Ьлъныхъ ранъ? 
Уже не тверды заклинаиьемъ 
Броня, и щитъ его, и шлемъ; 
Не истомляй его желаньемъ. 
Не сожигай его огнемъ 
Въ лид4, въ груди горящей страсти, 
И н^гой распаленныхъ чувствъ! 
Ахъ! этихъ игръ, утЬхъ, искусствъ 
Одинъ ли не признаеть власти! 
Изнеможенный онъ въ борьб'Ь, 



''') Эдемъ Зороастровъ, жилище пери, воображаеиыхъ восточными 
народами существъ, которыхъ Парен и даже Мусудьманы представ- 
I ляютъ себ'Ь въ цв'Ётахъ радуги и въ бальзамнческпхъ испаренхяхъ 

I ровъ и ясминовъ, 

! 
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(1824). 



До капли въ душу Ьшлъ отраву, 
Себя, и честь, и долгъ, и славу,— 
Все въ жертву онъ отдалъ твбх. 

Но, сердце! Кто твой восхищенный 
Внушаетъ отзывъ? Для кого 
Порывъ восторга твоего— 
Звучанье лиры оживленной? 
Властительницы южныхъ странъ, 
Чье царство — розъ и пальмъ обитель, 
Которымъ Эльфъ обво|)ожитель 
Въ сопутники природой данъ! 
О, нимфы, д^вы легкокрылы! 
Зд4сь жаждуть прелестей иныхъ: 
Рабы корыстныхъ пользъ унылы 
И безразсв^Ьтны души ихъ. 
П-Ьвцу красавидъ что въ награду? 
Пожнетъ онъ скуку и досаду, 
Роптаньемъ струнъ не пробудивъ 
Любви въ пустын* сей печальной, 
Гд^Ь сномъ покрыто лоно нивъ, 
И небо— ризой погребальной. 



ЭПИГРАММА. 

и сочиняютъ — врутъ, и переводятъ — врутъ! 
Почто же врете вы, о д^тиг Д^тямъ прутъ! 
Шалите риемами, нанизывайте стопы, 
Ужъ такъ и быть,— но вы ругаться удальцы... 
Такъ чтобы были вы умн^е, молодцы, 
Вамъ выдрать сл-Ьдуеть вс^мъ преисправно 



ХИЩНИКИ НА ЧЕГЕМЪ *). 

1. 

Окопайтесь рвами, рвами, 
Отразите смерть и плънъ — 
Блескомъ ружей тверже ст*нъ! 
Какъ ни кръпки вы ст1^нами, 
Мы надъ вами, мы надъ вами. 
Будто быстрые орлы 
Надъ челомъ крутой скалы, 
2. 

Мракъ за насъ ночей безлунныхъ, 
Шумъ потока, выси горъ. 
Дождь и мгла, и вихрей споръ. 
На угонъ коней табунныхъ. 
На овецъ золоторунныхъ, 
Гд^Ь витаютъ вепрь и волкъ, 
Нашъ залегь отважный полкъ. 



*} Чегемъ — горная р-Ька на сЬверпомъ склонЪ К§1вказа. 

Сборж. яНялн" 1892 г. Августь, Со?. Грибоедова. 1э 
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♦) Эльбрусъ. 



3. 

Живы въ насъ отцовъ обряды, 
Кровь пъ буйная акива. 
Та же въ неб^^ синева! 
Т1 же пдяныя громады, 
Т1 же съ ревовгь водопады! 
Та же дикость, красота 
По ущельямъ разлита! 
4. 

Наши камни, наши кручи, 

Йсь! зач^мъ воюешь ты.'' 
ковыя высоты 
Досягнешь 1и? — Вотъ надь тучей 
Двувершинный и иогуч1й *) 
Рвется иН облаковъ 
Надь главой твоихъ полковъ. 
5. 
Паръ изъ бездны отдаленной 
Вьется по его плечамъ! 
Вотъ невидимъ онъ очамъ! 
Той же ткашю св1енной 
Такъ же скрыты мы мгновенно; 
Въ мигь явились, мигомъ в^ть, 
ВыстрФлъ, два — и сгинулъ сл4дъ. 
6. 

Двиньтесь узкою тропою!— 
Не въ краю вы селъ и нивъ! 
3;^сь ехремнина, тамъ обрывъ, 
Тутъ утесъ: берите съ бою! 
Камень, сорванный стопою, 
Въ глубь летить, разбитый въ прахъ: 
Риньтесь съ нимъ, откиньте страхъ! 
7. 

Ждемъ. — Готовы къ новой сЬчФ. 
Но и слухъ о нихъ исчезъ! 
Загорайся, древнШ л4съ! 
Лейся, зарево, далече! 
Мы обсядемъ въ дружномъ в4чЬ, 
И по ряду, дЬлежомъ, 
Д-Ьлимъ взятое ножомъ. 
8. 

Доли лучш1я отложимъ 
Нашимъ панцырнымъ князьямъ; 
И джигитамъ, узденямъ 
Юныхъ пл-бниидь пр1умножимъ; 
И кад1ямъ, людямъ Божьимъ, 
Пл'Ьнныхъ отроковъ дадимъ 
(В^рой стань нашъ невредимъ). 
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9. 
Узникамъ уд4лъ обычный,— 
Надъ рабавш высока 
Нхъ стяжателей рука: 
Узы — жреб1й ииъ приличный 
Въ нхъ зеил^К и св^тъ темничный! 
И ужасенъ ли обм^нъ?— 
^ Дома — ц4пи! въ чуж* — пл4яъ! 
10. 
ДЪлимъ женамъ ожерелье. 
Вотъ обломки хрустала! 
Пьемъ бузу! Стони земля! 
Кликомъ огласись ущелье! 
Падшимъ миръ, живымъ — веселье! 
Разъ еще увидЁлъ взоръ 
Вольный край родимыхъ горъ! 
Кам. иостъ на Малк'Ь. 
** октября 1826. 

ЭКСПРОМТЪ. 

По духу времени и вкусу, 
Я ненавижу слово: рабъ,— 
Меня и взяли въ главный штабъ 
И потянули къ Хисусу. 



(1826). 



ОСВОБОЖДЕННЫЙ. 

Лугь шелковый, мирный л-Ьсъ! 
Сквозь колеблемые своды 
Ясная лазурь небесъ! 
Тихо плещущ1я воды! 
Мн-б-ль возвращены назадъ 
Веб очарованья ваши? 
Снова-ль черпаю изъ чаши 
НескудЬющихъ отрадь? 
Будто сладостно-душистой, 
Въ воздухъ пролилась струя; 
Снова упиваюсь я 
Вольностью и н^гой чистой. 
Но... гдб другъ? но... я одинъ!.. 
Но давно-ль, какъ приви^нье, 
Предстоялъ очамъ моимъ 
Въстникъ зла?. Я мчался съ нимъ 
Въ дальшй край на заточенье: 
Окрестъ дишя м^ста, 
Сн1гь пушился подъ ногами; 
Горемъ скованы уста, 
Руки тяжкими ц-шями. 

Тамъ, гдй вьется Алазань, 
В^етъ ц'бга и прохлада, 
Гд% въ садахъ сбираютъ дань 
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(1826). 



Пурпурнаго винограда, 
Свътло светить лучъ дяевнбв,— 
Рано ищутъ, любятъ друга... 
Ты знакомь ли съ той страной, 
Гд-Ь земля не знаетъ плуга, 
В'Ьчно-юная блестить 
Пышно яркими цветами, 
Золотистыми плодами?.. 
Странникъ, знаешь ли любовь,— 
Не подругу снамъ покойнымъ, 
Страшную подъ небомъ знойнымъ? 
Какъ пылаетъ ею кровь! 
Ей живутъ и ею дышать, 
Отраждутъ и надуть въ бояхъ 
Съ ней въ душ* и на устахъ. 
Такъ самумы съ юга пышатъ, 
Раскаляютъ степь... 
Что судьба, разлука, смерть! . 



(1828?). 



П0СЛАН1Е КНЯЗЮ А. И. ОДОЕВСКОМУ. 

я дружбу п4лъ... Когда струнамъ касался,— 
Твой генШ надъ главой моей парилъ; 
Въ стихахъ моихъ въ дупй тебя любилъ 
И призывалъ, и о теб* терзался!.. 
О, мой Творецъ!.. Едва расдв4тш1й в^къ 
Ужели ты безжалостно прес^къ? 
Допустишь ли, чтобы его могила 
Живаго отъ любви моей сокрыла? 



ПРОСТИ, ОТЕЧЕСТВО. 

(Отрывокъ), 

Не наслажденье жизни ц111 
Не утешенье наша жизнь! 
О, не обманывайся, сердце! 
О, призраки — не увлекайте!.. 
Насъ д^&пь угрюмыхъ должностей 
Опутываетъ неразрывно; 
Когда же въ уголокъ лроникъ 
Св^тъ счастья на единый мигъ... 
Какъ неожиданно, какъ дивно!.. 

Но скоро бросишь кисть и прочь 
Бежишь отъ радужной палитры! 
Мы молоды — и в-Ьримь въ рай, 
И гонимся и всл-Ьдъ, и вдаль 
За слабо брежжущимъ вид^Ьньемъ... 
ПостойтеЬ. Н4тъ его, угасло! 
Обмануты, утомлены... 
И что лсъ съ т^хъ поръ? Мы мудры стали, 
Ногой отм^Ьрили пять стопъ. 
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Соорудили темный гроОъ, 

И въ немъ живыхъ себя заклали. 

Премудрость! вотъ урохъ ея: 
Чужихъ законовъ несть ярмо, 
Свободу схоронить въ могилу, 
Не верить въ собственную силу, 
Отвагу, дружбу, честь, любовь. 
Займемся былью стародавней, 
Какъ люди весело шли въ бой, 
Когда пленяло ихъ собой, 
Что такъ обманчиво и славно. | 

ТРИ МОНОЛОГА. 

(Отрывокъ). 

Серчакъ. 

Ты помнишь ли, какъ мы съ тобой, Итляръ, 

На поиски счастливые дерзали, 

Съ коней три дня, три ночи не слезали? 

Имъ тяжко: градомъ поть и клубомъ паръ, 

А мы на нихъ — то вихрями въ пустыне, 

То вплавь по быстринамъ сердитыхъ р1къ... 

Кручины, горя не было вов1^къ, 

И мощь руки не та была, что ныя1^. 

Зач'1мъ стар^ютъ люди, и живутъ, 

Когда по жиламъ кровь едва струится, 

Когда подъять безсильны ратный трудъ, 

И темя ихъ снегами уб-Ьдится! 

Смотри на степь: что день, то шумный бой; 

Духъ ветреный, другого превозмогшШ, 

И самъ гонимъ... сшибутся межъ собой, 

И завиваютъ пыль и злакъ изсохш1й. 

Такъ челов'Ькъ рожденъ гонять врага, 

Настичь, убить иль запетлить арканомъ. 

Кто на пугяхъ не рыщеть алчнымъ враномъ. 

Кому уже конь прытк1й не слуга, 

Въ осенней мгл'Ь, съ дрожаньемъ молодецкимъ, 

Онъ, притаясь, добычи не блюдетъ,— 

Тотъ лягъ въ сыру землю: онъ не живетъ! 

Не называйся сыномъ Половедкимъ! 

Итляръ. 
Мы дряхлы, другъ, но ожили въ сынахъ, 
И отроки у насъ для битвы зр^лы. 
Не празденъ лукъ, — натянуть въ ихъ рукахъ; 
Не даромъ мещутъ копья, сыплютъ стрълы. 
Давно-ль они несчетный ловъ въ полонъ 
Добыли намъ, д-Ьною лютыхъ браней,— 
Блестящихъ сбруй, и разнодв'1тныхъ тканей, 
И тучныхъ стадъ, и бълолицыхъ женъ? 
О, плачься, Русь богатая! Бывало, 
Бя полки и въ нашихъ рубежахъ 
Корысть д^лять; теперь не то настало! 
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Огни ночной порою въ каиышахъ 

Не такъ разлитымъ заревомъ нугаютъ, 

Какъ шама русскихъ селъ, — еще пылаютъ 

По берегамъ Трубежа и Десны... 

Тамъ бранные пожары засв^чаютъ \ 

Въ честь намъ, отцамъ, любезные сыны. 

Серчакъ. 
Въ твоихъ сынахъ твой духъ отцовск1й вн'бдренъ! 
Гордись, Итляръ! тебя ихъ мужественный видъ, 
Какъ въ ЗИМН1Й день лучъ солнечный, живить. 
Я отъ небесъ лишь дочерью ущедренъ, 
И тою счастливъ... Б4рь, когда съ утра 
Зову ее и къ груди прижимаю,— 
Всю тяжесть л*тъ съ согбенныхъ плечъ стрясаю. 
Но ей отбыть изъ отчаго шатра: 
Наступить день, когда пришельцу руку 
Должна подать на брачное житье; 
Душой скорбя, я провожу ее, 
И, можеть быть, на в-Ьчную разлру... 
Тогда приди, ъсЫъ людямъ общш рокъ! 
Закройтесь, очи,— не въ семь-Ь чадь милыхъ... 
Наъздникъ горькШ, ветхь и одиновъ. 
Я доживу остатокъ дней постылыхъ! 
Гд'Ь лягутъ кости? Въ землю ихъ вселять 
Чуж1я руки, св^^Ш дернь настелить, 
Чуж1е межь собой броню, булать — 
И все мое зав-Ьтное разделать!.. 

КАЛШШ 

(Отрывокъ изъ поэмы). 

Путешественникъ въ Пераи встр'Ьчаетъ прекраснаго отрока, кото- 
рый подаетъ ему кадьянъ. Странникъ спрашиваетъ: кто онъ? откуда? 
Отрокъ равсказываетъ ему свои похождешя, объясняетъ, что онъ гру- 
винъ, н'Ькогда житель Кахепи. 

Въ какомъ раю ты, стройный, насажденъ? 

Какую влагу пиль? Какой весной обв-Ьянь? 

Эйзедомь ли ты св'Ьтлымъ порожденъ, 

Питомецъ Пери, или Джиншемъ взлел^янъ? 

Когда заботамь вв'бренный твоимъ 

Приносишь ты сосудъ водовм^^щальный 

И сквозь него проводишь легкШ дымь,— 

Воздушной п^ною темн^^етъ токъ кристальный 

И ропотомъ манить къ забвенью, какъ ручья 

Гремучаго потокъ въ зеленой чащ*!! 

Чинара трость творить жасминной длань твоя. 
И сахарныя трости слаще. 

Когда палимаго Ширазскаго листа 

Глотають черезъ нее мглу алыя уста, 
ГустЬеть воздухъ, напоенной 

Алоэ запахомъ и амброй драгоценной! 

Когда-жь чарующей наружностью своей 
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Собранхе ты осветишь людей — 
Во всъхъ любовь!.. Дервишъ отбросилъ четки, 
Примрачиый видъ на радость обмЪнилъ: 
Не ты ли въ немъ возжегъ огонь потухшихъ силъ? 

Не отъ твоей ли то походки 
Его распрямлены морщины на лиц^, 
И захграла жизнь на бывшемъ мертвец*!? 
Властитель твой — онъ сталъ лишь самозванцемъ: 
Онъ уловленъ стыдливости руманцемъ, 
И кудрей кольцами, по высота раменъ 
Влекущих^, связавшихъ душу въ пл'Ьнъ, 

И груди Н&КНОЙ б&1ИЗНбЮ, 

и жилокъ, шелкомъ свитыхъ, бирюзою, * ■ 
Твоими взглядами, подъ св'Ьсомъ томныхъ в^ждъ, 
Движеньемъ устъ твоихъ, невиннымъ, миловиднымъ, 
Твоей, не скрытою покровами одеждъ, 
Джейрана легкостью и станомъ пальиовиднынъ. 

Въ какомъ раю ты, стройный, насажденъ? 
Эдема-ль влагу пилъ, дыханьемъ розъ обв^янъ? 
Скажи: или отъ Пери ты рожденъ. 
Иль благодатнымъ Джиншемъ взлел^янъ? 

сНа Пона берегахъ, 

Въ дальнихъ я рожденъ пред&1ахъ, 

Гд& горитъ огонь въ сердцахъ, 

Тверже скаа^ окамен&1ыхъ; ^ 

Росъ — едва не изъ пеленъ 

Матерью, отцомъ, безвинный, 

Въ чужу проданъ, обмЬненъ 
За сосудъ ц'^ненный! 
«Чужой челов^&къI скажи, ты отецъ? 
Ив^ъ ли ты чадо отъ милой подруги? 
Корысть ли дороже намъ съ сыномъ разлуки? 
Огверженъ ли враномъ невинный птенецъг 
«Караванъ съ шелками Шелъ, 

Съ нимъ ага мой. Я, рабоч1й,— 

Глазъ я долго не отвелъ 

Съ м^стъ; виднелся гдЬ кровъ отч1й. 

Съ кровомъ онъ слился небесъ; 

ВечерЪло. Сномъ боримы. 

Стали станомъ. Теменъ лЬсъ. 
В]фугъ огня легли мы. 
«Курись огонекъ! светись огонекъ! 
Такъ светить надежда огнемъ намъ горящимъ! 
Пылай ты весельемъ окрестъ присЬдящимъ, 
Покуда спалишь ты посл^дн1й пенекъ! 

«Спалъ я. Вдругъ взываютъ: «Вой!> 

Въ ста м&стах1^ сверкаетъ зелье; 

С^чей, свистомъ пуль, пальбой 

Огласилось все ущелье. 

Притаился въ глубь межи 

Я, и всЬ туда-жь влекутся; 

Слышно. — кинулись въ ножи— 
Безотаязно бьются! 
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«Затихло смятенье — сЬч1^ конецъ. 
Вблизи огня брошенъ былъ трупъ, обезглавлейъ, 
На вэоръ его мертвый былъ взоръ мой уставденъ, 
И чья же глава та?.. О горе!.. Отецъ!.. 

«Но могучею руко9 

Былъ оторванъ я отъ т&1а. 

«Будь онъ проклять, кровный ТВ0Й!1 

Вслухъ мя^^ клятва загрем1и1а: 

«Твой отецъ разбойникъ былъ»... 

И въ бодц1^, ремнемъ увитомъ, 

Казнь сулятъ, чтобъ сдезъ не лилъ 
Но отц4 убитомъ. 
«Заря занялась. Я въ путь увлеченъ. 
Родитель, ударомъ погибш1й безславнымъ, 
Лежать остается — онъ вепрямъ дубравнымъ, 
Орламъ плотояднымъ на сн^дь обреченъ! 
«Вышли мы на широту 

Изъ т^снинъ, гд1Ь шли доселЪ, 

Всю творенья юасоту 

Въ пышной обрьли Картвеле. 

Вкругъ излучистой Куры 

Яснымъ днемъ страна согрета, 

Вс! разсыпаны дв^ты 

Щедростью л^та ...... 

ДУША. 

Жива ли я? 

Мертва ли я? 
И что за чудное видЬнье!— 

Надзв^дный домъ, 

Заря кругомъ: 
Рождало Шръ мое веленье! 

И вотъ отъ сна 

Привлечена 
Къ землъ ветшающей и т&сной. 

Гд4 рой подругъ, 

Тьма рЪзвыхъ слугъ? 
О, хоръ воз;^шный и прелестной! 

Н4тъ, поживу 

И на яву 
Я лучшей жизн1ю, безпечной: 

Туда хочу, 

Туда лечу, 
Гд*! надышусь свободой вечной! 

ЭЛЕПЯ. 

(Изъ Леонара). 

Покоясь на брегу крутомъ, 
Когда воздушныя равнины 
Едва струятся в4теркомъ 
Надъ лономъ дремлющей пучины,— 
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я всл^Ьдъ за странникомъ въ моряхъ .. 
Лечу завистливой мечтою, 
И грусть о родин* слезою 
Блестять въ задумчивыхъ очахъ. 
И мерный плескъ волны, вспененной 
Ударовгь шумнаго весла, 
И голосъ пъсни отдаленной 
Пловца съ б-Ьгущаго челна. 
Все тайное родить желанье 
Покинуть берегъ мой родной 
И съ ветреной моей судьбой 
ЛегЬть на чуждое призванье. 
Когда-жь Эолъ во мгл* шумитъ, 
И бурный валъ кипить и плещетъ V 
И громъ яадъ бездною гремитъ, 
И М0ЛН1Я по тучамъ блещетъ: 
Тогда, бросая жадный взоръ 
На ручейка потокъ безпечный. 
На миръ долинъ, л^совъ и горъ. 
Воскликну въ радости сердечной: 
Блаженъ, кто Ларами богатъ! 
Онъ чуждъ коварныхъ обольщен!Й, 
Его къ раздумью лишь манятъ 
Родныхъ дуоравъ безмолвны с^ни 
И тихой плескъ младыхъ наядъ. 



востокъ. 



Изъ Заволжья, изъ роднаго края, , 

Гости, соколы залетяы, 
Покручали сумки перелетны, 

Долги гривы заплетая; 
На коняхъ ретивыхъ посадились. 

На отъ-бздь перекрестились, 
Выезжали на широк1й путь. 

Что замолкли? въ тишин*. 
Что волнуетъ молодедку грудь?— 

Мысль о дальней сторон*? 
Ахъ, не тамъ ли воздухъ чудотворный, 

Тотъ Востокъ и тЬ сады, 
Гд* не тихнетъ в^терокъ проворный, 

Бьютъ ключи живой воды; 
Рай: весна дв^тетъ, не увядаетъ, 

Н*га, роскошь, пиръ въ л^сахъ. 
Солнышко горитъ, не догораетъ 

На высокихъ небесахъ! 
Теремъ златъ, а въ немъ душа-д%вица. 

Красота, княжая дочь, 
Блещетъ взоръ, какъ яркая зарница, 

Раздираетъ черну ночь; 
Если жь кровь ея зажжется. 

Если вспыхнетъ на лиц*, 



01д1112ес1 Ьу 



Соо§1е 



234 



То забудь о матери, отд4; 

Съ к-Ьмъ душой она сольется 
Станомъ гибкимъ, гибкими руками 

Друга мила обвиваетъ, 
Крепко жметъ, румяными устами 

Жизнь до капли испиваегь! 
Путники! отъ дочери княжой 

Отб^^гите неоглядкой! 
Молодые! къ сторон^^ чужой 

Не влекитесь думой сладкой, 
Не мечтайте чарод'Ьйшхъ сновъ! 

Т^хъ земель неправославныхъ 
Дивна прелесть и краса луговъ, 

Сладки капли розъ медвяныхъ, 
Злакъ шелковый, жемчуги въ зеюн^! — 

Что же видно въ сторонй 
Столбъ 6&[^етъ на степи широкой, 

Будто сторожъ, одинокой 
Камень! Онъ безъ надписи стоить: 

Темная подъ нимъ могила. 
Сирый имъ зашельца прахъ покрыть. 

И его любовь манила; 
Чаялъ: «Тутъ весельемъ разольюсь, 

Дни навыки удолжатся!» 
Грешный позабылъ святую Русь... 

Дни темн^ютъ, вновь зарятся; 
Но ему лучомъ не позлатятся 

Изъ-за утреннихъ паровъ 
Божьи церкви, градъ родимый, отч1й домъ! 

Буйно пожилъ в^къ, а нын^— 
Миръ ему! одинъ лежитъ въ пустыя]^, 

И никто не поискалъ. 
Не нар^задъ имени, прозванья 

На отломк^^ дикихъ скалъ; 
Не творять молитвы, поминанья, 

Персть забвенью предана; у 
У одра больнаго пожилая 

Не корп&1а мать родная, 
Не рыдала молода жена... 

домовой. 

детушки матушкЬ жаловались, ' 
Спать ложиться закаивались: 
Больно тревожить насъ д^дъ-непос^дъ. 
Зла творить много и множество б^^дъ, 
Ступней топочетъ, столами ворочитъ, 
Душить, навалится, щиплетъ, щвкочетъ. 
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I. Разный статьи. 

1. Письмо изъ Бреста- Литовска къ изда- 
телю ууВ'^стника Ввропы^Ч 

1юня 26-го дня 1814 г. 
Брестъ. 

Позвольте доставить ваиъ некоторое св^д^ше о празднике, ко- 
торый давали командующему кавалер1Ёскини резервами, генералу 
Кологрнвову, его офицеры. Издатель «В1^стника Европы» дол- 
женъ въ немъ принять учаспе; ибо ручаюсь, что въ Европе не- 
много начальниковъ, которыхъ столько любатъ, сколько зд1^шше 
кавалеристы своего. 

Поводомъ къ празднеству было награждеше, полученное гене- 
раломъ Вологривовымъ: ему пожалованъ орденъ святаго Влади- 
М1ра 1 степени. Неподражаемый Государь нашъ на высочайшей 
степени славы, среди торжества Своего въ Париж'Ь, среди востор- 
говъ удивленнаго св1^та, среди безчисленныхъ и безприм^^рныхъ 
трофеевъ, помнить о ревностныхъ, достойныхъ чиновникахъ и 
щедро ихъ награждаетъ. При первомъ объявлены о Монаршей 
милости любимому начальнику, приближенные генерала условились 
торжествовать радостное происшеств1е, и назначили на то день 
22 шня. День быль прекрасный, утро, см^^ю сказать, пштическое. 

Такъ, день желанной во8с1яхЬ) 
И къ генералу строй предсталъ 
Пштовъ Бсякаго сословья: 
Одинъ стихи ему кладеть 
Въ карманъ, другой подъ изголовье; 
А онъ — о доброта! какой прим-Ьронъ н'Ьтъ: ; 
ВсЬ оды принимаетъ, 
Читаетъ ихъ — и не 8'Ьваетъ. — 

Н1&тъ; онъ былъ тронуть до глубины сердца, и подобно вс^мъ 
дивился, сколько стихотворцевъ образовала искренняя радость. Вогь 
приглашен1е, которое онъ получилъ ото всего дежурства: 

Вождь, набранный Царемъ 

Къ трудамъ, Отечеству полезнымъ! 
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Се новымъ грудь твою лучемъ 
21 он ар хъ нашъ озаряетъ зв'Ьзднымъ. 
Державный сей герой, 

Смиривъ крамолу 
И мечъ склоняя долу, 
Являетъ благость надъ тобой, 
Воспомянувъ твои заслуги неизсчетны: 
Тогда, какъ разрушалъ Онъ замыслы нав-Ьтны, 
И ты перуны закадялъ, 
Отъ коихъ М1ръ весь трепеталъ; 
Тобою внушены кентавры, 
Что нын-Ь пожинали лавры, 
И въ впхр'Ь сиерть несли врагамъ. 
Царь помнить то — и радость намъ! 
Скор'Ье осушим-ь, друзья, заздравны чанш! 
А ты приди, узри, вкуси веселья наши; 
Межъ окружающихъ сподвижнпковъ твоихъ — 
Не подчиненныхъ зри, друзей, сыновъ, родныхъ. 
Въ кругу приверженце въ, въ кругу необозримомъ, 
Ты радость обр'Ьтешь въ сердцахъ, 
Во взорахъ, на устахъ. 
Блаженно славнымъ быть, блаженн'Ьй быть любимымъ! 

Все ВТО происходило въ версте отъ Бреста, на дач1^, гд1^ ге^ 
нералъ им^етъ обыкновенное пребыван1е. Множество офицерства 
явилось съ поздравлен1ями; потомъ по^^хали на м1^сто, гд'Ь да- 
вали драздникъ, одни, чтобы посмотреть, друпе, чтобъ докончить 
нужныя пр1уготоВ|1[ешя. 

Есть въ Буг* островъ одинокой; 
Его восточный мысъ 

Горою надъ р'Ькой нависъ, 

Заглохъ въ травЪ высокой. 
(Преданья гласъ такой, 

Что взрыты нашими отцами 
Окопы, видные тамъ нын-Ьшней порой; 
Преданье кажется мн'Ь сказкой, между нами, 
Хоть в'&рю набожно я древности с'1^дой; 
Н'^тъ^ для окоповъ сихъ отцы не знали м'Ьста, 

Сражались, били, шли впередъ... 

А впрочемъ, д-Ьтописи Бреста 

Пусть. ... разберетъ.) 

Усадьбы, города и села 

И возвышенности и долы 

Съ горы рисуются округъ, 
И стелется внизу межъ водъ прекрасный лугъ. 

На семъ иабранномъ м'Ьст']^, 

При первой ликованья вЬсти, 
Йодъядись сотни рукъ; 
С*киръ и заступовъ везд* былъ сдышенъ стукъ. 
Едва^дь румявида два рава сводъ небесной 

Аврора утренней порой — 

Все воспр1яло видъ иной, 
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йидъ новый, видъ прелестной, 

Творенье феиной руки. 
Гд* были насыпи — пестрелись цв-Ьтники, 

А гд1^ темнели кущи»^ 
Явились просеки, къ весед110 ведущи, 

Къ красивымъ убраннымъ шатрамъ, 

Раскинутымъ небрежно по холмамъ. 

Въ средин'Ь пхъ, на возвышень']^, 
Стояли св-Ыдые чертоги угощенья; 

Изъ оконъ виденъ ихъ 
Въ лугу разбитый станъ для воиновъ простыхъ. 
На тем* острова былъ къ небу флагъ возвышенъ, 
Чтобъ знакъ весел1я узреть со всЬхъ сторонъ, 

И жерловъ рядъ поставленъ, 
Чтобъ радости отзывъ везд'Ь былъ слышенъ. 

На скат-Ь-жъ, гд-Ь пристуленъ валъ, 

Одинъ лишь входъ удобной, 

и ГОрОДЪ ГД'Ё являлъ 

Картин* видъ подобной, 
Воздвигнули врата искусною рукой 

Изъ кошй, связанныхъ цветами, 
И укрепили ихъ въ полкруг* надъ столпами. 

Унизанными осокбй. 

Любовь врата соорудила, 

Сама природа убрала, 

Подзорами оруж1е снабдило; 

Потомъ веселость въ нихъ вошла. 

Въ три часа пополудни вс* приглашенные на праздникъ офи- 
церы съ-Ьхались; вс* съ нетерп'Ьшемъ ожидали прибытия гене- 
рала. Наконецъ, вздернутый кверху флагъ и пушечные залпы 
возв1^стили приближен1е его. Онъ ^Ьхалъ верхомъ, сопровождаемый 
бол^ь 50 офицеровъ. Мн1& бы весьма хот1^лось описать вамъ въ 
стихахъ блескъ сего шеств1я, блескъ воинскихъ нарядовъ; къ 
несчастью, никакъ не могъ прибрать риемы для лядунокъ и ки<- 
веровъ, и такъ пусть будетъ это въ проз^Ь. Но то, чего не въ 
силахъ выразить никакая повз1я, была встр^^ча генерала на мосту, 
нарочно для сего дня наведенномъ, гд'Ь онъ, при гром1& пушекъ 
и н1Ьсколькихъ оркестровъ, при радостныхъ восклицан1яхъ, съ 
восторгомъ былъ принять военными хозяевами и гостями. Слезы 
душевнаго удовольствк полились изъ глазъ его и всЬхъ пред- 
стоящихъ. Онъ несколько времени стоялъ безмолвенъ, удивленъ, 
обрадованъ, растроганъ; потомъ взошелъ, или лучше сказать вне- 
сенъ былъ окружающею толпою въ тр1умфальныя врата. 

Сей входъ отлич1ямъ условиымъ былъ рубежъ. 

Но случай подшути лъ, и что-жъ? — 

Кто чиномъ высшимъ украшался, 
И доблестями тотъ отличнМ всЬхъ являлся. 

Взошедъ въ галлерею, онъ былъ еще прив^^тствуемъ стихами; 
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Ео Я И1Ъ зд1Ьсь не помещу оттого, что не спросился у кава- 
лериста — сочинителя. Потомъ генералъ пошелъ на возвышеше и 
несколько времени восхищался р^^дкими живописными видами. — 
На валу шатры, кои б^л1^лись между березками; у подошвы горы 
лугъ, гд* разбить былъ лагерь; р*ка Бугъ, обтекающая все м1&- 
сто празднества; местечко Тересполь и друпя селешя въ отда- 
ленности; толпа народа на мостахъ и на берегу, взирающаго съ 
удивлешемъ на пышный, невиданный имъ праздникъ: все пле- 
няло взоръ наблюдателя, все приводило въ изумлен1е. Вдругъ 
запали на сей случай сочиненную солдатскую п-Ьснь, и разгла- 
силось на лугу троекратно ура! Поел* чего всЬ б^лли созваны 
къ об']^ду: столы на галлере1^ и въ палаткахъ были накрыты на 
300 кувертовъ. 

Ужъ запахомъ къ себ*]^ наниди яствы, 
Литавры грянули! — и новыя пр1ятства. 

Об'Ьдъ сбдижаетъ всЬхъ, 
Съ нимъ водворяется въ собранье сто угЬхъ, 

Беседость, откровенность, 
Любезность, острота, прхязнь, непринужденность, — 

И, сдовоиъ вамъ сказать, 
Вс* радости сошлись насъ угощать. 

Когда-жъ при трубахъ, барабанахъ, 

Заискрилось шампанское въ стаканахъ, 

Венгерское густое полилось, 

Бургонское зарделось, — 

У всякаго лицо отъ нектара краснелось; 
Но стихотворецъ тутъ перо свое хоть брось. 

Признаться, моя логика велитъ лучше пить вино, ч1&мъ опи- 
сывать, какъ пьютъ, и кажется, что она хоть гусарская, но спра- 
ведливая. Не буду также вамъ говорить о различныхъ сластяхъ 
и пышностя1ъ стола, который, само собою разумеется, былъ 
весьма великол^пенъ; 300 челов^къ генераловъ, штабъ и оберъ- 
офицеровъ были угощены нельзя лучше, нельзя роскошн-Ьс, 
нельзя веселее. 

и гости всЬ едва-ли 

Изъ-за об'&да встали, 
Взялись за п'Ёсни, остроты; 

Тутгь изл1ян1я сердечны 
Р'Ькою полились: всЬ въ радости безпечны! 
Болтливость пьянаго есть признакъ доброты; 
Шиты-же, какъ искони досел'Ё, 

ВсЬхъ бол-Ье шум-Ьди, 
Не отъ вина, п-Ьтб — на б-Ьду 

Всегда они въ чаду: 
Имъ голову крушить другое упоенье — 
Сестеръ Парнасскихъ вдохновенье. 

Не думайте, однако-жъ, чтобъ забзеше всего овдадЬло шум- 
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нымъ обществомъ; н1^тъ, забывали важныя д^&ла, скуку, горести, 
непр1ятнссти, но не забывали добродетель; она сопутница чистой 
радости; и въ сш.часы, когда сердце всакаго было на языкЪ, и 
душа отверста для добрыхъ впечатливши, открылась подписка въ 
пользу гопшиталя и бЬдныхъ всякаго звашя. На сей предметъ 
собрано 6,500 рублей. 

Такъ посвящали мы — честь нашему собранью! — 
Забавамъ часъ, другой же состраданью. 

Время было тихое, благопр1ятное для прогулки. С^рая мгла, 
нависшая на небе, предохранила отъ л^тняго жара; все разсы- 
пались по валу. Между темъ пушечная пальба, хоры музыкан- 
товъ и песельниковъ не умолкали ни на пять минутъ. Мало- 
по-малу стало смеркаться, и подъ вечеръ пригласили вс^хъ на 
противоположную сторону острова; зрители были чрезвычайно 
удивлены, когда, проходя не весьма большое разстоян1е, все въ 
глазахъ ихъ переменилось: исчезли за кустами и пригорками 
шатры, галлерея и все место празднества; явилась природа въ 
дикости — грозные утесы, пубоше рвы, по ту сторону реки сель- 
ская картина, луга и рощи возбуждали пр1ятное удивлен1е, преж- 
Н1Я сцены казались призракомъ. Къ общей радости наш.11и тамъ 
множество дамъ, которыхъ присутств1е, конечно, есть первое 
украшеше всякаго праздника. 

Ихъ взоры нужные шумливость укрощаютъ 
И грустныя сердца къ веселью возбуждаютъ. 

несколько ракетъ возвестили начало фейерверка. Онъ быль 
прекрасный и продолжительный. Между многими разнообразностями 
искусственнаго огня горело вензелевое имя генерала и владим1р- 
ская звезда. Амфитеатръ, где сидели зрители, сделанъ былъ изъ 
уступовъ горы. При выходе оттуда весь островъ былъ уже иллю- 
минованъ. Дамы и офицеры смешались вместе; въ галлерее на- 
чались танцы; въ полночь былъ ужинъ. Генералъ до разсвета 
принималъ участ1е въ празднике; потомъ возвратился домой, 
сопровождаемый теми же чувствами, гЬми же отголосками любви 
и приверженности, съ какими былъ встреченъ. Онъ въ сей день 
являлъ любезпаго начальника, пр1ятнаго гостя и чувствительнаго 
человека. Есть праздники, которые на другой же день забываютъ 
оттого, что даются безъ цели, или цель ихъ пустая. Въ сто- 
лицахъ виденъ блескъ, въ городахъ полубоярск1я затеи; но 
праздникъ, въ коемъ участвуетъ сердце, который украшали прхязнь, 
благотворительность и друг1я душевяыя наслажден1Я, — такой празд- 
никъ оставляетъ по себе надолго неизгладимыя воспоминашя. 



Философы въ ученомъ заточеньи! 
Защитники уединенья! 
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Нашъ посЬтите станъ, когда вамъ есть досугъ. 

Зд-Ьсь узрите вы дружной, бртатской кругъ 

Начальника, отца обширнаго семейства. 

Коль надобно — на смерть идутъ; 

Не нужно — праздники даютъ. 

У васъ какъ-будто чародейство: 

Отъ книгъ нейдете вы на часъ, 

Минута дорога для васъ; 

А мы на дней не ропщемъ скоротечность: 

Они не истекутъ, докол'!^ мы живемъ; 

А тамъ настанетъ вечность, 

Такъ дней не перечтемъ. 

Моя одна забота, чтобы праздники чаще давались. Намъ сто* 
итъ 10,000 рублей кром1^ фейерверка. Кончая мою релящю, же- 
лаю вамъ также веселиться, какъ я веселился 22-го 1юня. Съ 
истиннымъ почтен1емъ честь им1&ю и проч, 

Александръ Грибо^довъ. 

р. 8. Посылаю вамъ 1,000 рублей д.1я Й&дныхъ, которыхъ 
такъ много П0СЛ1& пожара Москвы. Ъъ отдаленности отъ любез- 
наго отечественнаго края, намъ не известно, как1я частныя лица 
наиболее териятъ отъ бедности. Полагаемся на васъ. Конечно аа^ 
ступникъ неимущихъ лучше ъ^ть знаетъ, кому нужна помощь. 



2. О кавалерШскихъ резервахъ О- 

(1814). 

Блистательныя события прошедшей войны обращали на себя 
всеобщее вниман1в и не давали публик1^ времени для наблюдешя 
побочньиъ, но между т1^мъ важныхъ причинъ, кои способство- 
вали къ усп1^1амъ нашего орушя. Къ онымъ, конечно, принад- 
лежать резервы, с1е мудрое учреждеше в-Ьиценоснаго нашего ге- 
роя, сей разсадникъ юныхъ воиновъ, которой единственно д1&лалъ, 
что войско наше, посл1^кровопролитныхъкампашй 1812и1813го- 
довъ, поиЪ дорого-купленныхъ поб-Ьдъ, какъ фениксъ, возста- 
вало изъ пепла своего, дабы пожать новые, неувядаемые лавры 
на зарейнскихъ поляхъ и явить грозное лицо свое въ столиц1& 

^) Лрилньчапге «В. Евр.*, Мы получили ско статью изъ Бреста- 
Литовскаго при сдЬдующелъ письм*: «Прошу васъ покорно, мило- 
стивый государЬ) пом'Ёстить следующую статью о кавалерШскихъ ре- 
зервахъ въ вашемъ журнал-Ь. 4'1&11ъ скор'Ьб вы это сд'1Ьлаете, тЬмъ 
бол-Ье обяжете меня и всЬхъ моихъ зд-Ьшнихъ сосдуживцевъ. Ка- 
жется, что это не противъ плана вашего изданхя; не думаю также, 
чтобы читатели меня упрекали въ сухости. Они находили въ В-бст- 
иик-Ь изв-Ьст^я о доходахъ, расходахъ и долгахъ Франц1и и другихъ 
нац1й; неужели государственная эконом1я ихъ отечества мен*е стоить 
внимашя? Честь им-Ью пребыть и проч... Г2шбо}ьдовъ^. 
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неприятеля. Буду говорить только о формировании кавалер1и; ибо 
савп> былъ очевидцемъ, дивился быстрот1& хода его, трудностямъ, 
съ коими оно сопряжено, и неусыпнымъ старан1ямъ командую- 
щаго сею част1ю, который въ точности оправдалъ слова Вели- 
каго нашего Государя, изъявившаго ему во ВсемилостивМшемъ 
рескриш* *), что не нашелъ иного, коему бы моокто было 
вегърить столь важную часть. Все с1е усмотритъ читатель 
изъ обозр1^шя кавалерШскихъ резервовъ, которое я постараюсь 
сд1^лать какъ можно внятн1^е и короче, не входя въ И8лишн1я 
подробности. 

18 октября 1812 года получилъ генералъ-отъ-кавалер1и Ко- 
логривовъ рескриптъ о принятии его въ службу и повел^ше при- 
готовить въ Муром* 9,000 кавалер1и и по два эскадрона для 
каждаго гвардейскаго полку. Формироваше, возложенное прежде 
на генерала графа Толстова, не бшо еще начато по многимъ 
важнымъ причинамъ. Ни людей, ни лошадей, ни матер1аловъ 
для обмундировки, ниже какихъ необходимыхъ пособШ не было. 
Едва начали собираться толпы рекрутъ, какъ былъ сказанъ по- 
ходъ въ Новгородъ-С'Ьверскъ, а не доходя до м*ста, получено 
повел^нге идти па Могилевъ Б1^лорусской. Между тЬмъ планъ 
формировашя перем^ненъ и , сд-Ьланъ гораздо обширнее. Повс- 
л1Ьно было сформировать для каждаго армейскаго полку по два 
эскадрона изъ 200 нижнихъ чиновъ. Въ Могилев* однако все 
бол*е и бол*е приходило въ устройство; зачали поступать ре- 
круты и лошади, начали съезжаться офицеры, которые вс*, под- 
стрекаемые духомъ достойнаго ихъ начальника, пылали благород- 
нымъ соревновашемъ, чтобы споспешествовать къ слав* дей- 
ствующей арм1и, и доказательство сему не двусмысленно. Въ на- 
чал* марта 813 года зачали поступать рекруты и лошади, въ 
исход* того же м*сяца с*дла и ружья, а въ начал* апр*ля вы- 
ступили въ арм1ю 14-ть и всл*дъ за сими 32 эскадрона, го- 
товые въ строгомъ смысл*. Потомъ вся резервная кавалер1я дви- 
нулась къ Слониму, и едва усп*ла туда вступить, какъ уже 
выслано 10 гвардейскихъ эскадроновъ, являющихъ видъ всадни- 
ковъ испытанныхъ, закосн*лыхъ въ военномъ ремесл*, и кои 
вскор* сд*лались ужасными непр1ятелю. Такъ! въ толь скорое 
время, когда самый взыскательный военноискусникъ не былъ бы 
въ прав* ничего требовать, кром* н*котораго навыка въ обра- 
щеши съ лошадьми, возникли С1и съ блестящей наружностью 
искусные въ построен1Яхъ и вс*мъ отличные, достойдые т*ло- 
хранители Великаго! Но что? одобрете Его Величества по 



*) 14 1юня 1813 года изъ деревни Петерсвальде, въ Силе81ц. 
Сборе. аНявы** 1892 Г. Августъ. Со1. Гр]^6о^дова. 16 
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нрибытш иъ во Франкфуртъ. есть несомненный знекъ ихъ до- 
стоинства. 

Изъ Слонина перешли ъсЪ кавалерШсше резервы въ Бресть- 
ЛитовскШ, и оттол1^ отправлялись ежем1^сячно въ действующую 
арм1Ю по десяти, двенадцати, двадцати, а въ разныя времена 
оть августа до января пошло въ армш 113, ныне же въ готов- 
ности 150 эскадроновъ. И такъ въ пятнадцать, а съ настоящаго 
формировашя въ двенадцать месяцевъ, образовалось 65,000 ка- 
валерии. 

Кто когда-либо служилъ въ кавалерш, кто хоть малейшее 
имеетъ поняпе о трудностяхъ сей службы; кто приведетъ себе 
на память, что прежде сего одинъ конный полкъ формировался 
целыми годами; кто вспомнить, въ какое смутное время кавале- 
р1йск1е резервы воспр1яли свое начало; кто расчислить,, кашя 
запутанности встречаются при начале всякаго важнаго и огром- 
наго государственнаго дела; кто взвеситъ обстоятельства, коихъ 
не въ силахъ етвратить никакая предусмотрительность, напри- 
меръ: отдаленность губершй, изъ коихъ приводятся лошади, порча 
ихъ на дороге, неопытность иныхъ гражданскихъ чиновниковъ, 
коимъ поручено было въ губершяхъ принимать, разбирать, отво- 
дить ремонты, и такъ далее; кто притомъ знаетъ, чего стоить 
въ кроткаго земледельца внушить духъ бранный, чего стоить 
заставить забыть его мирную, безмятежную жизнь, дабы пр1учить 
къ непреклоннымъ воинскимъ уставамъ: тоть, конечно, подивится 
многочисленной и отборной коннице, образованной въ столь ко- 
роткое время, въ безпрестанныхъ переменахъ места, на походе 
отъ Оки до Буга (2,000 верстъ) по краямъ опустошеннымъ не- 
пр1ятелемъ; подивится войску, ополченному въ случайностяхъ 
войны, какъ бы въ тишине мира, подъ сешю котораго редко 
что требуется къ спеху и дается времени столько, сколько по- 
требно для совершеюя нужнаго дела. 

Къ вящшему доказательству, какъ успешно формировалась 
кавалер1Я, служить конница Польской арм1и, стоявшая подъ Гам- 
бургомъ, равно какъ и большая часть бывшей во Францш, ко- 
торая вся составлена генераломъ Кологривовымъ; притомъ эска- 
дроны изъ новообразованныхъ, которые принимали учаспе въ 
военныхъ 'действ1яхъ, почти все отличались. Для примера упо- 
мянемъ о Павлоградскомъ гусарскомъ, который, составленный весь 
изъ рекруть, и не доходя еще до своего назначения, въ одной 
сшибке съ непр1ятелемъ, разбилъ его на-голову и взялъ 200 ни^- 
нихъ чиновъ въ пленъ; также и Сумской ударилъ одинъ на два 
эскадрона и обратилъ ихъ въ бегство, имея въ виду сильное 
непр1ятельское подкреплен1е. Теперь, обозревъ быстрое и успеш- 
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нов формироваше, займемся другимъ не мен^^е важнымъ пред- 
метомъ. 

Утихла буря на политическомъ горизонт^^; уже не отзываются 
громы ея, и миръ, какъ благотворный лучъ солнца, озаряетъ 
гражданскую деятельность; истинный патр1отъ, непомышлявшШ 
о, своемъ стяжан1и тогда, когда отечество, удрученное б1&дств1ями, 
взывало къ нему, нын1^ въ мирномъ досуге разсчитываетъ убытки, 
претерпенные государствомъ. Убытки сш неизбежны въ военное 
время. Но скажемъ, къ успокоенио людей, пекущихся о народ- 
номъ благосостояши, что кавалер1йск1е резервы, относительно къ 
огромности сего учреждеюя, весьма мало стоили казн* не по 
одному только безкорыстш командующаго сею част1ю (я не хочу 
верить, чтобы какой-нибудь Россшск1й чиновникъ помыслилъ о 
личныхъ своихъ выгодахъ, особенно въ то время, какъ дыми- 
лась еще кровь его собрат1й на отеческихъ поляхъ); н*тъ! Но 
немудрено бы было ему, единственно занятому важнымъ пору- 
чешемъ, и простительно даже не иметь внимашя къ экономиче- 
скимъ расчетамъ, повидимому несовместнымъ съ пылкимъ ду- 
хомъ ревностнаго военачальника. Отдадимъ справедливость гене- 
ралу Кологривову, что онъ во всякое время ум^лъ сливать воин- 
скую деятельность съ соблюдешемъ государственной 9коном1и, и 
покажемъ дто на опыте. 

Въ Муроме делались заготовлешя пров1анта и фуража на 
12,000 человекъ и 90,812 лошадей. Генералъ Кологривовъ, по 
прибыт1и своемъ туда, прекратидъ с!е, соображаясь, что таковое 
число людей и лошадей не могло придти въ одно время и со- 
держаться въ одномъ месте. Последств1я оправдали принятыя 
имъ меры; ибо резервы переменили квартиры, а безполезныя 
заготовлен1я продались бы съ публичнаго торгу гораздо дешевле, 
чемъ стоили казне: такимъ образомъ сбережено более полумил- 
л!она казенной суммы. 

Военнымъ Министерствомъ назначено было употребить воль- 
ныхъ ремесленниковъ для скорейшаго обмундировашя нижнихъ 
чиновъ, и для делан1я конскаго прибора. С1е оказалось ненуж- 
нымъ; хозяйственными распоряжен1ями, употреблешемъ своихъ 
мастеровъ и пр1учен1емъ наиболее къ ремеслу рекрутъ, все сде- 
лано равно поспешно, а казенныя издержки уменьшены более, 
чемъ на 200,000 рублей. 

Съ самаго начала формировашя привояились лошади не только 
въ изнурен1и, но и въ болезняхъ; должно было продавать ихъ 
съ публичнаго торгу. Но генералъ Кологривовъ, почитая всегда 
священнейшею обязанност1Ю пещись о сохраненш государствен- 
ной пользы, завелъ на свой счегь консюй лазаретъ, въ коемъ 

16* 
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лошади по большой части вылечиваются и«обращаются на службу. 
Основание и содержан1е сего заведешя не стоить казн* ничего, 
кроме корма лошадямъ. 

Скажу еще одно слово о продовольствш войска, объ этой не- 
обозримой части государственныхъ расюдовъ. Везде, где только 
стояла резервная кавалер1я, не только не допускали возвы- 
шаться справочнымъ ценамъ, но и значительно понижали ихъ, 
даже въ местахъ, где после непрщтеля сами жители во всемъ 
нуждались. Польза, проистекавшая отъ того для казны, можно 
сказать неисчисляема; ибо только во время пребывашя кава- 
лер1йскихъ резервовъ ьъ Брестскомъ и соседственныхъ пове- 
тахъ уменьшеше казенныхъ издержекъ простирается донесколь- 

КИХЪ МИЛЛ10Н0ВЪ. 

Впрочемъ нельзя упомнить всехъ случаевъ, въ коихъ гене- 
ралъ Кологривовъ отвращалъ по возможности ущербъ, который 
могла претерпеть казна. Конечно, должно бы более сказать о 
ревности его къ службе, объ известной опытности, о невероят- 
ныхъ его старан1яхъ и о чудесной деятельности; но онъ, сколько 
я знаю, не любить небережныя, хотя правдивыя, хвалы; каса- 
тельно-жъ до читателей, верно всяк1Й благоразумный человекъ, 
которой приложилъ вниман1е къ сей статье, со мною вме- 
сте скажетъ: хвала чиновнику, точному исполнителю своихъ 
должностей, радеющему о благе общемъ, заслуживающему при- 
знательность соотечествснниковъ и милость Государя! Хвала 
мудрому Государю, умеющему избирать и ценить достойныхъ 
чиновниковъ! 



8. О Гилани. 

(1822—1823). 

Къ югу отъ нынешнихъ нашихъ границъ, къ востоку отъ 
Адербеджана, омываемая съ севера моремъ и съ прочихъ сто- 
ронъ окруженная высокими, неудобопроходимыми горами, про- 
стирается приморская кастйская область Гилань. Она изобилуетъ 
шелкомъ и лесами всякаго рода. Воздухъ въ ней, кроме высотъ, 
нездоровъ: сырость порождаетъ мнопя болезни, она даже прони- 
каетъ въ закрытый часовыя пружины и покрываетъ ихъ ржав- 
чиной. Иные приписываютъ болезни и заразу воздуха изобиль- 
нымъ сорочинскимъ полямъ, друпе множеству растенШ, которыми 
заглохла большая часть провинцш, испаряющихъ, будто бы, вред- 
ный запахъ. Въ полцтическомъ и торговомъ отношеши этотъ 
край для насъ чрезвычайно важенъ. Народъ отделенъ отъ Персга 
географическимъ положетемъ, отменою въ наречш и даже 
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окладомъ лица. Въ ЭнзелеЬ, близъ столицы Рящь, удобный порть, 
гд1^ прежде была наша контора и консульское пребыванхе. Въ 
Гилань черезъ горы идутъ только три дороги и всЬ три трудцыя, 
едва проходимыя: одна къ намъ на Ланкеранъ ущельемъ, другая 
изъ Ардебиля въ Астрабадъ, третья изъ Вазбина, изъ Рубарь въ 
Рящь, и эти об^ Т1&СНЫЯ, въ трущобахъ, заваленныхъ обломками 
утесовъ и черезъ которыя войско, безъ сношенШ благопрктныхъ 
въ самой з^мл1^, не проникнетъ. Фамил1Я Решти управляла такъ же 
независимо въ Гилани, какъ цари въ Грузш, съ одинаковымъ 
титуломъ «Вали», признаннымъ нашими Государями. Я убедился 
частыми нашими сношен1ями съ симъ краемъ по случаю вновь 
учреждаемаго консульства,, что приверженность тамошнихъ жи- 
телей къ сему дому не исчезла. Родоначальникъ былъ Джемаль- 
Ханъ, сынъ Кемаль-Ханъ, внукъ Гедастъ-Ханъ, получившей отъ 
Императрицы Екатерины почетную саблю и чинъ генералъ-ан- 
шефа, въ то время какъ великая Государыня, изв'&стная въ 
Персш подъ именемъ Хуршидъ-Кюла, вгьнчанное солнце^ под- 
кр1&пляла права Муртеза-Кули-Хана на персидскШ престодъ. 
Вратъ его, д1Ьдъ нын^Ьшняго шаха, ожесточенный противъ пра- 
вителя Гилани, убилъ его и лишилъ родъ его всякой власти 
хитростш и силою оруж1я. Съ тЬхъ поръ провинщя с1я въ 
безпрестанномъ волнен1и: поборы, тиранства шахскихъ нам-Ьст- 
никовъ заставляли ее часто обращаться къ русской границ'6 съ 
надеждою избавлешя. Въ бытность мою въ Султане*]^ въ 1819 
году жители Рящь взбунтовались противъ правителя ихъ, шах- 
скаго евнуха, Хосровъ-Хана. Онъ былъ смЪненъ. Посланъ туда 
шахскш сынъ Риза-Мирза, которь1й заставилъ вздыхать о своемъ 
предшественник']^. И его см^^нили. Нын]^ тамъ другой сынъ шах- 
скШ Ягьча-Мирза, но поборы подъ управлешемъ главнаго шах- 
скаго евнуха Ага-Манугеръ-Хана, брата нашего зд-Ьсь въ Тиф- 
лисЬ переводчика Енаколопова продолясаются. — Сынъ незабвен- 
наго въ Рящ-Ь Гедастъ-Хана называется Фетъ-Али-Ханъ, нын'Ьш- 
Н1Й . генералъ-губернаторъ, беглеръ-бекъ табризскш, воспитанъ при 
шахскомъ двор"]^; но онъ и два сына его и все его семейство 
привержены къ Росс1и чрезвычайно. Я это испыталъ во время 
моего пребывашя въ Перс1и. Это одинъ домъ, съ которымъ мы 
были точно дружны. Также чрезвычайный посолъ нашъ г. Ермо- 
ловъ почтилъ его искреннимъ уважешемъ. — Если бы того тре- 
бовала польза нашего правите^^ьства, Фетъ-Али-Ханъ, при пер- 
вомъ ему тайномъ сообщеши, тотчасъ бы явился подъ наши 
знамена, и въ Гилани, принятый жителями, утвердилъ бы тамъ 
наше владычество. Но и, С1я область тогда только принесетъ 
истинную пользу, если будетъ управляема по своимъ обычаамъ, 
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независимо отъ нашихъ министерствъ, такъ, какъ, по трактатамъ 
Цищанова съ ханами Шехинскимъ, Ширванскимъ и Карабахскимъ, 
управлялись ихъ ханства до нын1&шняго ихъ преобразован1я. 



4. Частные случаи Петербургскаго 
наводнен1я. 

(1824 года). 
Я проснулся за часъ передъ полднемъ; говорятъ, что вода 
чрезвычайно велика, давно уже три раза выпалили съ кр'бпости, 
затопила всю нашу Коломну. Подхожу къ окошку и вижу бы- 
стрый протокъ; волны пришибаютъ къ возвышеннымъ троттуарамъ; 
скоро ихъ захлестнуло; еще несколько минутъ и черные пристен- 
ные столбики исчезли въ грозной новорожденной р1^ке. Она по- 
секундно прибывала. Я закричалъ, чтобы выносили, что понуж- 
н-Ье въ верхшя жилья (это было на Торговой, въ дом* В. В. 
Погодина). Люди, несмотря на очевидную опасность, полагали, 
что до насъ не скоро дойдетъ; б^гаю, распоряжаюсь — и вотъ 
уже изъ-подъ полу выступаютъ ручьи, въ одно мгновеше вс* 
мои комнаты потоплены; вынесли, что могли, въ присп1&шную, 
которая на полтора аршина выше остальныхъ покоевъ; еще пол- 
часа — и туда воды со вс^хъ сторонъ нахлынули, люди съ частш 
вещей перебрались на чердакъ; самъ я нашелъ уб1^жище во 2-мъ 
ярусЬ, у N. П. — Его спокойств1е меня не обмануло: отцу се- 
мейства не хог]^лось показать домашнимъ, чего надлежало стра- 
шиться отъ свир']^пой, безпощадной стихти. Въ окна видъ ужас- 
ный: гд1& за-часъ пролегала оживленная, проезжая улица, кати- 
лись ярыя волны съ ревомъ и съ пЪною, вихри не умолкали. 
Къ театральной площади, отъ конца Торговой и со взморья, го- 
ризонтъ приметно понижается; оттуда бугры и холмы одинъ на 
другомъ ложились въ вид* неудержимаго водоската. 

* * 
* 

Свирепые в*тры дули прямо по протяжешю улицы, порывомъ 

коихъ скоро воздымается бурная р*ка. Она мгновенно мелкимъ 

дождемъ прыщетъ въ воздух*, и выше рстетъ и быстрее мчится. 

Между гЬмъ, въ людяхъ мертвое молчан1е; конопать и двойныя 

рамы не допускаютъ слышать дальнихъ отголосковъ, а вблизи 

ни одного звука ежедневнаго челов*ческаго; ни одна лодка не 

появилась, чтобы воскресить упадшую надежду. Первая — гоб- 

вахта какая-то, сорванная съ м*ста, пронеслась къ Кашину 

мосту, который тоже былъ сломленъ и опрокинутъ; лошадь съ 

дрожками долго боролась со смертью, наконецъ уступила напору 

и увлечена была изъ виду вонъ; потомъ поплыли безпрерывно 
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связи, отломки отъ строешй, дрова, бревна и доски — отъ судовъ 
ли разбитыхъ, отъ домовъ ли разрушениыхъ, различить было 
невозможно. Видъ стЬсненъ быль иротивустоящими домами; я- 
черезъ смежную квартиру П. поб^жалъ и взобрался подъ самую 
кровлю, раскрылъ вс1^ слуховыя окны. В-Ётерь сильн^&шй и въ 
панорам1& пространное зр^^лище б^Ьдств1Й. Съ правой стороны 
(стоя задомъ къ Торговой), поперечный рукавъ на м^сто улицы 
между Офицерской и Торговой; дал1Ье часть площади въ вщ^ 
широкаго залива, прямо и сл^ва Офицерская и Англ1йск!й про- 
спектъ и множество перекрестковъ, гд1^ водоворотъ сносилъ гро- 
мады мостовыхъ развалинъ; он1^ плотно спирались, ихъ съ трот- 
туаровъ вскор^Ь отбивало; въ самой отдаленности хаосъ, океанъ, 
смутное смЬшеше хлябей, которыя отовсюду обтекали видимую 
часть города, а въ сос^Ьднихъ дворахъ прим^Ьчалъ я, какъ вода 
приступала къ дровянымъ запасамъ, разбирала по частямъ, по 
кускамъ и ихъ, и бочки, ушаты, повозки, и уносила въ о&щую 
пучину, гд1^ в-Ьтры не давали имъ запружать каналы: все изло- 
манное въ щепки, неслось, влеклось неудержимымъ, неотрази- 
мымъ стремлешемъ. Гибнущихъ людей я не видалъ, но, сошедши 
несколько ступеней, узналъ, что пятнадцать д^&тей, ц1Ьпляясь, 
перелезали по кровлямъ и еще неопрокинутымъ загородамъ, 
спаслись въ людскую, къ хозяину дома, въ форточку, также 
одна девушка, которая на 9тотъ разъ одарена была необык- 
новенною упругостью членовъ. Все это осиротЬло. ГдЬ отцы ихъ, 
матери!! Возвратясь въ залу С, я уже нашелъ, по сравнешю 
съ прежнимъ наблюдешемъ, что вода нижте этажи иные совер- 
шенно залила, а въ другихъ поднялась до вторыхъ косяковъ 
3-хъ-стекольныхъ большихъ окончинъ, вообще до 4-хъ аршинъ 
уличной поверхности. Былъ трет1й часъ пополудни; погода не 
утихала, но иногда солнце освещало влажное пространство, по^ 
томъ снова повлекалось тучами. Между т*мъ вода съ четверть 
часа остановилась на той же высот*]^, вдали появились два ка- 
тера, наконецъ волны улеглись и потопъ не дал*е простеръ 

смерть и опустошеше; вода начала сбывать.' 

* * 
* 

Между тЬмъ (и это узнали мы поел*), сама Нева противъ 
дворца и адмиралтейства горами скопившихся водъ сдвинула и 
расчленила огромные мосты йсаашевсшй, ТроицкШ и иные. Вихри 
буйно ими играли по широкому разливу, суда гибли и съ ними 
люди, иные истощавппе посл*дн1я силы поверхъ зыбей, друг1е 
на деревахъ бульвара вис1^ли надъ клокочущей бездною. Въ эту 
роковую минуту государь явился на балкон-Ь. Изъ окружавшихъ 
его одинъ сбросилъ съ себя мундиръ, сб^^алъ внизъ, по горло 
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вошедъ въ воду, потомъ на катер^^ поплылъ спасать несчастныхъ. 
Это былъ генерадъ-адъютантъ Венкендорфъ. Онъ многихъ изба- 
вилъ отъ дотоплешя, но вскор*!^ исчезъ изъ виду, и во весь атотъ 
день о немъ не было вЪсти. Графъ Милорадовичъ въ начал)^ на- 
воднен1я пронесся къ Екатерингофу, но его поутру не было, и 
колеса его кареты, какъ пароходныя крылья, рыли бездну и онъ 
едва могъ добраться до рорца, откудова, взявши катеръ, спасъ 
н^сколькихъ. 

* 
Все, по-сю сторону Фонтанки до Литейной и Владим1рской, 
было наводнено. Невск1й проспектъ превращенъ былъ въ бурный 
проливъ; ъсЪ запасы въ подвалахъ погибли; изъ нижнихъ мага- 
зиновъ выписныя изд'&лья быстро поплыли къ Аничкову мосту; 
набережныя различныхъ каналовъ исчезали и м^ каналы соеди- 
нялись въ одно. Стол^тн1я деревья въ Л1^тнемъ саду лежали 
грядами, исторгнутыя, вверхъ корнями. Ограда Ломбарда на Ш- 
щанскоЁ и друпя, кирпичныя и деревянныя, подмытыя въ осно- 
ваши, обрушивались съ трескомъ и грохотомъ. 

* 
На другой день поутру я пошелъ осматривать сл^^дствк сти- 
х1йнаго разрушен1я. Кашинъ и Поц^луевъ мосты были сдвинуты 
съ м']^ста. Я поворотилъ вдоль Пряжки. Набережныя, жел]^ныя 
перилы и гранитные пиластры лежали лоскомъ. Храповицшй 
(мостъ) отторгнуть отъ мостовыхъ укр*Ьплетй, неспособный къ 
проезду. Я перешелъ черезъ него и возл1^ дома графини Бобрин- 
ской, среди улицы очутился мостъ съ Галернаго канала; на 
Большой Галерной раздутые трупы коровъ и лошадей. Я воро- 
тился опять къ Храповицкому мосту и вдоль Пряжки и ея изры- 
той набережной дошелъ до другаго моста, который накануне 
отправило вдоль по Офицерской. Бертовъ мостъ тоже исчезъ. По 
пловучему лЩ и по наваленнымъ пол'^намъ, погружаясь въ 
воду то одной ногою, то другою, добрался я до Матиловыхъ тоней. 
Видъ открыть былъ на Васильевсмй островъ. Тутъ, въ окрест- 
ности, не существовало уже н-Ьсколькихъ сотъ домовъ; одинъ, и то 
без()бразна;1 груда, въ которой фундаментъ и крыша все было 
перем-Ьшано; я подивился какъ и это уцЬл-Ьло. — Это не зд^шше; 
отсюдова строен1Я Богъ в^даетъ куда унесло, а это прибыло сюда 
съ Ивановской гавани. — Между тФмъ подошло несколько дюбо- 
пытныхъ; иные, завлеченные сильнымъ спиртовымъ запахомъ, 
начали разбирать кровельныя доски; подъ ними скотъ домашн1й 
и люди мертвые и всяк1я вещи. Дал1^е нельзя было идти по раз- 
валинамъ; я приговорилъ яликъ и пустился въ Неву; мы по- 
длыли въ Галерную гавань; но сильный в^теръ прибилъ меня 
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къ Сальнымъ-буянамъ, гд^^, На. возвышенномъ гранитномъ берегу, 
стояло двухъ-мачтовое чухонское судно, необыкновенной силою 
такъ высоко взмощенное; кругоиъ поврежденныя огромныя суда, 
издалека туда заброшенныя. Я взобрался вверхъ; тутъ огромное 
кирпичное здаше, вся его лицевая сторона была въ н1^сколькихъ 
м^Ьстахъ проломлена, какъ бы десяткомъ ст^нобитныхъ оруд1Й; 
бочки съ саломъ разметало повсюду; у ногъ моихъ черепки, лу- 
ковица, капуста и толстая связанная кипа бумагь съ надписью: 
«№ 16. февр. 20. Д1^а казенный». 

* 
Возвращаясь по Мясной, во второмъ дом1& отъ Ёкатерингоф- 

скаго проспекта заглянулъ я въ нижн1я окна. Три покойника 
лежало уже, обвитые простиралами, на трехъ столахъ. Я вошелъ 
во внутрентй дворъ, — ни души живой. Проникнулъ въ тотъ 
покой, гд^ были усопш1е, раскрылъ лица двоихъ: пожилая жен- 
щина и д^^вочка съ открытыми глазами, съ оскал^^нными 61^- 
лыми зубами; ни мал^^йшаго признака насильственной смерти. 
До третьяго т^ла я не могъ добраться отъ ужасн1^йшей наносной 
грязи. Не знаю, трупы ли это утопленниковъ или скончавшихся 
иною смертш. На Торговой, недалеко отъ моей квартиры, стоялъ 
пароходъ на суш^. 

Необыкновенныя собьшя придаютъ духу сильную вн-Ьшнюю 
д^№ельность; я не могъ оставаться на }1Ъст^ и по^^халъ на 
АнглШскую набережную. Большая часть ея загромождена была 
частями развалившихся судовъ и ихъ груза. На дрожкахъ нельзя 
было пробраться; перешедъ съ половину версты, я воротился; 
видъ столькихъ различныхъ предмвтовъ, безпорядочно разметан- 
ныхъ, становился однообразнымъ; повсюду странная смбсь раз- 
дробленныхъ ^). 






Я наскоро собралъ н1^которыя черты, поразивш1я меня наибо^ 
л1^е въ картин1& т%ы разсвир1^п1&вшей природы и гибели чело- 
в']^ковъ. Тутъ не было м1^ста ни краскамъ витШственности, отъ 
разсужденШ я также воздерживался: дать имъ волю, значило бы 
поставить собственную личность на м^сто великаго событк. 
Друпе могутъ добавить несовершенство моего сказан1Я т1^мъ, что 
сами знаютъ; г-да Гречъ и Булгаринъ берутся его дополнить вс']^мъ, 
что окажется истинно зам1^чательнымъ при второмъ изданш этой 

тетрадки, если первое скоро разойдется и меня зд1сь уже не будетъ. 

* * 

Теперь прошло н]^сколько времени со дня грознаго происше- 



^) Недописаяо. 
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СТВ1Я. Р^ка возвратилась въ предписанные ей пред^^лы; душевныя 
силы не такъ скоро могутъ придти въ спокойное равнов1Ьс1е. 
Но б-Ьдствш народа уже подучаютъ возможное ррачеван1е; впе- 
чатлЬн1я ужаса мало-по-малу ослаб^Ьваютъ, и я на семь останав- 
ливаюсь. Въ общественных!» скорбяхъ ут^шенъ мыслью, что по- 
средствомъ сихъ листковъ друзья мои въ отдаленной Грузш 
узнаютъ о моемъ сохраненш въ минувшей опасности и гд^Ь нын1& 
нахожусь и чему былъ очевидцемъ. 



5. Загородная по'Ьздка. 

(Отрывокъ И8ъ письма южнаго жителя). 
(1826). 

На высоты! на высоты! ПодалЪе отъ шума, пыли, отъ душ- 
наго однообраз1я нашихъ площадей и улицъ. Куда-нибудь, гд1& 
воздухъ рЬже, откуда груды зданШ въ неясной дали слились бы 
въ одну точку, весь бы городъ представилъ изъ себя центръ 
отменно мелкой, ничтожной д']№ельности, кипящ1Й муравейникъ. 
Но куда же вознестись такъ высоко, такъ свободно изъ Петер- 
бурга? — въ Парголово. 

Въ полдень, 21-го 1юня, мы пустились по известной щот^ 
изъ Выборгской заставы. Не роскопшыя окрестности! Природа 
съ великимъ усил1емъ въ болот^^ насадила печальныя ели; жи- 
тели ихъ выжигаютъ. Дымный запахъ, бл^^дное небо, скрипучШ 
песокъ, все это не располагаетъ странниковъ къ пр1ятнымъ впе- 
чатлЬн1ЯМъ. Подымаемся на пригорокъ, и на другой (кажется 
на шестой верст1Ь); лошадямъ тяжело, но душЬ легче, просторнее. 
Отсюда взоръ блуждаетъ по безконечной поверхности л1&сной 
чащи. ТЪ же ели, но подъ скудною т^нью ихъ р^дкихъ ветвей, 
въ ихъ тощей зелени, въ бездушныхъ иглахъ н-бть отрады, те- 
перь же съ крутизны холма, пирамидальные верхи ихъ сгла-г 
жены, особенности исчезли; подъ нашими ногами засинелся л^съ 
одной полосой, далеко протяженною, и видъ неизмеримости со- 
общаетъ душ* гордыя помышлешя. — Въ сообществе равныхъ 
намъ, высшихъ насъ, такъ точно мы, ни ими, ни собою недо- 
вольные, возносимся иногда паренхемъ ума надъ цЬлымъ челове- 
чествомъ, и какъ величественна эта зыбь вековыхъ истинъ и 
заблужденШ, которая отовсюду простирается далеко за горизонтъ 
нашего зрешя! 

Другаго рода мысли и чувства возбуждаетъ, несколько верстъ 
далее, влево отъ большой дороги, простота деревенскаго храма. 
Одинокъ, и построенъ на разложистомъ мысе, котораго подножхе 
омываетъ тихое озеро; справа рядъ хижинъ, но въ нихъ не по- 
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селяне. Н']^ная б1Ьлизна красавицъ и торопливость ихъ услуж- 
никовъ напоминаютъ... не знаю именно, о чемъ; но зд^сь опЪ 
мен1Ье озабочены чинами всякаго рода. 

Вотъ и край нашихъ желан1Й. Все выше и выше, м^^ста кар- 
тинныя; мирныя рощи, дубы, липы, красивый сосны, то по н'б- 
скольку ъж^ст^ стоятъ среди сп1&ющей нивы, то надъ прудомъ, 
то опоясываютъ собою рядъ холмовъ; подъ ихъ густою с^шю, 
дорога завивается до самой вершины, — до^^хали. 

Тутъ ВСЯК1Й сп^Ьшитъ на дерновую площадку, на которую 
взб^гають уступами, со стороны сада. Сквозь расчищенный про- 
с1&къ видн-Ьются вдали верхи башень Петербургскихъ. Такъ раз- 
сказываютъ, но мы ничего не видали. Наше зр^^лище ограничи- 
валось т^мъ живописнымъ озеромъ, мимо котораго сюда ^хали: 
дал^е все было подернуто сизыми парами; и вотъ одно ожидаше 
рушилось, какъ идея поэта часто тускнетъ при неудачномъ испол- 
неши. Въ зам^^ну изящной отдаленности, мы любовались т'Бмъ, 
что было ближе. Подъ нами, на берегахъ тихихъ водъ, въ не- 
рел^^скахъ, въ прямизнахъ аллей, мелькали группы д^^вушекъ; 
мы лустились за ними, бродили часъ, два; вдругь послышались 
намъ звучные, плясовые нап^^вы, голоса женсше и мужск1е, съ 
того же возвышен1Я, щЪ мы прежде были. Родныя п1^сни! Куда 
занесены вы съ священныхъ береговъ Днепра и Волги? — Прй- 
ходимъ назадъ: то м1сто было уже наполнено белокурыми кресть- 
яночками въ лентахъ и бусахъ; другой хоръ изъ мальчиковъ; 
мн1^ бол4е всего понравились двухъ изъ нихъ см1&лыя черты и 
вольныя движешя. Прислонясь къ дереву, я съ голосистыхъ 
п1^вцовъ невольно свелъ глаза на самихъ слушателей-наблюда- 
телей, тотъ поврежденный классъ полу-Европейцевъ, къ кото- 
рому и я принадлежу. Имъ казалось дико все, что слышали, 
что видели: ихъ сердцамъ эти звуки невнятны, эти наряды для 
нихъ странны. Еакимъ чернымъ волшебствомъ сделались мы 
чуж1е между своими! Финны и Тунгусы скорее пр1емлются-въ 
наше собратство, становятся выше насъ, делаются намъ образ- 
цами, а народъ единокровный, нашъ народъ разрозненъ съ нами, 
и навыки! Если бы какимъ-нибудь случаемъ сюда занесенъ былъ 
иностранецъ, который бы не зналъ .Русской истор1и за ц'блое 
столет1е, онъ конечно бы заключилъ изъ р']&зкой противополож- 
ности нравовъ, что у насъ господа и крестьяне происходятъ отъ 
двухъ различныхъ племенъ, который не усп1&ли еще переме- 
шаться обычаями и нравами. 

песни не умолкали; затянули: Внизъ по матушть по Волгщ 
молодые певцы присели на дернъ и дружно грянули въ ладоши, 
подражая мернымъ ударамъ веселъ; двое на ногахъ оставались: 
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Атананъ и Ёсау]гь. Былыя времена! какъ живо восврешаетъ 
васъ въ моей памяти эта народная игра: тотъ в1&къ необуздан- 
ной вольности, въ который н1^сколько удальцевъ бросались въ 
легше струги, спускались внизъ по протоку Ахтуб-Ь, по Бузанъ- 
р1Ьк'Ь, дерзали въ открытое море, брали дань съ прибрежньиъ 
городовъ и селешй, не щадили ни красоты д']^вичьей, ни с1^дины 
старческой, а, по словамъ Шардена, въ роскошномъ Фирузъ- 
АбатЬ, угрожали блестящему двору шаха Аббаса. Потомъ, обо- 
гатясь корыстями, несм^тнымъ числомъ тканей узорчатыхъ, се- 
ребра и золота, и жемчуга окатнаго, возвращались домой, гдЬ 
ожидали ихъ любовь и дружба; ихъ встр1Ьчали съ шумною ра- 
достью и славили въ п]^сняхъ. 

Время длилось. Северное, л-Ьтнее солнце, какъ всегда передъ 
закатомъ, казалось неподвижно; мой товарищъ предложилъ мвЪ 
пуститься верхомъ, еще подал-Ье, къ другой ц-Ьпи возвышешй. 
С^ли на лошадей, которыя зд'^сь сродни горнымъ муламъ, но изъ 
нашей по-бздки ничего не вышло, кром1& благотворнаго утомлен1я 
для здоровья. Дымъ отъ выжженыхъ и курившихся корней но- 
сился по дорой^. Солнце въ этомъ мрак^ походило на ночное 
СВ1&ТИЛ0. Возвратились опять въ Парголово; оттуда въ городъ. 
Прежнею дорогою, прежнее унын1е. Къ тому же суровость кли- 
мата! При спуск1& съ одного пригорка, мы разомъ погрузились 
въ погребной, влажный воздухъ; сырость проникала насъ до 
костей. И чЬмъ ближе къ Петербургу, т1Ьмъ хуже: по сторонамъ 
предательская трава; если своротить туда, тинистыя хляби, вм1Ьсто 
суши. На пути не было никакой встр1&чи, кром-Ь туземцевъ Фин- 
новъ; Шлле волосы, мертвые взгляды, сонныя лица! 



II. Статьи и зам-Ьтки критичесыя. 

1. О разборгЬ вольнаго перевода Бюрге- 
ровой баллады: «Ленора>^. 

Г1816). 
ШдиНаз раг^хв айуегйае ^ивЬит ЪеБит т^етИ. 
Я читалъ въ «Сын1Ё Отечества» балладу: «Ольга» и на нее кри- 
тику, на которую сд^лалъ свои зам^чашя. 

Г-ну рецензенту не понравилась Ольга: это еще не б-Ьда, но 
онъ находить въ ней безпрестанныя ошибки противъ грамматики 
и логики, — это очень важно, если только справедливо; сош^^ 
ваюсь, подлинно-ли оно такъ; дерзость меня увлекаетъ еще дал1^е: 
посмотрю, каковъ логикъ и грамотей самъ сочинитель реценз1и. 
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Г. Жг/ковскгй, товотршъ онъ, пишетъ баллады, друпе тоже, 
сл1&довательно эти друНе или подражатели его, или завистники. 
Вотъ образчикъ логики г. рецензента. Можетъ быть, иные не 
одобрятъ оскорбительной личности его заключешя; но въ литера- 
турномъ быту то-ли д^^лается? Г. рецензентъ читаеть новое сти- 
х6творен1е; оно не такъ написано, какъ бы ему хот1Ьлось; за то 
онъ бранить автора, какъ ему хочется, называетъ его завистни- 
комъ, и это печатаетъ въ журнал*, и не подписываетъ своего 
имени. — Все это очень обыкновенно и уже никого не удивляетъ. 

Грамматика у г. рецензента своя, новая, и еъ родни его ло- 
гикъ; она, напр., никакъ не допускаетъ, чтобъ 

Рать подъ звонъ кодокодовъ 
Шла почить отъ всЬхъ трудовъ. 

Вступать въ городъ подъ звонъ колоколовъ, плясать подь му- 
зыку. — Такъ говорится и пишетс^я « утверждено постояннымъ 
употреблешемъ; но г. рецензенту это не нравится: стало быть, — 
грамматически неправильно. 

Между т*мъ уважимъ прихоти рецензента, разсмотримъ по по- 
рядку все, чтб ему не нравится. 

Во'Первыхъ, онъ не жалуетъ балладъ и повторяетъ сказанное 
въ одной комед1и, что «однЬ только красоты поэзк могли до 
сихъ поръ извинить въ сежъ род-Ь сочинен1Й странной выборъ 
предметовъ». Странный выборъ предметовъ, т. е. чудесное, ко- 
торымъ напо.таены баллады... Признаюсь въ моемъ нев1^еств1^: я 
не зналъ до сихъ поръ, что чудесное въ поэзш требу етъ изви- 
нен1Я. 

Въ «Ольг*» г. рецензенту не нравится, между прочимъ, выра- 
жеше рано поутру, онъ его ссылаетъ въ прозу: для стиховъ 
есть сло^а гораздо кудрявее ^). 

Также ему не по-сердцу восклицан1е аосъ! когда оно выры- 
вается отъ души въ стихахъ: 

Изм-Ьнилъ ли другъ любезный! 
Умеръ ли, ахъ! я умру. 



^) Онъ вообще непримиримый врагь простоты; не знаю, какъ ус 
кользнули отъ его критики дышущхе пштическою простотою стихи: 

Такъ весь день она рыдала, 
БожШ промыселъ кляла^ 
Руки б-Ьлыя ломала, 
Черны волосы рвала. 
И стемн'Ьло небо ясно, 
Закатилось солнце красно, 
ВсЬ къ покою улеглись, 
Зв^Ьзды Ярк1я зажглись. 
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Въ строф1|, въ которой такъ живо описано воавращен1в во- 
иновъ-поб1Ьдителей въ отеческую страну: 

На сраженьи па:п1 Шведы, 

Туркъ бевъ брани поб-Ьжденъ — 

И, желанный плодъ поб'Ьды, 

Миръ Росс1и возвращенъ; 

И на родину съ в'Ьнками, 

Съ П'Ьсньми, съ бубнами, съ трубами, 

Рать подъ ввонъ колоколовъ 

Шла почить отъ всЬхъ трудовъ. 

Слово: Туркъ^ которое часто встр^Ьчается и въ образцовыхъ 
одахъ Ломоносова и въ простонародныхъ п1^сняхъ, несносно для 
в^Ьрнаго слуха г. рецензента, также и сокращенное: съ тьсньми. 
Этому горю можно бы помочь, стоить только ' растянуть слова; 
но тогда должно будетъ растянуть и цЪлое; тогда рсчезнетъ 
краткость, чрезъ которую #писан1е делается жив^^е; и вотъ что 
нужно г. рецензенту: его длинная реценз1я доказываетъ, что онъ 
не изъ краткости бьется. — 

Дал^е онъ изволить забавляться надъ выражешемъ: слушай^ 
дочь: — «подумаешь, зам1Ьчаетъ онъ, что мать хочетъ бить дочь». 
Я такъ полагаю, и в1фно не одинъ, что мать просто хочетъ го- 
ворить съ дочерью. — 

Еще не нравятся г. рецензенту стихи: 

. . . . Бъ Уврайн-Ь дальной 
Если, клятвъ не чтя своихъ, 
Обошелъ налой в-ЁнчальноЙ 
Ужъ съ другою твой женихъ. 

Онъ находить, что проза его гораздо лучше: 

Можетъ быть нев-Ьриой 
Въ чужой земл* Венгерской 
Отрекся отъ своей в1^ры 
Для новаго брака. 

Такъ переводить онъ изъ Бюргера; не видно, между т-Ьмъ, 
почему это хорошо, а руссюе стихи дурны. Притомъ г. рецензенту 
никакъ не хочется, чтобъ налой, при которомъ в1^нчаются, на-- 
зывался налоемъ в^^нчальнымъ. Но онъ часъ отъ часу прихот- 
ливее: въ иномъ мЬстЬ эпитетъ: слезный ему кажется слиш- 
комъ сухимъ^ въ другомъ тонъ мертвеца слишкомъ грубымъ. Въ 
этомъ, однако, и я съ ншгь согласенъ: поэтъ не правъ; въ нашъ 
слезливый в^къ и мертвецы должны говорить языкомъ романи- 
ческимъ. Nои8 ауоп8 1:ои1; сЬап§ё, поиз Шзопз таш^епап* 
1а тё(16С1пе й'ипе тёШоДе 1ои1е поитеПе. 
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Вотъ какъ въ баллад* любовникъ-мертвецъ говорить съ Ольгой: 

„Мы лишь ночью скач^мъ въ пол'Ь; 
Я съ Украины 8а тобой: 
Поздно вы-Ьхадъ оттохЬ> 
Чтобы взять тебя съ собой**. 
— „Ахъ, войди, мой ненаглядной! 
Въ пол* свищетъ в-Ьтеръ хладной*, 
Зд-Ьсь въ объят!яхъ моихъ 
Обогр-Ьйся, мой женихъ!" 

* 
Пусть онъ свищетъ, пусть колышетъ, 
Что до в*тру мн*? Пора! 
Воронъ конь мой къ б*гу пышетъ, 
Мн'Ь нельзя зд'Ёсь ждать утра. 
Встань, ступай, садись за мною, 
Воронъ конь домчитъ стр-Ьлою, 
Намъ сто верстъ еще: пора 
Въ путь до брачнаго одра. 

*•*■ 

— Гд-Ь живешь? скажи нелестно: 
Что твой домъ? великъ? высокъ? — 
^Домъ землянка". — Какъ въ ней? — „Т-Ьсно". 
— А кровать намъ? — „Шесть досокъ". 
— Въ ней уляжется-ль нев*ста? — 
„Намь двоимъ довольно м'Ьста". 

Стихъ: «ВЪ ней уляжется-ль нев^^ста?» заставилъ рецензевд'а 
стыдливо потупить взоры... Въ ночномъ мрак^, когда робость любви 
обыкновенно исчезаегь, Ольга не должна д^^лать такого вопроса 
любовнику, съ которымъ готовится разделить брачное ложе? — 
Что-жъ ей? предаться тощимъ мечтан1ямъ любви идеальной? — 
Богъ съ ними, съ мечтан1ями; нын]^ въ какую книжку ни за- 
глянешь, что ни прочтешь, п^снь или послате, везд^^ мечтан1Я, 
а натуры ни на волосъ, и 

Ольга встала, вьшиса, сЬла 

На коня за женихомъ, 

Обвила ему вкругъ т-Ьда 

Руки б-Ьлыя кольцомъ. 

Мчатся всадникъ и д-Ьвица 

Какъ стр'Ёла, какъ пращь, какъ птица, 

Конь б-Ьжить — земля дрожитъ. 

Искры бьютъ изъ-подъ копытъ. 

Эта прекрасная строфа, сверхъ чаяшя, понравилась и г. ре- 
цензенту; онъ только зам^Ьчаетъ, что поэтъ далъ слову: пращь 
значеше ему несвойственное; — наконецъ, исписавъ 17 страницъ, 
дописался до зам1^чан1я справедливаго. Скажу только, что слово: 
пращь въ такомъ смысл1^, какъ оно принято въ Ольггьу нахо- 
дится также въ одномъ м1&сгЬ у г. Жуковскаго. 
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Отъ стука палицъ, свиста прасцвй, 
Далече сдышавъ гудъ дрохащ1&. 

Стихот. ЖуЕОвск. т. I, стр. 1б7. 

Потомъ Г. рецензентъ, отъ нечего д1Ьлать, предлагаетъ п%- 
сколько вопросовъ для р^шенья, — отъ нечего д1^лать, говорю я: 
потому что онъ могъ легко бы самъ се№ на нихъ отв1&чать, 
напр., въ стихахъ: 

Наскакалъ въ стренленьи яромъ 
Конь на каменный за^оръ^ 
Съ двери вдругь, хлыста ударомъ, 
Спали петли и вапоръ. 

Онъ спрашиваетъ: что такое наскакалъ на заборъ? Всякш 
грамотный и неграмотный русск1й челов'Ькъ знаетъ, что наска- 
калъ на заборъ значить: примчался во всю прыть къ забору. — 
«Съ какой двери (продолжаетъ онъ) спали петли», и пр. — съ 
той же, на которую въ перевод-Ь у г. рецензента: с1ьдокъ по- 
скакалъ^ опустмвъ узду. Дал-Ье въ стихахъ: 

На дыбы конь воронъ взвился, 
Дикимъ голосомъ заржалъ, 
Стукнудъ въ землю — провалился 
И нав-Ьки съ глазъ пропадъ. 

Рецензентъ спрашиваетъ: съ чьихъ глазъ? — Так1е вопросы за- 
ставляютъ сомневаться, точно ли русск1й челов1Ькъ ихъ д*лаетъ., 
Онъ свою реценз1ю прислалъ изъ Тентелевой деревни СПб. гу-' 
берюи; н1&тъ ли тамъ колонистовъ? не колонистъ ла онъ самъ? 
Въ такомъ случа1& прошу сто разъ извинен1Я. Для переселенца 
изъ Н*мечины онъ еще очень много знаетъ нашъ языкъ. Но къ 
концу рецензентъ д1&лается чрезвычайно веселъ. Ему не нра- 
вится, что 

Ольга въ страх*, безъ ума, 
Неподвижна и н'Ьиа. 

И онъ хочетъ ее уронить. — Да, да! — вгьдь у Бюргера, говоритъ 
онъ: могла же она упасть и лежать. Надобно ее непременно 
уронить. Куда давалась ваша стыдливость, г. рецензентъ? 

Но за этимъ сл^&дуетъ замечан1е, которое похоже на д*ло. Въ 
баллад* адсше духи прип-Ьвають погибшей Ольг*: 

Сь Богомъ въ судъ не иди крамольно, 
Скорбь терпи, хоть сердцу больно. 
Казнена ты во плоти. 
Гр-Ьшну душу Богъ прости. 

Точно, не ШЛО бы адскимъ духамъ просить Бога о помилова- 
нии грешной души, хотя это и у Бюргера такъ; однако три 
первые стиха по-моему бол*е походятъ на злобныя укоризны, на 
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йронш. ч1^мъ на пропов1&дь, вопреки г. рецензенту: но видно 
участь моя ни въ чемъ съ нимъ не соглашаться. Его суждения 
мн-Ь не кажутся довольно основательными, а у меня есть ма- 
леньк1Й предразсудокъ, надъ которымъ онъ в^рно будетъ смеяться: 
напр. я думаю, что тотъ, кто взялъ на себя трудъ сверить рус- 
СК1Й переводъ съ н^мецкимъ подлинникомъ, додженъ между про- 
чимъ хорошо знать н тотъ, и другой языкъ. Конечно, г. рецен- 
зентъ признаетъ это излишнимъ, ибо кто же св1&дущ1и въ рус- 
скомъ язык1Ь переведетъ съ н-Ьмецкаго: 

ВазсЬ аи^ еш е18егп в1иегЛог 
6ш^8 т11 уегЬап^1бт 2й$е1, 

Т. е. «пустился во весь опоръ на жел'Ьзцыя рЬшетчатыя воро- 
та», — кто переведетъ это такимъ образомъ, какъ г. рецензентъ: 
быстро на желуьзную ргьшетчатую дверь поскакалъ (аь- 
докь% опустивъ узду». Такъ точно французское: \'еп1ге к (егге 
можно перевести: «брюхомъ по зелигь». 
У Бюргера Ленора говорить: 

УегЬгеп 181 уег1огеп. 
А Ольга въ русской баллад-Ь: 

Н*ть надежды, нЬтъ, какъ 1|1>тъ! 

Рецензентъ кричитъ: нгыпъ! не то! не то! не то! Надле- 
жало сказать: то, то, именно то, не можетъ быть проще и в*р- 
н*е, не можетъ быть иначе. Но если верить г. рецензенту, онъ 
самъ по себ* не вооружился бы противъ Ольги,— взыскательные 
неотвязчивые читатели его окружаютъ*. Они заставили его напи- 
сать длинную критику. Жал*ю я его читателей; но не клеплетъ 
ли онъ на нихъ? — Въ противномъ случа1Ь, зач-Ьмъ было говорить 
съ ними такъ темно: «Уто касается до меня, то я право 
ничего бы не ^нагиель сказать противъ этыхъ стыховь, 
кромп» того, что, такъ сказать, нейдутъ въ душу. Такой 
нескладный отв'Ьтъ натурально никого не удорлетворитъ: съ не- 
угомонными читателями надобно было поступить прост1Ье; надобно 
было сказать имъ однаясды навсегда: «Государи мои! не будемъ 
толковать о поэз1и, она для насъ мудреная грамота, а примитесь 
за газеты». Читатели бы отстали, а безполезная и оскорбитель- 
ная критика въ журнал!^ не наполнила бы 22-1ъ страницъ. 

Но н*тъ! г. рецензентъ не могъ отговориться: судить криво, 
бранить какое невинное удовольств1е! Какъ отказать себ4 въ 
этомъ? притомъ же писать для того, чтобы находить одно дурное 
въ какомъ либо творении — подвигъ немноготрудный: стоите только 
запастись бумагой, присЬсть и писать до тЬхъ поръ, докол-Ь не 

Сборн. „Нивы"* 1892 г. Август*. Соч. Грибоедова. у^ 
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наскучить; надоЬло: кончить, и выйдетъ реценз1я въ род1& той, 
которая сд1^лана на Ольгу. — Можетъ быть, иные мн1^ не вдрутъ 
пов^^рятъ; для такигь опытъ — лучшее доказательство. 

Переношусь въ Тентелеву деревню и на минуту принимав на 
себя видь рецензента, на минуту, и то, конечно, за свои гр1^10. 
Около меня лежать разныя сочинен1я въ стихахъ и въ прозИ^, 
но мн%, будто невзначай, попалась въ руки «Людмилла». Читаю 
и на первомъ стшА втораго куплета остановляюсь: 
Пыль туманить отдаленье. 

Можно сказать: пыль туманить даль, отдаленность, но и то 
слишкомъ фигурно, а отдален1е просто значить, что предметъ 
удаляется; если принять, что пыль туманить отдаленье, можно 
будеть сказать: что она туманить удаленье и приближенье. 
Но за симь слЬдуетъ: 

Св-Ьтить ратныхъ ополченье. 

Теперь я догадываюсь: отдаленье поставлено для риемы. О, 
риема!... О Дал*е: 

Гд-Ь жъ, Людмилла, твой герой 
Слишкомъ напыщенно: 

Гд-Ь твоя, Людмила, радость! 

Ахъ! прости надежда-сладость. 

Надежда-сладость. Опять-таки для риемы! Одно существ!- 
тельное сливають сь другимь, для того чтобь придать ему по- 
нят1е, которое не заключается въ немь необходимо. Напр. а^ъщ^- 
краса, любовникъ-воинъ, но надежда — всегда сладость. — :Дад4е 
мать говорить дочери: 

Мертвыхъ стонъ не воскресить. 

А дочь отв*чаетъ: 



Не призвать минувшихъ дней 
Что прошло не воввратимо. 



Во8вращу-ль невоввратимыхъ? 
Мн^& кажется, что он1^ говорить одно и то же, а нам1^еще 
поэта— -заставить одну говорить д-Ьло, а другую то, что ей вну- 
шаетъ отчаян1е. Вообще, какъ хорошенько разобрать слова Люд- 
миллы, они почти вс1& дышагь кротостью и смирен1емъ, за что-жъ 
бы, кажется, ее такь жестоко наказывать? Должно думать, что 

^) Читатели не должны быть въ заблужден1и насчетъ этихъ р*?- 
хихъ дан'1^чан1й: опп сд'Ёланы только въ подражаше рецензенту Ольги. 

Др. изд. а О. 
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за безразсудныя слова, ибо подъ кодцемъ усопшихъ юръ ей 
завываетъ: 

Смертныхъ ропотъ бевравсуденъ, 

Часъ твой бидъ — и пр. 

Но гд1& же этотъ ужасной ропотъ, которой навлекъ на нее 
гн^въ Всевышняго? Самая богобоязненная д-Ьвушка скажетъ то- 
же, когда узнаетъ о смерти своего любезнаго. Царь небесной 
насъ забылъ — вотъ самое сильное, что у ней вырывается въ го- 
рести; но при первомъ призрак1^ счаст1я, когда она мертвеца при- 
нимаетъ за своего жениха, ея первое движен1е благодарить за то 
Бога и вотъ ея слова: 

Знать, т р о д у.л с я Царь неОесный 
Б-Ьдиой д'Ьвицы тоской! 

Неужели это такъ у Бюргера? Раскрываю Ленору. Вотъ какъ 
она говорить съ матерью: 

О Мииег, МиНег! ^ав шсЬ Ьгепп*, 

Ваа Ппйег! шг кеш 8акгатеп4. 

Ееш Закгашеп! та^ ЬеЪеп * ' 

Беп То(1*еп ^ухейег ^еЪеп, 

Извините, г-нъ Бюргеръ, вы не виноваты! Но возвратимся къ 
нашей Дюдмилл1&. Она довольно погоревала, довольно поплакала, 
наступаетъ вечеръ. 

. ; И зерцало аыбкихъ водъ, 

И небесъ дадекхй сводъ 
Въ св-Ётдый сумракъ облеченны. 

Облеченны вместо облечены нельзя сказать; это маленькая 
ошибка противъ грамматики. О, грамматика, и ты тиранка поэ- 
товъ! Но чу! бьетъ полночь... Къ Людмилл* крадется мертвецъ 
на цыпочкахъ, конечно, чтобъ никого не испугать. 

Тихо брякнуло кольцо, 

Тихимъ шопотомъ скавали: 

БсЬ въ ней жилки задрожали, 

То знакомый голосъ былъ, 

То ей милой говорилъ: 

^питъ иль н'Ьтъ моя Людмилла, 

Помнить друга, иль забыла?" и т. дал-Ье. 

Этотъ мертвецъ слишкомъ миль; живому чслов1&ку нельзя быть 
любезнее. 

ШсЛ онъ спохватился и перестаетъ говорить челов^^ческимъ 
языкомъ, но все-таки говорить много лишняго, особливо когда 
подумаешь, что ему данъ крашкгйу краткгй срокъ и мигъ 
сшрашенъ замедленья. 

Мы коней своихъ с Ь д л а е м ъ, 
Темны кельи покидаем ъ. 

17* 

0\дШе6 Ьу СлОО^[С 



260 
Так1е стихи: 

Хотя и не Варяго-Росски, 
Но истинно немного плоски 

И не прощаются въ хороше^п» стихотворенш. 

Поздно я пустился въ путь. 
Ты моя — моею будь! 

Къ чему приплетенъ посл1Ьдн1Й стихъ? 
Способъ, который употребляегь мертвецъ, чтобъ ^товорить 
Людмиллу за собою следовать, очень оригиналенъ: 

Чу! совы пустынной крики! 
'Ьдемъ, -Ьдемъ 

Кажется, что крикъ совъ вовсе не заманчивъ, и онъ долженъ 
бы удержать Людмиллу отъ ночной по-^здки. И это чу! слиш- 
комъ часто повторяется: 

•Чу! совы пустынной крики! 

Чу! полночной часъ звучитъ 

Чу! въ л'Ьсу потрясся листъ! 
Чу! въ глуши раздался свис1ъ! 

Так1я восклицан1я надобно употреблять гораздо бережнее; иначе 
они теряютъ всю силу. Но въ Людмилл-Ь есть слова, которыя 
преимущественно передъ другими повторяются. Мертвецъ го- 
ворить: 

Слышит ь! п'Ьнье, брачны лики! 
Слышишь! борзой конь заржалъ. 

Слышишь! конь грызегь бразды! 

А Людмилла отвЬчаетъ: 

Слышишь? колокодъ гудитъ! 

Наконецъ, когда они всего уже наслушались, мнимый женихъ 
Людмиллы признается ей, что домъ его гробъ и путь къ нему 
далекъ. Я бы, наприм'Ьръ, посл1Ь этого ни минуты съ нимъ не 
остался; но не всЬ видятъ вещи одинаково. Людмилла обхватила 
мертвеца н1&жною рукою и помчалась съ йимъ: 

Скокомъ, летомъ по долинамъ. — 

Дорогой спутникъ ея ворчитъ сквозь зубы, что онъ мертвой 
и что: 

Путь ихъ къ кель'Ь гробовой,— 

Эта несообразность замечена уже рецензентомъ. «Ольги». Но 
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что-жъ? Людмилла в^&рно вскрикнула, обмерла со страху? Она спо- 
койно отв'бчаетъ: 

Что до мертвыхъ? что до гроба? 
Мертв ыхъ домъ — земли утроба. 

Впрочемъ, дорбгой Людмилл* довольно весело; ей встр1^чаются 
пр1ятныя т^ни, который 

Ле^'кимъ св'Ьтдыиъ хороводокъ, 
Въ Ц'Ьпь воздушную свились. 

и вкругъ ея: 

Поють воздушны дики, 
Будто въ листьяхъ повеликв 
Бьется легк1й в'Ьтерокъ, 
Будто течете ручеекъ. 

Потомъ мертвецъ опять сбивается на тонъ Аркадскаго па- 
стушка и говорить своему коню: 

Чую ранн1йв'Ьтерокъ. 

Но пусть Людмилла мчится на погибель; не будемъ дал-Ье за 
нею следовать. 



Чтобъ не нагнать скуки на себя, ни на читателя, сбрасываю 
съ себя маску привязчиваго рецензента и, въ заключен1е, скажу 
два слова о критик1& вообще. Ести разбирать творен1е для того, 
чтобы опред-Ьлить, хорошо ли оно, посредственно или дурно, на- 
добно прежде всего искать въ немъ красотъ. Если ихъ нЪтъ — 
не стоитъ того, чтобы писать критику; если-жъ есть, то разсмо- 
тр^ть, какого оя^ рода? много ли ихъ или мало? Соображаясь 
съ этимъ только, можно определить достоинство творен1Я. Вотъ 
чего рецензентъ «Ольги» не знаетъ, или знать не хочетъ. 



2. По поводу «Горя отъ ума». 

. . . Первое начертан1е этой сценической поэмы, какъ оно 
родилось во мне, было гораздо великолепнее и высшаго значе- 
тя, чемъ теперь, въ суетномъ наряде, въ который я принуж- 
денъ былъ облечь его. Ребяческое удовольств1е слышать стихи 
мои въ театре, желан1е имъ успеха заставили меня иортить мое 
создан1е, сколько можно было. Такова судьба всякому, кто пи- 
шетъ для сцены: Расинъ и Шекспиръ подвергались той-же уча- 
сти, — такъ мне-ли роптать? — Въ превосходномъ стихотворен1и 
многое должно угадывать; не вполне выраженныя мысли или 
чувства темъ более действуютъ на душу читателя, что въ ней, 
въ сокровенной глубине ея, скрываются те струны^ которыхъ 
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авторъ едва коснулся, нередко однимъ намекомъ, — но его по- 
няли, все уже внятно, и ясно, и сильно. Для того съ об^шъ 
сторонъ требуется: съ одной — ^даръ, искусство; съ другой — вос- 
пр1имчивость, внимаше. Но какъ-же требовать его отъ толпы 
народа, бол^^е занятаго собственною личностью, нежели авторомъ 
и его произведешемъ? Притоиъ, сколько привычекъ и условШ, 
ни мало не связанныхъ съ эстетическою частью творетя, — од- 
нако надобно съ ними сообразоваться. Суетное желаше рукопле- 
скать, не всегда кстати, декламатору, а не стихотворцу; удары 
смычка поел* каждыхъ трехъ-четйрехъ-сотъ стиховъ; необходи- 
мость побегать по коридорамъ, душу отвести въ поучительныхъ 
разговорахъ о дождЬ и сн^г*, — и вс* движутся, входятъ и вы- 
ходятъ и встаютъ и садятся. Вс* таковы, и я самъ таковъ, и 
вотъ что называется публикой! Есть родъ познашя (которымъ мно- 
пе кичатся) — искусство угождать ей, то-есть, делать глупости... 



3. Зам'ЁчанЛя ГрибоЗДова на русскую 
грамматику Греча. 



Текстъ грамматики: 

§ 7. Руссюе глаголы им-Ьють 
шесть главныхъ видовъ: 1) Не- 
опред^ленныйу вырадаающШ со- 
вершена д'Ьйств1я просто, безъ 
08начен1я притоиъ, часто ли оное 
совершается, и совершается ли 
именно въ то самое время, о ко- 
торомъ идетъ р'&чь; наприм'Ьръ: 
я пишу письма, я хожу, онъ бгь- 
галъ, я буду пздишь. 2) Опред^- 
ленный, означающШ, что д-Ьйствхе 
совершается именно въ то самое 
время, о которомъ говорится; на- 
прим'Ьръ: я иду теперь въ поле; 
опъ бкьжалъ по улищь, когда гря- 
нулъ громг; я буду чьхать подлчь 
кареты верхомъ, 3) Многократный, 
показывающШ, что д'Ьйств1е со- 
вершалось н'Ёсколько разъ; на- 
прим'Ьръ: онъ пзжалъ верхомъ; ты 
хаживалъ пгьшкомъ, 4) Однократ- 
ный^ означающ1й, что д'Ьйств1е со- 
вершилось или совершится одинъ 
разъ; наприм'Ьръ: я троиулъ, ты 
скажешь, 5) Несовершенный, вы- 
ражающ1й, что д'Ьйств1е несовер- 
шенно кончилось или кончится; 



Заи-Ьчанхн. 



Признаюсь, не вижу никакой 
разницы между несовершеннымъ 
опред'Ьленнымъ и просто не- 
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йапрйм'Ьръ: л подписывалъ, ты 
будешь разсматривать. Сей видъ 
им'Ьетъ два подра8Д'Ьлбн1я; пер- 
вое, пеапред^ьлеиный несовершенный 
йидъ, выражающШ совбршен1е 
д1Йств1я неопред'Ьденно, и второе, 
опреЬлленный, выражаюпцй оное 
опрбд'Ьденно. 6) Совершенный^ ов- 
начающШ, что д-ьйств^е совер- 
Шбвно кончилось или кончится; 
ваприм'Ьръ: я описалъ, ты раз- 
смшригиь. Сей видъ ии'Ьеть еще 
подрабд-Ьленхя: 1) неопределен- 
ный, выражаю[ц1Й совершенное 
окончание д'ЬЙств1я неопред'Ьлен- 
но (напр., еытолкалъ и износилъ), 
2) опред1ьленный^оъжв.чвлоац& оное 
опред^енно, наприм., изнесъ, — 
и 3) однократный, показывающШ, 
что дЪЙствхе совершенно кончено 
иди кончится въ одинъ равъ, 
напрви., еытолкнулъ. Виды не- 
определенные, опред'Ьленный и 
несовершенный ногутъ быть во 
вс4хъ временахъ; однократный и 
совершенный только въ прошед- 
шенъ и будущенъ, а многократ- 
ный въ одномъ прошедшеиъ (а-|-). 

Одно изъявительное наклонен1е 
ям^ьегь времена. Неокончательное 
и иовелительное бываютъ только 
въ равныхъ видахъ; посл-Ьдвее 
ае им'Ьетъ вида мвогократнаго. 



§ 12. Глаголы простые разд-Ь- 
длются на сд'Ьдующ1е: 1) Непол- 
ные, къ коимъ относятся всЬ про- 
стые глаголы, невходяоце въ 
посЛ'Ьдуюпця два опред'Ьлен1я. 
2} Полные^ отличающ1еся отъ 
прочихъ простыхъ глаголовъ тЬмъ, 
что означаютъ д'Ьйств1е физиче- 
ское, совершаемое челов'Ькомъ, 
животнымъ и т. п.; напрпи-Ьръ: 
ахать, толкать, шагать, ру- 
бить, трясти. 3) Сугубые гла- 
годы, озпачающ1е движете съ од- 
но)^0 м-Ьста на другое; наприм'Ьръ: 
ходить, плавать, носить, кьздить. 
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опред^Ьденнымъ. Не выноси 
соръ изъ избы, или не носи 
сора въ избу. Въ обоихъ слу- 
чалхъ эти глаголы одинаковаго 
знаменован1я. Такъ-Ж|3 ни на- 
лМшей оттенки не нахожу меж- 
ду совершенньшъ опредблен- 
нымъ, совершеннымъ однократ- 
нымъ и просто однократнымъ. 
Я толкну лъ или оттолкнулъ 
кого нибудь или вынесъ что 
нибудь — ве* три глагола озна- 
чаютъ дМств1е, одинъ только 
разъ совершенное, и притоиъ 
мгновенно; тутъ нельзя раз- 
суждать ни о начал1^ его, ни 
о конц1^, ни о середине. Мо- 
жетъ быть я ошибаюсь, но то- 
гда либо опред']^еше, либо при- 
м]^ры недовольно ясны, и най- 
дутся мнопе, которые, подобно 
мнЬ, не поймутъ вещи, какъ 
бы следовало. 

Выше сказано, что одно про- 
шедшее время принимаетъ видъ 
многократный (см. а-}-), а 
зд1^сь явствуетъ, что и неокон- 
чательное &акл0нен1е (неим1^- 
ющее прошедшаго времени) бы- 
ваетъ многократнаго вида. 

Опред1^ешя, кажется, сбив- 
чивы, особенно неловко разде- 
лять глаголы такимъ, наприм., 
образомъ: Первые, тЪ которые 
на другихъ не похожи (?), добро 
бы еще послтьднге, когда бы 
услов1Я вс^^хъ прочихъ были 
уже исчислены. Вторые, оз- 
начающ1е д1[1йств1е физическое; 
третьи — движен1е съ одного 
м']^ста и проч., сл^^довательно 
тоже физическое дМств1е, но 
тогда должйо бы въ полныхъ 
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§ 14 Таблицы предложяыхъ 

глаголовъ (10 видовъ) .... 



§ 17. Ивъ самаго существа гла- 
головъ явствуетъ, что одни толь- 
ко глаголы самостоятельные мо- 
гуть быть первообразными: всё 
совокупные, выра]кая однимъ сло- 
воыь и сказуемое и связку, дол- 
жны быть словами производными. 
С1е находимъ мы на самомъ Д'ЁЛ'В: 
ВСЯК1Й глаголь составденъ взъ 
какого нибудь корня, т. е. дру- 
гаго слова, составляющаго мате- 
р1Ю или смыслъ онаго, и пзъ 
оковчан1Й, дающйхъ смыслу иди 
корню форму, т. е. дначен!е гла- 
гола, и бол']^е или мен'Ёб соот- 
в-Ьтствующихъ окончан1ямъ гла- 
гола еамостоятельяаго. С1е по- 
сл-ьдяее свойство не такъ ощу- 
тительно въ русскомъ яеык'В, какг 
въ церковномъ и польскомъ. 



сд1^лать оговорку, и исключить 
въ нихъ движете, но стало 
быть глаголь шагать никакъ 
не можетъ быть причисленъ къ 
этому разряду. 

Подразд1Уен1я предложныхъ 
ужасно утонченны; это отъ из- 
лишней утонченности въ раз- 
д&11ен1и видовъ вообще, что 
мною гр']&шнымъ инокомъ за- 
мечено уже выше. 

Если предположить, что си- 
стема языка не разомг изда- 
на^ а развилась постепенно, то 
глаголы, конечно, придуманы 
прежде другихъ частей р1Ьчи. У 
дикаго мало предметовъ, въ ко- 
торыхъ онъ нуждается, и т^ 
около его; къ чему станетъ онъ 
голову ломать, чтобы называть 
И1ъ по имени, когда однимъ 
движешемъ пальца можеть ихъ 
обозначить, укажетъ на что-ни- 
будь и д^ло съ концемъ. Но 
отношен1Я между собою и ве- 
щами безъ языка опреде- 
лить труднее. С/ь«(г», говорить 
онъ, это, напримеръ, зна- 
чить, что дождь идетъ, и по 
аналопи сгьчь онъ произноситъ 
съ угрозою, значитъ высеку 
тебя (дождемъ посыплю на 
тебя удары) и.1ш со страхомъ: 
сечь, т. е. боюсь чт^бы тебя, 
или меня, или насг обоихъ 
не высгъкли. Такимъ образокъ 
жечь, и влечь, и беречь (или 
въ младенчестве языка веро- 
ятно брчь) — и вотъ отъ чего 
образоваше глаголовъ такъ про- 
сто, окончание главной формы 
почти всегда одно и то же, и 
легко врезывается въ память; 
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§ 24. Проивводени гдаголовъ 
второобразныхъ огь скрытнооб- 
равованяыхъ. 

Брести, бродить; ч 

Везтц возить; г [глаголы 

Весть, водить; к сугубые]. 

Иттп, ходить. ^ 

С-Ьсть, садиться [гдаголъ совер- 
шенный]. 



В'^ть, в-кдать; ^ [глаголы 
ь; / сугубые]. 



Честь, читать; 
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но между 1^мъ какъ окончан1я 
йменъ нарнцательныхъ, соби- 
рательныхъ и пр. чрезвычайно 
разнообразны, и нужны, ка- 
жется, побочные способы къ 
сохранена И1ъ въ памяти, ко- 
ли не письменно, такъ зарубки 
на палкахъ, камняхъ и т. да- 
л^е. Но по моему, система язы- 
ка только въ подробнрстяхь 
образуется постепенно, а глав- 
ное ея основаше есть одна ил 
врождеппыхъ идей въ мело- 
впкгь; доказательствомъ слу- 
жатъ народы, отд1^енные другъ 
отъ друга океаномъ, никогда не 
им^ьппе сообщен1я между собою, 
а коренныя правила языка у 
вс^хъ у нихъ одн1^ и т1^ же. 

Полно произошелъ ли тутх 
одинъ отъ другаго! 



Почему же садиться гла- 
голъ совершенный? сажусь — не 
значить еще, что д'Ьйств1е уже 
совершенно кончено, я могу 
Ц1&ЛЫЙ чаеъ садиться, и все- 
таки не усуьсться совершенно. 

Почему же е9ьдатьичитать 
глаголы сугубые? какоетутъ дви- 
жете съ одного м1^9а на другое? 

Цли я ошибся, и глаголами 
совершенными и сугубыми на- 
званы зд1^сь только скрытно- 
образованные, и это не отно- 
сится къ второобразнымъ? То- 
гда надобно будетъ сд'1^лать КБ 
для объяснен!я. 
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4. Характеръ моего дяди О* 

Вотъ характеръ, который почти исчезъ въ наше время, но 
двадцать л-Ьтъ тому назадъ былъ госцодству1ощимъ, характеръ 
моего дяди. Историку предоставляю объяснить, отчего въ тогдаш- 
немъ покол1^н1и развита была повсюду какая-то см1^сь пороковъ 
и любезности; твяЪ рыцарство въ нравахъ, а въ сердцахъ от- 
сутств1е всякаго чувства. Тогда уже мнопе дуэллировались, но 
всяк1й пылалъ непреодолимою страстью обманывать женщинъ въ 
любви, мужчинъ въ карты или иначе; по служб1^ начальникъ 
уловлялъ подчиненнаго въ разныя подлости о№щашями, кото- 
рыхъ не могь иснолнить, покровительствомъ, не основаннымъ 
ни на какой истин*]^; но за то какъ и платили ихъ св^^тлостямъ 
мелк1е чиновники, верные рабы-спутники до перваго затмешя! 
Объяснимся круглее: у всякаго была въ душ-Ь безчестность и 
лживость на язык^. Кажется, нынче этого н1^тъ, а можетъ 
быть и есть; но дядя мой пр^адлежить къ той дпох1^. Онъ 
какъ левъ дрался съ Турками при Суворов*, потомъ пресмы- 
кался въ переднихъ всЬхъ случайныхъ людей въ Петербурге, 
въ отставк-Ь жилъ сплетнями. Образецъ его нравоученш: «я, 
братъ!..» 



III. Письма А. С. Грибо-Ьдова. 

!• С. Н. Б'Ьгичвву. 

С.-Петербургъ, 9-го ноября 1816 г. 

Любезный Степанъ! гд1^ нынче изволить обр^^Фатьсй ваше 
флегмород1е? Не знаю, чтб подумать объ теб1^; ув^ренъ, что меня 
любишь, и следовательно помнишь, но какъ-же таки ни строчки 
къ твоему другу? Съ меня что-ли прим^ръ берешь? И то неиз- 
винительно: я не писалъ къ теб^, потому что былъ боленъ, а 
теперь — чтб выздоров-Ьдъ — первое письмо къ теб-Ь. Если ты не 
нам^ренъ прежде месяца быть въ С.-Петербург*, то, пожалуй, 
потрудись не быть л^нивымъ: обрадуй меня хотя двумя словами. 

Признаюсь теб1^, мой милый, я такой же, какой былъ и пре- 
жде, пасынокъ здраваго разсудка; въ Дерптъ не по^халъ и за- 
сЬлъ зд-Ьсь, и очень доволенъ своей судьбой, одного тебя недо- 
стаетъ. Квартира у меня славная; какъ прх^дешь, прямо у меня 
остановись, на Екатерин, канале, у Харламова мосту, угольный 

^) Дядя этотъ, какъ подагаютъ, посдужилъ прототипомъ для Фаиу- 
сова. 



01д1112ес1 Ьу 



Соо§1е 



267 
донъ Валька; Да пр1^^зжай же скорее. Неужели все заводчика 
корчишь? Передъ к^^мъ, скажи, пожалуй? у тебя н^тъ матери, 
которой ты обязанъ казаться основательнымъ; будь такимъ, ка- 
ковъ есть. Зд^^сь кругъ друзей твоихъ реличится, да и старые 
хороши; крон* того В-о-р-о-б-ь-е-в-а на-дняхъ спрашивала, 
скоро-ли ты будешь, и есть-ли у тебя годовыя кресла. Было 
время, что я бы съ завистш это слушалъ, но теперь прекрасный 
полъ меня не занимаетъ, и по очень важной причин^^. Я в^^даюсь 
съ аптекой; какая занимательная часть фармакопея! Я на се61^ 
испытываю разныя спасительныя вл1ян1я можжевеловыхъ порош- 
ковъ, сарсепареля, сЬрныхъ частицъ и т. п. 

Пр1']^зжай, пр1']^зжай, пр№зжай скор^^е. Въ воскресенье я съ 
Истоминой и съ Шереметевым?» *ду въ Шустерклубъ; кабы ты 
былъ зд^сь, и ты бы съ нами дурачился. — Сколько зд^сь пор- 
теру, и какъ дешево! 

Прощай, мой другъ, пиши, коли не такъ скоро будешь. Чт5 
это за мерзость, ничего не знать другъ объ друг*! Это только 
позволительно двумъ дуракамъ, какъ мы съ тобою. — Прощай. 
Доставилъ-ли Т!е6Ъ К. Алекс. 500 р.? Андр. Семен. усерднЪйш1й 
поклонъ. 



2. Вму же. 

С.-Петербургъ, декабря 5-го 1816 года. 
Милый другъ Степанъ! сп^шу тебя ув1^домить, что я получилъ 
твое письмо, виделся съ Дмит. Ник. и съ Андр. Семен. А ты 
боленъ! видишь, какая у меня съ тобою равная доля! Но теперь 
чеМ лучше; смотри фе, какъ оправишься, не м^^шкая пр^зжай 
сюда. АлексМ Ивановичъ Кол. ув%яетъ, что ты намЬренъ пере- 
ходить въ арм1ю; я уверяю, что ты слишкомъ уменъ для этого. 
Кто любить службу и желаетъ дослужиться до высшей степени, 
тотъ долженъ быть въ Петербурге. Пожалуй не воображай, что 
я это говорю въ мою пользу. Конечно, я буду счастливите, живя 
съ тобою вместе, но ты самъ много выиграешь, если не вый- 
дешь изъ гвардш. И что жь тебя въ ней пугаетъ? что мног1е 
поручики не бр^ютъ бороды, какъ говорить АлексМ Ивановичъ? 
поэтому стыдно быть и генераломъ, потому что нынче большая 
яасть генераловъ такихъ, у которыхъ подбородокъ не опушился. 
Или ты боишься нести больш1е труды и часто излишн1е? Ве 
Ьщпе говорить: в! Гехегс1се й'ип вей! Ьа1аШоп пе уоиз 
1гап8рог1е раз, з! тоиз пе тоиз веп^ег раз 1а уо1оп16 йе 
уоиз 1гоиуег раг1;ои1, з! уоиз ё1е8 (Из^гай, зх уоиз пе ге- 
йои^ег раз дие 1а р1ше п'етрёсЬе уо^ге гедхтеп!; йе та- 
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поецугег — йоппех Уо1.ге р1асе а ип з'еипе Ьотте, дш зега 
&и йе Гаг* йез Маипсе еЬ йез Еи^ёпе, ^иг зега рег$иайе 
ди'й (аи1 /^агге ^^ог8 (огз рЫз дие $оп йеVог^ ]р(тг 1е /игге 
раззаЫетепЬ^). — Притомъ зд-Ьсь ты чрезъ 5 д^тъ полковникъ 
в^рно. А часы, дни, въ которые ты будешь свободенъ отъ служ- 
бы, ты ихъ проведешь весело, съ друзьями. Тамъ, въ Иркут- 
скомъ полку, ты не можешь им^^ть друзей, ни по сердцу, ни 
по уму. 

Прощай, меня торопятъ, нынче вторникъ, письма отдаются 
рано на почту. — Не л-Ьнись пожалуй писать. — Коммуникац1я 
между нами открылась, роиг райег тШЬахгетеп*. — Ты знаешь, 
гд-Ь я; я знаю, гд1ь ты. 

Прощай еще разъ, ц^лую тебя отъ всего сердца. Усердный 

другъ твой А, Г. 



^ 



8. Ему же. 

С.-Петербургъ, сентября 4-го 1817 г. 

Любезный другъ Степанъ! Вотъ почти м1Ьсяцъ, какъ мы съ 
тобою разстались; я съ т-Ьхъ поръ въ первый разъ принимаюсь 
къ теб1Ь писать и то второпяхъ. — Пр1е»гь на почтЬ продол- 
жается до 12 часовъ, теперь скоро одиннадцать. Нужды н'Ьтъ, 
если не узнаешь ничего подробнаго: по крайней м1^р'Ь не будешь 
на-двое полагать, живъ ли я или кЪтъ, — Вотъ перечень всего 
того, что со мной происходило со дня, какъ мы распростились 
въ Ижорахъ. Прежде всего прошу Поливанову сказать свинью. 
Онъ до того меня исковеркалъ, что я на другой день не могъ 
влад-бть руками, а спины вовсе не чувствовалъ. Вотъ каково 
водиться съ буйными юношами. Какъ не вспомнить псалмоп']&вца! 
«Блаженъ мужъ, иже не иде на сов1^тъ нечестивыхъ». Знаешь- 
ли, съ кШъ я теперь живу? Черезъ два дня посЛ Ижоръ 
встречаюсь я у Лареты съ Каверинымъ. Онъ говоритъ мн1^: 
«Что Б-Ьгичевъ уЬхалъ? Пошелъ съ кавалергардами въ Москву? 
ТебЬ в%но скучно безъ него? Я къ теб1Ь пере-йзжаю.» — Мы 
разошлись, я по-Ьхалъ натурально къ Шаховскому; ночью явля- 

^) Если ученье даже одного батальона не приводить васъ въ вос<- 
торгъ, есди въ васъ н'ётъ желан1я побывать всюду, если вы равсья* 
ны, если вы не испытываете страха отъ того, что дождь ножетъ 
пом'Ьшать вашему полку маневрировать, — то уступайте ваше м-Ьсто 
юнош-Ь, который бы съ ума сходилъ отъ искусства Морпца [Сакеон- 
скаго] и Евгвн1я [Савойскаго], и быдъ уб'Ьждеяъ, что нужно делать 
втрое бол'Ье, ч'Ьмъ предписываетъ долгъ, чтобы исполнить свои обя- 
ванности только недурно. 
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юсь дозюй и нахожу у себя чужихъ Пенатовъ, Каверинскихъ. 
Онъ все такой-же, любитъ съ друзьяж и наедин'Ь подвьшить, 
или, какъ онъ называетъ: тринкену задать, 

Братъ твой Иркутск1Й — полковникъ; поздравь его отъ меня, 
какъ увидишь. — Неужто онъ явится въ полкъ? Сд1&лай одол- 
жен1е, отговори его отъ этого. У него, кажется, передъ глазамц 
мой прим1^ръ. Я въ этой друясин1& всего побылъ 4 м1^сяца, а 
теперь 4-й годъ какъ не могу попасть на путь истинный. Да 
нельзя ли теб-Ь написать къ Арсеньеву объ Шмитовыхъ день- 
гахъ? Ты бы черезъ это большую пользу принесъ человечеству: 
для того что у меня н1&тъ ни коп1^йки, а Шмитъ в1^рно бы со 
мною поделился. 

Прощай, безц1Ьнный другъ мой, люби меня и помни; скоро ли 
свидимся, не знаю. — На-дняхъ ^здилъ я къ Кирхофш-Ь гадать о 
томъ, что со мною будетъ; да она не больше меня объ этомъ 
знаетъ; такой вздоръ вретъ, хуже Загоскина комед1Й. — Кстати, 
Шаховской меня проситъ сд-Ьлать н']&сколько сценъ стихами въ 
комед1и, которую онъ пишетъ для бенефиса Валберховой, и я ихъ 
сд^лалъ довольно удачно. Спишу на-дняхъ и пришлю къ теб-Ь 
въ Москву. 

Прощай, отъ души тебя ц1&лую. Пиши ко мн1^, непрем1&нно 
пиши. Стыдно теб1^, если меня забудешь. Поклонись Никит*. 

Усердный поклонъ твоимъ спутникамъ Д. В. и А. Б. Языко- 
вымъ, Кологривову и даже Поливанову. 



4. П. А. Катенину. 

Октября 19 (1817 года). 

Что ТЫ? душа моя Катёнинъ,' над-Ьюсь, что не сердишься на 
меня за письмо, а если сердишься, такъ сд-Ьлай одолжеше пере- 
стань. Ты знаешь, какъ я много, много тебя люблю. Согласись, 
что твои новости никакъ не могли мн1^ быть по сердцу, а при- 
томъ меня взбесило, что ихъ читали т1Ь, кому бы вовсе не сле- 
довало про это знать. Впрочемъ я вообще былъ не въ дух1Ь 
какъ писалъ, и пасмурная осенняя погода немало этому способ- 
ствовала. Ты можетъ быть не знаешь, какъ сильно хорошее и 
дурное время надо мной д-Ьйствуютъ, спроси у Б^^гичева. Ахъ! 
поклонись АлексЬю Скуратову, да сажай его чаще за фортепьяно: 
по настоящему эти веши пишутся въ концЬ письма; но ужъ у 
меня однажды навсегда никто не на своемъ м^ЬстЬ. А самое 
первое голова. — И см-Ьшно сказать отъ чего? — Дуракъ Загоскинъ 
въ журнал-Ь своемъ намаралъ на меня ахинею. Коли ты хочешь, 
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непростительно, точно непростительно этимъ оскорбляться, и я 
сперва какъ прочелъ, разсмйялся, но посл1^ ч1&мъ больше объ этомъ 
думалъ, т^мъ больше злился. Наконецъ не вытерп1&лъ, написалъ 
самъ фасесш и пустилъ по руканъ; в1^ришь ли? нынче четвер- 
тый день, какъ она сделана, а вчера въ театр1^ во вс^^хъ углахъ 
ее читали, благодаря моимъ пр1ятелямъ, которые очень усердно 
разносятъ и развозятъ коши этой шалости. Я теб-Ь ее посылаю, 
покажи Бегичеву; — покажи кому хочешь впрочем^. Воля твоя, 
нельзя же молчаньенъ отд1^лываться, когда глупецъ жужжитъ объ 
теб1Ь дурачества. Этимъ ничего не возьмешь, доказательство Ша- 
ховской, который в^Ьчно хранитъ благородное молчаше, и в*чно 
засыпанъ пасквилями. Ахъ! кстати: онъ совершенно окончилъ свою 
комед1Ю, недостаетъ только предислов1я, развязка преакуратная: 
графъ женится на княжн1^, князь съ княжной у^^зжають въ де- 
ревню, дядя и тетка изъясняютъ моральную 1^ль всего проис- 
шедшаго, Машу и Ваньку устыжаютъ, они хотятъ — стыдятся, 
хотятъ — н'Ьтъ, Цаплинъ въ полищи, Инквартусъ и мнопе друг1е 
въ дуракахъ, въ числ-Ь ихъ будутъ и зрители, я думаю, ну да это 
не мое д-Ьло, я буду хлопать. — Хочешь ли кое-что узнать объ 
другихъ твоихъ пр1ятеля1ъ. Изволь. — Объ Чепягов-Ь, однако, я 
ничего не могу сказать, потому что не видадъ его съ т*хъ поръ 
какъ ты отправился въ Москву. — А Андрей Андреевичъ посл^&д- 
шй вторникъ является на вечеръ къ Шишкову, слушаетъ Тасса 
въ проз*, и благополучно спитъ, потомъ приходитъ ко мн-Ь и 
бодрствуетъ до третьяго часа ночи. Я его какъ душу люблю и 
жал^ю, а самъ я регулярно каждый вторникъ боленъ. Читалъ ты 
Жандровъ отрывокъ изъ Говол1и въ Наблюдателгь? — Везпо- 
добная вещь, только одно слово, и къ тому же риема пребого- 
мерзская: говяда. Видишь ты, въ Вибл1и это значить стадо, да 

' какое МП* д1&ло? . 

.... Я теперь для него Семелу Шиллерову перевожу 
слово въ слово, онъ изъ нея в^Ьрно сд1Ьлаетъ прелестную вещь — 
это для бенефиса Семеновой. А я ей же въ бенефисъ отдаю Ьез 
Гаи88е8 хпМётёз. Для Валберховой я сдблалъ четыре сцены, 
которыми Жандръ очень доволенъ. На будущей почт! пришлю 
теб*. Скажи Бегичеву, что это безстыдное д-Ьло, онъ мн* еще 
ни строчки не писалъ. — И я ему буду платить т^мъ же. Про- 
щай, сейчасъ *ду со двора: куда ты думаешь? Учиться по-гре- 
чески. Я отъ этого языка съ ума схожу, каждый бож1й день 
съ 12-го часа до 4-го учусь, и ужъ д1Ьлаю больш1е усп-Ьхи. По 
мн'Ь онъ вовсе не труденъ. 
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б. С. Н. Б*гичеву. 

15-го алр*ля 1818 г. 

Христосъ воскресе, любезнМш1Й Степанъ! А я со скуки уми- 
раю, и врядъ ли воскресну. Сделай одолжен1е, не дурачься, не 
переходи въ аршю; тамъ теб1^ Богъ знаетъ когда достанется въ 
полковники, а ты, надеюсь, какъ нынче всяк1ё честный чело- 
в^Ькъ, служишь изъ чиновъ, а не изъ чести. 

Посылаю теб1Ь Притворную иевтьрность два экземпляра, 
одинъ перешли Катенину. Вотъ, видишь ли, отчего сд1^алось, что 
она переведена двумя. — При отъ^Ьзд'Ь моемъ въ Нарву, Семенова 
торопила меня, чтобъ я не задержалъ ея бенефиса, а чтобъ меня 
это не задержало въ Петербурге, я съ просьбой прибЬгнулъ къ 
другу нашему Жандру. Возвратясь изъ Нарвы, я нашелъ, что? у 
меня только переведены сцены ХП-я и ХШ-я; остальное съ того 
м1&ста, какъ Рославлевъ говорить: л здгьсь, все слышалъ, и все 
знаю, я самъ кончилъ. Впрочемъ и въ его сценахъ есть иное 
мое, такъ какъ и въ моихъ его перемены. Ты знаешь, какъ я 
связно пишу; онъ безъ меня переписывалъ и многихъ стиховъ 
вовсе не могь разобрать и зам1&нилъ ихъ своими. Я иные уни- 
чтожилъ, а друпе оставилъ: т*, которые лучше моихъ. Эту ко- 
мед1Йку собираются играть на домашнихъ театрахъ; ко мн-Ь при- 
сылали рукописные экземпляры для поправки; много переврано, 
вотъ что заставило меня ее напечатать. Однако довольно погово- 
рено о Притворной пев1Ьрности; теперь объясню теб* непритвор- 
ную мою печаль. Представь себе, что меня непременно хотятъ 
послать, куда-бы ты думалъ? — въ Персш, и чтобъ жилъ тамъ. 
Бакъ я ни отнекиваюсь, ничто не помогаетъ; однако я третьяго 
дня, по приглашешю нашего Министра, былъ у него и объявилъ, 
что не решусь иначе (и то не наверно), какъ если мне дадутъ 
два чина, тотчасъ при назначен1и меня въ Тейеранъ. Онъ по- 
морщился, а я представлялъ ему со всевозможнымъ французскимъ 
краснореч1емъ, что жестоко бы было мне цветущк лета свои 
провести между дикообразными Аз1ят1^ами, въ добровольной ссылке, 
на долгое время отлучиться отъ друзей, отъ родныхъ, отказаться 
отъ литературныхъ успеховъ, которыхъ я здесь въ праве ожидать, 
отъ всякаго общен1я съ просвещенными людьми, съ пр1ятными 
женщинами, которымъ я самъ могу быть пр1ятенъ; не смейся: 
я молодъ, музыкантъ, влюбчивъ и охотно говорю вздоръ, чего 
же имъ еще надобно? Словомъ, невозможно мне собою пожерт- 
вовать безъ хотя несколько соразмернаго возмед1я. 

— Вы въ уедпнен1И усовершенствуете ваши даровашя. 
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— Нисколько, в. С. Музыканту и поэту нужны слушатели, 
читатели; ихъ н1^тъ въ Перс1и... 

Мы еще съ нииъ кое-о-чемъ поговорили; всего забавн1Ье, что 
я ему твердилъ о томъ, какъ сроду не пм1&лъ ни мал^йшихъ 
видовъ честолюб1я, а между гЬмъ за два чина предаагалъ себя 
въ полное его распоряжен1е. 

При лиц1Ь шаха всего только будутъ два чиновника: Мазаро- 
вичъ, любезное создание, уменъ и веселъ, а другой: я, либо NN. — 
Об*щаютъ тьму выгодъ, поощрен1Й, знаковъ отлич1я по прибы- 
тии на м1Ьсто, да в1&дь дипломаты на посул*, какъ на стул*. 
Кажется однако, что не согласятся на мои требовашя. Какъ ю- 
тятъ, а я решился быть Коллежскимъ Лссесоромь или ничгьмъ. 
Степанъ, милый мой, ты хоть Штабъ-Ротмистръ кавалергардскш, 
а умный малой; какъ ты объ этомъ судишь? 



е. А. В. Всеволожскому. 

Тульск. губ., Ефремовскаго у*ада, седо Лакотцы. 
Августа 8'ГО (1818). 

Любезный другь. Пишу теб-Ь изъ какого-то оврага Тульской 
губернш, гд-Ь лежитъ древнее господское обиталище прхятеля мо- 
его Бегичева. Опоздавши вы1^домъ изъ Москвы, чтобы сюда пе- 
ренестись, я уже предвид1&лъ, что не посп*ю къ теб1& въ Нижнш: 
однако думалъ выгадать посп-Ьшносйю въ 1&здЬ время, которое 
промед;шлъ на м-ЬстЬ. Ничуть не такъ. Отсюдова меня не пуска- 
ютъ. И признаюсь: зд*сь мн'Ь очень покойно, очень хорошо. Для 
нелюдима шумъ ярмонки мен*е заманчивъ. Ты, мой другъ, легко 
поваришь, что во всей этой неудач-Ь на большихъ дорогахъ, я 
одного ягалЬю: не свидеться съ тобою по предположенш, которое 
сердечно меня утешало. За то, по дольшей разлук1&, въ Москв1& 
дружн1^е обнимемся. А мн-Ь туда слШ будетъ непрем-Ьино, коли 
скоро отсюдова не уберусь; близокъ сентябрь, какой же честный 
челов-Ькъ въ осеннюю, суровую пору решится 1^1ать въ Тифдисъ? 
Еоммерческ1е наши замыслы тоже рушились, за безденеж1емъ всей 
компаюи. Сговоримся въ Москв1Ь, скдеимъ какъ-нибудь, коли 
взаимная польза соединить насъ, — право это хорошо; а если н1Ьтъ: 
угЬшимся, взаимная, добрая пр1язнь давно уже насъ соединила, — 
и это еще лучше. Прощав, любезный Александръ; не замыкайся, 
будь здоровъ, помни объ своемъ миломъ семейств*, а иногда и 
обо МН'Ё. 

Верный твой: А. Грибоъдовъ. 

Р. 8. Коли это письмо застанетъ тебя въ Нижнемъ, потру- 
дись вел-бть разв'Ьдать, какъ д1Ьятеленъ обм'Ьнъ нын^шняго года 
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съ 11ерс1яна)ш, п на каш именно статьи бол1^е трббован1Я для 
вьшуску и привозу? 



7. С. Н* В*гичвву. 

30-го августа 1818 года. 

На этогь разъ ты обманулся въ моемъ сердц1^, любезный, 
истинный другъ мой Степанъ. Грусть моя не проходить, не 
уменьшается. Вотъ я и въ Новгород16, а мысли все въ Петер- 
бург*. Тамъ я им^лъ МН0Г1Я огорчен1я, но иногда былъ и счаст- 
ливь; теперь какъ оттуда удаляюсь, кажется, что тамъ все хо- 
рошо было, всего жаль. — Представь себЬ, что я сделался пре- 
- ужасно слезливъ, ничто'веселое и въумъ не входить, похоже ли 
это на меня? Нынче мои именины: благов1^рный князь, по имени 
котораго я названь, зд'1&сь прославился. Ты помнишь, что онъ 
на возвратномь пути изъ Азш скончался; можетъ и соименнаго 
ему секретаря посольства та-же участь ожидаетъ, только врядь 
ли я попаду въ Святые! Прощай, мой другъ; сейчасъ опять въ 
дорогу, и отъ этого одного безпрестаннаго противоположнаго дви- 
жетя въ коляскб есть отъ чего съ ума сойти. Увидишь кого изъ 
друзей моихъ, изъ знакомыхъ, напоминай имъ обо мн*]^; въ теб1 
семомъ слишкомъ ув^рень, что никогда не забудешь. 

Коли случай будеть заслать или заахать къ Гречу, подпишись 
за меня на получен1е его журнала. Ахъ! чуть было не забылъ: 
подпишись на афишки, присылай мн* ихъ, и когда у^^дешь изъ 
Петербурга, поручи кому-нибудь другому, Катенину или Жандру.— 
Прощай, отъ души тебя ц-Ьлую. 

У ваеъ нынче новый балегь. 



8. Ему же. 

Москва, 5-го сентября 1818 года. 
Мы сюда пр11^хали третьяго дня, а вчера я получилъ отъ 
тебя 1!исьмо, милый мой Степанъ; это меня ут1^шило до крайно- 
(;ти, и, однако, заставило опять вздохнуть по Петербург*. Зд*сь 
для меня все ново и, сл1^довательно, все еще прктно; соску- 
читься не усп1^ю, потому что черезъ три дня отправляюсь; ты 
уже пиши ко мнЪ въ Тифлисъ. Павлова я видЪлъ, и онъ у 
меня побывалъ, завтра познакомить съ женою; Чебышева въ 
тоск1^, АлексМ Семеновичъ Кологривовъ скоропостижно умеръ; 
мужа ея зд*сь н*тъ. Чепегова ждемъ не дождемся; осведомься, 
вы*хадъ ли онъ изъ Петербурга; я справлялся на многихъ стан- 
ц1яхъ, въ смотрительскихъ книгахъ, жмени его н'Ьтъ нигд-Ь. 

Сборн. .Ннвн» 1892 г. Августъ. Соч. ГрибоЬдова. ^" 
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Брата твоего тоже зйсь н^Ьтъ, за то есть монументъ Минину и 
Пожарскому, и Притворную иев']^рность играютъ, и какъ игра- 
ють! Еокошкннъ вчера передо иною униженно извинялся, что 
прелестные ион стихи такъ терзаютъ, что онъ невиноватъ: 
его не слушаютъ; было бы что слушать. Вчера меня залобызали 
въ театр1^ милл10нъ знакомыхъ, которыхъ ни лицъ, пи именъ 
не знаю. — Кстати, коль увидишь Семенову (Мельпомену), скажи, 
что ея неверный князь 8д1&еь, и я его ва нее осыпалъ 
упреками 

Медведева зд*сь — прехорошенькая, я ей вчера въ Сандриль- 
онгь много хлопалъ. Зд*шн1е готентоты ничему не аплодируютъ, 
какъ будто наперекоръ Петербургскимъ, которые рады, что Богъ 
имъ далъ ужасныя ладони, и, при всякомъ случа*]^, готовы ими 
грем^Ьть; надо однако сознаться, что тотъ, кто у васъ Льва 
играетъ, Росщй въ сравнеши съ первМпшми здШними актерами. 

Ты жалуешься на доиашнихъ своихъ казарменныхъ готенто- 
товъ; это — участь умныхъ людей, мой милый, большую часть 
жизни своей проводить съ дураками, а какая ихъ бездна у насъ! 
^чугь-ли не больше, ч*мъ солдатъ; и этихъ тьма: зд*сь все сол- 
даты — и на дорог^^во всякой деревне, точно завоеванный край. 
Можетъ и я скоро над^^ну лямку: Павловъ путемъ взялся по- 
хлопотать за меня при жен'6 и при Ермолов1^, а если этотъ 
захочетъ перевести меня въ военную, я не прочь. Что ты объ 
этомъ скажешь? Пиши ко'мн1& почаще и побольше! Я поминутно 
объ теб* думаю, и посл*дн1я ув^щевашя очень помню, и ты 
можешь судить, сколько я сдЬлался основателенъ; тотчасъ отрылъ 
Павлова, и на другой день по ирх-бзд^Ь сюда отправился заказы- 
вать себ1& все нужное для Пбрс1и. Эти благ1я нам1^рен1я однако 
не исполнились: я за^^халъ къ пр1ятелю, оттуда въ ресторащю, 
плотно по1^лъ, выпилъ бутылку шампанскаго и посл% театра 
слегъ въ постель съ чрезвычайною головною болью. Матушка 
мн1Ь приложила какую-то ватку съ одеколрн|»ю, которой мн* 
весь лобъ сожгло; нынче я однако св1Ьж*е, и только-что всталъ, 
пошелъ поглазеть на молоденькую старую знакомку, которая 
противъ насъ живетъ, и уже усп-Ьлъ съ нею опять сдружиться, 
и, побес1^довавши съ тобой, къ ней отправлюсь. Ахъ, Перстя! 
дурацкая земля! Гелеръ прйхалъ съ Кавказа, говорилъ, что 
про^^ду н*тъ: недавно еще на какой-то транспортъ напало 5000 
черкесовъ; съ меня и одного довольно будетъ, — пр1ятное путе- 
шеств1е! 

Прощай, любезный другъ, пиши-же и справься еще о паспор- 
тахъ и объ....; благодарствуй, что позаботился объ этомъ. Ма- 
тушка теб-Ь кланяется, сестра еще не пр1'Ьхала, Жандръ у насъ 
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еще живетъ, только я не видалъ его, онъ спасался гд^^-то съ 
Варварой Семеновной. 

Перо прескверное, и вздоръ пишу, да много 

Верный другь твой. 

9. Ему же. 

Москва, 9-го сентября 1818 года. 
Любезн^йппй Степанъ! письмо это пишу у твоего брата, въ 
присутств1и Наумова и Павлова, которые уверены, что я, если 
не въ эту минуту, такъ въ в*къ не посп^Ью отправить къ теб1& 
мое послаше. Ты можешь представить, обрадовался-ли я Дмитрш 
Ник. Супружницы его не им*лъ удовольств1Я видеть: говорятъ, 
безподобная женщина. Постой, надобно теб1^ вкрат!^ сказать 
все прочее, что я зд^^сь вид^^лъ: 1) Андрея Семеновича, который 
у меня былъ; да, правду сказать, вотъ и все интересное; зав- 
трашшй день я пускаюсь въ путь далЬе. — Ужо, дома, побольше 
напишу, и это уже безъ меня доставится на почту. 

Сто разъ тебя ц-Ьлую. 
В1Ьрный другь. 



10. Ему же. 

Воронежъ, 18-го сентября 1818 г. 
Сто разъ благодарю тебя, любезн^^йппй, дорогой мой Степанъ, 
и за что бы ты думалъ, попробуй отгадать?.... За походную чер- 
нильницу: она мн*]^ очень кстати пришлась, за то чаще всего 
буду ее выкладывать, чтобъ къ теб1& писать. Получилъ ли ты 
письмо мое изъ Новгорода, другое изъ Москвы и н^^сколько 
строкъ черезъ Наумова? Сделай одолжеше — уведомь; а паспорты 
ко жв.^ доставлены въ самый день моего отъ1^да изъ Москвы, 
въ которой я пробылъ нед']Ую дол1^е, ч%мъ предполагалъ. Нако- 
нецъ однако оттуда вырвался. Тамъ я долженъ былъ повторить 
ту-же плачевную, прощальную сцену, которую съ тобою югЬлъ 
при отъ1Ьзд1Ь изъ Петербурга, и нельзя иначе: мать и сестра 
такъ ко мн1^ привязаны, что я бы былъ извергомъ, если-бы не 
платилъ имъ такою-же любовью: оя^ точно не представляють 
себ* инаго утЬшенхя, какъ то, чтобъ жить вмЬсгЬ со мною. 
Н^тъ! я не буду эгоистомъ; до сихъ поръ я былъ только сы- 
номъ и братомъ по назван1ю; возвратясь изъ Перс1и, буду тако- 
вымъ на д^^л^^, стану жить для моего семейства, переведу ихъ 
съ собо|о въ Петербургъ. Въ Москв* все не по мн-Ь, — праздность, 
роскошь, несопряженныя ни съ малМшимъ чувствомъ къ чему- 
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нибудъ хорошему. Прежде тамъ любили згузыку, нынче и она 
въ пренебрежеп1и; ни въ комъ н1&тъ любви къ чему-нибудь 
изящному, а притомъ «н1&сть пророка безъ чести, токмо въ 
отечеств1Ь своемъ, въ сродств'Ь и въ дому своемъ»; отече- 
ство, сродство и домъ мой въ Москв-Ь. ВсЬ тамошн1е помнятъ 
во мн-Ь Сашу, милаго ребенка, который теперь выросъ, много 
пов1^сничалъ, наконецъ становится къ чему-то годенъ, опред1&ленъ 
въ Мисс1ю, и можетъ со временемъ попасть въ статскхе сов1Ьт- 
ники, а больше во мн* ничего вид^Ьть не хотятъ. Въ Петербурге 
я по крайней ъ^^^Ъ им1Ью н1Ьсколько такихъ людей, которые, не 
знаю, настолько-ли меня ц1&нятъ, сколько я думаю что стою; 
но, по крайней м^Ьр-Ь, судятъ обо мн'Ь и смотрятъ съ той сто- 
роны, съ которой хочу, чтобъ на меня смотрели. Въ Москв-Ь 
совс1^мъ другое: спроси у Жандра, какъ однажды, за ужиномъ, 
матушка съ презр-Ьнтемъ говорила о моихъ стихотворныхъ заня- 
Т1яхъ, и еще зам-Ьтила во мн'Ь зависть, свойственную мелкимъ 
писателямъ, отъ того, что я не восхищаюсь Кокошкинымъ и ему 
подобными. Я это ей отъ души прощаю, но впредь себ* ни- 
когда не прощу, если позволю себ'Ь чЬмъ-нибудь ее огорчить. 
Ты, мой друтъ, поселилъ въ меня, или, лучше сказать, развер- 
нулъ свойства, любовь къ добру, я съ гЬхъ поръ только началъ 
дорожить честностью и всЬмъ, что составляетъ истинную кра- 
соту души, съ того времени, какъ съ тобою познакомился, и — 
ей Богу! — когда съ тобою несколько побываю вм-ЬстЬ, стано- 
влюсь нравственно лучше, добр-Ье. Мать моя тебя должна бла- 
годарить, если ей сделаюсь хорошимъ сыномъ. Кстати объ род- 
ныхъ, или... все равно. Въ Тул* я справлялся объ Яблочков-Ь, 
посылалъ къ Варвар-Ь Ивановн-Ь Кологривовой, но мн-Ь вел1&ли 
сказать, что они въ деревн-Ь, а если отъ тебя есть письмо, то 
чтобы прислалъ. Жаль, что не удалось, а время было съ ними 
познакомиться: я въ Тул-Ь пробылъ ц-^лый день за недостаткомъ 
въ лошадяхъ, и т*мъ только разогналъ скуку, что нашелъ въ 
трактир-Ь на ст1Ьнахъ тьму глупыхъ стиховъ и прозы, ц-блое 
годовое издан1е покойника Музеума. Вообще везд1& на станц1яхъ 
остановка; къ счасйю, что мой товарищъ — особа прегорячая, 
бичъ на смотрителей, хорош1Й малый; я уже ув-Ьрилъ его, что 
быть н^мцемъ очень глупая роль на семъ св1Ьт*, п онъ уже 
подписывается Амбургевъ, а не — ръ и вм'Ьст1Ь со мною нЬмцевъ 
ругаетъ наповалъ, а мн-Ь это съ руки. Одинъ томъ Петровыхъ 
акц1Й у меня въ 6щчк% и я з1Ьло на него и на его колбасни- 
ковъ сержусь; коли найдешь что-нибудь чрезвычайно забавное 
въ Д'Ьятяхъ, пожалуй напиши, я этимъ воспользуюсь. Еще моя 
къ теб-б просьба, — справься: черезъ Аксинью, Амлихову любов- 
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ницу, о моей Дидон^. Илья Огаревъ пришлетъ ей изъ Костро^ш 
деньги на твое имя, а если уЬдешь въ отпускъ, препоручи это 
Жандру, да также заранее меня ув^Ьдомь, куда къ пбЪ адресо- 
1*ать письма. Прощай, мой милый, любезный другь; я уже отъ 
тебя за 1,200 верстъ, скоро еще дальше буду; зд1^сь однако 
пробудемъ два дня, ближе не берутся починить бричекъ. Кате- 
нина ты напрасно попрекаешь ко мн-Ь совершенною холодностью. 
Онъ былъ у меня на квартир1Ь на другой день посл1Ь того, какъ 
я исчезъ изъ Петербурга, и очень жал1&лъ обо мн-Ь и досадовалъ. 
Такъ по крайней м-Ьр-Ь рапортуетъ Аксинья Амлиху. 



П. Къ издателю „Сына Отечества" 

Изъ Тифдиса отъ 21 января (1819). 

Вотъ уже полгода, какъ я разстался съ Петербургомъ; въ 
й1Ьсколько дней отъ с1Ьвера перенесся къ полуденнымъ кралмъ, 
прилежащимъ къ Кавказу (не мысленно, а по почт1&: одно дру- 
гаго безподобн^е!); вдоль по гремучему Тереку вступилъ въ ско- 
пище громадъ, на которыя, по словамъ Ломоносова, Россгя ' 
локтемь возлегла^ но теперь его подвинула уже гораздо дал*е. 
Округъ меня неплодныя скалы, надъ головою царь птица и 
ястреба, потомки Прометеева терзателя; впереди св1Ьтл^лись сн1Ьж- 
ные верхи горъ, куда я вскор^Ь потомъ взобрался, и нашелъ 
сугробы, стужу, всЬ признаки глубокой зимы; но на разстояши 
н1Ьсколькихъ верстъ суровость ея миновалась: крутой спускъ съ 
Кашаура ведетъ прямо къ весеннимъ берегамъ Арагвы; оттуда 
одинъ шагъ до Тифлиса, и я уже четвертый м*сяцъ какъ за- 
с1Ьлъ въ немъ, ц никто изъ моихъ короткихъ знакомыхъ обо 
мн-Ь не хватится, вс^Ьми забыть, ни отъ кого ни строчки! Стало 
быть стоитъ только за*хать за три тысячи верстъ, чтобы быть 
какъ мертвымъ для прежнихъ друзей! Я не плачу имъ такимъ 
же равнодущ1емъ, т^&мъ, которыхъ любилъ, бывши съ ними въ 
одномъ городе; люблю и теперь вспоминать проведенное съ ними 
пр1Ятное время, всегда объ нихъ думаю, нав-Ьдываюсь у прйз- 
жихъ обо всемъ, что происходить подъ вашимъ 60 градусомъ 
с1^верной широты; все, что оттуда ^д'Ьсь узнать можно, самыя 
незначущ1я мелочи сильно дМствуютъ на меня, и даже газет- 
ныя ваши в1Ьсти я читаю съ жадностаю. 

Теперь представьте мое удивлен1е: между тЪмъ, какъ я воо- 
оражалъ себя на краю св^Ьта, въ уголк-Ь, пренебреженномъ про- 
свещенными жителями столицы, на-дняхъ, перебиравши листки 
Русскаго Инвалида у въ Х§ 284 прошедшаго декабря, между 
важными извёст1ями объ Американскомъ жаркомъ воскресень'Ё, 
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о безконечномъ процесс* Фуальдеса, о доктор1Ь Верлинг*, Бона- 
партовомъ лейбъ-медик*, вдр^ть попадаю на статью о Груз1и: 
стало быть эта сторона не совсЬмъ еще забыта, думалъ я; ино- 
гда и ею занимаются, а сл']^довательно и т^ни, которые въ ней 
живутъ... И было порадовался, но что жъ прочелъ? Пишутъ изъ 
Константинополя отъ 26 октября, будто бы въ Грузги 
произошло возмугценге, коего главнымъ виновникомъ почита- 
ютъ одною боштаго Татарскаго князя. Это меня и опеча- 
лило, и разсм^шило. 

Скажите, не печально ли видеть, какъ у насъ о томъ, что 
полагаютъ происшедшимъ въ народе, намъ подвластномъ, и о 
происшеств1и столько значущемъ, не затрудняются заимствовать 
изв*ст1я изъ иностранныхъ ведомостей, и не обинуясь выдаютъ 
ихъ по крайней }ЩЪ за правдоподобныя, потому что ни въ ма- 
лМшей отм^^тк* не изъявляютъ сомнен1я, а можно бъ было ка- 
жется усомниться, т*мъ бол^е, что этотъ слухъ вздорный, не 
им^етъ никакого основан1я: в1Ьроятно, что объ истинномъ бунт* 
узнали бы въ Петербург)^ офиц1ально, не чрезъ Константинополь. 
Возмущеше народа не то, что возмущен1е въ театр* противъ 
дирекц1и, когда она даетъ дурной спектакль: оно отзывается во 
вс*хъ концахъ Имперш, сколько впрочемъ ни обширна наша 
Росс1я. И каше есть Татарсше князья въ Грузш? Ихъ н*тъ во- 
первыхъ, да если бъ и были: зд-Ьсь что Татарсшй князь, что 
Нгьмецкгй графъ одно и то же: ни тотъ, ни другой не им-Ьють 
никакого голоса. Я, какъ очевидецъ, и пребывая въ Тифлис* 
уже съ н*котораго времени, могу васъ см*ло ув*рить, что зд*сь 
не только давно уже не было и н*тъ ничего похожаго на бунтъ, 
но при твердыхъ и мудрыхъ м*рахъ, принятыхъ нын* Прави- 
тельствомъ, все такъ спокойно и смирно, какъ бы въ земл*, 
издавна уже подчиненной гражданскому благоустройству. Вместо 
прежняго самоуправства, нын* каждый по своей тяжб* идетъ 
покорно въ домъ суда и расправы и руссше граждансше чинов- 
ники, сберегатели частныхъ правъ, каждаго удовлетворятъ соо- 
бразно съ правосуд1емъ. На крытыхъ улицахъ базара промыш- 
ленность скопляетъ множество людей, однихъ для продажи, дру- 
гихъ для покупокъ; иные брадатые политики, окутанные бурками, 
Въ м*ховыхъ шапкахъ, подъ вечеръ сообщаютъ другъ другу рам- 
бавги (новости) о тозгь, наприм*ръ, какъ недавно зд*шшя вой- 
ска въ горахъ туда проложили себ* путь, куда конечно изъ 
нашихъ никто прежде не заходилъ. На плоскихъ зд*шнихъ кров- 
ляхъ красавицы выставляютъ передъ прохожими свои нарумя- 
неныя лица, которыя безъ того были бы гораздо красив*е, и 
л*ниво гр*ются на солнышк*, нисколько не подозр*вая, что 
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отцы ихъ и мужья буитуютъ въ Инвалид1ь, Въ караванъ-сарай 
привозятся предметы трудолюб1я, плоды роскоши, получаемые 
черезъ Черное море, сь которымъ нын-Ь новое ближайшее открыто 
сообщеше сквозь Имерет1ю. Въ окрестностях!» города Виртемберг- 
сше переселенцы безтревожно обстраиваются; зажиточные исчи- 
сляютъ, сколько в^Ьковъ, годовъ и м-Ьсяцевъ составятъ время, 
времена и полъ-времени, пропов-Ьдують Ш*** золотой Герусалимъ 
съ жемчужными вратами, недостаточные работаютъ; д*ти ихъ 
каждое утро являются на улицахъ и въ домахъ съ духовными 
виршами механика К***, которыхъ никто не слушаетъ, и съ 
коврижками, которыя мЪ раскупаютъ, и щедро платятъ себ^Ь за 
лакомство, имъ на пропиташе. Вечеромъ въ порядочныхъ домахъ 
танцуютъ, на сакляхъ (террасахъ) звучать бубны, и завываютъ 
п1^сни, очень пр1ятныя для поющихъ. Между т-Ьмъ городъ при- 
зжЬтно украшается новыми здай1ямй. Все это, согласитесь, не 
могло бы такъ быть въ смутное время, когда богатымъ Татар- 
скимъ князьямъ пришло бы въ голову возмущать всеобщее спо- 
койств1е. 

Не думаю, чтобы поводъ къ распространешю такихъ слуховъ 
подала прошлогодняя экспедищя командующаго Грузинскимъ от- 
д1&льнымъ корпуеомъ генерала-отъ-инфантер1и Ермолова, Вотъ 
что было: заложена кр-Ьпость на Суяж1& съ нам^решемъ прес1&чь 
шатан1Я Чеченцевъ, которые часто слЬзаютъ съ л1^систыхъ вер- 
шинъ своихъ, чтобы хищничать въ низменной Кабард-Ь. Кр-Ьпост- 
ныя работы окончены усп^Ьшно и безпрепятственно. Им-Ья при 
томъ въ виду во вс^Ьхъ направлен1яхъ расчистить пути среди 
горъ, въ которыхъ МН0Г1Я м^^ста по С1е время для насъ были 
непроходимымъ блуждалищемъ, и разрыть во множеств1^ сокро- 
венныя въ нихъ богатства природы, дано имъ было предписан1е 
генералъ-махору Пестелю занять Башлы въ Дагестан-Ь. Аку- 
шинцы и друпе народы, не уразум-^въ истинныхъ его нам1^рен1й, 
испуганные, обсели сос^дственныя высоты; когда туда же прй- 
ступилъ отъ кр^Ьпости Грозной самъ генералъ Ермоловъ, они 
мгновенно разс^Ьялись; возбудителямъ этого скоплешя дарована 
пощада, и однимъ словомъ никогда въ тамошнихъ странахъ дер- 
жавная власть нашего Государя не опиралась столь надежно на 
покорств-Ь народовъ, какъ нын*. Еще нужны труды и подвиги, 
подобные т^мъ, которые подъяты зд^Ьшнимъ Главноначальствую- 
щимъ съ тЬхъ поръ, какъ онъ вступилъ въ управленхе земель 
и народовъ, ему вв^Ьренныхъ, — и необузданность горцевъ останется 
только въ разсказахъ о прошедшемъ. Впрочемъ, если и принять 
въ уважен1е, что экспедищя, о которой я сейчасъ упомяну лъ, 
причиною тодковъ о мнимомъ Грузинскомъ бунт^, на что же 
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намъ даны ландкарты, коли въ нихъ никогда не заглядывать? 
Он'Ь ясно показываютъ, что событ!я съ Кавказской лин1Е также 
не годится переносить въ Груз1ю, какъ въ Литву то, что слу- 
чается въ Финлянд!и. 

Я бы впрочемъ не взялъ на себя неблагодарнаго труда исправ- 
лять газетныя ошибки, если бы обстоятельство, о которомъ дЪло ^ 
идетъ, не было чрезвычайно важно для меня собственно по Ш- ^ 
сту, которое мн1^ повел1^но занимать при одномъ аз1атскомъ 
двор1^. Росс1йская Импср1я обхватила пространство земли въ 
трехъ частяхъ св-Ьта. Что не сд*лаетъ никакого впечатл1Ьн!я на 
Германскихъ ея сосЬдей, легко можеть взволновать сопредельную 
съ нею восточную державу. Англичанинъ въ Перс1и прочтетъ 
ту же новость, уже выписанную изъ Русскихъ офищальныхъ 
в1Ьдомостей, и очень невинно разскажетъ ее кому угодно въ 
ТавризЬ или Тейран*. Всякому предоставляю обсудить послед- 
СТВ1Я, которыя это за собою повлечь моясетъ. 

А гд1^ настоящ1й источникъ такихъ вымысловъ? кто первый 
ихъ выпускаетъ въ св^тъ? Какой-нибудь армянинъ, недовольный 
своимъ торгомъ въ Груз1и, пр1'Ьзжаетъ въ Царьградъ и съ па- 
смурнымъ лицомъ говоритъ товарищу, что тамъ плохо д^ла идутъ. 
Пр1Ятельское изв1Ьст1е передается другому, который частный ро- 
потъ толкуетъ общимъ ц'Ьлому народу. Третьему не трудно меч- 
тательный ропотъ превратить въ возмущеше! Такая догадка 
скоро пр1обр1Ьтаетъ газетную достов^Ьрность и доходитъ до «Рале- 
бургскаго Еорреспондента»^ отъ котораго ничто не укроется, 
а у насъ привыкли его отъ доски до доски переводить, такъ 
какъ же не выписать оттуда статью изъ Конешаншинополя? 

Потрудитесь заметить почтенному редактору «Инвалида», что 
не всякимъ турецкимъ слухамъ надлежитъ в']&рить, что если 
здЪшшй край въ отношенш къ вамъ, господамъ Петербуржцамъ, 
по справедливости можетъ назваться краемъ забветя, то позво- 
лительно только что забыть его, а выдумывать или повторять 
о немъ нелепости не должно. 

АЛЕКСАНДРЪ ГрИБО'КДОВЪ. 



Путевыя письма. (Б1^гичеву). 

(1819). 

12. 

29-го января. 
Прелюбезный Степанъ Никитичъ! Ты ко мнЪ пишешь слиш- 
комъ мало, я къ тебЪ вовсе не пишу, что того хуже. Съ ны- 
н&шняго дня не то будетъ. Однако, не постигаю, какъ вы вс% 
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меня хорошо знаете, еще-бы ты одинъ, что бы очень естественно, 
а то вс1&, всЪ. Неужели я такой обыкновенный челов^Ькъ! И Ка- 
тенинъ, и даже князь ^), который почти не живетъ въ веще- 
ственномъ м]р^, и все съ своими идеальными Холминскими и 
Ольгиными, — и угадали, что я врядъ-ли въ ТифлисЬ найду время 
писать; — и точно, временемъ моимъ завлаД'Ьли слпшкомъ важ- 
ныя вещи: дуэль, карты и болезнь. 

Теперь на второмъ переход-Ь отъ Тифлиса я какъ-^'о опять со- 
шелся съ здравымъ смысломъ, и берусь за перо, чтобы передать 
теб'Ё два дня моей верховой ^зды. Журналъ изъ Моздока въ 
Тифлйсъ получишь посл^, потому что ойъ еще не существуетъ, 
а воспоминан1Й много; жаль, что я л1^нился, разс^^ялся или про- 
сто никуда не годился въ ТифлисЬ. Представь себ*, что и Алек- 
с-Ьй Петровичъ 2), прощавшись со мною, объявилъ, чтояпов-Ьса, 
однако прибавилъ, что со вс1^нъ т1^мъ прекрасный челов']^къ! Увы, 
ни въ томъ, ни въ другомъ сомн-Ьваюсь. Кажется, что онъ 
меня полюбилъ, а впрочемъ въ этихъ тризв'1^здныхъ особахъ не 
трудно ошибиться; въ глазахъ у нихъ всякому хорошо, кто нмъ 
сказками прогоняетъ скуку; что-то впередъ будетъ! Есть одно 
обстоятельство, которое покажетъ, дорожитъ^ли онъ людьми. Я 
передъ т4мъ, какъ садиться на лошадь, сказалъ ему: «Непоиз 
засгШег рае, ЁхсеИепсе, 81 заша!» уоиа Га11;е8 1а диегге к 
1а Рег8е)>. Онъ разсм1^лся, сказалъ, что это странная мысль. 
Ни чуть не странная! Ему дано право объявлять войну и миръ 
заключать; вдругъ прйдетъ въ голову, что наши границы недо- 
вольно опред1^лены со стороны Перс!и, и пойдетъ ихъ расширять 
по Араксъ! — А съ нами что тогда будетъ? Кстати объ немъ, — 
что это за славный челов1^къ! Мало того, что уменъ, нынче ъс^ 
умны, но соэершенно по-русски, на вее годенъ, не на одни ве- 
ликш д1^ла, не на от^ мелочи, заметь это. Притомъ тьма крас- 
норМя, и не нын']^шнее отрывчатое, несвязное, наполеоновское 
риторство; его слова хоть сейчасъ положить на бумагу. Любитъ 
много говорить; однако, позволяетъ говорить и другимъ; иногда 
(кто безъ грЬха?) много толкуетъ о вещахъ, который мало по- 
нимаетъ, однако и тогда, если не уб'Ёдиться, все-таки заставляетъ 
себя слушать. Эти случаи мн-Ь очень памятны, потому что ясъ 
нимъ часто спорилъ, разум1^ется, о томъ, въ чемъ я твердо былъ 
ув^ренъ, иначе-бы такъ не было; однако ни разу не переспо- 
рилъ; можетъ-быть исправилъ. Я его вид1^лъ каждый день, по 
н1^скольку часовъ проводилъ съ нимъ вм1^ст1^, и въ удобное 
время, чтобы его н1^сколько узнать. Онъ въ Тифлйсъ пр^халъ 



^) Кн. А. А. Шаховской, з) Ёрыоловъ. 
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отдохнуть поел* своей экспедиц1и противъ горцевъ, которую въ 
март* снова предпринимаетъ, следовательно — мен*е былъ озабо- 
ченъ трудами. 

Что ты читалъ или прочтешь до сихъ поръ, мною было пи- 
сано давича, въ два часа пополудни, но червадаръ, какъ у насъ 
называютъ, а по вашему подводчикъ, съ обозомъ тогда пришелъ, 
стали развьючивать, шуметь и не дали быть пристальнымъ; 
теперь, въ глубокую ночь, когда вс1Ь улеглись, я хоть очень 
усталъ, а не спится. Стану опять съ тобой беседовать. 

Объ Ермолов* мы говорили. Въ немъ н*тъ этой глупости, ко- 
торую нынче выдаютъ за что-то умное, а именно, что поутру 
или какъ говорится по... не приступенъ, а впрочемъ готовъ къ 
услугамъ; онъ всегда одинаковъ, всегда пр1ятенъ, и вотъ стран- 
ность: т^хъ даже, кого не увалсаетъ, умЬетъ къ себе при- 
влечь... Я*** ^), накотораго онъ сердить за меня и на глаза къ 
себе не пускаетъ, безъ ума отъ него. Объ бунте писали въ Инва- 
лиде вздоръ, на который я въ «СО.» отвечалъ такимъ-же вздо- 
ромъ. Нетъ, не при немъ здесь быть бунту. Надо видеть и слы- 
шать, когда онъ собираетъ здешнихъ или по-ту-сторону Кавказа 
кабардинскихъ и прочихъ князей; при помощи наметанныхъ дра- 
гомановъ, которые слова его не смеютъ проронить, какъ онъ 
пугаетъ грубое воображен1е слушателей палками, виселицами, 
всякаго рода казнями, пожарами; это на словахъ, а на деле 
тоже смиряетъ оруж1емъ ослушниковъ, вешаетъ, жжетъ ихъ рела— 
что же делать? — По законамъ я не оправдываю иныхъ его само^ 
вольныхъ поступковъ, но вспомни, что онъ въ Азш, — здесь ре- 
бёнокъ хватается за ножъ. А, право, добръ; сколько мне ка- 
жется, премягкихъ чувствъ, или я уже совсемъ сделался пане- 
гиристомъ, а, кажется, меня въ этомъ нельзя упрекнуть: я 
Измайлову, Храповицкому не писалъ стиховъ. 

Въ последн1й разъ на бале у Мадатова, я ему разсказывалъ 
петербургск1е слухи о томъ, что горцы у насъ вырезали полкъ. 
И онъ, впрочемъ, радъ, чтобы это такъ случилось: «Чего, бра- 
тецъ, имъ хочется отъ меня? Я забрался въ такую даль и глушь; 
предоставляю имъ все почести, себе одни труды, никому не ме- 
шаю, никому не завидую. МоШгег то! топ Vа^п^иеи^ еЬ ]е 
соиг8 ГетЬгаззег». 

Однако, свечка догораетъ, а другой не у кого спросить. Про- 
щай, любезный мой; все храпятъ, а секретарь странствующей 
мисс1и по Аз1и на полу, въ безобразной хате, на ковре, однако 

^) Якубовичъ, им'Ёвш1й передъ т'Ёмъ дуэль съ Гри6о'1&довьшъ, 
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возл^ огонька, который бол^Ье дымитъ, ч^^мъ гр^Ьетъ: кругомъ 
воронье и ястреба съ погремушками привязаны къ столбамъ; 
того-гляди шинели расклюютъ. Вчера мы ночевали вм^ст* съ 
лошадьми: по-крайней-м1^р1& ночлегь былъ. 



18. 

31-го января. 

Мой МИЛЫЙ, Я третьяго дня принялся писать съ нам^^рен1емъ 
исправно ув1^домлять тебя объ моемъ быту, но Е(рмоловъ) еще такъ 
живо представляется передъ моими глазами, я только наканун1^ съ 
нимъ распростился, — это увлекло меня говорить объ немъ; теперь 
обратить вниман1е отъ такого отличнаго челов^Ька къ ничтож- 
ному странствователю было-бы нисколько не занимательно для 
читателей, если бы я хотЬлъ ихъ им^Ьть, но я пишу къ другу 
и сужу по себ^Ь: ты для меня занимательн-Ье вс^хъ плутархо- 
выхъ героевъ. 

28-го, послЬ пр1ятельскаго завтрака, мы оставили Тифлисъ; я 
везд1^ нахожу пр1ятелей, или воображаю себ-Ь это; д^ло въ томъ, 
что мнопе насъ провожали, въ томъ числ^Ь Я***, и жал1^ли, ка- 
жется, о моемъ отъ^зд-Ь. Мы разстались. Не доезжая до перваго 
поста, Саганлука, гд^Ь только третья доля была предлежавшаго 
намъ пере^Ьзда, солнце св^Ьтило очень ярко, сн^Ьгъ сл^пилъ еще 
бол-Ье, по л^Ьвую руку, со стороны, Дагестансшя горы, перем*- 
шанныя съ облака^ш, образовали прекрасную даль, притомъ-же 
не суховидную. Путь зд1^сь не ровный, какъ въ нашихъ плоскихъ 
краяхъ: каждый всходъ, каждый спускъ даритъ новой картиной. 
Впрочемъ, зимн1е пути самые лучш1е; по-крайней-м^Ьр-Ь воздухъ 
кротый, а во всякое другое время года зной и пыль утомили-бы 
^дущихъ; и-такъ, въ зам-Ьну изящнаго, мы наслаждаемся покой- 
ною *здою. Но первый переходъ былъ для меня ужасно тру- 
денъ: мы считаемъ 7-мь агачей, по вашему 40 слишкомъ верстъ; 
я поутру обскакалъ весь городъ, прощальные визиты, и весь 
перегонъ сд-Ьлалъ на дурномъ грузинскомъ сЬдл^, и къ вечеру 
уморился; не доходя до ночлега, отсталъ отъ всЬхъ, н1&сколько 
разъ сходилъ съ лошади и падалъ на сн-Ьгъ, -Ьлъ его; къ счаст1ю 
у конвойнаго казака нашлась граната, я ей осв1Ьжился. Такъ 
мы дошли до Демурчизама. Сонъ и не въ мои л-Ьта обновляетъ 
ослабппя силы. На другой день, кром1^ головной боли, я еще 
кое-ч-Ьмъ недомогалъ, не сильно однако. Тотъ-же путь, чтб на- 
канун^Ь, но день былъ пасмуренъ. На середине перехода дорога 
вилась вокругъ горы и привела насъ къ р^Ьк-Ь Храм^Ь. Мы Ьхали 
по ея течен1ю, а на склон1^ гора подалась вл']^во и очистила 
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намъ видъ на мостъ велико.тЬпный!.. Въ дикихъ, сн^^гомъ зане- 
сенныхъ, степяхъ вдругъ на-Ьхали на такое прекрасное произве- 
дете архитектуры, ей Богу. УтЬшно! и удивметъ!.. Ядолгоимъ 
любовался, обозр-Ьвалъ со всЬхъ сторонъ; онъ изъ кирпича; какъ 
искусно сведенъ п огроменъ. Р1Ька обмываетъ только половину 
его, въ другой половин-Ь каравансарай, в'Ьрно пристройка къ полу- 
разрушенному; меня въ этомъ мн1Ьн1И укрЬпляет1> тб, что осталь- 
ная часть состоитъ изъ четырехъ арокъ, которыя вс1& сведены 
чрезвычайно легко и съ отличнымъ вкусомъ, — нельзя, чтобы 
строитель не зналъ симметр1и; верхи остры; первая отъ кара- 
вансарая, или средняя, самая большая, по моему счету 40 ша- 
говъ въ Д1аметр'Ь: я ее м^Ьрилъ шедши и параллельно тамъ, гд1Б 
течен1е р-Ьки уклоняется; третья арка больше второй, но меньше 
первой, четвертая равна второй. Каравансарай великъ, но лучше- 
бы его Н0 было; при мн1& большой залъ былъ занятъ овцами; 
не знаю, куда ихъ гонитъ верховой, который съ конемъ своимъ 
расположился въ ближайшемъ поко-Ь. Съ середины моста сходъ 
по круглой, витой, ветхой п заледен-Ьвшей лЬстниц-Ь, по которой 
я было себ-Ь шею сломилъ; это ведетъ въ открытую галлерею, 
которая виситъ надъ р-Ькой. Тутъ путешественники, кто углемъ, 
кто карандашемъ, записываютъ свои имена, или вр1Ьзываютъ ихъ 
въ камень. Людское самолюб1е любитъ марать бумаги и ст1^ны; 
однако и я, сошедши подъ большую арку, гд1^ эхо громогласное, 
училъ его повторять мое имя. Въ н-Ьсколькихъ саженяхъ отъ 
этого моста заложенъ былъ другой; начатки изъ плиты много 
обещали; не знаю — почему такъ близко къ этому, почему не 
конченъ, почему такъ роскошно пеклись о переправ-Ь чрезъ не- 
значительную р-Ьчку, между тЪжь на КурЪ, древней ЦиругЬ Стра- 
бона, н-Ьтъ ничего подобнаго этому. Какъ-бы то ни было, Сенак- 
кюрпи, или какъ руссше его называютъ, «Красный мостъ», 
свид-Ьтельствуеть въ пользу лучшаго времени, если не для про- 
свЪщен1Я, потому что Бетанкуръ могъ быть выписной, то по- 
крайней-М']&р'Ё царствовашя какого-нибудь изъ здМнихъ царей, 
или одного изъ Соф1евъ, любителя нзящнаго. 

Съ-Ьхавши съ мосту, я долго объ немъ думалъ; возл^Ь меня 
трясся рысцей нашъ переводчикъ Шемиръ-бекъ. Я принужденъ 
былъ ему признаться, что Петербургъ ничего такого въ себЬ не 
вм1Ьщаетъ, какъ онъ, впрочемъ, ни красивъ и ни великол1Ьпенъ, 
даже въ описаши П. Петр. Свиньина. «Представьте», сказалъ 
онъ мн1^, «8 разъ побывать въ Перс1и — и не видать Петербурга! 
это не ужасно-лй!» — «Не той дорогой мы взяли», — отвЬчалъ я 
ему. Эта глупость меня разсм-Ьшила, не знаю — разсм*шитъ-ли 
тебя? Впрочемъ, так1я ничтожности я часто буду позволять себ1Ь, 
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потому что пишу ДеТя 1'ебя собственно н для т1&хъ, которымъ 
позволишь заглянуть въ нашу переписку, а не для печати, а не 
для цренумерантовъ С. Отечества, куда, впрочемъ, это маран1е по 
дурному слогу и пустот1& мыслей принадлежитъ. Извини, что д1Ь- 
лаю теб-Ь это замЬчаше: ты скроменъ и любишь мое дарован1е, 
не уступишь меня критик* людей, которыхъ я презираю; но 
письма мои къ другимъ я нарочно наполняю личностями, чтобы 
они какъ-нибудь со столика нашего любезнаго князя не попали на 
станокъ театральной типографш. Ни строчки моего путешеств1я 
я не выдамъ въ св*тъ, даромъ что Катенинъ жал^&етъ объ этомъ 
и поощряетъ меня д-Ьдать зам*чан1я, что для меня чрезвычайно 
лестно, но я не ум*ю разбалтывать ученость; книги мои въче- 
моданахъ и некогда ихъ разрывать; жмусь когда Холодно, разсте- 
гиваюсь когда тепло, не справляюсь съ термометромъ, и не за- 
писываю, на сколько ртуть поднимается или опускается, не при- 
падаю къ земл-Ь, чтобы распознать ея свойство, не придумываю 
по обнаженнымъ кустамъ — къ какому роду принадлежитъ ихъ 
зелень. 

Зовутъ обедать, прощай покудова. Если-бы я могъ перенести 
тебя на то м*сто, гд1& пишу теперь! Надъ р1Ькою, возл1Ь остат- 
ковъ каравансарая, куда мы прибыли поел* труднаго пути, 
однако довольно рано, потому что всталъ давича въ 4 часа утра. 
Погода тейлая, какъ уже въ конц* весны. Въ виду у меня 
скала съ уступами, точно какъ та, къ которой, по описашю, 
примыкаютъ развалины Персеполя; я черезъ ветх1й мостъ, что 
у меня подъ ногами, ходилътуда; взл*залъ и, опершись на по- 
ВИСШ1Й мшистый камень, долго стоялъ подобно Грееву Барду; 
недоставало только бороды. 

Вечеромъ. 

Хочешь- ли знать, какъ и съ к-Ьмъ я странствую, то по ка- 
меннымъ кругамъ, то по пушистому сн^гу? Не жад*й меня, 
однако: мн* хорошо, могло-бы быть скучнее. Насъ человЬкъ 25, 
лошадей съ вьючными- — не знаю, право, сколько, только много 
что-то. Раннимъ утромъ поднимаемся; шеств1е наше продолжается 
часа два-три; я, чтобы не сгрустнулось, пою, какъ знаю, фран- 
цузсше куплеты и наши плясовыя п*сни, вс* мн* вторятъ, и 
даже аз1атск1е толмачи; доедешь до сухаго м*ста, до пригорка, 
оттуда видъ отменный, отдыхаемъ, *димъ закуску, мимо насъ тянут- 
ся наши вьюки съ позвонками. Потомъ опять въ путь. Народъ 
веселый; при насъ борзыя собаки; пустимся за зайцемъ или за 
призракомъ зайца, потому что я ни одного еще не видалъ. Этимъ 
случаемъ наши татары пользуются, чтобы выказать свое искус- 
ство, — свернутъ въ бокъ, по полянамъ несутся во-всю прыть, 
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по рвамъ, кустамъ, доскакиваютъ до горы, стр1^тяютъ вверхъ 
и исчезаютъ въ туман*, какъ царевичъ въ 1001-й ночи, когда 
онъ нев1^сту кашемирскаго султана взмахнулъ себ1^ на коня и 
такъ взвился къ облакамъ. А я, думаешь, назади остаюсь? Шть^ 
это не въ Брест**, гд* я былъ въ «кавалершскомъ», — здЬсь 
скачу, сломя голову; вчера купилъ себ* новаго жеребца; я такъ 
свыкся съ лошадью, что по скользкому спуску, по гололедиц*, 
беззаботно курю изъ длинной трубки. Таковъ я во всемъ: въ 
Петербург*, гд* всяшй приглащалъ, поощрялъ меня писать, и 
много было охотниковъ до моей музы, я молчалъ, а зд*сь, когда 
некому ничего и прочесть, потому что не знаютъ по-русски, я 
не вьшускаю пера изъ рукъ. Странность свойственна челов*- 
камъ. Одна б*да: скудность познан1й объ этомъ кра* б*ситъ 
меня на каждомъ шагу. Но думалъ-ли я, что по*ду на Востокъ? 
Мысли мои никогда сюда не были обращены. Иногда д*лаю не- 
простительныя или нев*жественныя ошибки, давича, напр., н*- 
сколько верстъ сряду вижу кусты въ хлопчатой бумаг* и при- 
нялъ ихъ за бамбакъ, между т*мъ какъ это отброски отъ ка- 
равановъ, — въ т*сныхъ излучинахъ зд*пш1е колюч1е отрости 
ц*пляютъ за хлопчатую бумагу, и ее бы съ нихъ можно со- 
брать до н*сколькихъ пудовъ. 

Дорого-бы я далъ за живописца: никакими словами нельзя 
изобразить вчерашнихъ паровъ, которые во все утро кругъ горы 
стлались; солнце ихъ позлащало, и они тогда, какъ кипящее 
огненное море... потомъ свились въ облака и улеглись у под- 
Н0Ж1Я дальнихъ горъ. Между ними черная скала Пеписъ пла^ 
вала въ вид* башни; долго она то скрывалась отъ нашихъ глазъ, 
то появлялась, по-м*р*-того, какъ мы перем*няли нанравлен1е; 
наконецъ подошли къ ней, — н*тъ приступу и въ середин* за- 
мокъ; не понимаю, — какъ туда всходятъ. Мы ночевали въ***, 
но не им*ли въ виду страшилища... 

НочлеПк зд*сь обыкновенно въ хат*, довольно высоко осв*- 
щенной маленькимъ отверспемъ надъ входомъ, противъ ко- 
тораго въ задней ст*н* каминъ; по об*имъ сторонамъ спло- 
чены доски на полъ-аршина отъ земли и устланы коврами; 
около нихъ стойла, нич*мъ не заслоненныя, не заставлен- 
ныя. Между этими норами у насъ обыкновенно ставится круг- 
.1ЫЙ столъ дорожный, поваръ нашъ славный, кормитъ хорошо. 
Мазаровичъ покуда очень милъ, много о насъ заботится; и ува- 
жителенъ, и веселъ. 

Нынче мы съ трудомъ проработывались между камней, по го- 
лоледиц*, въ царств* Жуковскаго, надъ пропастями: туманы, 
туманы надъ горами. 
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Вчера я весь день какъ сурокъ проспалъ. Четыре дня, какъ 
мы изъ Тифлиса, три остается до Эривани; насъ очень пугаютъ 
Делижанскимъ ущельемъ, 

2-го февраля. 

Отъ Еаравансарая мы отправились по течен1Ю Автафы, встр1^чь 
ея течешю, и пошли .ущельемъ, гд1Ь около насъ повторялись 
кавказск1я м1Ьста, — скалы л^систыя, у ихъ поднож1я, между 
ними шумитъ р^ка, то д^^лится на тоншя струи. Только то 
разница, что въ прежнихъ ущельяхъ пороюмъ и ломомъ боро- 
лись съ преградными твержами, а зд1Ьсь руками челов1Ьковъ ни- 
чего не приспособлено къ удобному про^^зду. Груды камней на 
каждомъ шагу какъ будто нарастаютъ; отростки деревьевъ бьютъ 
въ глаза; дорога почти непроходимая; вышли на открытое м^сто, 
тутъ СИЛЬНЕЙ в^^теръ поднялся на встр^^чу и не переставалъ^ 
насъ продувать и посл^Ь, когда уже горы съузились, и мы возлЬ, 
въ л*су, выбрали себ^Ь у склона горы, упершись вър-Ьчку, ме- 
стечко для отдыха и ночлега. Тутъ мы расположились на вре- 
менную пастырскую жизнь, склали себ1^ изъ вьюковъ булаганы, 
обв1^шали ихъ коврами, развели огни, около нихъ иные согр^Ь- 
вались, друпе, насадивъ на лучину куски сыраго мяса, готовили 
себ1Ь кебабъ. Лучше всЬхъ курился огонекъ на остров-Ь, поодаль 
отъ насъ, около котораго обсЬло странствующее купечество; ло- 
шади наши паслись на пригоркахъ. 

А хорошо было ночевать Маеусаиламъ и Ламехамъ; первый, 
кто молотомъ сгибалъ жел-Ьзо, первый, кто изобр1Ьталъ ц1^вницу 
и гуслИу^— славой и любовью награждался въ обширномъ своемъ 
семейств*. Съ т1^1ъ поръ, какъ есть города и граждане, *демъ, 
едемъ отъ Финскаго залива до тудова, куда сынъ Товитовъ хо- 
дилъ за десятью талантами, а все въ надежд* добыть похваль- 
ную знаменитость, и, можетъ, в*къ до нея не до-Ьдемъ... 



15. 

Эривань. 4-го февраля. 
Вотъ другой день пребываемъ въ армянской столиц*, любез- 
ный другь. Худо-ли, хорошо-ли мы *хали, можешь судить по 
маршруту, но, для верности, на каждый переходъ прикладывай 
верстъ по пяти, на иной и десять придется лишнихъ, которыя, 
если не домерены межевщиками, то отъ того не мен*е ощути- 
тельны для усталыхъ путешественниковъ. Отъ Тифлиса Демун- 
чихассанлу — 42 версты, Инджа — 24, Джогасъ — 24, Караван- 



01д1112ес1 Ьу 



Соо§1е 



288 

сарай — 30, Бпвакц: Богасъ— 42, Варавансарай— 36, Эравань — 
50,=248 верстамъ=41 Vз агачамъ. 

Не стану утомлять тебя описан1емъ посл-Ьдняго нашего пере- 
хода до зд-Ьшняго города; довольно того, что я самъ чрезвычайно 
утомился: не больше и не меньше 60-ти верстъ по глубокихгь 
сн-Ьгамь про1&хали мы въ шесть часовъ, — разум1&ется, порядоч- 
ной рысью. Вотъ дМствительная служба: сочинен1е канцеляр- 
скихъ бумагъ не есть трудъ, особливо для того, кому письмо 
сд1&лалось любимымъ упражнен1емъ. Вамъ, гиперборейцамъ, нев*]^- 
роятно покажется, что есть друпе края и на югб, гд* можно 
себ* отморозить щеки; однако, это сбылось на одномъ изъ на- 
шихъ людей, и ВС* мы ознобили себ* лица. Еще теперь слышу, 
какъ хрупюй сн*гъ хруститъ подъ ногами нашихъ лошадей; во 
всякое другое время быстрая Занга въ иныхъ м1^стахъ застыла, 
въ другихъ медленно пробивается сквозь льды и сн-Ьга подъ 
стЬны Эривани. Земля зд1Ьсь гораздо возвышенней Груз1и, и го- 
раздо жарче; одинъ хребетъ горъ, уже отъ Тифлиса, или еще 
прежде, отделился вл*во, съ другимъ мы разстаемся, — онъ укло- 
няется къ западу; все вм*сте составллетъ ту цЬпь, которую 
древше называли Тавромъ. Но зд^шшя равнины скучнее т^хъ 
скатовъ и подъемовъ, которые мы позади себя оставили, — пу- 
стынное однообраз1б. Не знаю, отчего у меня вчера во всю до- 
рогу не выходилъ изъ головы см*шной трагичесшй стихъ: 

Ри сеп1ге дез (1е8ег18 йе ГапИдие Агщёд1е. 

Въехавши на одинъ пригорокъ, надъ мглою, которая носилась 
по необозримой долин*, вдругъ предстали передъ нами въ отда- 
лети дв* горы, — первая, сюда ближе, необычайной вышины. 
Ни Стефанъ-Цминдъ, ни друг1е колоссы кавказсше не порази- 
ли меня такою огромностью: об* вм*ст* завлад*ли большею 
част1ю горизонта. Это двухолмный Араратъ, въ семидесяти вер- 
стахъ " отъ того м*ста, гд* въ первый разъ является такимъ 
величественнымъ. Еще накаиун* син*лись верхи его. Кром* вос- 
поммнанш, который трепетомъ наполняютъ душу всякаго, кто 
благогов*етъ передъ священными предан1ями, одинъ видъ этой 
древней горы сражаетъ неизъяснимымъ удивлетемъ. Я долго 
стоялъ неподвиженъ; мой златокопытъ, повидимому, не разд*лялъ 
чувствъ своего с*дока, двинулся, понесся и мигомъ погрузилъ 
меня съ собою въ влажную стих1ю; меня всего обдало сыростью, 
которая до костей проникаетъ. Основаше Арарата исчезло, се- 
редина тоже, но самая верхняя часть, какъ туча вис*ла надъ 
нами до Эривани. 

Уже въ н*сколькихъ верстахъ, въ н*сколькихъ саженяхъ отъ 
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города, догадались мы, что до-^зжаемь до об^тованнаго пршта; 
туманъ долго застилалъ его отъ нашихъ глазъ, наконецъ, на 
низкомъ м^егЬ, между кустами, вл*во отъ дороги, по 1соторой 
и мы своротили, поясйилиеь дв-Ь части здаюй, одна съ другой 
нич-Ьмь не соединенный. Мы въехали въ пригородокъ. Но — 
представь себ-Ь ударъ челов1^ку, который въ жестокую стужу 
протрясся полъ-дня, въ надежд-Ь пр1ютиться въ укромной горниц^^: 
навстречу намъ ни души; стало - быть, не рад^^ли о нашемъ 
успокоеши, не отвели еще квартиръ. Я б1Ьсился; притомъ не- 
уважеше къ русскимъ чиновникамъ всякаго на моемъ м^стЬ, и 
съ меньшимъ самолюб1еьгь, такъ-же бы оскорбило. Миновали 
сады, ВЫС0К1Я трикровныя кладбища, длинныя каменныя ограды, 
за которыми стоятъ дома, башни и куполы мечетей, а навстр-Ьчу 
н4тъ никого! Мазаровичъ кричитъ, что прямо ворвется къ сар- 
дарю и сд^лаетъ суматоху. Наконецъ, выступаемъ въ поле, что 
между кр1^постш и городомъ, и тутъ несется къ намъ послан- 
ный отъ сардаря чиновникъ въ драгоц-Ьниой шубЬ, на богато- 
убранномъ кон*, и просить извинетя, что адъютантъ, посланный 
насъ принять, не по той по^халъ дорогЬ; въ самомъ д$л*, мы 
избрали путь кратчайппй, но не тотъ, которымъ обыкновенно 
сюда прибываютъ. Въ ту-же минуту фарашъ въ высокой шапк-Ё, 
въ желтомъ чекмен-Ь, въ'синемъ кафтан*, съ висячими на сйин* 
рукавами, длиннымъ шестомъ своимъ указывалъ намъ путь и 
билъ безъ милосерд1я всякаго, кто ему подъ руку попадался, цуж- 
чинъ и женщинъ. Женщины становились къ намъ задомъ — это 
меня огорчало; но впереди хамы несли стулья въ отведенный 
намъ домъ — это меня веселило. Такое особенное предпочтете 
намъ, русскимъ: между тЬмъ какъ англичане смиренно сгибаюгь 
колена и садятся на полъ, какъ Богъ велитъ и разутые— мы, 
на возвышенныхъ с^далищахъ, беззаботно, толстыми подошвами 
нашими топчемъ персидсше многоценные ковры. Ермолову обя- 
заны его соотчичи той степенью уважетя, на которой они спра- 
ведливо удерживаются въ зд-Ьшнемъ народ*. • 

Однако, прежде ч*мъ идти дал*е, позволь сообщить теб* зТ 
м*чан1е. Для дамской нужной разборчивости оно-бы не годилось, 
но ты. военный челов*къ, не взыщешь. При первомъ появлеши 
посланнаго отъ сардаря и съ нимъ двухъ фарашей, нашего обо- 
НЯН1Я коснулся самый чудный, тяжелый, непр1ятный запахъ. 
Не поваришь: избытокъ ассафетиды въ нашихъ аптекахъ— ре- 
зеда въ сравненш съ этимъ. Не понимаю, какъ они, три зло- 
дея, такъ сильно и скоро ум*ли заразить собою воздухъ! 

Всл*дъ за дМствующимъ посохомъ фараша, за толпою народа, 
имъ гонимаго, мы въ*хали чрезъ широк1я наружныя ворота въ 

Сборн. „Нивы" 1892 г. Лвгустъ. Соч. Грнбо^до^а. 19 
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домъ Мегметъ-бея; въ кругломъ, крытомъ и немощеномъ подъ- 
^зд-Ь сл-Ьэли съ лошадей, и черезъ друпя ворота, надъ которыми 
вызвышается большая надстройка, вступили во внутреннШ дворъ, 
обнесенный съ однбй стороны теремомъ, съ другой высокой и 
фигурной ст1^ною; въ немъ замерзш1е фонтаны и водометы. Взо- 
шли на крыльцо, для входа передъ нами отдернули тяжелую 
запону, которою щЪсъ зав-Ьшивають всЬ двери, и впустили въ 
переднюю комнату. Справа залъ, сЛм залъ; и одинъ, какъ дру- 
гой; множество впадинъ и простынь, и потолокъ лепной всякой 
всячиной: окна косящатыя съ р^^зьбой, тьма симметрически рас- 
положенныхъ четвероугольниковъ изъ разноцв1^тной слюды; одна- 
ко св*ту достаточно, чтобы лба не расшибить. Мы располо- 
жились въ об']^и1ъ залахъ. Въ мигъ запылали камины, на не- 
большихъ амвонахъ разставили жаровни, подми кальяны. Вскор1^ 
наглянула къ намъ тьма посетителей и затерянный адъютантъ. 
Насъ очень забавляло это европейское наименован1е, которое 
придаютъ челов1&ку, т*мъ только отличающемуся отъ прочихъ, 
что онъ ближе къ особ'Ь сардаря и, следовательно, чаще под- 
вергается палочнымъ ударамъ. Хозяинъ нашъ отбылъ на охоту, 
братъ заступалъ его мЬсто и изъяснялъ, что домъ, услуга и 
даже собственная его особа намъ принадлежатъ. Тутъ-же мы 
нашли англШскаго указателя, не книжку, а человека; во все 
мешается, все указываетъ. Природа, кажется, обрекла его хло- 
пать бичемъ возле кюррикеля или работать веслами въ Темз*,-^ 
здесь онъ переводить альб10нское строевое ученье на фарсшсшй 
языкъ, который для этого довольно плохо знаегь; ему вве- 
ряютъ целый батал10нъ или меньше, по-крайней-мере онъ такъ 
говорить. Сарбазы порядочные выйдутъ балансеры, если по немъ 
образуются. Между темъ, онъ намъ смерть надоедаетъ; вотъ 
другой день не знаемъ, — какъ отъ него отделаться. Вообще, не- 
угомонное любопытство и неотвязчивость здесь въ большомъ 
употреблен1и: каждую минуту незнакомы» лица наполняютъ 
комнату, смотрятъ въ глаза, въ бумагу, если пишешь, и въ 
ту самую минуту какая-то необыкновенная рожа, прикрытая 
уродливой шапкой, уткнулась въ мое письмо. Мне страшная 
охота припадаетъ за это проучить ее. ■ 

Сардарь прислалъ намъ дикаго барана съ своей охоты: пре- 
большой зверь, рога съ оленьи, передняя часть преимущественно 
обросла тучнымъ руномъ. За эти гостинцы надобно отдаривать; 
Мазаровичъ щедро отплачивается калейдоскопами, которымъ пора 
прельщать Аз1ю, потому что намъ уже пригляделись. 

Вечеромъ озарило наши покои красное солнышко Эривани — 
лысый, приветливый, веселый старикъ, любитель русскихъ, ло- 
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читатель Ермолова, хозяинъ нашъ Мегмедъ-бекъ, сарангъ, пол- 
ковникъ, — не въ томъ значеюи, что за этимъ чиномъ слЬдуетъ 
гёнералъ-ма!оръ и проч., а просто военный начальникъ. Передъ 
нимъ, за нимъ несли увесистые подсвечники, подносы съ сла- 
стями и лакомства, которыми, если-бы ихъ описать, врлдъ-ли 
бы я разлакомилъ твое воображете. Но, въ. какомъ-бы тл!^ 
оно ни было, гостепр1имство должно притупить стр']^ы наси^- 
шливыхъ наблюдателей; лучше познакомить тебя съ персидскою 
учтивостью. Вотъ образчикъ: Мазаровичу сказалъ Мегмедъ-бекъ, 
что онъ до того обрадованъ его пр11^домъ, что если-бы такому 
дорогому гостю вздумалось позабавиться и отсечь голову вс^мъ 
его слугамъ и даже брату, онъ бы чрезъ-то великое удоволь- 
ств1е принесъ хозяину; а мн^, первостепенному мирз1Ь, когда я 
просилъ его велеть унести жаровни, чтобы отъ жару не пере- 
менить место и не отсесть отъ него далее, объявилъ, что место 
мое у него подъ правымъ глазомъ. Карамзинъ-бы заплакалъ, 
Жуковск1Й стукнулъ-бы чашей въ чашу, я отблагодарилъ ян- 
тарнымъ грозднымъ сокомъ, нектаромъ Эривани, и пурпурнымъ 
кахетинскимъ. Беседа наша продолжалась далеко за-полночь. Раз- 
горяченный темъ, что виделъ и проглотилъ, я перенесся за 
двести летъ назадъ въ нашу родину: хозяинъ представился мне 
въ виде добродушнаго москвитянина, угощающаго пр1езжихъ изъ 
немцевъ, фараши — его домочадцами, самъ я — Олеарш. Крепие 
напитки, сырые овощи и блюдца съ сахарными брашнами — все 
это способствовало къ переселешю моихъ мыслей въ нашу се- 
дую старину, и даже увертливый красный человечекъ, который 
хотя и называется англичаниномъ, а право, нельзя ручаться, 
изъ какихъ онъ, этотъ анонимъ, только разсыпался въ неле- 
пыхъ разсказахъ о томъ, что делается за моремъ, — я виделъ 
въ немъ Маржерета, выходца при Дмитрхе, прозванномъ Само- 
званцемъ, и всякаго другаго бродящаго иностранца того времени, 
который въ нашихъ теремахъ пилъ, елъ, разживался и, возвра- 
тясь къ своимъ, ругательствомъ платилъ русскимъ за русское 
хлебосольство. И эриванск1Й Маржеретъ или Дурьгильбредъ язви- 
тельно отзывается насчетъ Перс1янъ, которые не допускаютъ 
его умереть съ голоду. 



1в. 

Эривань, 5-го февраля. 
На утро, после нашей вечерней беседы, я всталъ съ жесто- 
кою головною болью. Надо было пр1одеться и ехать къ сардарю. 
Въ передней ждалъ насъ 1асскулъ его въ красномъ длинномъ 

19* 
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плать']^, при ужасной пплА съ позоюченнымъ набалдапшкокъ, 
для 1зв1^стнаго употреблешя. 

Сардарь Гуссейнъ-ханъ (изъ царствующаго нын1^ покол1^шя 
Кадхаровъ) въ зд^шнемъ краю первый по Ъот^, третШ чело- 
в^къ въ государстве. Власть его надеяш1^е, ч^мъ турецкихъ па- 
шей. Онъ давно уже на этомъ н^^ст^^; платить ежегодно въ бей- 
ранъ не всегда одинаково, въ вид1^ подарка, а не государствен- 
ныхъ доходовъ, несколько тысачъ червонцевъ, за которые ю^ьть 
право взимать трепю долю со всего, что земля производить, а 
расшутится, такъ и веб три доли его. РазумФетея, что продавцы 
ждутъ, покудова онъ свою часть не сбудетъ съ рукъ. Не только 
внутренняя торговля, — имъ часто стЬсняется и внешняя, не 
смотря на трактаты, которые, такъ какъ и Адамъ Смитова си- 
стема, не при немъ писаны. Отъ себя содержитъ войско, но въ 
военное время требуетъ денегь отъ двора. Въ судныгь д$лахъ 
его словесное приказаше — законъ, если истцы или ответчики 
не отнесутся къ Шаръ, кодексу великаго пророка, котораго 
уставы неизменны. Од']^вшнсь, мы отправились къ его высоко- 
степенству. Намъ предшествовалъ 1асскулъ и такъ же исправно 
отправлялъ свою должность, какъ фарашъ накануне. Дома зд']^ь 
испещрены внутри, снаружи удерживаютъ гщЪть природы, свой- 
ственный матер1аламъ, изъ которыхъ выстроены, по большой 
части дише. Въ нашемъ отечеств*! роскошь гостиныя и залы 
убираетъ съ изящною простотою, а извн1^ любитъ раскрашивать 
ст^ны и приставлять къ нимъ столбики. 

Мы до1&хали до зубчатой кр1^постной ограды, потомъ, черезъ 
н']^сколько скважинъ, которыя называются улицами, прот^^снились 
до посл-ЬдЕяго двора сардаря. Не знаю — что теб* сказать объ 
его хоромахъ? Н']^тъ ничего ц^^лаго, притомъ столько кривизны, 
новоротовъ, переулковъ, пристроекъ, надстроекъ, входовъ, про- 
ходовъ, узкихъ, сумрачныхъ и вовсе мрачныхъ, что толку не 
доберешься. Въ преддвер1и родъ кануры, и на площадке передъ 
нимъ толпилась тьма любопытныхъ; ихъ наружность, ужимки, 
платья, все это похоже на входъ въ маскарадъ. Взошли въ 
пр1емную; она должна быть очень хороша для персидскихъ глазъ: 
велика, полъ устланъ дорогими, узорчатыми коврами, и потолокъ, 
и весь залъ расписанъ многими японскими узорами; сл^^ва ставни 
занимаютъ всю продолговатую стЬну: въ нихъ цветная слюда 
перем1&шана съ р1Ьзьбою и съ наклейными коймами — это окна. 
Прямо противъ входа каминъ; въ правой, тоже длинной, ст*Ьн* 
выемка въ полукруж1е, въ которомъ выпуклый потолокъ пред- 
ставляетъ хаосъ изъ зеркальныхъ кусковъ, и тамъ каминъ. На 
вс*хъ стЬнахъ, въ два ряда, одинъ надъ другимъ, картины, — 
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похождешя Ростоиа, персидскаго великана сумраковъ, котораго 
Малькольмъ вклеилъ въ свою исторш. Я и]^лъ время на все 
это уставить мой лорнетъ, нотону что нашего сардаря еще не 
было. Ханъ, сынъ его, въ красной шуб'6, подогнувшимися кол1^- 
нами, еид№ на отцовскомъ особенномъ ковр^ возл1^ камина, 
что противъ входа. Онъ д^Уалъ намъ обыкновенные вопросы о 
здоровьи высокихъ особь. Потомъ веб въ поясъ поклонидись 
входящему сардарю. Тьма народу высыпала за нимъ. Онъ, взявшя 
за руку Мазаровича, сказалъ ему, что познакомился съ нами, 
его мирзами, потомъ съ тремя ;^тками ус^ся въ уголъ на 
своемъ ж^т^. Сынъ его сталь у притолки съ прочими прибли- 
женными чиновниками, братъ сардаря сщ^лъ по другую сторону 
камина, мы къ окну на приготовленныхъ для насъ стульяхъ; 
все прочее (Ьагогов']^о, стоя въ глубокомъ молчати. Онъ сдЬ- 
лалъ тЬ'Же вопросы, что сынъ его; подали кальянъ, чай съ кар- 
дамономъ. На головахъ несли огромные серебряные подносы съ 
конфектами; н1^колько подносовъ со множествомъ сластей по- 
ставили передъ нами. Сардарю прислуживали накол^^нахъ. Еон- 
фекты совсЬмъ для меня новаго рода, однако превкусныя; я 
около нихъ постарался. Между т^мъ разговоръ происходилъ о 
походЬ АлексЬя Петровича въ Чечню и въ Дагестанъ, о путе- 
шеств1яхъ нашего Государя по Ёвроп')^ для утверждешя повсе- 
м^^стнаго мира. Не помню, право, при какомъ случа*)^ онъ В^пу 
дерепуталъ съ Веаещею... 

17. 

Нахичевань, 9-го февраля. 
Третьяго-дня, 7-го, мы отправились изъ Эривани, сегодня при- 
были сюда; всего 133^2 версты. Не усталость меня губить, — 
свир^^пость зимы нестерпимая; никто зд1^сь не запомнитъ такой 
стужи, всЪ южныя растен1я померзли. Притомъ, какъ мнЬ на- 
до'Ьли всЪ и всё! Правъ Шаховской — скука водить моимъ не- 
ромъ; не мудрено, что я те№^ сообщу ее-же. Н^тъ! нынМшй 
день не опасайся ничего: ложусь спать съ однимъ воспомина- 
&1емъ о теМ! 



1а 

10-го— 13-го февраля. 

Сейчасъ думалъ, что бы со мною было, если-бы я беседой 

съ тобою не сокращалъ мучительныхъ часовъ въ темныхъ, за- 

копт1У[Ыхъ ночлегахъ! Твоя пр1язнь и въ отдаленш для меня 

благод^^яше. Часто всматриваюсь, вслушиваюсь въ то, что самъ 
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для себя не сталъ-бы замечать, но мысль, что наброшу это на 
бумагу, которая у тебя будетъ въ рукахъ, д-Ьлаетъ меня вни- 
мательнымъ, и все въ глазахъ моихъ украшаетъ надежда, что 
Богъ дастъ свидимся, прочтемъ это вм1^ст1^ много добавлю 
словесно, и тогда сколько удовольств1я! Право, мы счастливо 
созданы. 

Какъ я теб1^ сказалъ, мы вы1^хали изъ Эривани 7-го. Обстоя- 
тельно не могу изобразить его. Мы тамъ всего пробыли три дня 
съ половиной, то задержали н'Ькоторыя д^ла съ сардаремъ. 
Думали также переждать юлодъ, но напрасно: онъ не переста- 
валъ свир^^пствовать. Я даже не отважился съ'бздить въ древ- 
Н1Й 9чм1адцинск1Й монастырь, въ 18-ти верстахъ отъ Эривани 
въ сторону, и вообще, кромЬ какъ для церемошальнаго по- 
с^^щешя сатрапу, не отходилъ отъ мангала и отъ камина, ко- 
торый, по недостатку дровъ, довольно скудно отапливался. 
Сколько я могъ вид-Ьть при въ^зд-Ь и вы'Ьзд'Ь, городъ про- 
страненъ, а некрасивъ, и длинные заборы и развалины, сл1^ды 
посл']^дней осады русскими^ даютъ ему видъ печальнаго запуст1^- 
шя. Объ обычаяхъ зд^шнихъ и нравахъ мн-Ь еще труднее ска- 
зать мое мн1&ше отъ недостатка времени и случая къ наблюде- 
Н1ямъ. Если по одному позволено судить о многихъ, вотъ что я 
вид^лъ въ домЬ богатаго и знатнаго эриванца. Фараши его, въ 
18 градусовъ по Реомюру, съ раскрытой шеей, безъ зипуновъ, 
не согр^^ваются даже достаточною пищею, но господинъ иногха 
ущедряетъ: разд]^ляетъ имъ подачки со своего стола изъ соб- 
ственныхъ рукъ, по кусочку пирожнаго, наибол^^е приближен- 
нымъ. . Это домашшя д1^ла. Въ д]^ахъ государственныхъ зд1^сь, 
кажется, не любятъ сокровенности кабинетовъ: они производятся 
въ присутств1и многочисленныхъ слушателей. Я, въ простоте 
моего сердца, сперва подумалъ, что, стало быть, р^^дко во зло 
употребляется обширная власть, которой облечены зд1^шше вые- 
ппе чиновники, но въ томъ, въ чемъ нашъ повторенный въ д^О- 
лахъ объяснялся съ сардаремъ, наприм.: о переманк^ и поседе- 
ши у себя нашихъ бродящихъ татаръ, о прит10снен1и нашихъ 
купцовъ, высокостепенный былъ кругомъ нецравъ, притомъ изло- 
жилъ составленную имъ самимъ, такую теор1Ю налоговъ, кото- 
рая, не думаю, чтобы самая сносная для шахскихъ поданныхъ, 
вв%енныхъ его улравлешю. И все это говорилось при много- 
дюдномъ сборищ*, чье разстроенное достоян1е ясно доказываетъ, 
что польза еардаря не есть польза общая. — Рабы, мой любез- 
ный! И под1^омъ имъ! См1^ютъ-ли они осуждать верховнаго 
ихъ обладателя? Кто ихъ боится? У нихъ и историки панеги- 
ристы. И эта лестница сл^паго рабства и слепой власти 8Д']^сь 
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безпрерывно восходить ^о бега, хана, беглеръ-бега и каймакама, 
и такимъ образомъ выше-и-выше. Недавно одного облаетнаго на- 
чальника, не взирая на его 30-ти-л1^тяюю службу, сЬдую го- 
лову и алкоранъ въ рукахъ, били по пятамъ, — разум-Ьется, 
бёзъ суда. Въ Европе, даже и въ гЬхъ народахъ, которые еще 
не добыли себ1Ь конститущи, общее мн'Ьн1е по-крайнй-м'Ьр1& тре- 
буетъ суда виноватому, который всегда наряжаютъ. Криво-ли, 
прямо- ли судятъ, иногда не какъ хотятъ, а какъ велятъ, — ^подсуди- 
мый хоть им-Ьеть право предлагать свое оправдаше. Всего н-Ьсколь- 
ко сутокъ, какъ я переступилъ границу, и еще не въ настоящей 
Перс1и, а им*лъ случай вид^Ьть уже не одинъ самовольный по- 
ступокъ. Ты это въ свое время узнаешь. Въ заключенхе скажу теб-Ь 
объ эриванскихъ жителяхъ, что они л^томъможетъ-быть очень пр1- 
ятные люди, а зимой вымораживаютъ своихъ гостей; это никуда 
не годится; я продрогъ у сараря и окостен1^лъ у Мегмедъ-бега. 

День нашего отъ-бзда изъ Эривани былъ пасмурный и не- 
настный. Щедро обсыпанный снЬгомъ, я укутался буркою, обвер- 
т*лъ себ1^ лицо башлыкомъ, ^ пустилъ коня на-удачу и не при- 
нималъ участ1Я ни въ чемъ, чтй вокругъ меня происходило. По- 
теря не большая; сторона, благословенная лЬтомъ, въ разсказахъ 
и въ описашяхъ, въ это время и въ эту погоду ничего не пред- 
ставляетъ изящнаго. Араратъ по зд-Ьшней дороге пять дней сряду 
въ виду у путешественниковъ, но теперь скрылся отъ насъ за 
снЪгомъ, за облаками. Подумай немножко, будь мною на минуту: 
каково- странствовать молча, не см1&ть раскрыться, выглянуть 
на минуту, чтобы, хуже скуки, не подвергнуться простуд1&. И 
между ногъ безпрестанное движен1е животнаго, которое не даетъ 
ни о чемъ постоянно задуматься! Часто мы скользимъ по оле- 
ден^^лымъ протокамъ; иные жив1Ье прочихъ; не замерзш1е про- 
езжали въ бродъ. Ихъ множество орснпаютъ зд'Ьшшя поля; вода 
нарочно проведена изъ горныхъ источниковъ, и весною, усыряя 
пшеничныя борозды, долго на нихъ держится, посредствомъ 
ископанныхъ для этого грядъ, съ которыхъ мы каждый разъ 
обрывались и вязнули въ зыбучихъ глубяхъ. 

Е^ть\ я не путешественникъ! Судьба, нужда, необходимость 
можетъ меня со временемъ преобразить въ исправники, въ та- 
моженные смотрители; она рукою железною закинула меня сюда 
и гонитъ далЬе; но по доброй вохЬ, изъ одного любопытства, 
никогда-бы я не разстался съ домашними пенатами, чтобы блу- 
ждать въ варварской земл1^ въ самое злое время года. Съ та- 
кимъ ропотомъ я добрался до Девалу, большаго татарскагр се- 
дещя, въ 8V4 агача отъ Эривани, бросился къ комельку, не 
раздаивался, не пилъ, не "^лъ и спалъ какъ убитый. 
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На другой день, для перелгЬны, опять въ пол^ сн^гь, опять 
тошное странствие! Къ счасйю, отъ^хавъ съ полъ-агача, поров- 
нялись съ персидскимъ бариномъ, ханомъ какимъ-то, который 
на поклонъ отправлялся къ шахъ-зад'Ь! За нимъ фарапш, — одинъ 
везъ кальянъ, у другаго къ сЬдлу прикр1^плена жаровня со 
всегда готовыми угольями для господской курьбы, у третьяго 
огромная киса съ табакомъ для той-же потребности. Если-бы, 
в^гЬсто этой пустой роскоши, собрать вс-Ьхъ кальянщиковъ, под- 
кальянщиковъ и самихъ страстныхъ курителей кальяна и за- 
ставить ихъ расчистить, утоптать, умять сн1^гъ на дорогЬ, чтобъ 
какъ-нибудь можно было "Ьхать въ повозкахъ, не гораздо ли бы 
лучше! Новый нашъ спутникъ въ восхищен1и, что нашелъ слу- 
чай познакомиться съ россШскимъ пов*реннымъ въ д^Ьлахъ, на- 
чалъ отпускать ужасную нел^Ьпицу! Что за гиперболы! Въ Европе, 
которую моралисты в-Ьчно упрекаютъ порчею нравовъ, никто не 
льстить такъ безстыдно! Слова: душа, сердце, чувства повто- 
рялись чаще, нежели въ покойныхъ розовыхъ книжечкахъ «для 
мидыхъ»! Любовь будто-бы отъ одного слова, отъ одного взора 
новаго почтеннаго знакомца заронила искру въ сердце его (пер- 
сидскаго хана) и раздула неутушимый пожаръ, и проч. Во вся- 
кое другое время я-бы заткнулъ уши; но теперь этотъ восточ- 
ный каталаксусъ пришелся очень кстати: едва зам1Ьтно было, 
какъ мы сделали 6 агачей до ночлега. Мн^ пришло въ голову, — 
что кабы воскресить древнихъ Спартанцевъ и послать къ нимъ 
одного нын-Ьшняго перс1янина ведер-Ьчиваго, — 1сакъ-бы они ему 
внимали, какъ-бы приняли, какъ-бы проводили?.. 

Ты мн1^ пеняешь, зач^мъ я не ув1^домляю тебя о простре- 
ленной моей рук-Ь. Стоитъ-ли того, другъ мой! Еще бы мн* 
удалось раздробить ему плечо, въ которое м1Ьтилъ! А то я-же 
заплатилъ за свое дурачество. Судьба... Въ тотъ самый день, въ 
который... Ну, да Богъ съ нимъ! Пусть стр^ляюгь въ другихъ, 
моя прошла очередь. 

Иные славять Александра... 
Иныхъ предьщаетъ Геркулесъ, 
И храбрость Конона, Лизандра, 
Еще другихъ Мильт^адесъ. — 

Есть мужества прям'1^ръ, 

Рау, рау, рау, рау, 

Рау, рау, рау, рау, 

БританскШ гренадеръ. 

Князю напоминай обо мн1^ почаще. Это одно изъ самыхъ прь 
ятныхъ для меня создашй. Не могу довольно нарадоваться, чтэ 
онъ въ числ-Ь гЬхъ, которые меня любятъ и къ кому я самъ ду- 
шевно привязанъ. Его статура, чтенье, сочинешя, горячность въ 
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спорахъ о стопахъ и рифмахъ, кротость съ Катериною Иванов- 
ной, — не пов-Ьришь, какъ память объ этомъ обо всемъ иногда 
развеселяетъ меня въ одиночеств-Ь, въ которомъ теперь нахожусь* 
Досадно, что на этотъ разъ некогда къ нему писать. Матушке 
сказать два слова я еще не принимался, а Осипъ Мазаровичъ 
торопитъ; это брать нашего пов-бреннаго отправляется въ Рос- 
сш. То]варищъ Амбургеръ тоже не выдержадъ, по-Ьхаль къ во- 
дамъ, а можетъ быть не воротится. Что-же ты скажешь, мое 
золото, коли я вытерплю зд^сь два года? 

А начальная причина все-таки ты. В^чно попрекаешь мевя 
малодуш1емъ. Не попрекнешь-же впередъ, право дЬгь: музамъ я 
уже не лЬнивый служитель. Пишу, мой другъ, пишу, пишу. 
Жаль только, что некому прочесть. Прощай, не разстался бы съ 
тобой! Обнимаю тебя кр1^пко-на-кр^^пко. Однако, какъ мн*]^ горько 
бываетъ!.. "^ 

19. П. А. Катенину. 

Тегерань, 26 марта 1819 г. 

Любезный Павелъ Александровичъ! 

Благодарю тебя за письмо и за актъ изъ «Сплетенъ». Ты мнЬ 
очень зтимъ удружилъ. Продолжай, мой милый, писать, а я чи- 
тать буду. Смертная л1Ьнь и скука, ни за что приняться не хочется. 

Прощай! В']&рный другъ твой Гри6о']^довъ. 

Жандра лоцЬлуй! 

20. Ему же. 

Табрисъ, февраля 1820 г. 
Любезный Павелъ Александровичъ. Я очень давно не писалъ 
къ теб^. Не извиняюсь: потому что знаю, какъ это неизвини* 
тельно. ~ Прости, не пеняй въ уважен1е^ прежней и дастъ Богь 
всегдашней нашей дружбы. Мн^ дали изв'1^ст1е о смерти Д^'рьи 
Андреевны. Кому не жаль матери! Но можетъ статься ты уже 
ут^Ьшенъ. До меня извЬстя изъ Россш доходять какъ лучи отъ 
Сир1уса, черезъ шесть л-Ьтъ; а потому не сообщу теб1^ своихъ 
размышлешй, какъ бы я на твоемъ жЬстЪ расположился въ ка- 
честв*]^ пожЪщжкди ты в^^роятно давно уже зажилъ по-своему. 
Скажу объ моемъ быту: Вотъ годъ съ несколькими днями, какъ 
я с^лъ на лошадь, изъ Тифлиса пустился въ Иранъ, секретарь 
бродящей Миссш. Съ тЬхъ поръ не нахожу самого себя. Какъ 
это дЬдается? Челов1&къ по 70-ти верстъ верхомъ скачетъ каж- 
дый день, весь день разумеется, и скачетъ по два месяца 
сряду^ подъ знойнымъ Персидскимъ небомъ, по сн-Ьгамь въ Кав- 
казе, и промежутки отдохновешя, недели две, много три, на 
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одномъ 1гЬс1*! — и этотъ челов'Ькъ будто я? Пбложимъ, однако, 
что еще я не совс*мъ съ ума сошелъ, различаю людей и пред- 
меты, между которыми движусь: прошедшимъ годомъ какъ я 
д-Ьйствоваль и что со мною судьба сшутила, опишу коротко. 

Весною мы прибыли въ Тейранъ. Я не усп*лъ обозр^ться, 
только что разъ поскитался въ развалинахъ Раговъ Мид1йскихъ, 
раза три въ Каср*-Каджар*, въ Негаристан*, и въ другихъ 
окрестностяхъ Фетали — Шаховой «голицы... Жаръ выгналъ насъ 
въ поле, на летнее кочевье въ Султанейскую равнину, съ Шааенъ- 
Шаа, Царемъ-Царей и его Дворомъ. Ахъ! Царь Государь! Не но 
длинной бород1^, а впрочемъ во всемъ точь-въ-точь Ломоносова 
Государыня Елисаветъ, Дщерь Петрова. Да вообще, что за люди 
вкругь его! что за нравы! Когда-нибудь отъ меня услышишь, 
коли не прочтешь. Теперь с лишкомъ запущено. Начать ихъ обри- 
совывать, хоть слегка, завлекло бы слишкомъ далеко: въ годъ 
чего не насмотришься! Изъ Султанеи мы въ конц-Ь августа по- 
пали въ Табрисъ. Не все еще. Передъ Султанеей въ Абгар*, 
ферсехевъ въ двадцати по сю сторону отъ Казбина, пожили нЬ- 
сколько во время Рамазана, смотр'Ьли Восточную Трилопю: Стра- 
сти Господнева угодника Ал1я, слыша.1и удары дланьми въ перси, 
вопли: Ва Гуссейнъ! О! Фатмё! и пр. Я на это гляд-Ьлъ, объ 
теб-Ь думалъ. Въ Ахенд1^ (за переходъ отъ Римскаго мосту на 
Кизиль-Озан-Ь, въ горахъ Кафланку) тоже на недолго останови- 
лись, съ т'Ьмъ, что дальше «Ьхать или на м'Ьст1^ остановиться 
казалось одинаково скучнымъ, но посл1Ьднее мен^Ье тягостнымъ. 
Изъ Табриса, въ начал'Ь Сентября, я отправился въ Чечню къ 
Алексею Петровичу за новыми наставлен1ями. Нашелъ его какъ 
прежде необыкновенно умнымъ, хотя недружелюбнымъ. Онъ воюетъ, 
мы миръ блюдемъ; если однако везд-Ь такъ мудро учреждены 
Посольства отъ Императора, какъ наше зд-Ьсь, — полки Его опасн-Ье, 
чЬмъ умы его дипломатовъ. Я наконецъ опять въ Табриз-Ь. Вла- 
детельный Ша-Зад1Ь-Наибъ-Султанъ-Абасъ-Мирза, при которомъ 
мы честь им^емъ находиться, и, въ скобкахъ сказать, велик1й 
мн1Ь недоброжелатель, вызвалъ изъ Лондона оружейныхъ масте- 
ровъ, шорниковъ и всякихъ рабочихъ; сбирается заводить уни- 
верситеты. И у него есть Министръ Духовныхъ силъ Дервишь 
Еаймаканъ Мирза Бюзюркъ. Дайте намъ Уварова. Ты видишь, 
что и зд-Ьсь въ умахъ потрясете. Землетрясеше всего чаще. 
Хоть то хорошо, коли о зд^Ьшнемъ город^Ь сказать: провались 
онъ совсЬмъ; — такъ точно, иной разъ провалится. 

Не воображай меня однако слишкомъ жалкимъ. Къ моей скук^ 
я умЬлъ прим-Ьшать разнообраз1е, распред1Ьлилъ часы; скучаю по- 
перем1^нно то съ Лугатомъ Персидскимъ, за который не прини- 
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мадся съ Сентября, то съ д1^овыми безд1&дьями, то въ разгово- 
рахъ съ товарищами. Веселость утрачена, не пишу стиховъ, 
можетъ и творились бы, да читать некому, сотруженики не Рус^ 
ск1е. О любезномъ моемъ фортеп1яно, гй оно, я совершенно не- 
изв^стенъ. Книги, посланныя мною изъ Петербурга тЬмъ же 
путемъ, теряются. Довольно о себ-Ь. Вы какъ? Что происходить 
въ вашемъ ученомъ и неученомъ м^р*]^? Въ мое время, если бы 
возможность была массу свШн1и нашихъ литераторовъ, ака- 
демиковъ, студ103овъ и профессоровъ разд^Ьдить поровну нашимъ 
людямъ съ таланшомъ^ врядъ ли бы на каждаго пришлось по- 
стольку, чему Ланкастеръ учитъ: читать и писать и то плохо. 
Ты не въ счету. Играютъ ли твою Андромаху? Напечатана-ли? 
Какъ ее достать? Коли не ех допо Аис1;оп8, намекни по край- 
ней м1^р1Ь, куда отнестись? Да во всякомъ случа-Ь пиши коми*. 
Сколько я удовольств1я лишаюсь отъ л^^ни! Если бы любезшае 
Ш1% люди отъ меня им^^ли письма, в^рно бы отв']&чали. По край- 
ней м^^р*]^ я люблю н']^житься этимъ воображешемъ. 

Князю почтенному низко поклонись за отсутствующаго. Не 
могу довольно порадоваться, что и онъ въ числ'Ь т1&хъ, которые 
хотятъ, не хотятъ, а должны меня помнить. Часто бывали вм-Ьст*. 
Славный челов^^къ! КроткШ, ласковый нравъ, пр1ятный умъ, 
статура его, чтенье, сочинен1я, горячность въ спорахъ объ сто- 
пахъ и рием^, нашъ цензоръ всегдашшй, и самъ подъ цензурою 
у Катерины Ивановны... Не пов^^ришь, какъ память обо всемъ 
этомъ мнЬ весела въ одиночестве^! Жандрикъ мой какъ живетъ? 
въ 1820-мъ году прежнимъ ли святымъ молится? Объ Ченягов-Ь 
ты мн']^ писалъ. Скажи, кто-бы думалъ, что его въ чемъ ни 
есть 1ону достанется зам-Ьнить? Однако охота была нашему 
прозорливому другу п1Ьть свою веогон1ю такому челов^^ку, кото- 
рый боговъ знать не хочетъ? Чепяговъ и Чебышевъ! Не знаю 
почему при этихъ схожихъ именахъ ж&^ пришли въ голову 
два другие: Гейнз1усъ и Грев1усъ! 

Прощай, дружески тебя обнимаю, кр1^пко. Мой Шерасминъ 
свидетельству етъ свое почтеше... 

Изъ всего надо пользу получать, и ты изъ моего письма на- 
учись чему-нибудь. Вотъ тебе арабсшй стихъ: 



^* 



\^с^^^^'(^^^^ 
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Шаруль-бело изъ кана да садыкъ ^). 

N3. С'е8<; ип реи йе Гшвкисйоп йе 1а теШе, саг ]е пе 
8а18 раз епсоге ип то! й'АгаЬе, аизз! уоиз п аигег раз 1е 
уег8 1га(1и11; ^). 

21. Князю А. А. Шаховскому(?). 

Табрисъ. 17 ноября 1820 г., часъ поподувочи. 

Вхожу въ домъ, въ немъ праздничный вечеръ; я въ этомъ 
дом1^ не бывалъ прежде. Хозяинъ и хозяйка, Поль съ женою, 
меня принимаюФъ въ двери. Про№^гаю первый залъ и еще н1^'^ 
сколько другихъ. Везд* освищете; то гЬсно между людьми, то 
просторно. Попадаются мнопя лица, одно какъ будто моего дяди, 
друпя тоже знакомыя; дохожу до последней комнаты, толпа на- 
роду, кто за ужиномъ, кто за разговоромъ; вы тамъ-же сид'1^ли 
въ углу, наклонившись къ кому-то, шептали, и ваша возл* васъ. 
Необыкновенно пр1Ятное чувство и не новое, а по воспоминанш 
мелькнуло во мн-Ь, я повернулся и еще куда-то пошелъ, гд1^-то 
былъ, воротился; вы изъ той-же комнаты выходите ко мн*!^ на- 
встр^^чу. Первое ваше слово: вы ли это А. С? Какъ перемени- 
лись? Узнать нельзя. Пойдемте со мною; увлекли далеко отъ по- 
стороннихъ въ уединенную, длинную, боковую комнату, къ ши- 
рокому окошку, головой приклонились къ моей щек-Ь, щека у 
меня разгоралась, и подивитесь! вамъ труда стоило, нагибалиск, 
чтобы коснуться моего лица, а я, кажется, . всегда былъ вьппе 
васъ гораздо. Но во еиЪ величины искажаются, а все это сонъ-— 
не забудьте. 

Тутъ вы долго ко мне приставали съ вопросами, написалъ-ли 
я что-нибудь для васъ? — Вынудили у меня признан1е, что я 
давно отшатнулся, отложился отъ всякаго письма, охоты н*тъ, 
ума н'Ьтъ — вы досадовали. — Дайте мн* об'Ьщан1е, что нагашете. — 
Что-же вамъ угодно? — Сами знаете. — Еогда же должно быть го- 
тово? — Черезъ годъ непременно. — Обязываюсь. — Черезъ годъ, 
клятву дайте... И я далъ ее съ трепетомъ. Въ эту минуту мало- 
рослый человекъ, въ близкомъ отъ насъ разстояши, но котораго 
я, давно слепой, не довиделъ, внятно произнесъ эти слова: лень 
губить всяшй талантъ... А вы обернясь къ человеку: посмотрите 
кто здесь?.. Онъ поднялъ голову, ахнулъ, съ визгомъ брорился 
мне на шею... дружески меня дущитг,,. Еатенинъ!.. Я про^ 
будился. 

^) (Величайшее несчаст1е, когда н'Ьтъ истиннаго друга). 
^ 9то малые плоды пройденнаго курсам такъ какъ я не анаю нн 
слова по-арабски, и вы не подучите перевода этого стиха. 
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Хот1^лось опять позабыться тШь же пр1ятнымъ сномъ. Не 
могь. Вставъ, выщелъ освежиться. Чудное небо! ЕшаЪ звезды 
не св^тятъ такъ ярко, какъ въ этой скучной Персии! Муэдзинъ 
съ высоты минара, звонкимъ голосомъ возв^^щалъ рантй часъ 
молитвы ( — ч. пополуночи), ему вторили со вс^хъ мечетей, на- 
конецъ в1^теръ подулъ сильнее, ночная стужа разс^яла мое без- 
ламятство, затеплилъ свечку въ моей храмин*, сажусь писать, 
и живо помню мое об'Ьщан1е; во снгь дано, на яеу исполнится. 

«Ьез соппа188апсе8 дие ^е ро8$ё(1е зе гё(1и18еп1, а сеПез йез 1ап- 
^68: 81ауопв е! Виззе; Ьа11пе, Ггапдахбе, Ап§1а18е, АПетапЛе. Ви- 
гап1; та 8Ш1оп еп Регбе ^е те зшз аррИ^иб аи Регвап ьХ а ГАгаЪе, 
Ма18 с'ез! епсоге реи с1е сЬозе роиг ^шсоп^ие тва1; ё1ге иШе а 1а 
80с1ё1;ё, ^ие с1'ауо1г ркзхеигз то^з роиг ипе Иёе, сотте (111; Е1уаго1, 
р1из СП а йе 1ит1ёге8, Ш1еих оп 8ег1; 8оп рауз. С'ез^ роиг ауо1г 1в 
тоуеп (1в 1е8 ас^иёпг, дне ^е йетапйе топ соп^ё ои топ га^ре! 
й'ип 1;п81;е гоуаите, ой 1ош Л'арргеп(1ге диеЦие сЕобв, он рег(1 тёте 
1е зоиуешг Ле зе (ш'оп ватаИ;. З^ах ргёЙгё уриз Шге 1а уёп1;ё аи Ней 
(1'а]1^иег ипе 8ап1;е ои ипе Гог^ипе (1ёгапбвб, Иеих соттипз, аих- 
5ие18 регвоппе пе сгоИ *)• 

22. В* К* Кюхельбекеру. 

Тифдисъ, 1-го октября 1822 г. 

Любезный Вильгельмъ! Пеняй на мою л*нь, и правъ будешь. 
Дивлюсь, коли сохранилъ ты ко мн* хотя искру любви, при- 
знаю себя совершенно недостойнымъ. Сколько времени утекло! 
Сколько всего накопилось! Сперва знай, что письмо изъ Харь- 
кова, объ которомъ ты упоминаешь, до меня не дошло, сл1&до- 
в^тельно, благодарю не читавши. 

Изъ посл^дняго, отъ 22-го августа, вижу, что у тебя опять 
голова кругомъ пошла. На которую нам1^тилъ неудачно? Назови. 
А я, въ отраду, научу тебя предайю изъ книги, прежде всЬхъ 
ъЫъ изданной. Эрутъ и Мерутъ были два ангела, ниспосланные 
Богомъ для отвращеюя челов^Ьковъ отъ соблазновъ любви. Тогда же 



') По8нан1я мои ваключаются въ 8нан1и языковъ: славянскаго, рус- 
скаго, францувскаго, ангд1йскаго, н-Ьмецкаго. Въ бытность мою въ 
Перс1л я занялся персидскимъ и арабскимъ. Для того, кто хочетъ 
быть полбзенъ обществу, еще мало им-ёть н'Ьсколько выражешй для 
одной и той же мысли, какъ говорить Риваролъ-, ч*мъ бол-Ье мы про- 
св-Ьщены, т-Ьмъ полезн-Ье можемъ быть своему Отечеству. И я именно 
для того, чтобы ирхобр-Ьсть П08нан1я, прошу объ увольнети меня отъ 
службы или объ отозванш изъ грустной страны, въ которой, вм-ёсто 
того, чтобы чему-нибудь выучиться, еще забываешь то, что знаешь. 
Я предпочелъ сказать вамъ истину, вм-Ьсто того, чтобъ выставлять 
причиной нездоровье или разстройство домашнихъ д'Ьлъ — обыкно- 
венный уловки, которымъ никто не в-Ьритъ. 
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долу спустилась планета Венера ( (-Л /Ъ / ^ ) въ лиц-Ь жены 

прелестной. Послы Господни ее увидали, смутились въ сердцахъ 
своихъ, къ ней прил11пились всею силою чувства... какъ вдругь 
взвилась она высоко отъ желателей и воспр1яла свое м1^сто въ 
т1^1а1ъ небесныхъ. Два ангела — вслЬдъ за нею, но охватили 
мракъ и пустоту. Вымыселъ стоить Икс10нова, а теб-Ь дано ихъ 
обоихъ оправдать своими опытами. 

Согласись, мой другь, что, утративши теплое м-Ьсто въ Тиф- 
лис*, гд* мы обогр^Ьвали тебя дружбою, какъ ум1^ли, ты многаго 
лишился для своего спокойств1я. По крайней м1^р*, зд^сь не 
столько было искушен1Й: женщины у насъ, коли поблаговиднее, 
укрыты плотностш чадера, а напгахъ одноземокъ природа не 
вооружила черными волшебствами, которыя души губятъ: любез- 
Н0СТ1Ю и красотою. Ей Богу, теб* зд^сь хорошо было для себя. 
А для меня?.. Теперь, въ поэтическихъ моихъ занятляхъ 
дов1^ряюсь одн']^мъ ст']^намъ. ймъ кое-что читаю изредка 
свое, или чужое; а людямъ — ничего; некому. Кабы могъя 
предложить теб1& нельстивыя надежды, силою бы вызвалъ обратно. 
Этому не сбыться; хочешь ли покуда слышать о пр1ятеляхъ 
обоего пола? 

Гр. Симоничъ женился на хорошенькой княгине Анн1^ Ата- 
ровн*]^. Грека, рыцаря промышленности, выгнали отъ Ахвердо- 
выхъ, и я при этомъ острацизм1^ былъ очень д'Мтеленъ. 

Генеральша Крабе попрежнему родитъ д-Ьтей, какъ печатаетъ. 

Умерли: Наумъ, Юргенсонъ и Мишхарбатъ Бебутовъ, 
Шпренгель, е1:с., е1с. 

Только что было расписался, повестили мн* объ отъ^Ьзд'Ь съ 
г. Клендсъ въ Кахетш; это третье путешеств1е съ тЬхъ поръ, 
какъ мы разстались... 

Январь 1823 г. 

и сколько разъ потомъ я еще куда-то ^здилъ. Ц^^ые месяцы 
прошли, или, лучше сказать, протянулись въ мучительной долгот*. 
Оставляю начатыя строки въ свидетельство, что не теперь только 
ты присутственъ въ моихъ мысляхъ. 

Однако, куда давалось то, что мн* душу наполняло какою-то 
спокойною ЯСН0СТ1Ю, когда, напитанный древними сказашями, я 
терялся въ развалинахъ Бердъ, Шамхора и въ памятникахъ Ара-- 
бовъ, въ Шемахе? Это было во время рамазана, и после, съ 
техъ поръ, налегла на меня необъяснимая мрачность. А. П. 
смеялся; друпе — тоже, и н!1прасно. Пожалей обо мне, добрый 
мой другъ! помяни Амлиха, вернаго моего спутника въ течете 
15-ти летъ. Его уже нетъ на свете. Потомъ Щербаковъ прь 
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бхалъ изъ Персш и страдалъ на рукахъ у меня; вышелъ я на 
н^скодько часовъ, вернулся: его уже въ гробъ клали. Кого еще 
скосить смерть изъ пр1ятелей и знакомыхъ? А весною, конечно, 
привлечется сюда сЬо1ега тогЬиз, которую прошлаго года зимн1Й 
холодъ остановилъ на нашей границ*. Трезвые умы, — Коцебу, 
наприм-Ьръ, — обвиняютъ меня въ малодуппи, какъ-будто я самъ 
боюсь въ землю лечь, другихъ жаль сторично пуще себя! Ахъ, 
эти, избалованныя д*ти тучности и пищеварен1я, которыя забо- 
тятся только о разогр^тыхъ кострюлькахъ ек., е1;с. Переселилъ 
бы я ихъ въ сокровенность моей души: для нея ничего яЪтъ 
чулсаго, — страдаетъ бол1Ьзшю ближняго, кипитъ при слух* . о 
чьемъ-нибудь б'Ьдств1и: чтобъ разъ потрясло ихъ сильно, не отъ 
однихъ только собственныхъ золъ! 

. Сокращу печальныя мои выходки, а все легче, когда этакъ 
распишешься. 

Объявляю теб* отъ*здъ мой за тридевять земель, словно мн* 
отягчало пророчество: И будетъ ти всякое мЬсто въ пре- 
движен1е. 

Пиши ко мн* въ Москву, на Новинской площади, въ мой домъ. 
А тамъ, авось-ди еще хуже будетъ! Давеча, наприм*ръ, прино- 
сили шубы на выборъ: я, года четыре, совс*мъ позабылъ объ 
нихъ. Но какъ же безъ того отважиться въ любезное Отечество! 
Тяжелыя. Плети къ земл* гнетутъ. Точно трупы, запахомъ за- 
ражаютъ комнату всяк1я лисицы, чекалки, волки... И вотъ пер- 
вый искусъ желающимъ въ Россш: надобно непременно растер- 
зать зв-Ьря и окутаться его кожею, чтобъ потомъ роскошно чер- 
пать отечественный студеный воздухъ! Прощай мой другъ. 



23. Ю. К. Глинк*. 

ТШ18, 26 ^апV. 1823. 

«Мас1ате. Аргез ауо1г 1;аг(1ё ип 1етр8 тйш йе гёропйге а ГоЫь 
^епХе ЫХте ^т тоиз аувг Ыеп уои1и ш'айгеззег, ^'а^ Ьеаи те сгеи- 
зег ]е сепгеаи роиг туеп1.ег ип Ыа1з, ^и^ дхзсДра! 1;ап1; зоИ реи 
шоп шапдие с1е ргосес1ё, уоиз п'еп зепег раз йире. Ма18, Ма(1аше, 
уешНег зоп^ег аих (ИзШпсез (1'аЬог(1 дш поиз зёрагеп!;, йез Ггвдиеп18 
уоуа§ез аш ш'оп! аЬзогЬё 1ез с^п^ зхххёшез (1е шоп 8ё^оиг с1апз се^ 
рауз, 1а аеззиз 1ез рИз с1е сеих ^и^ те уоиёгеп! зиеЦие зоиуешг, 
1ап^88ап1; аи Ъигеаи (1е роз1е ип 81ёс1е атап! ^ие ^е ри1ззе еп ассц- 
зег 1а гёсерИоп. Еп 1;ои1; се дш ше газзиге, с'езЬ 1а рагГаНе соппахз- 
запсе дие роззёйе шоп ат! е1 1е уб1,ге с1е се аш те сагас1;ёпзе рег- 
зоппе11етеп1. П (1о11; уоиз ауо1г ргёуепи ^ие аапз 1ои^ез тез йеуь 
аИопз ЬаЫШеПез йез иза^ез е* сопуепапсез се п'ез! ^ата^8 топ соеиг, 
п1 ип Ша.пХ йе зепитеШ зиг 1ез^ие1з 1а Гаи1;е (1ои в1;ге ге^е^ёе запз 
арре]. 

Еп гесоигз а уо1;ге т(1и18епсе роиг се ^и^ те ге§агс1е, ^'е т'еп уаьз 
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▼0П8 еп1.ге1ешг ап реи &хт Ьохшпе 4ш таи1 пиепх ^пе то! воиз 1оа!1 
1ев гарроПб, дп1 уоив евг Ыеп сЬег е% до! те Гез! ё^а1е1пеп1 ^ае 
ЫЬ-й по1гГб Ъоп (тшИашпе? еп Ъиие а ипе шап7а18е ГоПопе ауап!; 
^и!й влХ ри ^ошг йе се реи (1'а2гётеп1; гёе! апе поиз оЯге 1а 80с1ё1ё, 
1гаса88ё е! тё$вп1е11(1и аез Ьоштез, 1апШ8 ди И ее Цуте а 1оп1; тепаШ; 
атес 1Ш аЪапдоп (1е &апс1и$в, Ае согШаШё ь% й*втот,.^ сб1а пе <1еу- 
га!М1 рае 1ш а1;11гег ппе ЫептеШапсв вёпёга1е? Тогцоигз сга1в&а111; 
(1'ё1ге а сЬаг^е аих аа1гв8 е! пе Гё1ап1 ди'а за ргорге 8еп8!ЪШ1е. 1е 
1е ргёзише тат1епап1 атес тоиз (а 1а сатрар1е, аи боитегаетеп! 
йе 8то1еп8к) еп1;оигё й'еАшвЫев рагеп^з. ^ш ГаигаИ; (111, И у а ипе 
с1вт1-аппёе, ^и^ ^е йшга! раг 1и1 впУ1ег ^изди'^ Г1пс1ётвпсв йв зоп 
ё1о11е! АЬ! 81 ипе рагИе с1е «шаШеш* ез! (1е ^ие1^ав зоШа^ешвп! рош: 
1е8 шаШеигеих, гёре1е2 1ш,Ма(1аше, ^ие 1;е1 ди'Ц т*а сойпи 1с1— шзои- 
с1ап1;, ^оуеиx Ы тёше Го1а1гв, а1уоиг(1Ъш ^е те реве а тоЬтёте, 
18016 аи тШеи (1*ипе рори1а11оп ^и^ ш'ез* рагГаНетеп! 1п(11Я'ёгеп1;е; 
епсоге дие1диез ^оигз, ег ]'е уаьз аЬапЛоппог сеие у111е, Геппш е1, 1в 
(1ё§[ои1 аш ш*у регзёси^еп!;, роиг 1е8 а11ег 1.гоиуег аШеигз реи1-д{ге. 
ТШев 1ш ди'ип аи1.ге пот ез! уепи зе р1асег а со1^ (1и 81еп виг 1а 
1181:6 (1в8 рго8сп18, УьсИтез йе ПшизИсе Ьиташе, К***, ип йез ат18 
Й0П1; 1е 80дувп!г ргёши епсоге аев сЬагшез а топ рауз, диапд ^е 
8опвеа1в а у гв1;оигпег ип ^оиг. СгиШашпе 1в соппаИ, И ваига де ^ш 
И з'а^И. Епба^ег уо^ге ехсеИеп! Ггёге (1е зе гё81^ег, (1е соп81ййгвг 
П08 шаих сотте ип сгеи8е1; роиг 1е тога1, (1'ой поив зогИгопв шо1п8 
а811ё8, рШз !го1(18, тип18 д'ипе реШе тог^ие Ыеп 1тро8ап1,е, сотте 
81 Гоп ауа11; ргозрёгё 1ои1,е за у1е; е!; з! 1е зог* ассогйе ип г6р11; аи 
1егте с1е поз ^оигз: ипе са(1ис11.ё ^паШеиве, ипе 1оих зёсЬе е! <1б8 
е^егпбИев тедхШв & Гес1Шса11оп Ав1а|бШ1взбе,— УоИа 1е Ъоп раг1, ой 
сЬасип ашуе аргёв 1ои1; то1 сотте СиШашпе, сопше 1ез Ьвигеих 
Лп ^ои^. 

Ма18 раг(1оп, Майате, де Уои8 ёр180(11вг та 1ейге раг ип ёрапсЬе- 
тепг <1е тё]апсо11в (1ие ]'аига18 ри уоиз ваиувг: топ ш1;впг1оп еп 
ргепап! 1а р1ите ёШ! ипЦиетеп! (1е те 8ои1адег раг ип зшсёге 
ауеи (1и ШЬ дие ^е те зепз ауо1г епуегв У0и8 е! ^ие ^е пе свззе ^е 
те гергосЬег! 

Адгёе25 Газзигапсе с1ез 8еп1шеп1;з ее 1а р1из рагГайе еопзШёгаНоп 
е1с., е1с., 6г1Ъоуе(1оГ. 

Лереводъ: 

Тифхисъ, 26-го двваря 1823 г. 

Мидоо1^бая государыне! Зааседла столь долгое вреия отв^томъ 
на ваше прив^^тливое письмо, — ломаю себ^ голову, чтобы при- 
думать хоть что-нибудь въ оправдан1е моего поступка; но вздь 
васъ трудно обмануть. Подумайте о пространствахъ, насъ раз- 
д^лающихъ, о в^чныхъ моихъ разъ^дахъ, занимающнхъ пать- 
шестыхъ моего пребыван1я въ этой стран!* письма тбхъ, которые 
меня помнятъ, томятся д-блый вЬкъ на почт*, пока мнъ удастся 
ихъ получить. Одно, что йеня успокоиваетъ ~ это то, что мой, 
а равно и вапгь достойный другъ ^) хорошо знаетъ вс4 свойства 
моего характера. Онъ, вероятно, предупредилъ васъ, что ро вс4хъ 
обычныхъ мн*! уклонен1ахъ отъ обычаевъ и прилич1я невиновны без- 
условно ни мое сердце, ни недостатокъ во мн4 чувства. 

*) Вильгедьмъ Кюхедьбекеръ. 
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Рассчитывая на ваше снисхожден1е ко мн^^ и моимъ д^амъ, я 
хочу поговорить сь вами о чедов^в^ котфый во вс^хъ отношеншхъ 
лучше меня, и который равно дорогъ, какъ вамъ, такъ и мн4. Что 
онъ под-блываеть, нашъ добрый Вильгедьмъ, подверпшйся несчаспю, 
прежде нежели усп'Ёлъ врспользоватызя столь немногими истинными 
удовольств1ями, доставляёмыми намъ обществомъ; мучимый, непоня- 
тый людьми, между тЬмъ, какъ онъ отдается каждому встр-Ьчному съ 
самою искреннею откровенностью, радуппемъ и любовью... не дол- 
Ж0О-ЛИ было все это привлечь къ нему общее расположеше? Всегда 
опасаясь быть въ тягость другимъ, онъ становится въ тягость лишь 
своей собственной чувствительности! Я полагаю, что онъ теперь съ 
вами (въ деревн* въ Смоленской губерйи), окруженный любезными 
родными? 

Кто-бы сказалъ полгода тому назадъ, что я кончу тФмъ, что буду 
завидовать даже злополучной его зв^зд*! Ахъ! ежели чье-либо не- 
счастье можетъ облегчить друтаго несчастнаго, то передайте ему, 
что если онъ зналъ меня здЬсь прежде ■— беззаботнымъ, веседымъ и 
даже шаловливымъ, то за то теперь я въ тягость самому себ^Ь и оди- 
яокъ среде населешя, къ которому совершенно равнодушенъ; еще 
н-бсколько дней, и я покидаю этотъ городъ, оставляя зд-бсь скуку и 
разечароваше, который меня пресл^дуютъ з^сь и который, быть мо- 
жетъ, я обрету и въ другомъ м-ЬстЬ. 

Скажите ему, что еще другое имя присоединилось къ его имени 
въ списк'1 изгнанниковъ, этихъ жертвъ человеческой несправедли- 
вости: это К***, одинъ изъ друзей, о которомъ мысль придавала еще 
прелесть этой стран*, когда я разсчитывалъ въ нее современемъ 
возвратиться. Вильгельмъ знаетъ его и иойметъ, о комъ идетъ р^чь. 

Уо-Ьдите вашего брата покориться судьб*' и смотреть на наши 
страдан1я, какъ ня нравственныя испытан1я, изъ которыхъ мы вый- 
демъ мен^е пылкими, бол^е хладнокровными^ съ запасомъ той ду- 
шевной твердости, которая возбуждаетъ почтен1в и уверенность, буд- 
то мы всю жизнь нашу благоденствовали; если же судьба отдалить 
конедъ иашихъ дней, то— причудливая дряхлость, сухой кашель и 
вечное цовторен1е назидашй молодости, — гавань, къ которой после 
всего пристанетъ каждый изъ насъ: и я, и Вильгельмъ, и вс* сча- 
стливцы сихъ дней. 

Виноватъ, милостивая государыня, что вставилъ въ это письмо ме* 
лавхолическ1я изл1ян1я, отъ которыхъ ямогъ-бы васъ избавить. Взяв- 
шись за перо, я им^лъ единственное намереше — облегчить себя 
И1якреаш1мъ признашемъ вины, которую я чувствую передъ ъшл и 
въ которой не перестаю себя упрекать. 

Примите увфреше въ чувствахъ совершеннаго къ вамъ почтен1я. 

Гриво*довъ. 

24. Князю В. е. Одоевскому. 

(Апр'Ьдь 1823). 

Любезн'ЬйшдЁ князь. Много благодарю васъ за присылку пр1дт- 
ныхъ произведенШ вашего пера. Знаю, что похвалою не угожу 
вамъ, хотя бы нечего возмущаться и самов щекотливой скром* 
кости отъ челов1&ка прямодушнаго, не кроителя пустыхъ ьЫ- 
ливостей, и который высоко ц^нитъ свойства ума вашего и да- 

Сборв. яНиви" 1892 г. Августъ. Соч. Грибоедова. 20 
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роваюя, Въ этихъ моихъ чрстваи» надеюсь еще бол4е утвер- 
диться по вторичномъ прочтен1И вашихъ остроумпыхъ памфлётОБъ. 
Щрный вашъ А. Грибоъдовъ. 

25. Ему же. 

Среда (Апр-Ьль 1823). 
Пишу вамъ два слова, любезн1^йш1й князь, а не бол^е: по- 
тому что нын^^шшй день отправляю множество ппсемъ съ фельдъ* 
егеремъ въ Тифлисъ. Самъ у васъ буду, и тогда условимся, 
когда именно провести у меня день въ дружеской бес^Ьд-Ь, — 
безъ женщинъ пуще всего. За оду благодарю васъ. В-^рный вашъ 
А. Грибоъдовъ. ' __; 

2в. Ему же. 

(Поел* 1ЮЛЯ 1823). 
Любезный другъ. Сд1&лай одолженхе, пришли икЪ Калайдовича 
«Памятники Древн. Росс. Словесности», и Арцибашева; да^возл1& 
тебя въ книжной лавк* не найдется ли Гессъ де Кальве, «Теор1я 
музыки», и Успенсшй, «Руоск. древности изъ частной жизни Рос- 
с1янъ», одна часть? При семъ прилагаю ^5 р. Извини, что утруж- 
даю тебя моими поручен1ями, можетъ быть безвременными. В']^рный 
твой Грибоъдовъ. 

27. С. Н. В'Ьгичеву. 

С.-Петербургъ, 10 1юня 1824 года. 
Братъ любезный, безц^нный другь мой! Ты в1Ьрно меньше 
всЬхъ готовъ былъ къ неожиданной тайн1^ моего отъ1^зда, но, 
конечно, лучше всякаго оц^Ьнилъ его необходимость. Кр1&питься 
можно до н-Ькоторой степени, еще минута и — сд-Ьдаешься хуже 
бабы; я зна.1Ъ себя, и поступилъ какъ должно, помчался не огля- 
дывалсь, и, вплоть до Клина, каждый толчокъ служилъ мн^ 
лекарствомъ, облегчен1смъ отъ безполезной чувствительности, 
унын1е превращалось въ досад)-^ на дорогу, а. потомъ въ уста- 
лость, и пр. На первой станц1й нашелъ я портретъ Дениса В. 
Давыдова, на второй картинку игрока Реньяра съ подписью при- 
личныхъ стиховъ; какое сближсн1е обстоятельствъ! Но, будь ув1&- 
ренъ, что я не у.1ыбнулся, а подумалъ о челов1&к1Ь, которагомы 
всЪ любимъ *). Два раза тЪтъ шелъ на дорог*: 29 и 30 мая! 
Я продрогъ, принужденъ былъ ночевать, на четвертыя сутки 
поспйъ сюда; зд^сь я уже восемь дней гуляю, коли дома, то 
В'Ьрно одинъ другаго см1Ьняетъ въ моей комнат-Ь, когда же со 
двора выхожу, то повсюду разсыпаюсь, — досуп> и воля. Вс* 
просятъ у меня манускрипта и — надо-Ьдаютъ. Шаховской, Жандръ, 

*) Прошу покорно Льву этого не показы г.ать. 
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Рреч1г пристаютъ, чтобъ я у нихъ агйлъ, и Паскевичъ въ лагерь 
тащитъ, однако учетвериться - невозможно. Вей трое объ теб* 
чаето вспоминаютъ; я об-Ьщался дать теб* знать. А вотъ и 
Шмидтъ сейчасъ вошелъ ко мпЪ; ты не пов1^ришь, какъ онъ 
съ благодарност1Ю относится объ одолжен1яхъ, которыя ты ему 
дфлалъ. Съ Самойловымъ видаюсь. Третьяго дня сестры его, гра- 
фини Бобринской, было рожденье; я у. нихъ пировалъ на дачЬ; 
музыка, дамы, шампанское, и въ старые, годы меня-бы оттуда 
не. скоро вытащили, теперь — другая пора, видаюсь по необхо- 
димости; только не могу еще теб'Ь сказать ничего удовлетвори- 
т^льнаго на счетъ моего требован1я. Наумовъ каждый день у 
меня бываетъ. Я черезъ него знаю объ отпуск* моемъ и позво- 
лен1и йхать въ чуж1е край; все это давно уже послано къ Ермо- 
лову, и зд'Ьсь готовъ дубликагь; хочу, — завтра на корабль сяду. 
Другъ сердечный, разреши огь даннаго мною об'Ьщан1я; свид'Ьться 
на короткое время, значитъ, только снова растравить горькое 
чувство разставанья. Впрочемъ знай, что для меня, во всякомъ 
случа'Ь, что скажешь, то и святое д1Ьло. Павловъ, Мадатовъ и 
еще одно лицо, вс1Ьхъ ихъ поважн-Ье гораздо чиномъ (съ Тру- 
бецкимъ получишь отгадку) — уморительные люди; я столько на- 
гляделся см-Ьшнаго, и сколько низостей! 

Теперь объ важныхъ людяхъ кстати: Васил!й Серг. Ланской, 
мнистръ внутреннихъ д^лъ, отъ котораго цензура зависитъ, 
цв!Ь по старому знакомству в1Ьроятно окажется благоцр1ятенъ. 
Алекс. Семен, тоже. Ча<5Т1Ю это зависитъ отъ гр. Милорадовича; 
на-дняхъ онъ меня угощалъ об^домъ въ Екатерингоф*. Вчера я 
нащелъ у Паскевича Вел. Князя Никол. Павл.; это до цензуры 
не касается, но чтобъ дать поняйе, гд* бываю, и кого вижу. 

Съ Трубецкимъ буду писать теб-Ь вторично и много. Анну 
Ивановну поцелуй за меня, и Софью Петровну, и Андрея Ба- 
рыщникова, а прочимъ вс1&мъ .кланяйся. 

Пищи: въ ВоеннО'Счетщю Экспедицт, Андрею Андрее- 
вичу Жандру; онъ уже доставитъ мн-Ь. — Чепяговъ зд^сь; однимъ 
глазомъ осл'Ьпъ, и другой у него чуть держится, каждый день 
ждетъ,.что вовсе зр1&шя лишится. 

. Никита, братъ Александра Всеволожскаго, Александръ, братъ 
Володи Одоевскаго, журналистъ Булгаринъ, Мухановъ и сотни 
другихъ лицъ — вс1& у меня передъ глазами. Прощай, голова 
вихремъ идетъ. Съ горячностью тебя обнимаю, дущевный, милый, 
несравненный другъ! 

Петербургъ. Живу я у Занцата, но. адресъ къ Жандру. Ужо 
•Ьду въ Царское. 
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28. Ему же. 

(Августь 1824 года). 

Душа, другъ и брать! — Слава Богу, нашелъ случай мимо почты 
писать къ теб*. Чебышевъ взялся доставить. Онъ подговаривалъ 
меня шИ^стЬ прокатиться въ Москву, и признаюсь, соблазни- 
тельно очень, да сборы его слишкомъ скоры, я не посп^лъ, или, 
лучше сказать, не могу въ эту минуту оторваться отъ побряку- 
шекъ авторскаго самолюб1я. Над'Ёюсь, жду, ур1^ываю, з^няю 
д*ло на вздоръ, такъ что во многцхъ мЬстахъ моей драмати- 
ческой картины ярк1я краски совс^^мъ..., сержусь и возстановляю 
стертое, такъ что, кажется, работ* конца не будетъ;... будетъ-же, 
добьюсь до чего-нибудь; терпите есть азбука вс^хъ прочихъ 
наукъ; посмотримъ, что Богъ дастъ. Кстати, прошу тебя моего 
манускрипта никому не читать и предать его огню, коли р1&- 
шишься: онъ такъ несовершененъ, такъ нечисть; представь себ*, 
что я слишкомъ восемьдесятъ стиховъ, или, лучше сказать, риемъ 
перем^нилъ; теперь гладко, какъ стекло. Кром1^ того, на дорог* 
пришло мн* въ голову приделать новую развязку; я ее вставилъ 
между сценою Чацкаго, когда онъ увидалъ свою негодяйку со 
св*чею надъ лестницею, и передъ т*мъ, какъ ему обличить ее; 
живая, быстрая вещь, стихи искрами посыпались въ самый день 
моего прйзда, и въ этомъ вид* читач1ъ я ее Крылову, Жандру, 
Хмельницкому, Шаховскому, Гр. и Булг., Колосовой, Каратыгину, 
дай счесть — 8 чтенгй, пЪтъ обчелся, — двенадцать; третьяго 
для об*дъ былъ у Столыпина, и опять чтен1е, и еще слово далъ 
на три въ разныхъ закоулкахъ. Грому, шуму, восхищенш, лю- 
бопытству конца н*тъ. ШаховскШ решительно признаетъ себя 
побежденнымъ (на этотъ разъ). Зам*чашемъ В1ельгорскаго я 
тожа воспользовался. Но наконецъ мн* такъ надоело все одно и 
то-же, что во многихъ местахъ импровизирую, — да, это не- 
сколько разъ случилось, — потомъ я самъ себя ловилъ, но друпе 
не домекались. Уо11а се ди! з'арреИе засгШег а Г1П*ёгб1; йи 
тотеп*. Ты, безценный другъ мой, насквозь знаешь своего 
Александра; подивись гвоздю, который онъ вбилъ себе въ голову, 
мелочной задаче, вовсе несообразной съ ненасытностью души, съ 
пламенной страстью къ новымъ вымысламъ, къ новымъ позна- 
шямъ, къ перемене места и занятой, къ людямъ и деламъ не- 
обыкновеннымъ. И смею ли здесь думать и говорить объ этомъ? 
Могу ли прилежать къ чему-нибудь высшему? Какъ притомъ, 
съ какой стати, сказать людямъ,* что грошевыя ихъ одобрешя, 
ничтожная славишка въ ихъ кругу не могутъ меня утешить? 
Ахъ! прилична ли спесь тому, кто хяопочетъ изъ дурацкихъ ру- 
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копдескашй? Перебью себя: это выходка не въ пору, будетъ въ 
пору, когда отсюда вырвусь. Теперь стану продолжать, какъ на- 
чалъ, кратко и складно, и опять объ кулисахъ, и опять объ 
актрисахъ. Колосова, по личностямъ съ однимъ изъ членовъ Ко- 
митета, еще не заключила новаго услов1я и при мн*]^ не выхо- 
дила на сцену, но у себя читала мн1^ несколько сценъ Мольера 
и Мариво. Прекрасное дарованье! иногда зам1^тно, что кошя, но 
м^^стами забывается и всякаго заставить забыться. Природа свое 
взяла, пальма въ комеди принадлежитъ ей неотъемлемо. Разу- 
меется, что она въ свою очередь пленилась моимъ чтен1емъ; не 
знаю, искренно-ли? Можетъ быть и это — восклицанк изъ Ма- 
риво. Но ген1альная душа, дароваше чудное, теперь еще грубое, 
само себе безотчетное, дай Богъ напитаться ему великими образ- 
цами, это — Каратыгинъ; онъ часто у меня бываетъ, и какъ вся- 
кая сильная черта въ словахъ и въ мысляхъ, въ чтеши и въ 
разговоре его поражаетъ! Я ему читалъ въ плохомъ француз- 
скомъ переводе, пятый актъ, и еще несколько местъ изъ Ромео 
и Юл1и Шекспира; онъ было съ ума сошелъ, просить, въ ногахъ 
валяется, чтобъ перевести, коли полен1рсь, такъ хоть последшй 
актъ, а проч1е Жандру дать, который впрочемъ нисколько меня 
не прилежнее. Я бы съ нимъ готовъ вместе трудиться, но не 
думаю, чтобъ эти литературный товарищества могли произвести 
что-нибудь въ целомъ хорошее; дритомъ же я стану переводить 
съ подлинника, а онъ съ дурнаго списка; сладить трудно, пере- 
краивать Шекспира дерзко, да и я бы гораздо охотнее написалъ 
собственную трагедю, и лишь-бы отсюда вонъ, напишу непре- 
менно. 

Однако заметь, что я поглупелъ здесь: три страницы испи- 
салъ, а главное, объ чемъ съ первой строки хотЬлъ и теперь хочу 
наведаться, улетело на воздухъ за безконечными толками о чте- 
нш и представлен1и, объ шутахъ и шутовстве. 

Что ты самъ, мой другъ? какъ провелъ время ? Ты мне 

объ этомъ скромничаешь; объ Анне Ивановне говоришь только, 
что на-дняхъ будетъ матерью, что я и безъ тебя знаю, а какова 
она? терпеливо ли ждетъ роковой минуты? Боже оборони, не стра- 
даетъ ли попрежнему? не боится ли? Можетъ быть теперь уже 
все решилось? Пиши мне тотчасъ. Да скажи ей, моему милому 
другу, что если монашесшя, искренн1я желан1я и обеты доходятъ 
до Господа Бога, такъ никому въ свете легче ея не рожать. Я 
врагь крикливаго пола, но две женщины не выходятъ у меня 
изъ головы: твоя жена и моя сестра; я не разлучаю ихъ ни въ 
воспоминан1яхъ, ни въ молитвахъ. Да еще скажи ей, коли намъ 
вчетверомъ съ Соф. Петр, бывало весело, такъ конечно во сто 
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разъ будвтъ весел-Ье, когда дитя ея станетъ пореходить сърукъ 
на руки, отъ матери къ отцу, а отъ отца (потому что не умФетъ 
быть н*жнымъ съ д-^тьми) тотчасъ ко мн'Ь. Постой, ч однако, и 
ПИП1У, и боюсь; лучше ничего не говори ей до поры до вре* 
менй, а только кланяйся и поц-Ьлуй, а также и Соф. Петр, дру- 
жеское объят1е и поклонъ. нижайшШ. 

Прощай. ХотЬлъ было еще писать теб* о Катенин^^ и объ его 
Андрома11Ь: я лучш1я м^^ста списалъ для тебя. Но какимъ оно 
дурнымъ слогомъ въ ую бьетъ, кром'Ь 4-го акта, конца 5-го и 
3-го. И какъ трет1й актъ превосходенъ, не смотря на дурной 
слогъ! Впрочемъ я дурное за^гЬчаю теб-Ь для того только, что въ 
печати это скор^^е всего зам1^тятъ; на сцен-Ь оно скрадется хо- 
рошимъ чтен1емъ; вообще как'ь бы мало это стоило выправить 
и сгладить, и не давать повода къ придиркамъ. Славный чело^ 
в1Ькъ, умъ превосходный, высокое дарованье, пламенная душа, и 
все это гибнетъ втун1;. Прощай, пожалуйста отпусти, не могу 
отвязаться, болтаю какъ бО-л-Ьтняя старуха. Пуквило не могъ 
еще достать, запрещенъ; есть онъ у Столыпина и Дашкова, но, 
разум-Ьется, они не продадутъ. Коли увидишь сестру Машу, дай 
ей мое письмо, пусть начитается до-сыта, а потомъ разорви на 
клочки. Я ничего объ моихъ не знаю, въ Москве ли они, въ 
.'^еревн'Ь ли? Дмитр1я, красоту мою, расц1&луй, такъ чтобы еще 
бол-Ье зард'Ьлись пухлыя его щечки. Алекс. Васильевну тоже, 
Дениса и Льва и весь освященный соборъ. Верстовскому напиши 
обо мн1^, и полши за меня руку, — Представь, что я сейчась 
только вспомнидъ объ Маврахъ; б-Ьгу въ цензуру. . 

1000 руб. я не получалъ, а нужда смертная. Похвали меня: 
прхЬхалъ сюда ровно съ тысячью рублями, три б1^ленькихъ 25- 
рублевыхъ и н-Ьсколько синихъ ведутся, живу въ трактир1^^ 
сперва обЬдалъ каждый день въ клуб1&, а теперь чаще всего 
дома. Прощай, прощай, прощай. 



29. Ему же. 

31-го августа 1824 года. , 

Вратъ любезный! не -Ьду къ теб-Ь, и не пишу теб-Ь, сов11схь. 
мучитъ. Слушай. Узнавши о твоей новорожденной, первое мое 
движен1е было къ теб'Ь легЬть, цоздравить и обнять кр-Ьнко-на^ 
крепко мать, отца и весь домъ; право, ходя по комнат1&, я уже 
у васъ. былъ, нянчилъ ребенка, шалилъ съ кормилицею, но про- 
клятый недочетъ въ прогонахъ все испортилъ, взять было не- 
откуда, Левъ и Солнце давно уже покоятся въ ломбард-Ь, а Че- 
бышеву задолжать — сохрани меня Волге! Я отъ него сюда 61^ 
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жалъ въ Стр-^льну; представь се&Ь, что онъ вздумалъ ко мн']^ 
приписаться въ самые н1&жные друзья, пресл^довалъ меня экс- 
та^ами по улицамъ и театрамъ, и наконецъ пере1&халъ въ три 
номера Демутова трактира и: вс* три возл* моей комнаты: два 
по сторонамъ и одинъ антресоли; каково-же встр'Ьчать везд-Ь Че- 
бышева! По бокамъ Чебышевъ! надъ головой Чебышевъ! Я, не 
говоря ему ни слова, вел'Ьлъ увязать чемоданы, сЬлъ въ коляску, 
покатился вдоль помор1я, и присталъ у Одоевскаго, будто на пе- 
репутш; много верхомъ 1&зжу, катаюсь по морю; дни прекрасные, 
жйань' свободная! 

Не сердись, мой истинный другъ; гдЪ бы я ни затерялся, пер- 
вый ты на ум1^ и на язык-Ь. Н-Ьтъ у меня ни жены, ни дочери. 
Думою принадлежу теб-Ь одному. Прощай. 

Верный другь 

.. Стр-Ьльна. А. Г. 



80. П. А. Катенину. 

' 17 октября (1824) 

Любезный другь. Положимъ что я уже извинился, какъ слЬ- 
дуетъ, и ты мн-Ь простиль 5-ти-л1Ьтнее молчаше, А. А. доска- 
жетъ теб1^ остальное. Жаль, что не могу попасть къ теб1Ь въ 
Кострому, а такъ давно собираюсь! Но мн* есть утЬшешё: коли 
не съ тобою, такъ о теб1& бес^Ьдую часто, и съ т-Ьми даже, съ 
кЬмъ ты незнакомъ, и кто тебя не стоитъ. На-дняхъ все какъ 
будто судьбою устроено, чтобы мн1Ь сердцемъ и мыслями пере- 
нестись къ теб'Ь, почтенный другъ. Люди мен-Ье несправедливы на 
твой счетх; стало и объ нихъ можно передать теб-Ь в-Ьсти. Чаще 
прежняго произносиТъ твое имя Андромаха, которая далжна 
явптьсй. въ •ааьманах'Ь; въ Париж* вышли о "теб* отзывы, ис- 
полненные уважешя; въ театр* превозйосятъ Варатыгипй^ № теб* • 
приписываютъ развит1е его даровашя. Жоминьи и пр. его чрез- 
вычаййо хвалить, находить только, что не должно бы ноги ста- 
вить параллельно; саг с'е81 йоппег йапз 1е йгате. Было бы 
о чемъ расписаться, но мелочи, главныя черты Петербурга и его 
г.1упцовъ теб* бол-Ье, ч*мъ мн-Ь, изв-Ьстны. Я по крайней м*р'Ь 
все нашелъ по-старому; у Шаховскаго .прежшя погре^гушки, 
только имя новое, онъ вообразилъ себ*, что перешелъ въ ро- 
мантики, и съ т*хъ поръ ни одна сказка, ни басня не минуетъ 
его рукъ, все перекраиваетъ въ пользу Дюръ, Врянскаго и пр.; 
на-дняхъ, кажется соорудилъ трилопю изъ Медведя и Пустын- 
ника Крылова. Я у него бываю, отъ того, что всЬ друг1е его 
ругаютъ, — это въ моихъ глазахъ придаегь ему некоторое досто- 
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внство. Жандръ пробудился изъ уеыплешя, переводитъ Венце- 
слава необыкновенно хорошо, безъ риекъ и о^мъ лучше выхо- 
дить. Самъ не отстаю отъ тош1ы пишущихъ собрат1й. А. А. ]№- 
зетъ къ теб1^ мои риемы: прочти, разсм^^йся, занять, что не по 
теб1Ь, ореографш отъ себя дополни, — переписывалъ кто-то въ Пре- 
ображенскомъ полку. 

Мы пон']^нялись ролями. Бывало получу отъ тебя н^^сколько 
строкъ, и куда Востокъ д^^нется, не помню гд-Ь, съ к1^мъ, въ Та- 
бриз*]^ воображу себя вдругь между прежними друзьями, опо- 
мнюсь, вздохну глубоко, и предаю себя въ волю Вожш; но я былъ 
добровольнымь изгнанникомъ, а ты!... Милый, любезнМшШ друть, 
не тужн, право не о чемъ и не объ комъ. Теб1^ грустить не 
должно, м1^ мы зд-Ьсь ужасн-Ьйщая дрянь. Боже мой! когда вы- 
рвусь изъ этого мертваго города! — Знай однако, что я зд1&сь на 
перепутьи въ чуж1е край, попаду ли туда, не ручаюсь, но вотъ 
какъ располагаю собою: Отсюдова въ Парижъ, потомъ въ юж- 
пую Франц1Ю, коли денегъ и времени достанетъ, захвачу н1ь- 
сколько приморскихъ городовъ, Итал1Ю, — и врашйскимъ Воспоромъ 
въ Черное море и къ берегамъ Колхиды. Кстати о пей. Вчера 
храп^Ьлъ я у н1^мцевъ при шум1&, треск-Ь и грохот1^ ямбъ Гриль- 
парцера, — давали его Золотое руно. Главный планъ соображенъ 
счастливо. Въ первой части Медея представлена въ отечеств^^, 
куда прибываютъ Аргонавты, Царь Больховъ желалъ бы освобо- 
диться отъ воинственныхъ иноземцевъ, приб']^гаетъ къ чародМ- 
етву дочери; она въ первый разъ познала, что сверхъ-естественяыя 
силы даны ей на пагубу, въ борьб1^ между долгомъ и любовью, 
которою наконецъ совершенно поб-Ёждается, и для пришельца за- 
бываетъ отца и боговъ своихъ. Чудно, что н^^мецъ, и следова- 
тельно ученый челов^къ, не воспользовался лучше предашями о 
зв^рскихъ нравахъ древней Колх1и, ни на минуту не перено- 
сится туда воображешемъ; притомъ, если бы повелъ онъ Арна 
по вс^мъ мытарствамъ, Медея, мужественная его сопутница, го- 
раздо-бы бол^е возбудила въ себЬ соучаст1я. Французу это не- 
возможно, но Грильпарцеръ — какими ст^сненъ былъ услов]ями? 
Вторая часть начинается прекрасно (такъ ли я только помню?). 
Медея передъ гЬмъ, какъ вступить ей въ Кориноъ, отрекается 
отъ вс1^хъ волшебствъ, хочетъ полшть безропотно съ мужемъ и 
детьми, зарываетъ въ землю ф1алъ съ зел1емъ, руно, жезлъ и 
покровъ чародМный; жаль только, что поэтъ заставляетъ ее всю 
свою утварь укладывать въ чемоданъ^ а не прямо въ землю! 
Во второмъ акгб превосходное м^сто, когда посланный отъ Ам- 
фикт10новъ требуетъ ея изгнания изъ Коринеа, все прочее глупо 
до крайности. Авторъ тонетъ въ мелочныхъ семейственныхъ по- 
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дробноетяхъ и трагическш его лица епуекаютсл ниже сшыхъ 
х)быкновенныхъ 4Н)дей. Актриса м-дь Оредерюнь не безъ дарова- 
шй, но подрядилась каждому стиху давать отд^^ное выражеше. 
и утомляетъ, притомъ не им^^етъ пламенной души, какъ наша 
Семенова. Сказать ли теб1^ два слова о Колосовой? въ трагедш 
обезьяна старшей своец соперницы, которой средства ей однако 
не дались, въ комедш могла бы быть превосходна, она и теперь, 
разумеется, лучше Валберховой ж тому подобныхъ... только крив- 
ляетъ свое лицо непом&рно, передразниваетъ кого-то, думаю, что 
Нариво; потому что пл'&нилась ея ш^рою, какъ сама мн*]^ ска- 
зывала, собственную природу выпустила изъ виду, и р^дко на 
нее попадаетъ, и какъ однообразна! Шаховской не признаеть въ 
'ней ни искры таланта; я не еогласенъ съ нимъ, конечно она 
еще не дошла и въ половину до той степени совершенства, до 
которой могла бы достигнуть. Въ заключеше скажу теб1^, что 
для одного Каратыгина порядочные люди собираются въ Русшй 
театръ, несмотря на скудность трагическаго репертуара. Ниши, 
ради Бога, долго ли намъ слушать что: 

Едва лучъ утренн1Й намъ въ мрак'Ь св-Ьтить ночи, 
Въ Авлид'Ь лишь одни отверсты наши очи. 

Прощай, мое сокровище. Комнатный товарищъ, ОдоевскШ, сей- 
часъ воротился съ бала и шумитъ въ передней; два часа ночи; 
кабы А. А. не завтра отправлялся, я бы не такъ торопился, и 
многое бы придумалъ, чтобы разбить твои мысли. Еще разъ про- 
щай, и полюби меня по-старом^^ Обнимаю тебя отъ души. Ей 
Богу! готовъ бы сейчасъ въ ссылку, лишь бы этимъ теб1Ё ку- 
пить облегчен1е жестокой и незаслуженной судьбы. 

В'^рный твой 

А. Грибофдовъ. 

81. е. В. Вулгарину. 

Октябрь 1824. 

Милостивый государь, баддей Венедиктовичъ. Тонъ м содер- 
жан1е этого письма покажутся вамъ странны; что же д<1^лать?! 
Вы сами тому причиною. Я долго думалъ, не р1&шался, нако-- 
нецъ, принялъ твердое иам]^реше — объявить вамъ истину, 11 
таи! ш^еих 1агс1, дие ^ашахв. Признаюсь, мн1^ самому жаль, 
потому что съ перваго дня нашего знакомства вы мн^ оказали 
столько ласковостей; хорошее мн^^ше обо мн^ я въ васъ почи- 
таю искреннимъ. Но, несмотря на все это, не могу дал^е про- 
должать нашего знакомства. Лично не им^ю противъ васъ ни- 
чего; знаю, что нам^рен1е ваше было чисто, когда вы меня, подъ 
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шеиемъ Талантина, хвалили печатно и, конечно, не думали т^мъ 
оскорбить. Но мои прарида^ правила благопристойности и соб- 
ственное к'^ себ* уважеше не дозволяютъ мн* быть предметомъ 
похвалы незаслуженной, или во всякомъ случа* слишкомъ пред- 
ускоренной. Вы меня хвалили, какъ автора, а я именно, какъ 
авторъ, ничего еще не произвелъ истинн^-изящнаго. Не думайте, 
чтобы кажая-нибудь вн-Ьшность, мн-Ьик другихъ людей меня по- 
будили къ прерван1ю съ вами знакомства. Верьте, что для меня 
моя сов-Ьсть важн-Ье чужихъ пересудовъ; и см1&шно бы било мн1Ь 
дорожить мн1^н1емъ людей, когда всем'&рно отъ' нихъ удаляв)сь. 
Я пр^осто въ несогласии самъ съ собоЮ: сближаясь съ вами бо- 
л-Ье и бол1Ье, трудно самому ув-Ьриться, что ваши похвалы были 
мн-Ь. не цо сердцу, боюсь п(ймать себя на какой-нибудь низо- 
сти, не выкланиваю ли я еще горсточку ладана! ! 

Разстанемтесь. Я б1^гать отъ васъ не буду, но коли гд^Ь ветр1Ь- 
тимся, то безъ пр1язни и безъ вражды. Мы др^тъ друга бол1Ье 
не знаемъ. Вы в'Ьрно поймете, что^ поступая, какъ я теперь, не 
съ горяча, а по весьма долгомъ размышлеши, не могу уже ни 
шагу назадъ отступить. Конечно, и васъ чувство благородной 
гордости не допуститъ опять сойтись съ челов-Ькомъ, который 
отъ васъ отказывается. Гречу объясню это пространнее... а мо- 
жетъ быть и н']^тъ,~какъ случится. Прощайте. Я объ васъ все- 
гда -буду хорошихъ мыслей, даже почитаю долгомъ отзываться 
объ васъ съ благодарностш. Вы- обо мн-Ь думайте, какъ хотите. 
Милостивый государь, вашъ всепокорн'ЬйщШ А. Гриво-ьдовъ. 



32. е. Н. Б'Ьгичеву. 

р.-Петербургь, 4-го января 1825 года. 

Другъ И братъ! Пишу къ тебЬ въ -пятомъ часу утра — не 
спится. Нынче день моего рождешя,--^- что же^ я? На полпути 
моей жизни, скоро буду старь и глупъ, какъ вс/Ь мои благород- 
ные современники. 

Вчера я об-Ьдалъ со всею хволочью здМнихъ литераторовъ- 
Не могу пожаловаться, отовсюду кол^нопреклонен1Я ИV еимьамъ, 
но вм'ЬстЬ съ этимъ— сытость отъ ихъ дурачебтвъ, ихъ спде- 
тень, ихъмипг^'^рныхъ талантовъ — и мелкихъ ихъ душишекъ. Не 
отчаивайся, другъ почтенный, я еще не еовсЬмъ погряаъ въ этомъ 
трясинномъ государств-Ь. Скоро отправлюсь и — надолго. Даже на 
счетъ любБи моей, будь беззаботенъ; я расхолод-Ьдъ, хотя моя 
Людмила часъ отъ часу бол1^е ко мн* жмется. 1:Л2 «Сынъ Оте^ 
честна» разгада.1ъ:теб1Ь загадку. Скажу теб* коротко, какъ это 
все завязалось. Долго я жилъ уединенъ отъ всЬхъ, вдругь тоска 
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выехала на б-Ьдыи ев^тъ-^куда, клкъ не къ Шаховскому? Тамъ, 
по крайней м-Ьр-Ь, можно гулять см^^лою рукою по лебяжьему 
пуху милыхъ друзей. Въ три, четыре вечера Телешова меня съ 
ума свела, и тЬмъ легче, что въ первый разъ и сама свыклась 
съ тЬмъ чувствомъ, отъ котораго я въ гр-Ьшной моей жй31ш 
черн-Ье угля выгор1^ъ. — И что для меня заманчиво было, — что 

сопернпкомъ у меня Милорадовичъ,.... идолъ Шаховскаго, 

который ему подличаетъ. Оба ! Я этого.. бФси.ть еже-^ . 

дневно, возбуждалъ противъ себя негодоваше всего дома, потомъ 
стр'Ьаядъ какимъ-нибудь тряпичнымъ' подаркомъ въ Ежову, и 
опять; мири.11ся, н ОПЯТЬ ссоридся. Между т1^мъ. Телешова до: та-' 
кой степени . еъ три недели нашей симпатии успела въ танцахъ, ': 
что ^1^иъ не могли ей надивиться; всямй спрашивалъ ее, бтъ 
чего такая прелестная перем-Ьна, такое совершенство. А я одинъ, :: 
стоя, торжествовалъ; накопецъ я ра^азился риемамн, которыя 
ты в-Ьроятно читалъ. Представь себ*, еъ гЬхъ поръ я остылъ, 
р'Ьже вижусь, чтобъ не разочароваться. Или то меня .съ ногъ 
сшибло, что теперь не таькь закрыто, зав'Ьса отдернута, ^амъ 
ц-Ьлому городу пропечаталъ мою тайну, и съ тЬхъ поръ радость 
мн'Ь не въ радость. Разсм1Ьйся. 

Вратъ! ты ме^я зовешь въ деревню. Коли не теперь, не ны- 
Н'Ьшнимъ л1^томъ, такъ в-Ьрно со временемъ у тебя поищу при- 
б'Ьжцща, не отъ бурей, не отъ угрызающихъ скорбей, но рШй- 
тельно отъ пустоты душевной. Какой М1ръ! Шмъ населенъ!.Л: 
какая, дурацкая, его исторш! ,. . . ; . ^^ 

Прощай, мой другь; побывай у матушки. Любовь во второй 
разъ, вм1Ьсто чужихъ краевъ, опред-Ьлила мн* киснуть между 
своими финнами. Въ 15-мъ и 16-мъ году точно то же было. Те- 
перь я пропустилъ славный случай: Жомнни ютЬлъ со мною 
1Г)'тешествовать. — ^^Маха еп вИепйапЬ ^и'^^ Ы^в^^^ эез шаПв^,. 
З'е Шва18 Гатоиг, — и онъ укатилъ од1шъ. 

Пол^'^илъ ли ты мое письмо на-дняхъ? и какимъ обра^омъ. . 
не дошла до тебя моя и Шаховскаго эпистола, вскор'6 пос.11^ на- . 
воднен1я? Пиши, брать, не л']^нись, поправь-ка черный колпакъ 
на голов1^, да примись за перо. Послушай: моя, тысяча лежитъ ; 
дома еще за прошлый годъ; выручи ее, братъ^ въ уплату 2;300, . 
или подождешь? Ты в'бдь замышляешь о расшнренш своихъ вла- : 
;№н18, такъ монета нужна. Дениса Васильевича обнимай и души 
отъ моего имени. Н-Ьтъ, зд-Ьсь пЪть этакой буйной и умной го- 
ловы, я это вс'Ьмъ твержу; вс*]^ они, сонливые меланхолики, не 
стоютъ выкурки изъ его трубки. Дмитрш, Александр'Ь ВасйлЬ^. 
евп*]^, Апн1^ Йвановн']^, чадамъ и домочадцамъ мнопя л^та. 
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33. Ему же. 

(Январь) 1825 года. 

Здравствуй, любезный другь Степанъ! Не собраться бы ивЪ къ теШ 
писать, если бы не сид'Ьлъ я у Грибо'Ьдова, а всяк1й день было въ 
голов* непрем'Ьнно писать къ теб* и много; и такъ еще... 

Жандръ. 

Вотъ теб1^ Жандровы строки, другь и брать; онь у меня нынче 
обШётъ, и я принудилъ его начертить те№ н']^сколько караку- 
лей. О себ1^ нечего теб^ сказать, живу й люблю тебя нопреж- 
нему; что вь город-Ь д-Ьдается, — не знаю, и знать не хочу. СдЬ- 
лал одолжен1е, напиши мн^ что-нибудь о вашемь.... Еаковь....? 
И что онь пролов'Ьдуеть? Катенинъ изъ своего уединен1я Богъ 
знаетъ какой бредь сюда высылаетъ. Напр. разговорь Булх^арина, 
который ты оц1^нилъ по достоинству, онь весь на свой счетъ 
береть, какь самое язвительное злоумышлеше противь Андро** 
махи. О, его и наше вообще самолюб1е! 

Сюда явился Павловъ изь Тифлиса, да, жаль,.... и ничего не 
знаеть. Прощай. 

Обнимаю тебя накрепко 
В-^^рный твой, у Новоеилыкова. 
А. Г. 

Вевдеслава велю переписать и пришлю кь теб^. 



34. П. А. Катенину. 

(Январь 1825 года). 
УмнМшШ, любезнМшШ Павель Александровичь! Вчера я по- 
лучиль твое письмо, и знаепи» ли какое оно дМств1е произвело 
на меня? Я заперся на ц1^ый день, и у огонька моей печки 
полсутки пожилъ съ тобою, почтенный другь. Прежше года съ 
такою полнотою оживились въ моей памяти! Давно я не про- 
водиль времени такь уединенно, и между т^мъ такь пр!ятно!... 
Критика твоя, хотя жестокая и вовсе не справедливая, принесла 
мн1^ истинное удовольствие тономъ чистосердечия, котораго я на- 
прасно буду требовать оть другихь людей; не уважая искрен- 
ности ихь, негодуя на притворство, чортъ ли мн'Ь вь ихъ мн^^- 
ши? Ты находишь главную погрешность въ план1^: — мн^ ка- 
жется что онь простъ и ясень по ц1№ и исполненш; девушка 
сама не глупая предпочитаетъ дурака умному челов^^ку (не по- 
тому чтобы умь у нась гр^шныхъ быль обыкновененъ, н^тъ! и 
въ моей комедш 25 глупцовь на одного здраво мыслящаго че- 
лов1^ка}; и этоть челов^&кь разумеется вь противуреч1и съ об- 
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ществомъ, его окружающнмъ, его никто не понихаеть, никто про* 
стить не хочетъ, за то онъ некножко повыше прочихъ; сначала 
онъ веселъ, и это порокъ: <аШушишь и вп>кь шутить^ какъ 
ваеъ на это сшанетг!ъ — Слегка перебираегь странности лреж- 
нихъ знакомыхъ, — что же д*лать, -тш н'Ьтъвъ нихъ благород- 
нейшей заметной черты! Его насмешки неязвительны, покуда 
его не взб1&сить, но все-таки: «Не челоегькъ! злтя.Ь---я посл-!^, 
когда вмешивается личность «нашихъ затронули», предается 
анаеем^: «Унизить радъ, кольнуть, завистливъ, гордъ а 
золь!» Не терпитъ подлости: «ахъ! Боже мои, онь Карбона- 
ргй!» Кто-то со злости выдумалъ объ немъ, что онъ сумасшед- 
ппй, никто не пов-Ьриль и всЬ повторяюгь, голосъ общаго не- 
доброоютства и до него доходить, притомъ и нелюбовь къ нему 
той девушки, для которой единственно онъ явился въ Москву, 
ему совершенно объясняется, онъ ей и вс^мъ наплевалъ въ 
глаза и быль таковъ. Ферзь тоже разочарована насчетъ своего 
сахара медовича. Что же можетъ быть полнее этого? «Сг^ены 
связаны произвольно», Такъ же какъ въ натур* всякихъ со- 
бытШ, мелкихъ и важныхъ: ч^мъ внезапнее, т^мъ более завле- 
каютъ въ любопытство. Пишу для подобныхъ себе, а я, когда 
по первой сцене угадываю десятую: раззеваюсь и вонъ бегу изъ 
театра. «Характеры портретные. Да! и я, коли не имею та- 
ланта Мольера, то по крайней мере чистосердечнее его; порт- 
реты, и только портреты входягь въ составъ комедаи и трагедш; 
въ нихъ однако есть черты, свойственныя многимъ другимъ ли- 
цамъ, а иныя всему роду человеческому настолько, насколько 
каждый человекъ похожъ на всехъ своихъ двуногихъ собратШ. 
Еаррикатуръ ненавижу, въ моей картине ни одной не найдешь. 
Вотъ моя поэтика; ты воленъ просветить меня, и коли лучше 
что выдумаешь, я позаймусь отъ тебя съ благодарностью. Во- 
обще я ни передъ кемъ не таился и сколько разъ повторяю 
Ссвидетельствуюсь Жандромъ, Шаховскимъ, Гречемъ, Булх'ари- 
аымъ е1с. е1;с. е^с.), что тебе обязанъ зрелост1Ю, объемомъ, и 
даже оригинальностш моего даровашя, если оно есть во мн*. 
Одно прибавлю о характерахъ Мольера: Мещанннъ во дворянстве, 
Мнимый больной — портреты, и превосходные; Скупецъ: Антро- 
посъ — собственной фабрики, и несносенъ. 

«Даровашя болгье, нежели искусст>ваъ. Самая лестная по- 
хвала, которую ты могъ мне сказать; не знаю, стою ли ея? 
Искусство въ томъ только и состоитъ, чтобъ подделываться подъ 
дароваше; а въ комъ более вытвержденнаго, прюбретеннаго п6- 
томъ и мучен1емъ искусства угождать теоретикамъ: т. е. делать 
глупости, въ комъ, говорю я, более способности удовлетворять 
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шко:1ьншгь ■ .требвван^ямъ, .усяов1Ямъ, прйбытаймъ, бабушкинымъ 
цредан1ямъ, нежейи собственной творческой силы, тотъ, еслй ху- 
дожникъ, разбей свою ..палитру и кисть, р1Ьзецъ или перо свое 
брось за окошко; знаю,-Пто всякое ремесло им1^етъ свой хи- 
трости, но . ч-Ьмь ихт». >ген1Ьс, тМъ спор-Ье д1Ьло, и не лучше ли 
вовсе безъ хитростей? ^1ш^ае йг^^сИез. Я какъ живу, такъ и 
пишу: свободно и свободно. 



36. Ему же. 

14 февраля (1825). 

. Т']^ дв1Ё страницы посылаю теб-Ь недописанныя. Он1^ уже м1&- 
сяцъ какъ начаты, и что я хот1^ъ прибавить^ не помню, но в1Ь- 
роятно о себ1Ь: и такъ благодарю мою память, что она мн1^ на 
сей разъ изменила. Ты говоришь, что зам1&чан1я твои останутся 
между нами. Н'Ьтъ, мой другъ, я уже давно отъ всякихъ тайнъ 
отказался- и письмо твое ла другой же день сообщилъ съ к1&мъ 
тодько^ встр1&тился: Дельвигу, между прочимъ, котораго два раза 
въ жизни вид'Ьлъ, Булгарину, Муханову, Наумову, Одоевскому, 
Каратыгину^ и тогда же вечеромъ Варв. Семен., Жандру и вс^мъ, 
кто у нихъ на ту пору случился. В11роятно еще многимъ, но кто 
же теперь вс*хъ мъ упомнитъ? 

Братъ твой былъ у меня и очень обрадовался разсказами о 
теб'Ь, какъ ты веселишься и танцуешь въ Костром-Ь. 
.Слушай, зач1Ьмъ ты не обратишься съ просьбою прямо къ Го- 
сударю? в^но ему давно уже изв-Ьстно, что ты оклеветанъ, и 
конечно онъ бы воротилъ тебя изъ ссылки. Попытайся, сд-блай 
это для себя и для твоихъ искреннихъ пр1ятелей. 

Отв1Ьтъ твой подлецу Р. В. Д. напечатанъ. Доволенъ ли ты? 
Вс1& благомыслящее люди на твоей сторон*, но издателямъ много 
труда стоило добиться позволен1я отъ Министерства къ напеча- 
тан1Ю твоего картеля. Какой ты однако вздоръ пишешь Жащру 
о разговор1^ Булгарина въ Тал1и. Этотъ челов-Ькъ подкапывается 
подъ рухлую славу Лобанова, такъ же врагъ Гн^дичева перевода 
Андромахи (сколько я знаю, хотя бы и не хотЬлъ знать ли- 
тературныхъ подлостей и сплетень), какъ же ты могъ это взять 
на свой счетъ! На сей разъ я точно поскромничаю и письма 
твоего не оглашу всенародно. Гречу и Булгарину ничего не ска- 
жу изъ того, что было ты поручилъ, и... думается, ты самъ ви- 
дишь, какъ лсестоко обмануло тебя мрачное твое расположеше... 
Ты требуешь моего мн*н1я о твоихъ Сплетняхъ и Сид-Ь. Сплетни, 
сколько я помню, не произвели на меня прхятнаго впечатл1^1я; 
ш^ не веселы, и слогъ не довольно натураленъ, хоть и есть 
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идые стихи ^превосходные. ВъСйд1^. есть одна сцена (юсобенная), 
которая мастерски переведена,. и читана мною и прояитана. сто 
разъ иубдично_и про себя. Это встр'Ьча Д1ега съ Родригомъ, въ 
дом1& Хивюны, не помню въ конц1& ли л^-го или 4-го акта,т— ее 
безъ слезъ читать нельзя; вообще весь дереводъ приносить теб1^ 
много чести, но также попадаются небрежности въ с лог1Ь, .жест- 
кости и ошибки противъ языка (для гЬхъ, кто ихъ замечать 
хочетъ), точно так1Я же погр-Ьшности повредили твоему напеча- 
танному отрывку изъ Андромахи, не въ мн']^н1и безпристрастныхъ 
ценителей изящнаго, но т1Ьхъ, которые давно уже каждый шагъ 
твой оснариваютъ па поприщ-Ь трудовъ и славы. — Зач-Ьмь ты 
не т^ть съиграть Андромахи? Семенова душою этого жёлаетъ; 
соединеше такихъ двухъ талантовъ, какъ она съ ЛСаратыги- 
Еымъ, не всегда случается, можетъ быть онъ въ чуж1е край 
отправится, и тогда трагедш твоей опять ленсать въ продол- 
щте н^сколькихъ лЬтъ. 

Прощай, мой св1^тъ, пиши ко мн1^ скор1^е на имя Ж^ндра, но 
скор1&е: потому что я зд-Ьсь еще не долго промедлю. А живу я 
точно, какъ ты въ Кологрив1Ь, очень уединенно, рШо съ к1^мъ 
вижусь изъ старыхъ моихъ знакомыхъ, съ большимъ числомъ 
изъ нихъ не возобновилъ прежнихъ короткихъ связей, вновь ни 
съ к-Ёмъ не дружусь, л*та не тЬ, сердце холодн-Ье. Прощай^ об- 
нимаю тебд отъ души. ... 

В1^рный твой А. Г, 

КВ. Сд1^ай одолжеше, р']^шись обратиться съ просьбою прямо 
къ Государю. КромЬ собственной его души, ни на чью зд1^сь не 
над1Ьйся, никто за брата роднаго не похлопочетъ. Зач']^мъ ты Те- 
лешову дрянью называешь, не имМ объ ней никакого понят1я? 
Какъ же на другихъ пенять, когда ты такъ р1Ьзко судишь о 
томъ, чего не знаешь? 

Зв. С. Н. Б'Ьгичеву. 

С.-Петербургъ, 18 мая 1825 года. 

Безц-Ьиный другъ и братъ! Ты не досадуй, что я до сихъ 
поръ позамедлилъ отвЬтомъ на милое твое письмо, съ приложе- 
ндемъ антикритики противъ ***. Ты уже в1^рно изъ газетъ зна- 
ешь, что Столыпинъ, съ которымъ я въ путь собирался, умеръ. 
Мы бы его похоронили и все тутъ, но вдова его ангелъ, а не 
женщина; одно ут]^шен1в находитъ быть со мною. Это съ ея 
стороны довольно мечтательно, но ихъ полъ не то, что мы; сама 
она же говоритъ, что всякая женщина какъ плющъ, должна об- 
виваться вокругъ кого-нибудь, и безъ опоры погибнетъ. Отъ 
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меня слишкомъ бы жестоко бы«то лишить ее (хоть это и не но* 
жетъ продлиться) моего присутствзя въ ту самую минуту, въ ко- 
торую оно ей необходимо, и я покуда остаюсь. Мдное чезов1^- 
чество! Что ваши радости и что печали? Какъ бы то ни было, 
я не долго зам^^шкаюсь. Ее со вс1^мъ семействомъ отецъ Н. С. 
Мордвиновъ перевезетъ къ себ1^ на дачу; тогда и я свободно 
помчусь наконецъ. 

Ты съ жаромъ вступился за меня, любезный мой. Благодарю 
тебя и за нам1^реше, и за исполнен1е. Я твою тетрадку читалъ 
многимъ пр1ятелямъ, вс1& ею были очень довольны, а я вдвое, 
потому что теперь коли отказался ее печатать, такъ конечно не 
оттого, чтобы въ ней чего-нибудь недоставало. Но слушай. 
Я привыкъ тебя уважать; это чувство къ теб* вселяю въ каж- 
даго новаго моего знакомца; какъ же ты могъ думать, что до- 
пущу тебя до личной и публичной схватки и все это за че- 

лов1^ка, который бы хог]У[ъ, чтобы вс1^ на тебя смотр'бли какъ 
на лицо высшаго значешя, неприкосновенное, друга, хранителя, 
котораго я избралъ себ* съ ранней молодости, какъ отчасти по 
симпатш, такъ равно столько же по достоинству. Ты вспомни, 
что я себя совершенно поработилъ нравственному твоему пре- 
восходству. Ты правилами, силою здраваго разсудка и характера 
всегда стоялъ выше меня, да и коли я талантомъ и ч1^мъ*ни- 
будь сд1^лаюсь изв1^стенъ св*ту, то и это глубокое, благочести- 
вое чувство къ теб* перелью въ моего почитателя. — И 

такъ плюнь; въ одномъ только случа^^ возьмись за перо 

въ мою защиту, если я буду въ отдаленш, или умру прежде 
тебя, и кто-нибудь, мой ненавистникъ, вздумаетъ чернить мою 
душу и поступки. Теперешшй твой манускриптъ оставлю себ* 
на память. 

Вильгельмъ третьяго дня разбудилъ меня въ четвертомъ часу 
ночи, я уже засыпалъ глубокимъ сномъ; на другой день — 
поутру, въ седьмомъ; оба раза испугалъ меня до смерти, и 
извинялся до безконечности. Но д*ло не шуточное: побра- 
нился съ Львомъ Пушкинымъ, хочетъ драться; в^оятно я 
ихъ примирю, или сами уймутся. Узнаешь ли ты нашего не- 
угомоннаго рыцаря? 

Прощай. Нын']^шн1й вечеръ играютъ въ школ%, приватно, безъ 
дозволенья ценсуры, мою комед1ю. Я весь день вероятно проведу 
у Мордвиновыхъ, а часовъ въ девять явлюсь посмотр1&ть на мое 
чудо, какъ его коверкать станутъ. — Журналисты повысились въ 
моихъ глазахъ 5-ю процентами: очень хлопочутъ за Кюхельбе- 
кера, приняли его въ сотрудники, и, кажется, удастся опреде- 
лить его къ казенному м-Ьсту. У Шишкова не удалось, въ Поч- 
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тамтЬ тоже, и въ Горноьгъ Департамбнх*, но гд1Ь'Нибудь от- 
кроется щелка. 

Сейчасъ помирилъ Вильгельма. — Съ той минуты перебывало у 
згеня 20 чедовЪкъ, голову вскружили. — Прощай. 

Обнимаю тебя и любезную Анну Ивановну. 



37. Ему же. 

Шевъ, 4-го 1юня 1825 года. 

Другь И брать! описывать теб-Ь Е1ева нечего, потому что хы 
зд*сь бывалъ; другимъ же я передалъ въ Петербургь первыя 
мои впечатл^н1Я по пр1'Ьзд1& сюда. Тебя ув-Ьдомляю, что я тутъ, 
и черезъ н'Ьсколько дней помчусь на югъ дал-Ье.— Въ Лавр1& я 
встр*тилъ Кологривову Д. А. Отъ нея узналъ, что твоя сестра 
живеть въ уединеньи недалеко отъ дому, гд1& я остановился. 
Вероятно я ее не увижу, потому что несвятостш моего жит1я 
бурнаго и безтолковаго не пр1обр1^лъ себ1^ права быть знако- 
мымъ съ молчаливыми пустынницами; у меня въ наружности го- 
раздо бол*е ^в^тскаго, ч*мъ на самомъ д1^лЬ, но что же ее объ 
этомъ р*домлять? И такъ врядъ ли я буду къ ней допущенъ. — 
Прощай покуда; передъ отъ'Ьздомъ можетъ быть еще разъ удастся 
написать къ теб-Ь. — Поц-Ьлуй за меня дитя свое и Анну Ива- 
новну. Верный другъ твой. 

Пиши ко мн* въ Тифлисъ, на имя губернат. Романа Ивано- 
вича Ховена. 

38. В. е. Одоевскому. 

Шевъ, 10 1юяя 1825. 
Влагодаренъ теб1Ь душевно за два письма, любезный другъ... 
Самъ я въ древнемъ Шев1Ь; надышался зд*шнимъ воздухом и 
скоро ЗД АмЪе, Зд-Ьсь я пожилъ съ умершими: Владимиры и 
Изяславы совершенно овлад-Ьли моимъ воображетемъ; за нивш 
едва вскользь гшЬтилъ я настоящее покол^Ьше; какъ они мы- 
слятъ и что творять — руссше чиновники и польсюе пом^^щики — 
Богъ ихъ в1^даегь. Природа великол1&пная; съ нагорнаго берега 
Дн1&пра на каждомъ шагу виды изм^Ьняются; прибавь къ этому 
святость развалинъ, мракъ пещеръ. Какъ трепетно вступаешь &ъ 
темноту Лавры или Соф1йскаго собора, и какъ душ-Ь просторно, 
когда потомъ выходишь на б'Ьлый св'Ьтъ: зелень, тополи и ви- 
ноградники, чего н1&тъ у насъ! Хорошо однако, что побывалъ 
зд1^сь въ начал1^ 1юня; говорятъ, что зимою немногимъ лучше 
северной Росс1и. Посетителей у меня перебывало много, однако 
скромныхъ, мало мМали. 

Сборн. цНпсы'* 1893 г. Лвгустъ. Со«1. Грибоедова. 21 
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Верстовскаго обними за меня; зд-Ьсь я узналъ, что отецъ его 
перебрался на житье въ Москву; что же, отъ того лучше или 
хуже для музыки? Я почти ув-Ьренъ, что истинный художникъ 
долженъ быть челов']^къ безродный. Прекрасно быть опорою отцу 
и матери въ важныхъ случаяхъ жизни, но вниман1е къ ихъ тре- 
бован1ямъ, часто мелочнымъ и нелЬпымъ, сгЬсняетъ живое, сво- 
бодное, смелое дарован1е. Какъ ты объ этомъ думаешь? 

За статью въ Телеграф* приношу теб* заран1Ье мою благодар- 
ность; только вопросъ теперь, гд* я наткнусь на нее? Зд1Ьсь не 
найдешь; въ Крыму, гд-Ь буду слоняться недЬли съ три, тоге 
менЬе; въ Керчи сяду на корабль и поплыву въ Имерет'.ю, от- 
тудова въ горы къ Ермолову, — и такъ прощайте, журналы, до 
Тифлиса. Меня приглашаютъ неотступно въ Бердичевъ на ярмар- 
ку, которая начнется посл1Ь-завтра; тамъ хотятъ познакомить съ 
Ржевуцкимъ; притомъ въ Любар-Ь семейство Муравьевыхъ устрои- 
ваетъ ын-Ь самый пр1ятный пр1емъ; боюсь сдаться на ихъ в1&ру, 
не скоро вырвешься. Прощай, милый мой мудрецъ, сердечно ра- 
дуюсь твоимъ занят1ямъ, не охлаждайся: он1& всякой жизни при- 
даютъ высокое значен1е, и даже въ Москв* (откуда вынеси тебя 
Вогъ поскор1Ье). Только я не разумею зд-Ьсь полемическихъ пам- 
флетовъ, критикъ и антикритикъ. Виноватъ, хотя ты за меня 
подвизаешься, а мн* за тебя досадно. Охота же такъ ревностно 
препираться о н1^сколькихъ стихахъ, о ихъ гладкости, жест- 
кости, плоскости; между тЬмъ теб-Ь отв-Ьчать будутъ и са- 
мого вынудятъ за брань отплатить бранью. Борьба ребяче- 
ская, школьная. Какое торжество для тЬхъ, которые отъ ду- 
ши желаютъ, чтобы отечество наше оставалось въ в-Ьчномъ 
младенчеств-Ы!!! 

Прощай, люби меня, и пиши прямо въ Тифлисъ на имя воен- 
наго губернатора е. п. Романа Ивановича Ховена. Твой адресъ 
пребезпутный: что такое вашъ монастырь Георпевск1Й и Твер- 
ская, безъ означешя дома, чей онъ?.. 



89. С. Н. Б'Ьгичеву. 

Симферополь, 9 1юля 1825 г. 

Братъ и другъ! я обь1&халъ часть южную и восточн5то полу* 
острова. Очень доволенъ моимъ путешеств1емъ, хотя зд1Ьсь при- 
рода противъ Кавказа все представляетъ словно въ сокращен1и: 
н^^тъ такихъ гранитныхъ громадъ, сн'Ьговыхъ вершпнъ Эльбруса 
и Казбека, ни ревущаго Терека или Арагвы, душа не обмираетъ 
при вид1^ бездонныхъ пропастей, какъ тамъ, въ нашихъ краяхъ. 
За-то прелесть моря и иныхъ долинъ, Качи, Бсльбека, Касипли- 
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Узеня и проч., ни съ ч1Ьмъ сравнить не можно. Я мои записки 
велъ порядочно; коли не поленюсь, перепишу и пришлю теб*... 



40. Ему же. 

Симферополь, 9-го сентября 1825 года. 

Другъ И братъ! твои 1,500 руб. я получилъ еще передъ исю- 
домъ прошедшаго м-Ьсяца. Объяснить теб% вполн-Ь благодарности 
не ум*ю; безъ тебя мой корабль остался-бы на мели, пришлось 
бы зимовать зд-Ьсь.^ — Еще разъ благодарю тебя и не въ посд^д- 
Н1Й; Богь дастъ свидимся, и тогда сердечное об'ьят1е лучше вся- 
каго письма выразить тебЬ мое чувство.—- Я тотчасъ не писалъ 
къ теб* по важной причин'Ь: ты хот*лъ знать, что я съ собою 
нам-Ьренъ сд^^лать, а я самъ еще не зналъ, чуть было не^попалъ 
вЪ Одессу, потомъ подумалъ поселиться надолго въ Соблахъ, 
неподалеку отсюда. — Наконецъ -Ьду къ Ермолову посл-Ь-завтра 
непременно; все уложено. Ну вотъ почти три месяца я провелъ 
въ Таврид-Ь, а результатъ нуль. Ничего не написалъ. — Не знаю, 
не слишкомъ ;ш я отъ себя требую? ум1^ю ли писать? Право, 
для меня все еще загадка. Что у меня съ избыткомъ найдётся 
что сказать — за это ручаюсь; отъ чего лее я яЪжь? Н*мъ, какъ 
гробъ!! 

Еще игра судьбы нестерпимая: весь в^^къ желаю гд1Ь-нйбудь 
найти уголокъ для уединенш, и н'Ьтъ его для меня нигд*. Прйз- 
жаю сюда, никого не вижу, не знаю и знать не хочу. Это про- 
должилось не дал1&е сутокъ, потому ли что фортеп1анная репу- 
тац1я моей сестры извЬстна, или чутьемъ открыли, что я ум1Ью 
играть вальсы и кадрили; ворвались ко мн^, осыпали прив']&т- 
СТВ1ЯМИ, и маленьк1Й городокъ сд1^ался мн* тошн-Ье Петербурга. — 
Мало этого. Наехали путешественники, которые меня знаютъ по 
журналамъ: сочинитель Фамусова и Скалозуба, сл'Ьдовательно 
веселый челов1Ькъ. Тьфу, злодейство! да мн* не весело, скучно, 
отвратительно, несносно!.. И то неправда, иногда* слишкомъ ла- 
скали мое самолюб1е, знаютъ наизусть мои риемы, ожидаютъ отъ 
меня, чего я можетъ быть не въ силахъ исполнить; такимъ 
образомъ я нажилъ кучу новыхъ приятелей, а время потерялъ, 
и вообще утратилъ силу характера, которую начиналъ прхобр*- 
тать на перекладныхъ. В'Ьрь мне, чудесно всю леизнь прока- 
титься на 4-хъ колесахъ: кровь волнуется, высокая мысли бро- 
дятъ и мчатъ далеко за обыкновенные пределы попглыхъ опы- 
товъ; воображенье свежо, какой-то бурный огонь въ душе пы- 

лаетъ и не гасяетъ Но остановки, отдыхи двухнедельные, 

двухмесячные для меня пагубны; задремлю, либо завьюсь чу- 

2.1* 
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жимъ вихремъ, живу не въ себ')^, а въ тЬхъ людяхъ, которые 
поминутно со мною, часто же они дураки набитые. — Подожду, 
авось придутъ въ равнов'Ьс1е мои замыслы безпред'Ьльные -и 
ограниченныя способности. Сд-Ьлай одолжеюе, не показывай ни- 
кому этого лоскутка моего пачканья; я еще не перече.ть, но 
ув-Ьренъ, что туть много сумасшеств1я. 

Прошу у тебя какъ милостыни, не прерывай со мною пере- 
писки, чтобъ я зналъ гд* ты, потому что легко станется, что я по 
МН0Г0М1» страиств1и прямо къ теб* вернусь, и тЬмъ лучше, коли тм 
въ деревн* будешь. — Адресъ мой въ главную квартиру Г. Ермолова. 

Отъ чего я туда пускаюсь что-то скрепя сердце. Увидишь, 
что мьгЬ тамъ не сдобровать: надо мною носятся каше-то тяже- 
лые пары Кюхельбекеровой атмосферы, тЬ, которые его отовсюду 
выживали и присунули наконецъ къ печатному станку Греча и 
Булгарина. — Прощай, поцелуй Анну Иван, и ребенка и буду- 
щаго иа-дняхъ, когда родится. 

О ЧатырдагЬ и южномъ берегу посл1Ь, со временемъ. Прощай, 
мой безЕсЬнный Степанъ. 

Володя пишетъ ко мн1^ въ Ехевъ о полемической выходк^^ за 
мою честь, въ Телеграф*, но мн* никогда этого не случалось 
видеть. — Ты в'1Ьроятно читалъ; какъ находишь? Да получилъ ли 
ты мое письмо еще изъ Петербурга о твоей тогдашней стать* 
въ мою же защиту, и какъ ты принялъ мое мн*ше? Правъ ли 
я быль? Не слыхалъ ли чего-нибудь о Шатилов* п Алябьев*? 
Ч*мъ кончилось ихъ д*ло? Пожалуйста, въ первомъ письм* ко 
мн* поболтай о чемъ-нибудь, а то скупъ сталъ на слова. 

Давыдова памфлета я не получилъ, и н*тъ его на почт*. Ты 
жалуешься на журналы; стало быть я счастливъ, что съ мая 
м*сяца ихъ въ глаза не видалъ. 

Александръ Одоевсшй будеть въ Москв*; поручаю его твоему 
дружескому расположеюю, какъ самого себя. — Помнишь ли ты 
меня, каковъ я ^ылъ до отъ*зда въ Пврс1ю, таковъ онъ совер- 
птенно, — плюсъ множество прекрасныхъ качествъ, которыгь я 
никогда не им*лъ. 

Коли зимою ворочусь въ Москву, и ты тамъ будешь, такъ 
заберусь къ Дмитр1Ю въ Якшино. 

41. Ему же. 

6еодос1я, 12 сентября 1825 года. 

Третьяго дня я вырвался наконецъ изъ дряннаго городишка, 

т]^ однако всякое со мною случалось — и веселое, и грустное, А 

Брестъ!! Литовск1й! в*роятно н*тъ хуже м*стечка на изгладь, 

но и тамъ пожилось. Въ несколько часовъ я прокатился по 
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солнышку до Карасубазара и еще станцш дал-Ье; справа чер- 
н'Ьлись верхи Айды и Чатырдага, лотомъ передовые холмы ихъ 
заслонили въ виду продолговатый Агернышь. Мы спустились въ 
какую-то безплодную ложбину, и долго тутъ ^Ьхали; наконецъ, 
повернули круто отъ селешя Эльбузы въ горныя дик1я ьй^ста, 
VА1^ дорога просечена разными извивами. Густые л']^са, кручи, 
скалы, хаосъ ужасный, все смешано въ этомъ искривленномъ 
направлеши. (Наконецъ) спустились подъ вечеръ въ роскошную 
Судацкую долину. Я не видалъ подобной, и она считается пер- 
вою въ полуострове^ по избытку виноградниковъ, — сады отъ Та- 
рактай1а до моря на протяжеши п^сколькихъ верстъ, веселые 
домики пом^щиковъ, странные верхи утесовъ, и къ западу уеди- 
ненный развалины Генуэзскаго замка. Я ночевалъ у барона Воде 
(публициста изъ «Духа Журналовъ» е(;с., е1с.). 

На другой день (вчера) рано побрелъ къ мысу, на которомъ 
разметаны Сольдайск1я руины. Я былъ одинъ. Александра отпра- 
вилъ по колясочной дорог* въ Кафу. Кто хочетъ посещать прахъ 
и камни славныхъ усопшихъ, не долженъ брать живыхъ съ со- 
бою. Это мною несколько разъ испытано. Посп'Ёшная и громкая 
походка, равнодушный лица, и пуще всего глупые, ежедневные 
толки спутниковъ часто не давали мн* забыться, и сближеше 
моей жизни, посл^дняго пришельца, съ судьбою давно отшедшихъ 
для меня было потеряно. Не такъ въ Сольда'6. Мирно и почти- 
тельно взошелъ я на пустырь, обнесенный ст]^нами и обломками 
башень, цеплялся по утесу, нависшему круто въ море, и бере- 
жно взобрался до самой вершины, и тамъ башня и сводъ уц'Ь- 
л^ли. Съ Чатырдага видъ пространнее, но е^ть признака, чтобы 
тамъ люди живали, ус^^ъ городъ, чтобы стекались въ него купцы 
и странники изо вс^хъ частей св^та, чтобы наконецъ онъ взятъ 
былъ на щитъ разсвир^п^вшимъ непр1ятелемъ, и груды камней 
одн*-бы свидетельствовали о прежней величавой его жизни. 
Здесь это все есть. И не дхриморскими видами я любовался; пе- 
ребиралъ мысленно многое, что слыхалъ и виделъ, потомъ воо- 
бразилъ себя на одной изъ ростральныхъ колоннъ Петербургской 
биржи. Оттуда я накануне моего отъезда любовался разноцвех- 
ностш кровель, позолотою главъ церковныхъ, красотою Невы, 
множествомъ кораблей и мачтъ ихъ. И туда взойдетъ некогда 
странникъ (когда одинъ столбъ можетъ быть переживетъ разру- 
шеюе дворцовъ и соборовъ) и посетуетъ о прежнемъ блеске 
нашей северной столицы (нашихъ купцовъ, нашихъ Царей и 
ихъ приелужниковъ). — Когда я сошелъ сверху къ берегу, лошади 
были приведены съ почты, и я поскакалъ. Скучныя места, безъ 
зелени, безъ населенк, солонецъ, истресканный палящимъ соли- 
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цемъ, м1Ьстамй полынь растетъ, так. обр. до Козской долины, 
гд1Ь природа щедр-Ье и разнообразн-Ье. То глубокхе спуски въ 
л-Ьсную чащу, дубы (осокори), дик1я груши, дик!й виноградъ, 
потомъ крутые подъемы, и съ высоты видн-Ьется море, котораго 
синяя влага въ ведреную пору всегда для глазъ приятна; м1Ьстами 
торчали обрушенныя, ветх1Я ст1Ьны Итальянцевъ, Грековъ или 
Готвовъ, смотря по тому, кто как1я книги читаетъ и которымъ 
в1^ритъ. Самая миловидная^ полоса этой части Крыма по мн^Ь 
Оттузи» — Сюда я прискакалъ поздно ночью, при лунномъ с1ян1и. 

Нынче об^Ьгалъ весь городъ. Чудная см-Ьсь в-Ьковыхъ стЬнъ 
прежней Кафы и нашихъ однодневныхъ мазанокъ! Отчего однако 
воскресло имя Оеодос1и, едва изв'Ьстное изъ описаний древнихъ 
географовъ, и поглотило наименован1е Кафы, которая громка во 
столькихъ л-Ьтописяхъ Европейскихъ и восточныхъ? На этомъ 
пепелищ1^ господствовали н^^когда готическ1е нравы Генуэзцевъ; 
ихъ см-Ьнили пастырсше обычаи Мунгаловъ съ прим-Ьсью Турец- 
каго великол-Ьтя; за ними явились мы, всеобщ1е наследники, и 
съ нами — духъ разрушешя; ни одного здашя не уц-Ьл^ло, ни 
одного участка древняго города не взрытаго, не перекопаннаго. 
Что-жь? Сами указываемъ будущимъ народамъ, которые посл-Ь 
насъ придутъ, когда исчезнетъ Русское племя, какъ имъ посту- 
пать съ бренными остатками нашего быт1я. 

А мн'Ь между т*мъ такъ скучно! такъ грустно! думалъ помочь 
себ'Ь, взялся за перо, но пишется нехотя, вотъ и кончилъ, а 
все не легче. Прощай, милый мой. Скажи мн-Ь что-нибудь въ 
отраду: я съ н-Ькоторыхъ поръ мраченъ до крайности. — Пора 
умереть! Не знаю, отчего это такъ долго тянется. Тоска неиз- 
вестная! воля твоя, если это долго меня промучить, я никакъ 
не намеренъ вооружиться терп-Ьихемь; пускай оно остается до- 
бродетелью тяглаго скота. Представь себе, что со мною повто- 
рилась та ипохондрхя, которая выгнала меня изъ Груз1и, но 
теперь въ такой усиленной степени, какъ еще никогда не бы- 
вало. Одоевскому я не пишу объ этомъ: онъ меня страстно лю- 
битъ, и пуще моего будетъ несчастливъ, коли узнаетъ. Ты, мой 
безценный Степанъ, любишь меня тоже, какъ только братъ мо- 
жетъ любить брата, но ты меня старее, опытнее и умнее; сделай 
одолжен1е подай совегь, чемъ мне избавить себя отъ сумасшествия 



42. А. А. Бестужеву. 

Екатериноградская станица. Ноября 22-го 1825 г. - 
Поверишь ли, любезный мой тезка, что я только нынче полу- 
чилъ письмо твое? А доказательствомъ, что я боюсь остаться въ 
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Долгу, пусть будетъ теб1^ посп-Ьшность, съ которой отв-Ьчаю. Ны- 
1ГЁШНШ день у насъ, линейскихъ, богатъ происшествхями, — сюда 
прибылъ АлексМ Петровичъ; кругоз^п» меня свисты, висты, бредни, 
и проч. Не самая благопр1ятная пора, чтобы собраться съ мы- 
слями, но откладывать до завтра не хочу, — кто знаетъ, гд1^ мы 
завтра будемъ, и скоро ли наживешь зд1&сь хоть сутки спокой- 
СТВ1Я? Досугу не имЬю ни на секунду, окруженъ шумнымъсон-. 
лйщемъ, даже сплю не одинъ, — въ моей комнатЬ находится 
Мазаровичъ, съ латинскимъ молитвенникомъ и дипломатиче- 
скими замыслами; одно спасете — это изъ постели на лошадь 
й въ поле. Кавказская ц*пь ни откудова, отъ Тамани до Кас- 
Шйскаго моря, не представляется такъ, какъ зд'Ьсь; не свожу 
глазъ съ нея; при ясной, солнечной погод-Ь туда^ за снйжныя 
вершины, въ глубь этихъ ущел1й погружаюсь воображешемъ и 
выхожу изъ забвен!я, покудова облака или мракъ вечершй не 
скроютъ совершенно чудеснаго, единственнаго вида; тогда только 
возвращаюсь домой къ друзьямъ и скоморохамъ. Климатъ не- 
обыкновенный. На Малк^ я началъ что-то поэтическое, по край- 
ней м*р1Ь, самому очень нравилось, обстоятельства прервали, 
остылъ, но при первой благопр1ятной перем^н-Ь снова завьюсь 
въ эвиръ. Что ты пишешь? скажи мн-Ь; одно знаю, что орпи 
Юсупова срисовалъ мастерскою кистью, сделай одолжеше, внеси 
въ повесть, [нарочно составь для нихъ какую-нибудь рамку. 
Д это еще не разъ перечитаю себ1Ь и другимъ порядочнымъ 

л1одямъ въ утЬшеше. Эташй старый придворный п !.. Ор- 

жицшй передалъ ли теб-Ь о нашей встр-Ьч-Ь въ Крыму? Вспо- 
мнили о теб-Ь и о Рыл'Ьев'Ь, котораго обними за меня искренно, 
по-республикански. Зовутъ меня. Прощай. Не пеняй, что мало, 
йе пеняй, что толку немного, но ей-ей! я сегодня въ вихряхъ 
ужасныхъ. 

Р. 8. Любезн'Ьйш1Й Александръ, не пол-Ьнись, напиши мн-Ь 
еще разЪу и побольше, что въ голову взойдетъ; не поваришь, 
какимъ вёселымъ расположен1емъ духа я теб^ нынче обязанъ, 
а со мною это р^Ьдко случается. Поклонись Булгарину. Ни Пчелы,- 
ни С1&вернаго Архива, ни Сына Отечества не могу достать, — 
каше мы зд']^сь безграмотные! Мой адресъ: Начальнику Кавказа, 
корпуснаго штаба ген.-махору Вельяминову; не забудь, а то 
письмо твое опять прокочуетъ м'Ьсяцевъ шесть. 

Адресъ: въ С.-Петербургъ, Его Высокоблагород1ю М. Г. Александру 
Александровичу Бестужеву. У Синяго моста, въ дом'Ь Американской 
компан1и. 
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48. В. К. Кюхельбекеру. 

Станица Екатериноградская, 27-го ноября 1825 г. 

Душа моя, Вильгельмъ. СпЪшу ув']Ьдомить тебя о моемъ жить-Ь, 
покудова не народился новый м1^сяцъ, а съ нимъ и новыя при- 
ключен1я: еще н^^сколько дней и, кажется, пущусь съ Алекс^емъ 
Петровичемъ въ Чечню; если тамъ скоро утишатся военныя 
смуты, перейдемъ въ Дагестанъ, а потомъ возвращусь къ вамъ 
на С^Ьверъ. Зд1Ьсь мнопе, или лучше сказать, вс1^ о теб^ вспо- 
минаютъ: Вельяминовъ, съ которымъ я до сихъ поръ слонялся 
по верхней Кабард^Ь, Коцебу 2-й, Цебриковъ, Талызинъ, Усти- 
мовичъ, Павловъ е1с., е1с., и даже старикъ нашъ, несмотря 
на прежнюю вашу ссору, разспрашивалъ о теб1& съ большимъ 
учасйемъ. Аттестатъ вышлется къ теб* на-дняхъ. Мазаровичъ 
непременно бы наградилъ тебя длинною эпитемьею, да, по 
счастью, надумывается для важныхъ депешъ къ Несельроду и 
Комн.; мы живемъ въ одной комнате, я у него подъ носомъ то 
курю, то стр1^ляю; впрочемъ, скоро разстанемся, — я въ горы, а 
онъ черезъ, обратно въ Тифлисъ. Ты быдъ въ родахъ въ тотъ 
разъ, какъ приписалъ мн1^ строчки дв^ въ письм']^ Одоевскаго, 
что-же произвелъ? Пришли прочесть, — дай мн^ быть воспр1ем- 
никомъ, несмотря, что мы въ разлукЬ. 

Меня слишкомъ л1^ниво пос^щаетъ вдохновен1е; теперь о томъ 
и помышлять нечего, — развлечен1е безпрестанное. Б^гичевъ въ 
посл№емъ письм1^ ут^шаетъ меня закономъ упругости, что пру- 
жина, на время сжатая, коль скоро исчезнетъ препятетв1е, съ 
б6льши1гь порывомъ отпрянетъ и на свободе сильнее будетъ 
дМствовать; а я полагаю, что у меня дароваше въ род^ мель- 
иичнаго колеса, и коли дать ему волю, такъ оно вздоръ заме- 
летъ; право, милый мой Вильгельмъ, не знаю, съ к1^мъ я умомъ 
П0Д1&ЛИЛСЯ, но на мою долю осталось немного. Помоги теб* Богъ, 
будь меня достойн1^е во мн^ши друзей и недруговъ. Кстати о 
ДОСТОИНСТВ']^: какой нашъ старикъ чудесный, не взирая на вс1^ 
о немъ кривые толки; вотъ уже несколько дней, какъ я при- 
сталъ къ нему въ род1^ т*ни, но ты не пов-Ьришь, какъ онъ 
занимателенъ, сколько св'Ьжихъ мыслей, глубокаго познашя лю- 
дей всякаго разбора, остроты разсыпаются полными горстями, 
ругатель безжалостный, но патр1отъ, высокая душа, замыслы и 
способности точно государственные, истинно русская, мудрая го- 
лова. По долговременной отлучке я ему еще лучше узнадъ ц*ну. 
Это не пом'Ьшаетъ мн^ когда-нибудь съ нимъ разссориться, но 
уважешя моего онъ ни въ какомъ случа1^ утратить не можетъ. 

ДЬла зд^шшя были довольно плохи, и теперь горизонтъ едаа 
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нроасняется. Ка^^арду Вельаминовъ ускирилъ, одншъ ударомъ 
свалилъ двухъ столповъ вольнаго, благороднаго народа. Надолго 
ли это подМ'ствуетъ? Но вотъ какъ происходило. Кучукъ Джан- 
хотовъ въ здМнемъ феодализме самый значительный влад4лецъ, 
отъ Чечни до Абазеювъ никто не коснется ни табуновъ его, ни 
подвластныхъ ему ясырей, и нами поддержанъ, самъ тоже счи- 
тается изъ преданныхъ русскимъ. Сынъ его, дюбимецъ АлексЬя 
Петровича, быдъ при посодьств'Ь въ Персш, но, не разд^Умя 
любви отца къ Росс1и, въ посл1^днемъ вторженш закубанцевъ 
былъ на ихъ сторон*]^, и вообще храбр^^йний изъ вс^хъ молодыхъ 
князей, первый стр^локъ и на^дникъ и на все готовый, лишь 
бы кабардинсшя д1&вушки воспевали его подвиги по ауламъ. 
Вел-Ьно его схватить и арестовать. Онъ самъ явился попригла- 
шешй) въ Нальчихскую крепость, въ сопровождеши отца и дру- 
гихъ князей. Имя его Джамбулатъ, въ сокращеши по-черкески 
Джамботъ. Я стоялъ у окна, когда они въ1^зжали въ кр']^пость; 
старикъ Еучукъ, обвитый чалмою въ знакъ того, что посЬтилъ 
святыя м-Ьста, Мекку и Медину, друг1е, не столько знатные, вла- 
д&иьцы ^^хали поодаль, впереди уздени и рабы п^пие; Джамботъ 
въ великол^пномъ убранств1^, цветной тишлой сверхъ панцыря, 
кинжалъ, шашка, богатое с^о и за плечами лукъ съ колча- 
номъ. Сп1^шились, вошли въ пр1емную. Тутъ объявлена имъ воля 
главноконандующаго. ЗдЬсь арестъ не то, что у насъ, не скоро 
дастъ себя лишить оруж1я челов']^къ, который въ немъ всю честь 
долагаеть. Джамботъ р1^шительно отказался повиноваться. Отецъ 
уб1^алъ его не губить себя и всФхъ, но онъ былъ непрекло- 
ненъ; начались переговоры; старикъ и некоторые съ нимъ при- 
шли къ Вельяминову съ просьбою не употреблять насилк про- 
тивъ несчастнаго см^&льчака, но уступить въ семъ случа-Ь было 
бы несогласно съ пользою правительства. Солдатамъ вел1^о окру- 
жить ту комнату, гд1^ зас^лъ ослушникъ; съ нимъ былъ другъ 
его Ванаматъ...., при мал^йшемъ покушеши къ побегу отданъ 
былъ приказъ, чтобы стр1&лять. Я, знавши ато, заслонилъ собою 
окно, въ которое старикъ отецъ могь бы все вид'Ьть, что про- 
исходило въ другомъ доме, где былъ сынъ его. Вдругъ раздался 
выстрелъ. Кучукъ вздрогнулъ и поднялъ глаза къ небу. Я огля- 
нулся. Выс1]?елилъ Джамботъ изъ окна, которое вышибъ ногою, 
потомъ высунулъ руку съ кинжаломъ, чтобы отклонить окружаю- 
щихъ, выставилъ голову и грудь, но въ ту же минуту ружей- 
ный выстрелъ и штыкъ прямо въ шею повергли его на землю, 
вследъ за дтимъ еще несколько пуль не дали ему долго бо- 
роться со скертш, Товарищъ его прыгнуль за нимъ, посреди 
двора также былъ встреченъ въ упоръ несколькими выстрелами, 
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палъ на ко.тЬна, но ^они были раздроблены, оперся на Л'Ьвую 
руку и правою усп'Ьлъ еще взвести курокъ пистолета, далъ 
промахъ, и тутъ же лишился жизни. 

Прощай, мой другъ; мн1Ь такъ м-Ьшали, что не дали порядочно 
досказать этой кровавой сцены; вотъ уже м-Ьсяцъ, какъ она про- 
исюдила, но у меня изъ головы не выходитъ. Мн1^ было жаль 
не т'Ьхъ, которые такъ славно пали, но старца-отца. Впрочемъ, 
онъ остался неподвиженъ, и до сихъ поръ не видно, чтобы смерть 
сына на него сильн']^е под']&йствовала, ч^жь на меня. Прощай еще 
разъ, Кланяйся Гречу и Булгарину. 

44. С. Н. Б'Ьгичеву. 

Станица Екатериноградская, 7-го дек}>бря 1825 г. 

:На уб-Ьдительныя твои утЬшеюя и сов-Ьты надобно бы мн^. 
отв-Ьчать не словами, а д1^1ами, дражайш1й мой Степанъ. Ты 
совершенно правъ, но этого для меня недовольно, ибо, кром* го- 
лоса здраваго разсудка, есть во мн* какой-то внутреншй распо- 
рядитель; наклоняетъ меня ко мрачности, скук-Ь, и теперь я 
тотъ-же, что въ Оеодос1и: не знаю чего хочу, и удовлетворить 
меня трудно. Жить и не желать ничего, — согласись, что это по- 
ложен1е незавидно. — Ты говоришь мн-Ь о талант1&; надобно бы 
вмФстЬ съ гЬмъ им1^ть всегда охоту имъ пользоваться, но т4 
промежутки, когда чувствуешь себя пусгЬйшимъ головою и серд- 
цемъ, ч-Ьмъ прикажешь пхъ наполнить? Люди не часы; кто 
всегда похожъ на себя, и гд-Ь найдется книга безъ противор1Ьч1й? 
Чтобы дальше не 1овничать, пускаюсь въ Чечню: А. П. не хо- 
т-^лъ, но я самъ ему навязался. — Теперь это меня н-Ьсколько 
занимаетъ, — борьба горной и л']^сной свободы съ барабаннымъ 
просв-Ьщеньемъ, дМствхе конгревовъ; будемъ в-Ьшать и прощать 
и плюемъ на Исторш. Насчетъ А. П. объявляю теб-Ь, что онъ 
умн1Ье и своеобычлив^е, ч1Ьмъ когда либо. Удовольетв1е быть съ 
нимъ покупаю смертельною скукою во время виста; уйти некуда, 
в&Ь стЬснены въ одной комнагЬ; но потомъ за ужиномъ и по- 
сл-Ь до глубокой ночи разговорчивъ, оригиналенъ и необыкно- 
венно . пр1ятенъ. Нынче, съ гЬхъ поръ какъ мы вм-Ьст^Ь, я еще 
бол-Ье дивлюсь его сложешю т^Ьлесному и нравственному. Безпре- 
станно сидитъ и не знаетъ почечуя, окруженъ глупцами и не 
глуп-Ьегь. Нужна оговорка: Вельяминовъ, его начальникъ штаба, 
чрезвычайно неглупый человЬкъ, твердыхъ правилъ, прекраснМ- 
шихъ св-Ьд-Ьшй е1с. Но онъ не былъ при немъ все время, что 
я находился въ России, почти 3 года. Съ этимъ я въ нын1&шшй 
прйздъ въ корот1;ое эремя сблизился бол^Ье, ч1Ьмъ прежде. Глазъ 
на глазъ, судьба завела меня съ нимъ на Малку, и оттуда къ 
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разнымъ ук.рМлен1ЯМЪ новой линш; все вм1^ст'Ь, и все одни; я 
этому случаю благодаренъ за прекрасн'Ьйшее открыт1е достойнаго 
челов1Ька. Что говоритъ о немъ Якубовичъ? Коли ругаегь, такъ 
вретъ. Вообще многое, что ты слышалъ отъ меня прежде, я 
нынче перев^^рилъ, во многомъ я самъ ошибался. Напр. на- 
счетъ Давыдова, мн-Ь казалось, что Е. не довольно настаивалъ 
объ его опред1^лен1и сюда въ дивиз1онные. Теперь им-Ью неоспо- 
римыя доказательства, что онъ н1^сколько разъ настоятельно 
этого требовалъ, получалъ одни и т*-же отказы. Зная и Давы- 
дова и зд^^шшя д^^ла, нахожу, что это немаловажный промахъ 

Правительства. Сталь былъ безкбрыстенъ, а кром-Ь того Ли- 

саневичъ храбрМш)й человЬкъ, но опрометчивъ; умеръ геройски, 

жилъ безъ толку. Горчаковъ.... ..., Шульгинъ н не бол-Ье. 

Зд'Ёсь нуженъ военный челов'Ькъ, решительный и умный, не 
только исполнитель чужихъ предначерташй, — самъ творецъ своего 
поведен1я, недремлющ1Й наблюдатель всего, что угрожаетъ по.-- 
рядку и спокойствию отъ Усть-Лабы до Андреевской. Загляни 
на карту и суди о важности этого назначен1я. Давыдовъ зд1Ьсь 
во многомъ . поправилъ бы ошибки самого А. П., который при- 
томъ не можетъ. быть самъ повсюду. Эта краска рыцарства, ка- 
кою судьба оттЬнида характеръ нашего пр1ятеля, привязала бы 
къ нему Кабардинцевъ. Я теперь лично знаю многихъ князей и 
узденей. Двухъ при мн-Ь застрелили, другихъ заключили въ ко- 
лодки, загнали сквозь строй; на одного я третьяго дня яабрелъ 
за рЬкою, — виситъ, и в^теръ его медленно качаетъ. Но действо- 
вать страхомъ и щедротами можно только до времени; одно стро- 
жайшее правосуд1е миритъ покоренные народы съ знаменами по- 
бедителей. Посмотримъ, чемъ кончится походъ противъ Чечен- 
цевъ; ихъ взволновалъ не столько Имамъ, пророкъ недавно вдох- 
новенный, какъ покойный Грековъ, способный человекъ, но 

Войска точно мало, но хорошихъ начальниковъ вовсе петь. Съ 
у<!пехами въ Чечне сопряжена тишина здесь между Кабардин-? 
цевъ, и Закубанцы не посмеютъ такъ часто вторгаться въ наши 
границы, какъ прошлою осенью. Имя Е. еще ужасаетъ; дай Богъ, 
чтобы это очарован1е не разрушилось. Въ Чечню! въ Чечню! Здесь 
война особаго рода: главное 8атруднен1е въ дебряхъ и ущельяхъ 
отыскать непр1ятеля; отыскавши, истребить его ничего не значитъ. 
Прощай, я завлекся темъ, что передъ глазами; все это не- 
складно, но ты добавишь собственнымъ размышлеюемъ. Целуй 
Анну Ивановну и Д»штр1я. Мне бы хотелось изъ похода, т. е., 
месяца черезъ два прямо къ вамъ воротиться, а впрочемъ что 
Богъ на душу положитъ. Пиши въ главную квартиру на имя А. П. 
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45. А* А. Жандру. 

Станц1я Екатеринградская, 18 декабря 1825 г. 

Андрей, любезн^Ьйшй, я только нынче получилъ почту твою 
отъ 19-го окт., а когда моя пойдетъ, и черезъ кого доставить 
въ Георпевскъ, не знаю, но досугъ есть, и лишу. Философ1я твоя 
чуть было меня не прослезила, милый! Оглянись, еъ тобою умнМ- 
шая, исполненная чувства и в'1^рная сопутница въ этой жизни, и 
какъ разнообразна и весела, когда не сердится. У тебя я, я и я, 
а нашъ Алексацдръ Одоевсшй? — И когда мы не вмЬст1^, есть о 
комъ думать. Ауес се сог^ё^е й'атхз оп пе з'еппиуе раз топ 
соеиг, въ томъ и счаспе, чтобы сердце не оставалось пусто. 
Да хотя бы у насъ только и назначешя было, чтобы теб* ко 
мн^& писать, а мн1^ любоваться твоею эпистол1ею, такъ есть за 
что благодарить Бога. Еакъ ты р^илъ? Все равно, а я нынче 
весь день былъ занятъ твоими портретами. Вижу, что правда, и 
огорчительная насчетъ Кат. и Кандида. Смерть Государя причи- 
ною, что мы зд1^сь запраздновали, и ни съ м1^ста. Же% уже 
тошно становится, никакого толку. Мазаровичъ съ утра морить 
меня изломаннымъ французскимъ языкомъ. 

СнЬгъ Петербургсшй, солнца давно Н'Ьтъ, скучно въ пол1&, 
дома еще скучнее, не даютъ призадуматься; все это въ родЬ 
Арабесковъ, какъ объ нихъ говорить АлексМ Петровнчъ, что у 
челов-Ька изъ цы дубъ растетъ, съ котораго онъ зубами же- 
луди хватаетъ. Глупо. 

Для развлечения бываю по вечерамъ въ Азгатской дружеской 
бесШ Мирза-Джана, а у него пЬвецъ Ала1еръ мурлычитъ та- 
тарск1Я эклоги; коли походъ въ Чечню не состоится, то я дол&е 
не выдержу; какъ ни люблю А. П., но по сов^^сти сказать, — на что 
я ему надобенъ? Вотъ вамъ, напр., я точно необюдимъ, теперь 
самъ вижу, испыталъ что такое разлука, тянетъ обратно, ув1&- 
рёнъ, что встр1Ьтятъ меня съ тою же горячностью, съ которою 
провожали, а быть кому-нибудь въ ут]^шеше куда пр1Ятцо!! 

Сд1^лай милость, объяви мн^ искренно, или вы лучше скажите 
мн^, милый другъ Варвара Семеновна, отъ чего нашъ Алексацдръ 
такъ страстно отзывается мн1^ о В. Н. Т 

Ночью сидитъ у ней, и оттудова ко мн*]^ пишетъ, когда уже 
всЬ д-Ьти спать улеглись: не давайте ему сильно увлекаться 
этою дружбою, я по себ1^ знаю, какъ оно*бываетъ опасно. Но 
можетъ быть я гадкими моими сомн^^шями оскорблю и ее, и 
Александра. Виноватъ, мн1^ простительно въ другихъ предполагать 
н^^сколько той слабости, которая испортила мн*]^ полжизни. Точно 
это вздоръ, она его гораздо старее, ни съ ч^мъ несообразно, и 
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вы утаите эту статью отъ нашего друга; кстати онъ теперь въ 
Москв1^, по возвращенш ради Бога ему не показьгаайте. Не хочу 
отъ васъ скрывать моихъ пятенъ чтобы однимъ махомъ уничто- 
жить всю эту подлость. ' Прощайте, шлыя мои безц1&цнш[ су- 
щества. Какое у васъ движете въ Петербург*!! — А зд-Ьсь... По- 
дождемъ. Варвара Семеновна, понуждайте нашего л1^нивца чтобы 
не отставать отъ Одоевскаго, я передъ вами на код1&на ста- 
новлюсь. Пишите къ дальнему другу и родственнику (вашего 
йзбранья). Сто разъ благодарю васъ, что няньчите Вильгельма; 
чуръ не заглядываться, тотчасъ треснется головою объ ноль. На- 
дняхъ прибылъ сюда фельдшеръ Якунинъ и привезъ жк^ письмо 
изъ Театральной школы; стало быть, какъ я ни далекъ отъ нея, 
а все ближе васъ, вы в-Ьрно съ нею не бываете въ такихъ ко- 
роткихъ сношешяхъ. Шаховской таки сосваталъ сестру за по- 
лицейскаго Юпитера, чортъ съ ними со вс*ми. Скажите мн* два 
слова объ Аристофан1&, Фонтан1&, Колосовой, Каратыгиной, Гри- 
горьев1&. Правда я было позабылъ, что не гЬ времена. 

Отъ ужаса вся стынетъ кровь, 
Лишь цдачетъ тихая любовь. 

На чей счетъ Булгаринъ нынче ветопшичаетъ, съ кЪжъ въ 
войн*? Прощай, братъ Андрей, когда-нибудь напишу тебй умй&е, 
а ты все-таки отвечай. Коли вы Вариньки не согнали, такъ по- 
ц^уй ее отъ меня; между тЬмъ мой Сашка почтительно вамъ 
кланяется. 

Продолжеиге впредь — твоя ли рука О- 



4в. е. В. Вулгарину. 

(17-го февраля 1826). 

Съ дозволенк инквизищи. 

Друзья мои, Гречъ или Булгаринъ, кто изъ васъ въ типогра- 
Пришлите мн* газетъ какихъ-нибудь и журналовъ, и жЪть- 
ли у васъ «Чайльдъ-Гарольда?» Меня здЬсь заперли, и я поги- 
баю отъ скуки и невинности. Чуръ! Молчать. Грибо^довъ. Глав- 
ный штабъ, 17-го февр. Баз Рархег 1п'8 Ееиег. • 

ваддей, мой другъ, познакомься съ капитаномъ зд1&шнимъ Жу- 
ковскимъ, П0118 ботшез сатагайез соп1П1е сосЬоп8, можетъ 
быть удастся теб'Ь и ко мн^ проникнуть. Я писалъ къ Государю, 
ничего не отв1&чаетъ. 

(На оборот-Ь:) М. Г. Николаю Ивановичу Гречу или вадею Вене- 
диктовичу Булгарину въ собственныя руки. 



^) Подражате рук* А. А. Жандра. 
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47. Ему же. 

(Безъ даты, 1826). 

Сто тысячъ разъ благодарю, что пот'Ьшилъ заключеннаго; а 
то я сид^Ьлъ только и проклиналъ моихъ гонителей. Сд1^лай одол- 
жеше, не пугахкя. Бояться людей значить баловать ихъ. Пришли 
мн1^ Пушкина стихотворен1я на однЬ сутки. Какъ бы я желалъ 
тебя вид1Ьть. 

(На оборот^^:) Издателю С^Ьверной Пчелы. 



48. Ему же. 

(Безъ даты, 1826). 
Атласъ къ Анахарсису. Вчера я говорилъ Жуковскому, что 
ты у него^ былъ; онъ у меня спрашивалъ, вид1^лъ-ли ты меня? 
Щтъ. Коли аахочешь, онъ доставить тебЪ случай у меня 
побывать. 



49. Ему же. 

(Безъ даты, 1826). 

Благодарю тебя за четверонопе «Аппологи»; на-дняхъ. дочи- 
тываю «Ве^егапйо»; коли еще н-бть продолжетя, то достань 
мн-Ь старое издаше, которое мн-Ь 15 л1^ть тому назадь подарилъ 
профессорь Буле; оно доведено до Фихте и Шеллинга. Также 
«Анахарсиса» скоро кончу и попрошу на м-Ьсто его «Шубер- 
товы календарики». Кажется, что мн1& воли еще долго не ви- 
дать, и, в1&роятно, буду отправлень съ фельдьегеремъ; въ та- 
комъ случае, я матушк1& дамь знать о деньгахъ, которыми ты 
меня одолжиль. 



60. Ему же. 

' (1826). 
' Дкй,-. брать, пожалуйста длинныхь академическихь газетъ, да 
еще ка^сихъ-нибудь журналовь, я тотчась пришлю назадь. Вер- 
ный твой другь. ^ 

61. Ему же. 

(1826). 
Любезный другь. Съ налш чудныя происшеств1Я. Карауль при- 
ставлень строжайш1й, причина неизв^Ьстная. Между тЬжъ я Ко- 
митетомъ оправданъ начисто, какъ стекло. Ивановсшй, благород- 
н^йппй челов1Ькь, въ кр1Ьпости говорилъ мн^ самому, и вся- 
кому гласно, что я немедленно буду освобождень. Притомь об- 
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хождеше со мною, какъ ^ его, такъ и прозихъ, было совс1&мъ 
не то, которое им1&ютъ съ подсудимы^га. Казалось, все кончено. 
Съ1&зди къ Ивановскому, онъ тебя очень любить и уважа^тъ; 
онъ членъ Вольнаго Общества Любителей Словесности и много 
во мн^ принималъ участ1Я. Разскажи ему мое положеше и 
наведайся, чего мн-Ь ожидать. У меня желчь такъ скопляется, 
что боюсь слечь или съ курка спрыгнуть. Да не будь трусъ, 
напиши мн1Б, я записку твою сожгу, или передай свШн1Я 
Ж*, а тотъ перескажетъ А*, а А* найдетъ способъ мн-Ь сооб- 
щить. Уа1е. *) 

52. Вму же. 

(Безъ даты 1826). . 
СяЪлш одолжен1е, достань у Греч1а> или у кого-нибудь атласъ 
«къ Анахарсйсу», и.1га какую-нибудь карту Трещи, да новыХъ 
журналовъ пришли. О правосуд1е!! 



53. Ему же. 

(Безъ даты 1826). • 

Любезный другъ, коли ты будешь что-нибудь писать о «Теле- 
граф1&», не можешь-ли его спросить, какъ онъ ухитрился произ- 
нести грозный судъ о ход1Ь Катенинской трагедш по одному 
только д'Ьйств1ю, которое напечатано въ «Талш»? Это или что- 
нибудь подобное пожалуйста скажи печатно. Коли я напишу^ то 
никого не ув1Ьришь, чтобы тутъ не прим1Ьшалось дружеское при- 
страст1е; я думаю, лучше, коли-бы ты самъ вступился. 

Прощай, будь здравъ. Мрный твой А. Г, . 



*) Отв-Ьтное письмо 6. В. Булгарина А. С. Грибоедову. 

(Безъ даты). 

Любезный- другъ! Береги свое здоровье, не мучься и не терзайся 
напрасно. Ты невиненъ, сл-Ьдовательно будешь освобожденъ въ са- 
момъ скор'Ьйшемъ времени, и одна только печальная 1](еремотя могла 
удержать течен1е дЪъ. Почтенн'Ьйш1й Михаила Петровичъ разска- 
жетъ теб^Ь, что твое освобожден1е — вещь верная. Ц-блый городъ 
знаетъ, съ какою радостью Государь освобождаетъ невинныхъ; за 
что-жъ тебя, ангела, стали-бы держать? Пожалуйста успокойся! Умъ 
и твердость познаются въ противностяхъ судьбы. Ты подвергся 
только кроткому опыту. Перенеси съ твердостью, и в-брь, что я въ 
сердце бол-Ье мучусь твоею мукою, нежели ты своищъ заключешемъ. 
Теперь я успокоился, и ты успокойся. Познай руку Провид-Ьихл, ко- 
торое спасло тебя отъ клеветы. Над-Ьюсь вскор-Ь при... 

(На этихъ еловахъ письмо разорвано, а на обороте рукою Грибо- 
едова написана слЬдующая записка). 
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64. Вму же. 

19-го марта (1626 г.)- 
Любезный другь. Одолаш иевя 150 рублашц а коли у тебя 
н1^ть, то нзв']^тн о хоехъ голодномъ положешд Ж*^* иле Петр. 
ЕЬшол. Ч'^. Въ случа1^, что меня оторавятъ худа^-нибудь подале, 
я чрезъ подателя этой же запнски дередамъ теб% мой адананто- 
вый крестъ, а ты его по боку. Прощай. 

55. Ему же. 

(Марть 1826). 

Любезный другь, очень, очень благодаренъ теб1^ за присылку 
денегь. СдЬлай одолжеше, достань мн* «Тавриду» — Боброва, да 
ежели нельзя ни^^ть на подержаше, то купи 11н1^ ]е Са1си1 
(ИЙЙгепйе! Лв Ргапсоеиг по-французски. или по-русски. 

(На другой половин^^ этой же записки): 

19-го марта получилъ я въ займы оть Оадея Венедиктовича 
Булгарина ассигнац1ями сто пятьдесягь рублей. Александръ Гри- 
бо-Ьдобъ. 

56. Вму же. 

(1826). 

Христосъ Воскреее, любезный другъ. Жуковсшй просилъмбня 
достать ему точно такое же народное издаше Крылова, какъ то, 
которое ты мн* прислауть. Купи у СеТйнина. Уоиз ет1<;еп(1е2 
Ыеп, ^^1е ]е пе рейх раз Ш! геГизег ип рей!; ргёзеп* Ле се 
^епге. Да пришли, брать, газетъ. Другь мой, когда мы свидимся!!! 

N3. Крылова онъ нынче же долженъ подарить въ именины 
какой-то ему любезной дамочк*. 

57. Ему же. 

(1юнь 1826). 

Любезный другь, пересмотри все, чю я отм']^тилъ на память, 
потому что у меня никакой н^тъ книги о Персш. Зач^^мъ ты 
мя1^ прислалъ вдвойн1^ работу? Я сначала не прим^^тилъ, что дто 
одно и то же, и писалъ на черномъ сшаскЪ, потомъ тоже при- 
нуаденъ быль перенести въ б^лую тетрадь! 

КВ. При имени Александра Гривсъ, въ Бомбе1^, нельзя-ли 
приложить сл1^дующее зам^чаше: 

Семейство Гривсъ, дЬти покойнаго Петербургскаго медика, по- 
лучило насл1Ьдство посл1Ь дя,^и въ Бомбе*, съ усдов1емъ въ немъ 
поселиться. Тамъ д']^вицы Гривсъ славятся своею красотою и 
привязанностью къ Росс1и, и вообще изв']&стны подъ назватемъ 
гордыхъ Петербургскихъ красавицъ. Мнопе знаменитые искатели 
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докогались ихъ руки, но не были приняты даже въ число ихъ 
знакомыхъ; между т^мъ какъ всяшй Русшй, или хоть мель-/ 
комъ побывавш1Й въ Росс1и находить въ ихъ дом1^ самыЁ ла- 
ск<)выЁ и родственный пр1емъ. Зд^сь новые этому опытъ. 

Неужели ты не замФтилъ, что Цикулинъ вретъ объ англ1Й- 
скомъ нака^н1и кошками?! 



58. Вму же. 

СВезъ даты 1826), 
Очень хорошъ и заботливъ ты, Калибанъ Венедиктовичъ! При- 
сылаешь ко мн1^ Муханова, а не могь мнЬ дать знать объ от- 
правлеши въ ночь фельдъегеря; такимъ образомъ, заготовленный 
мои письма остались въ стол-Ь и будутъ лежать по твоей ми- 
лости. № ты вчера, моя душа, набрался необыкновеннаго вдох- 
новешя? Эй, берегись. Галича получйлъ; насчетъ шейнаго 
платка успокой Семена, которому прошу засвид-Ьтельствовать мое 
почтеше. " 

59. Ему же. 

(Везъ даты 1826). 

Любезный Булгаринъ, какъ тебя Вогъ бережетъ? О Греч* я 
слышалъ неприятность, будто его снова-здорово пресл*дун)тъ за 
Госнера; я, между тЬмъ, странствую по берегу морскому и пере- 
ношусь то на верхъ Дудоровой горы, то въ пески Оран1енбаума; 
на-дняхъ ворочусь, и прямо въ твою пустыньку. «Вег^егоп» 
не нашелся у Майера; Шмидта я прочелъ, и лучше бы не чи- 
талъ: безконечное прен1е объ уродахъ Уйгурахъ, Турки-ли они, 
или Тангутцы? Тибетинцы? Столько трудовъ для объяснен1Я себ*, 
кто былъ давно исчезнувппй народъ, о которомъ почти никто 
не говорилъ, который ничего не сд1^алъ достопамятнаго, и про- 
палъ, какъ не бывалъ. Сдвигай' одолжен1е, пришли «Времян- 
никъ» и «Абуль-Газа», да коли н'Ьтъ «Вержерона», такъ 
по-русски «План-Карпина»; вероятно, достать можно. Онъ у 
меня въ Москв* есть. Прощай, поминай добромъ. Греча очень, 
очень жал*ю, но ув'Ьренъ что вс1& нападки на него пустыя. 
Верный твой... 

(На оборот*): М. Г. вадею Венедиктовичу Булгарину. 



во. с. Н. В'Ьгичеву. 

9 декабря 1826 г. 
Милый другь М0Й1 Плохое мое житье здЬсь. — На войну не 
допалъ, потому что и А. П. туда не попадъ. А теперь другаго 

Сборн. дНивн" 1892 г. Августъ. Соч. Грибоедова. 22 
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рода война. Два старше генерала ссорятся, а съ подчиненяьиъ 
перья летятъ. Съ А. П. у меня родъ про1лажден1я прежней 
дружбы. Денисъ Васильевичъ этого не знаетъ; я не нам-Ьренъ 
вообще давать это зам']^чать, и ты держи про себя. Но старикъ 
напгь челов^къ прошедшаго в^ка. Несмотря на все превосход- 
ство, данное ему отъ природы, подверженъ страстямъ. Сопер- 
никъ ему глаза колоть, а отд1Ьлаться отъ него онъ не мо- 
жетъ и не ум1Ьетъ. Упуетилъ случай выставить себя съ вы- 
годной стороны въ глазахъ соотечественниковъ, слишкомъ ува- 
жалъ непр1ятеля, который этого не стоилъ. Вообще воина съ 
перс1янами самая несчастная, медленная и безвыходная. Пого- 
димъ и посмотримъ. 

Я на досугЬ кое-что пишу. Жаль, что не въ силахъ распро- 
страниться теб1& о себ* и о моихъ создащяхъ. — Сейчасъ изъ 
об*да, а завтра Давыдовъ возвращается.— Я принялъ. твой со- 
в1^тъ; пересталъ умничать;... со вс^зга видаюсь, слушаю всяк1й 
вздоръ, и нахожу, что это очень хорошо. Какъ- нибудь дотяну 
до смерти, а тамъ увидимъ, больше ли толку, Тифлисскаго или 
Петербургскаго. Тебя не браню за упорное молчаше, угадываю 
причины; однако, коли въ Москв1& будешь, схвати удобный: слу- 
чай, и напиши. Мазаровичева получила н1&жныя представлен1я отъ 
своей сестры Зыбинои или Зубковой въ пользу Дурнова, в на- 
м1^рена передать ихъ моимъ. Что объ этомъ знаешь? Кончено, 
или вновь завязалось? 

Буду-ли я когда - нибудь независимымъ отъ людей? Зависи- 
мость отъ семейства, другая отъ службы, третья отъ ц1&ли въ 
жизни, которую себ1Ь . назначилъ, и можетъ статься наперекоръ 
судьбы. Поэз1я!! Люблю ее безъ памяти, страстно, но любовь 
одна достаточна-ли, чтобы себя прославить? И наконецъ, чт5 
слава? По словамъ Пушкина... 

Лишь яркая заплата 

На вет^хомъ рубищ* п-Ьвца. 

Кто насъ уважаетъ, п1&вцовъ истинно вдохновенныхъ, въ томъ 
краю, гд1Ь достоинство Ц1&НИТСЯ въ прямомъ содержанш къ числу 
орденовъ и кр1&постныхъ рабовъ? Все-таки Шереметевъ у насъ 
затмилъ-бы Омира... Мученье быть пламеннымъ мечтателемъ въ 
краю в-Ьчныхъ сн^Ьговъ. Холодъ до костей проникаетъ, равнр- 
душ1е къ людямъ съ дарован1емъ; но всЬхъ равнодушн-Ье нашп 
Сардары; я думаю даже, что они ихъ ненавидятъ. Уоуопз се 
^и^ еп вега. Если ты будешь им-Ьть случай достать что-ни- 
будь новое, пришли жвЪ въ рукописи. -Не знаешь-ли. что-нибудь 
о.судьб1^ Андромахи? напиши мн1^. Я въ ней также ошибся. 
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Когда-нибудь, и можетъ быть скоро, свидимся... Ты удивишься, 
когда узнаешь, какъ мелки люди. Вспомни нашъ разговоръ въ 
Екатерининскомъ.-— Теперь выкинь себ-Ь это изъ головы. Читай 
Плутарха, и будь доволенъ тЪиъ, чтб было въ древности: Нын-Ь 
эти характеры бол-Ье не повторятся. — Когда будешь въ Москв*, 
попроси Чаадаева и Каверина, чтобы прислали мн1Ь трагедш 
Пушкина «Борисъ Годуновъ». 

ЛроЩай, ц*лую Анну Ивановну и мою нев1&сту. Тебя, мой ми- 
лый, люблю съ каждымъ годомъ и мЁсяцемъ бол']&е и бол]&е. — 
Но что проку? Мы не вм*С1*. — [И жал*ть надобно меня]. Ты 
не одинъ. 

Заставь Ермолова Петра Николаевича возвратить мн1& мой ману- 
скриптъ Горе оть ума. Дмитр1я и Александру Васильевну 
обнимаю. Въ переписк'&-ли ты съ Андреемъ? Онъ отъ меня ни 
строчм! не им-Ьегь. Невозможно. 



61. е. В. Булгарину. 

11-го декабря (1826 г.) 

Сарматъ мой любезный. Помнишь-ли ты меня? А коли пом- 
нишь^ присылай ш^ свою « Пчелу )» даромъ, потому что у меня 
нбтъ ни копейки. 

Часто, милый мой, вспоминаю о НевкЪ, на берегу которой 
мы съ тобою дружно и мирно пожили, хотя недолго. Зд']^ь 
твои листки такъ ценятся, что ихъ въ клочки рвутъ, и до 
меня не доходить ни строчки, хотя я членъ того клуба, кото- 
рый ВСЯК1Я газеты выписываетъ. Воротилась-ли твоя ЬепсЬеп? 
Мет вгивв ипй Киев. Тап1сЬеп аисЬ техпе \Уип8сЬв 
Мг хЬг ТУоЫ передай исправно. Гречу поклонись. Благода- 
римъ тебя за присланную Фуссову статью. «Одинъ день изъ 
жизни Суворова». 

Твои прогулки и встр1&чи тоже зд1^сь высоко ставятся; за 
3,000 в. полагаютъ, что это истинная картина Петербургскихъ 
нравовъ. Продолжай, будь такъ же плодовитъ въ твоихъ произве- 
ден1яхъ, какъ ты милъ и добръ въ обществ*]^ хорошихъ пр1яте- 
лей. Прощай, благослови тебя Богъ. В1Ьрный твой. 

Р. 8. Не искажай слишкомъ Персидскихъ именъ и нашихъ 
зд^^шнихъ, какъ Шаликовъ въ Московскихъ газетахъ пишетъ 
Шаманда, вм1^сто Шамшадиль, е1:с. е1;с. 

Отчего вы такъ мало пишете о сражеши при Елисаветпол1^, 
гд* 7,000 Русскигь разбили 35,000 Перс1янъ? Самое дерзкое 
то, что мы вр1Ьзались и учредили наши батареи за 300 са- 
женей отъ непр1ятеля и, по превосходству его, были имъ 

22* 
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обхвачены съ обоихъ флантовъ, а самое умное, что п^^хота 
наша за бугромъ была удачно поставлена вы* пушечныхъ вы- 
стр1^ловъ, но это обстоятельство нигд1^ не выставлено въ опн- 
санш сражен1я. 

62. П. Н. Ахвердовой. 

26 Дапу1ег (1827). 
Ма(1аше! 
^0тв8еп8и11еа1;1^а^ие(^е11егГ81^^ё8-^о^1е, аргйз диеЦиез йеих Ьеигез 
(1е {пззоп. Се п'ез1; пеп (1и 1ои1;, се1а т'агпуе ггйз-зоитеп! йерихз ип 
сег1ат ^етрз; тахз ^е пе уои(1га18 раз ^ие уоиз те 1;ах1е2 (1'ипе сои- 
раЫе &о1(1виг а Герате (1е 1а ргорозШоп ^и^ ш'а ё1ё ЫХе раг Хар. 
Яковл. еп то1ге пот. Сгоуег дие ^е пе сеззе (1'у зоп^ег. Хе т'ёШз 
ргорозё еп 8ог1,ап1; йе Гё^Изе (1е раззег 1а ^оитёе атес тоиз, та1з 
СП т'аррп* сЬег А. А. пеИатшот^г дие тоиз тоиз 1гоиУ1е2 4 (Ипег 
сЬег 1е §;. КгаЪе. ^е т'ё1а18 рпз 4 1;йс11е &е тоиз 1е (Иге се зо1г аи 
С1и1), та1з ип рагох1зтв ш^етрезй!" ез! уепи аи тотеп1; ^ие ^е Га1;- 
1;еп(1а18 1в то1П8. Сек те рёзе. УеиШег ехсизег та1п1;епап1; шоп ш- 
рог1;иш1ё еп сопз1Йёга1юп <1'ап а11АсЬетвп1; е% с1'ип гезрес! запз Ъогпез 
^ив тоиз ро11е, тайате, уо1;гв 1;гёз-йёуоиё 8ега1;еиг. 

А. (тпЪо1б(1оуг. 

Лерево&ы 26 января (1827). 

Милостивая государыня! У меня сильный нервный припадокъ 
доел* почти двухчасоваго озноба. Это пустяки; съ н-Ькотораго вре^ 
мени это со мною бываетъ очень часто; но мпЬ-бы не хотелось, 
чтобы вы винили меня въ непростительномъ равнодуш1и относи- 
тельно предложешя, которое сд^лалъ мн*Ь отъ вашего имени Ха- 
ритонъ Яковлевичъ. Поверьте, что я все время о немъ думаю. Я 
предполагалъ, выходя изъ церкви, провести день съ вами; но у 
А. А. Вельяминова мн4 сообщили, что вы обедаете у генерала 
Краббе. Я хотЬлъ было нынче вечеромъ сообщить вамъ объ этомъ 
въ клуб-Ь; но со мной совершенно неожиданно и не кстати сдЬлался 
припадокъ. Это у меня на сов-Ьсти. Простите, пожалуйста, мою до- 
кучливость во вниман1в къ той привязанности и безпред^^ьному ува* 
жен1ю, которое къ вамъ питаетъ, милостивая государыня, вашъ по- 
корнМпйй слуга А. Грибо^довъ. 



68. е. В. Булгарину. 

16-го апр-Ьля 1827 г. Тифдисъ. 

Любезный другъ бадей Венедиктовичъ. Прежде всего просьба, 
чтобы не забыть, а потомъ уже благодарность за дружеское твое 
вниман1е къ скитальцу въвосточныхъ краяхъ. Пришли мн4 по- 
жалуйста статистическое описаюе, самое подробн-Ьйшее, сделан- 
ное по лучшей новМшей систем1&, какого-нибудь округа южной 
Франц1И, или Герман1и, или Итал1и (а именно Тосканской обла- 
сти, коли есть, какъ края, наиболее возд'Ьланнаго, благоустроен- 
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наго), на какомъ хочешь язык1&, и адресуй въ канцеляр1ю 
главноуправляющаго на мое имя. Очень меня обяжешь. Я 
бы извлекъ изъ этого таблицу не столь многосложную, но 
по крайней-м'Ьр1Ь порядочную, которую бы разосладъ нашимъ 
окружнымъ начальникамъ, съ кадрами, которые имъ над- 
лелситъ наполнить. А то съ этимъ нев1^жественнымъ чинов- 
нымъ народомъ в']^къ ничего не узнаешь, и сами они ни- 
чего знать не будутъ. При АлексМ Петрович-Ь у меня мно- 
го досуга было, и если я немного наслужилъ, такъ вдо- 
воль начитался. Авось теперь, съ Бож1ею помощ1ю, употреблю 
это въ пользу. 

Стихи Жандра въ 1-мъ № я нигд^ не ^югъ отыскать, ты не 
лрдслалъ МП*, а друг1е — «къ Муз-Ь» я, еще не зная, чьи они, 
читалъ зд^Ьсь вслухъ у Ховена, и ув-Ьренъ былъ, что это произ- 
ведете челов-Ька съ большимъ даровашемъ. [Поощряй, пришпо- 
ривай его. А я над-Ьюсь, что воротясь изъ похода, какъ-нибудь 
его сюда выпишу]. Не могу довольно отблагодарить тебя за 
прежнее твое письмо и за присылку журналовъ. 

Желалъ бы им1^ть ц'Ьлаго «Годунова». Пов1^са Левъ Пушкинъ 
зд^Ьсь, но не шх^лъ ко мн-Ь достаточно внимашя, и не привёзъ 
шЬ братнина манускрипта. Зато я принялъ его по-непр1Ятель- 
ски: вел-Ёдъ принести пистолеты, и во все время, что онъ у 
меня сид-Ьдъ, стр1Ьлялъ въ дверь моей комнаты, пробилъ ее на- 
сквозь съ верху до низу, и Льва съ пальбой отпустилъ въ 
полкъ на юнкерство. 

Въ первой сцен-Ь «Бориса» мн-ё нравится Пименъ-етарецъ, а 
юноша Григор1й говорить, какъ самъ авторъ, вовсе не языкомъ 
гЬхъ временъ. 

Не ожидай отъ меня стиховъ; Горцы, Перс1яне, Турки, д^^ла 
управлешя, огромная переписка нын-Ьшняго моего начальника 
поглощаютъ все мое внимаше. Не надолго, разумеется: кончится 
кампатя, и я откланяюсь. Въ обыкновенныя времена никуда 
не гожусь, — и не моя вина: люди мелки, д-Ьла ихъ глупы, душа 
черств-Ьетъ, разсудокъ затмевается, и нравственность гибнетъ 
безъ пользы ближнему. 

Я рожденъ для другаго поприща. 

Разв'Ьдай у Петерса, моего портнаго, и Жандра попроси, что 
онъ пятый м']^сяцъ не шлетъ мн^ платья, получивши деньги 
600 р. отъ матушки. Скажи ему по-французски, что онъ свинья. 
1-я глава твоей «Сиротки» такъ съ натуры списана, что [прости, 
душа моя] невольно подумаешь, что ты самъ когда-нибудь ва- 
лялся съ кудлашкой. Тьфу, пропасть! какъ это смешно, и 
жалко, и справедливо. Я несколько разъ заставалъ моего Але- 
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ксандра, когда онъ эточиталъ вс.1ухъ своимъ пр1ятелязг-. Мно* 

пе просятъ, чтобы ты непрем1&нно продолжалъ и окончвлъ эту 

пов-Ьсть. 

ЬепсЬеп, шешег ИеЬепз^^^игйх^еп ГгеипЙ1П, ипй Тап1е 
шепнем Ъе$(еп Оги88. Прощай; кланяйся друзьямъ, и помни 
о добромъ пр1ятел'Ь, который тебя душевно любить. А. Г. 

(На обороте). Его Высокоблагородью 0адею Бенедиктовичу Булга- 
издател 
Греча. 



рину, издателю «Пчелы» и пр.'Въ С.-ПетербургЬ, въ типографш 



64. П. Н. Ахвердовой. 

Нахичевань, 28 1юня 1827 г. 
передъ разсв^томъ. 

М)а 1гё8-сЬеге е^ 1гё8-е81;1таЪ1е тайате АкЬ\^ег(1о^. Ме тот к 
раззег ипе пш1 ЫапсЬе еп а1;1епс1ап1 аи'рп аН 1гап8сп1 тез рархегз 
а'ойсе, аргёз дио1 ^е (1о18 а11ег гбуеШег 1е ^ёпёга! роиг 1е8 Га1ге. 
81^ег. Се1а п'ез!-!! раз 1гё8-§а1 роиг ^ие1^и'ип ^ш Ы1 саз (1е зоп 
1п(1ёре11(1а11се? Виез-то!, соттеп1; оп (1етга11 еп йшг. ауес ^оиХез сез 
ггасаззепез? Раг таШеиг оп ё^гай яие 1*еппет1 ез! рауё роиг поиз 
Шге 1е шо1п8 (1е та1 роззЩе, ^и8^и'^с^ И пе з'ез! атизё .^и'4 Ьаг- 
се1ег ипе 8еи1е Го1з Гагпёге-^агёе с1'Ег181о\^. ^ие18 §ёпёгаих поиз 
ауопз 1с1, §гапс1 В1еи! Оп (ИгаИ ^и'^1з оп! ё1ё сгёёз роиг т'а1Гегпиг 
(1е р1и8 еп ркз йапз 1е йё^рц! .^ие ^е рог1;е аих гап^з е! аих Й1§П1- 
1,68. — Моигаухе)?^ а ё1ё гесоппаИге се таПп 1а 1ог1егез8е (1'АЪЪа8- 
АЪа(1. ^'ёШ^8 1гор оссирё роиг те теИге а сЬета!; та18 сопше ^е 
8Ш8 1е т1еих Ь^ё (1е 1ои1е 1а сотрарт1е е! ^ие Летез^епё^гез И у 
6 ипе ех1;епз16п йе уие та§пШяие, ^е зои1еуа18 зоитеп! 1а Ше с1е 
Аеззиз тез рар1егз роиг Ъ^а^ие^ та 1ипег1е ё'арргосЬе уегз ГепйгоИ; 
ой зе раззаН ГаШге. Зе Уоуа18 1а сауа1епе еппепие яш §а1ора11 еп 
1оиз зепз еХ раззаН ГАгахе роиг соирег Моига\у1е\у е! зез с1еих сеп18 
созадиез. II з'ез! ггёз-Ыеп Иге й'аШге; И п*у а ей аисип еп^а^е- 
теп1,~8ёпеих, е! 11 поиз ез! геуепи 8ат еХ 8аиГ, зацз ауо1г ри г1еп. 
оЪзегуег Ле се ^и*11 ауа11; уои1и У01г. Ье §ёпёга1- еп сЬеС а Ьеаисоир 
ё'езИте е! йе сопйапсе роиг 1ш, та1з (1ие1дие йёшбп з'еп тв1е: Уз, 
оп1. зоиуеп! ёез ЪгошЦез 1гё8-8ёпеи8е8, Ь'ип. спе, Гаи1;ге Ъопйе, .е1; 
то! ^е 8Ш8 1а роиг Шге 1е зо! г61е йе сопс1Иа1;еиг, запз яие регзоппе 
т'еп засЬе ^ё. Сес1 еп1ге поиз. УоШег-уоиз Ыеп те ё1ге теге! роиг 
Уогге Ьеаи-Шз? Сереп(1ап1; ^е пе уоиз §агап118 раз ^и'^18 пе зе оези- 
П188еп1; ип з'оиг роиг 1а у1е, ^Х се1а те геМ дие1диеГо13 1гёз-тё1апсо- 
1^^ие. N0 к! еп йИез пеп (1ап8 уоз 1еигёз, п'еп раг1е2 раз тёте ^ 
й-е Моигалу1е\у. Ье МХ ез1 ^ие 1е §ёпёга1 ез! диеЦиеМз ё'ипе . 
Ьитеиг т1;га11аЫе, е1; уо1;ге Ьеаи-Шз п*а пеп йе ИаШ (1апз зоп са- 
1ас1еге. 

Ауех-уоиз ге^и ипе гёропзе^ й'Неиюг? Ьа ро81е поиз тап^ие <1е-. 
ршз яиа1ге зеташез; поиз пе зауопз пеп йе се дш зе раззе аи-(1е14 
ае по1ге Ьопзоп ас1ие1. Вез сЬа1еигз 8и1о(1иап1е8, а 47*» Ле Кёаитиг,. 
таиуа1зв сЬёге, се ди! т'етЪаггаззе 1е тошз, раз (1е1ес1;иге, раз с1в 
р]апо. Тошно. до смерти! Воппе пи!!! Воппег ип Ъа18ег Ыеп 1епдгв 
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йе ша раг! а ВасЫпка, е* ип аи1гв 4 1а реШе ЗорЫе ОгЬеИат. Те 
т*(вп(1огз, е% роигШп! 11 зе раззега Ыеп ипе Ьеиге ауап1; див ^*а^11в 
ше теШб аи 111. Еа11;е8-то1 дае1€[ие8 (1еих ра^ез Ыеп а1шса1е8, зог 
се яи'оп ЫХ сЬе2 тоиз к ТШ18. Ле тоиз еп зега! Ыеп гесаппа1ззап1, 
ег 800862 дие1яивГо18 а се1ш дш уоиз ез! з! ГгапсЬешеШ; (1ёуоиё, еЬ 
се1а ^ершз Ыеп (1е8 аппёез. Окна въ комнате разбитыя, в^теръ ужао- 
ный, поминутно св-Ьчи задуваетъ, и я стбя пишу, въ какой-то сгЬн- 
ной впадинЪ. Передайте оть меня Ц']иый акаеисгь прив^^тствШ и 
поклоновъ Надежд^^ Аеанасьевн'б, Анн^ Андреевне, Софь*! Федоровн^^, 
Марь-Ь Ивановн1ц Катерине Ак. и всЬмъ моймъ знакомымъ прин- 
дессамъ. 

Съ безпред'Ьльнымъ почтен1емъ вашъ усердный слуга. 

А. Грибофдовъ. 

Переводы 

Дорогая и уважаемая Прасковья Николаевна. Приходится про- 
водить безсонную ночь, въ ожидан1И окончан1я переписки слу- 
жебныхъ бумагъ, посл^^ чего надо идти будить генерала, чтобы 
онъ ихъ подписалъ. Не слишкомъ ли это_ интересно для чвлов1^ка, 
который дорожить своей свободой? Скажите^^ мнъ, какъ покончить^ со 
всей этой суетой? Къ несчастш, можно сказать, что непр1ятвлю 
какъ будто платятъ за то, чтобъ онъ какъ можно меньше насъ без- 
покоидъ. До сихъ поръ онъ только разъ позабавился подразнить 
арьергардъ Эристова. Как1е у насъ тутъ генералы, Боже милости- 
вый! Можно сказать, что они на то и созданы только, чтобъ усилить 
отвращеше, которое я питаю къ чинамъ и зван1ямъ. Муравьевъ се- 
годня утромъ былъ на рекогносдировкЬ крепости Аббасъ-Абадъ. Я 
былъ слишкомъ занять и не могъ лично ^^хать; но такъ какъ у меня 
изъ всей нашей компати лучшее пом'бщеше, а изъ моихъ оконъ от- 
крывается чудный, широкШ видъ, то я часто отрывался отъ бумагъ, 
чтобъ наводить зрительную трубу на м^^сто дМствхя. Я вид^лъ, какъ 
непр1ятельская кавалерхя галопировала по вс^мъ направлешямъ и. 
переправлялась черезъ Араксъ, чтобы отрезать Муравьева и дв^^ 
сотни казаковъ. Д'Уо кончилось у него благополучно; серьезной стыч- 
ки не было, и онъ возвратился къ намъ здравъ и невредимъ, но не 
усп']Уъ осмотр^^ть то, что ему хот^^ось вид'бть. Главнокомандуюпцй 
очень его уважаетъ и питаетъ къ нему полное дов']^р1е, но какая-то' 
дьявольщина м^^шаетея туть: между ними часто бываютъ серьезный 
размолвки. Одинъ кричитъ^ другой дуется, а я исполняю глупМщую, 
роль — примиряю ихъ; но ни тотъ, ни другой за это не благодарятъ 
меня. Это между нами. Поблагодарите же меня за вашего зятя. 
Однако я вамъ не поручусь, чтобъ они въ одинъ прекрасный день 
не разссорились на смерть, и этч) иногда заставляетъ меня весьма 
призадуматься. Не говорите объ этюмъ ни слова въ письмахъ вашихъ 
къ Муравьеву, да не сообщайте и его жен*. Д-Ьло въ томъ, что ге- 
нералъ иногда бываетъ въ такомъ расположен1и духа, что съ нимъ 
ничего не поделаешь, а зять вашъ по характеру не изъ снисходи- 
тельныхъ. Полученъ-ли вами ответь отъ Гетьв?Вотъ уже четыре не- 
д'1^и, какъ почта не приходить, и мы ничего не знаемъ, что д-блаетса 
вн* нашего, настоящаго горизонта. Жары удушливыя, по 47** по Роо- 
мюру. Худая пища [это мн-Ь ни по чемъ], н^тъ ни чтен1я, ни. форл 
тепьяно. Тошно до смерти. Спокойной ночи. Поц']иуйте н'ккно Дашинь- 
ку и маленькую Соню Орбел1ани. Я сорс^мъ сплю, и однако разв* 
черезъ часъ придется лечь въ постель. Дружески черкните. мн4 стра- 
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ннчку-другую о тифлисскйхъ д4лахъ, за это буду вамъ очень благо- 
даренъ. И подумайте иногда о челов'6к1^, который такъ искренно и 
уже столько л'Ьтъ вамъ преданъ. (Дальше въ подлинникгь по-русски]. 



65. Ей же. 



Аи аиаг11ег-^ёпёга1, зоиз 1е8 тигз 
а*АЪЪа8-АЬа(1, 3 ТшИе! 1827. 

Уеш11в2 гета^^иег, ша 1ге8-с11ёге еХ %тёв-41&1е т-те АкЬ^^егЛо^, 
дие ^'а! тез ёро^ие8 роиг Мге ипе 1еиге аргёз Гаи1ге, 1;ои1; соште 
роиг тез у1811;е8, яиапа ^е 8и18 виг р1асе. уо1с1 роиг уоиз № 2. ^е 
уоиз ёспз еп р1еш а1г, зоиз 1е Ьеаи с1е1 (1е 1а Регзе; 11 ЫХ ип уеп1 
й'епГег, ипе рои881ёге ёпоппе, е!. ди1 рШз ез!, 1е ^оиг 1;от1)е, е!, оп 
уоИ; к йеш1; та18 ]е пе уеих раз те геГизег 1е р1а181г &е уоиз аёгез- 
зег ^ие1^иез Идпез. 

Ь'аи1;гв зоиг диапй зе Уоиз Гвгта1з топ рИ, 11 ёШ* ЗV^ йи таИп. 
Ъа-деззиз з'е из веПег топ сЬета! е! з'е рагИз тегз АЪЪаз-АЪас!, зоиз 
1е8 тигз йидие1 оп атаИ епуоуё 50 соза^ив8 роиг Ьагсе1ег 1а ^ат!- 
80П ои р1и1;д1; 1е8 сауаИегз дш зе 1тоиуа1еп1; (1апз 1а !ог1еге88е, ег 1е8 
аШгег соп1,гв ипе етЪизсайе ой ёЫХ р1асё ип §гоз (1в по1;ге сауа1е- 
пе. 1е те ^о^^8 а по1ге ре^Ие 1гоире. Тои1;е 1а тапоеиуге а ё1;ё 
тапдиёе, {^аи1е €1е сотр1а18апсе ее 1а раг1 (1е Геппепи, дш п'а раз 
уои1и зе 1а183вг <1ирег. ^ие1^ие8 атагеитз У1пгеп1; р1гоие1,1»г аи1х)иг 
ее поиз, та18 1.гор Гот де Геп(1гои ой оп 1еиг еп уои1а11. Коиз ёйопз 
^и^иез роиг диеЦиез ЪаИез дш з^йёгеп! а поз огеШез запз Ыеззег 
регзоппе. 

Се1а йига ашз1 ^и8^и*а 10 Ьеигез ауап1,-т1(11, ^иап(1 1е §ёцёга1 еп 
сЬеГ М Шге ипе {'ог1е гесоппа188апсе раг 2 гё0теп1;8 йе 1апс1вгз, 
2 (1в созадиез, 1 (1е йга^опз е! 22 р1ёсез с1'аг1,111епе уо1ап1,в. ^е у1пз 
те р1асвг & ипе рохЧёе <1е ГизИ (1*ипе с1ез Гасез &е 1а ГоЛегеззе, й'ой 
оп уоуаН. с1ёй1ег 1е8 пб1гез сотте 81 ^е те 5и8зе 1;гоиу6 еп зресШ- 
1,^г аи сеп1;ге тёте с1и Гог1. Оп зе сапоппа 1оп^етрз с1е раг! е1; 
(1 аи1;ге. С'ё1а11, ип Ъеаи 8рес1;ас1е, аззег пи1, ^е сгохз, сотте гёзиНа!; 
т1И1;а1ге, та1з зирегЬе & ё1;ге уи, е! ^е пе йетапйе раз пиеих, то1 
^и1 зшз 1а роиг т'атизег. Вапз се тёте тотеп! 1е §ёпёга1 Веп- 
кепйог!" Ш р1оп^ег 2,000 сауаНегз йапз ГАгахе, ^и^ 1е раззёгеп! еп 
то1пз с1е пеп еХ оп! сЬаззё Геппет1 с1е 1;ои1е8 1ез Ьаи1еигз с1в Гаи1ге 
сб1ё (1е 1а пу1ёге. Уоиз дш ё1е8 реш1;гв, ^'аига1з Уои1и аие Уоиз у1з- 
81в2 1ои1, сек, еХ раг (1ез8из 1ои1, 1а р1а1пе рШо^е8^ив ои 1а зсёпе зе 
раззаН). Бе 1оиз сМёз поиз ауопз 1с1 с1ез гап^ёез с1е топ1адпез 1е8 
р1и8 Ыгаггез дие 1а паШге а11 ри Гогтег, еп1ге аи1.гв8 1е зоьсИзап! 
госЬег (1е Ротрёе, ^и^ з'ё1ёуе еп 1гопс (1'агЪге ди'оп сго1га11; ^аррё еХ 
по1гс1 раг 1а 1Рои(1ге, та13 (1'ипе дш1еп81оп ^дап1;езаие. С'ез! уегз по1;ге 
^опИёге йи КагаЬа^Ь. Рагт! се &ёЫе йез татеюпз, с1ез (11!Гёгете8 
8отт11,ё8 еХ (1ез сЬаГпез епИёгез йе топ1а^вз 1е р1из 31п§и11ёгетеп1 
сопГогтёез, 1а уаИёе г1ап1е, кЪопеизетеп! сиШуёе аи'аггозе ГАгахе. 
е1; уегз 1е Когй 1а с1те пе1§визе (1е ГАгага!— ^'а^ (1<^*А раззё аи диё 
сеШ Гатеизе пу1ёге, йоп1 1е пот Ыз1;опдие сШ; 1ап1, & 1 1та§1па1;1оп. 

Ауап1-Ыег поиз зоттез уепиз сатрег аиргёз й*АЬЪаз-АЪа(1; Ыег 
оп а оиуег! 1а 1;гапсЬёе; сеИе пиИ; ^е уа!з ип реи зшуге 1е ^ёпёга! 
роиг уо1г се ^и^ з'у раззе. Ье таПп \^1ап§а11 а тапоиё (1ё8ег1;ег 
по1;ге зос1ё1ё роиг 7 таНюигеих Ъои1е18 ^и^ зоп! уепиз ёогап1ег Га1г 
аийеззиз (1е за 1еп1е, ои р1и1о1 рагн1ез8из 1ои1 1в ^иаг^^е^-^ёпёга1, 
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ой Из 80п1 "ЬотЬёз (1ап8 (111Рёгеп1;8 епс1го11;8, запз 1;иег регзоппе. Той!; 
се1а 681 Ы1 роиг т'ё^ауег 1а у1е. ^е сотшепсе 4 у ггоитег (1и дои! 
^изди'а ип сегШп рот*: с'ей* шейх ^ив (1е сгоир1г ёапз 1вз тШез. 

Воп8о1г1 ^ие тоиз (11га1-^в ^е уог1;б Ьеаи-Шз?! II ев! 1тро831Ыв <1в 
Шге т1вих зоп (1еуо1г, зеГоп ^и'^1 еп^епй зез ^'опсИопз, еХ б'ёХте р1и8 
тё8е111;еп(1и с1в зоп сЬеГ, ^и^ роиг1;ап1; . 681; 1в теШёиг Лез Ьоттез 4 
зез тапйгез ргб8. К'еп (Шез пеп а т-е Моига^е\у^. Реи1;-ё1;ге, ауес 
йез зиссёз соп1;гв Геппеш!, 1е8 сЬозеЗ' еп1;ге ашхз зе сопсШегоп! аи 
тхешс, е1; а1огз зе зега! 1е ргёпиег й уоиз еп Шге раг!. 

Мез Ьотша^ез & 1ои1;е тог1е тахзоп,* аих ТсЬа^спа\\гай2ё е* й. т-е 
Са8*е11о. 

Лереводъ: 

Главная квартира подъ Аббасъ-Абадомъ, 3-го шля 1827 года 

Извольте заметить, дорогая и уважаемая Прасковья Николаевна 
что у меня бываютъ эпохи, когда я пишу письмо за письмомъ 
все равно какъ эпохи визитовъ, когда я на м^ст1. Вамъ— № 2-й 
Пишу яа чистомъ воздух^^ подъ прехфаснымъ небомъ 11ерс1и; дуеть 
адск1й в']^теръ, пыль ужасная, а главное смеркается и плохо видно, 
но не хочу отказаться отъ удоводьсхв1я написать вамъ н-Ьсколько 
строчекъ. Йа-дняхъ, когда я запечатывалъ последнее мое письмо 
къ вамъ, было 3*/2 часа утра. ЗатЬмъ я приказалъ оседлать себ4 
лошадь и отправился по цаправленш къ Аббасъ-Абаду; подъ его 
ст4ны было послано 50 казаковъ, чтобъ дразнить гарнизонъ или, 
лучше сказать, кавалерш, которая находилась въ кр^^пости, и зама- 
нить ее къ засад-б, гд-б находились главный наши кавалер1йск1я 
силы. Я присоединился къ нашему маленькому отряду. Весь ма- 
невръ этотъ былъ напрасенъ, непргятелю не угодно было даться 
въ обманъ. Н^к^колько челов^ъ охотниковъ кружились около насъ, 
но слшпкомъ далеко отъ м^^ста, гд^-бы мы желали ихъ вид'1^ть. 
Лишь несколько пуль просвистали мимо нашихъ ушей, никого, од- 
нако, не поранили. Это продолжалось до 10 часовъ утра. Въ пол- 
день генералъ приказалъ сд-Ьлать сильную рекогносцировку съ 2 
полками уланъ, 2 — казачьими, одшшъ драгунскимъ и 22 полевыми 
орудиями. Я пом'Ьстился на разстояши руже&наго выстр^^са отъ од- 
ного изъ фасовъ кр'1пости; съ этого м^ста было видно, какъ прохо* 
дили наши, точно я находился зрителемъ въ само& средияЬ кр^ 
пости. Долгое время шла канонада, съ об^хъ сторонъ; зрелище 
было прекрасное. Ничтожное, по моему мн^н1ю, въ смысле военнаго 
успеха, оно было безподобнымъ для зрителя, а мн^^, находившемуся 
тамъ для собственнаго развлечешя, только это и нужно было. Въ из- 
вестный моментъ генералъ Бенкендорфъ приказалъ кавалерш, въ числ^ 
двухъ тысячъ, переплыть за Араксъ? Они это мигомъ исполнили и 
прогнали непр1ятеля со вс^хъ высотъ противоположнаго берега р1ки. 
Какъ мн-6 хот&иось-бы, чтобы вы, будучи живописцемъ, видели все 
это, и сверхъ того ту живописную равнину, гд^& происходила эта 
сцена. У насъ зд^к^ь, со вс^хъ сторонъ, ц^лые ряды горъ, съ самыми 
странными очертаюями, кайя только природа могла создать, ме- 
жду прочимъ такъ называемая Помпеева скала, которая высится, 
словно стволъ гигантскаго дерева, пораженнаго молн1ею и почер- 
н-Ёвшаго. Это по направлешю къ нашей Карабагской границе. По- 
среди этого лабиринта холмовъ, разнообразныхъ возвышенностей и 
дълыхъ горныхъ ц-Ьпей самой странной формы, улыбающаяся, весе- 
лая долина, тщательно возд:^1анная, орошаемая Араксомъ, а къ с^ 
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В!?РТ сн'Ьжная вершина Арар!Е|.та. Я- уже переправлялся въ бродъ чре^-н 
эту знаменитую р^ку, историческое имя которой такъ много говорить 
ворбраж^йо.Третьято дня мы стали лагеремъ близь Аббасъ-Абяда; 
вчера начали траншею; эту щ)чь я поЬду за генераломъ посмотреть, 
что тамъ делается. Поутру чуть не.вцбылъ изъ нашего общества 
Блангали: семь несчастныхъ ядеръ потрясли воздухъ надъ его* па- 
латкой или, лучше сказать, надъ всею главною квартирою, и упали 
въ разныхъ мЬстахъ, нр никого не убили. Все это меня развле^ 
каетъ, и. къ этому я до взв'^стной степени начинаю привязывать- 
ся: . все . же . лучше, ч1мъ пд-Ьснйть въ городахъ. Добрый вечеръ! 
Что мн4 сказать вамъ про вашего зятя? Нельзя лучше его испол- 
нять свой долгъ, сообразно тому, какъ онъ понимаетъ свои >служеб- 
ныя обязанности, и въ то же время, нельзя бол'&е расходиться во 
взгляд ахъ со своимъ начальяйкомъ, который однако челов^къ отлич- 
нейшей 60 всемъ, кром'б обращенщ; Ничего не говорите объ этомъ ша- 
лаше Муравьевой. Можетъ быть вм-Ьст! съ усп-Ьхомь въ д*йств1яхъ- 
про1явъ враговъ уладятся, л отнршвЯ1Я между друзьями, и тогда я 
цервцф сообщу вамъ :объ этомъ; Поклонитесь отъ Меня всей' ваше& 
семь*$ сш1ь4 ч^авчавадзв. ж г^ж*. КаетеЛо. . ' ;. 



ее, ЕЙ же. 

14 ЫПеХ (1827). КагаЪа§. 
Еесвуег те8!еИс1Шюп8.зигГагг1увеё'Е§огоисЬка, ша ггёз-ёзНшаЫе 
ш-е АкЬ\^егс1о\;у. УоШег-Уоиз ауо1г йе поз Ърппез он шануахзез пои- 
теЦез? 1в сотшепсе' раг се .^и^ Уоиз шгёгеззе 1е р1и8. Моига^ухе^ зе 
рог1е сотте 1е роп1 пеиГ. ^иап1 к то1, ^'а! ей гго1з сотшейсешешз 
(1е'йё\гге сЬаис1е ег таш^ехгапО'е зоий'ге (1е 1а сЫеиг ^издиЧ ауо1г 
(1ез :^еуа110Ш8зешеп1з: 1е шёгсиге пе (1езсецй ^ашахз аи(1ез8оаз йе 33^ 
а 1-ошЬге; с'ез!, ^е сго1з, 50 аи зоЫ!. ^е п'у Ценз ркз. Оп те геГизе 
1а иЬег1ё йе те тЫхтег роит 1р1доигз Це се! ё1;оийЫг; .11 Гаийга.йшг 
раг те:Ъгош11ег ауес 1а ^апйе аи1оп14 запз яио1 ^е соигз пздие 
^■ё1гв ^п111ё, запз яие регзоппе ев геИге 1е тот(1ге ргой!.. 
. Тоиз зауег, ^е ргёзите, ^ие )'а1 ё1.ё еп пиззюп апргёз Л'АЪЬаз- 
М1г2а. Оп 1д*а 1га11ё еп ргшсе (1и 8аи§, 11 летап^иа ^ив 1гёз-реис1е. 
1.ещрз роит ^ахгв зоцзспге а п08соп(1ШоП8 се1 еппепи р1и8 оЬз<;тё а, 
зе сасЬег яи'а зе Ъаиге. Подледы, а миру н4тъ! Ь*оп т'аррейе." Воп-. 
8о1г! Йешат зе уагз аих еаих ^Гегги^шеизез ^и*оп а' (1ёсоиуе11,ез (1ап8 
иц йёШё ргёз.(1'1с1. Ве 1а де тоШе 1е 8а1уагй:^рош*; ге81ег: ф1е1яие 
1тр8 сЬег Кауе\узку, й'ои д'епуоуе ипе зиррИдие ропг ёгге яшШ с1е 
1ои1ез 1ез 1;пЪи1аиоп8 йе се шопае. 81 Гоп те геГизе, }е сго1з дие 
З'аига! аззег ее гезоШШп рриг увп1г уоиз 1;гоиуег запз ^и*оп те 1в 
реппеИе. ]^оиз ауопз ё1;ё 4 Оагоиззе, та1з ауес 1в §ёпёга1 еп скеГ, 
се ^п^ зв*а Ъг1(1ё та Уо1оп1йё. (^ие з'ёШз соп1еп1; с1е уо1г 81топЛсЬ; 
та18 1е: сгие1 пе . ш'а . раз рЯег! 1е сЬег р1апо. Еесеулег Газзагапсе . да: 
ёёуопетепг запз Ъотез яш де уоиз рог1е, та(1ате. 

Уо1гв.ггё8-2ё1ё зегуИдаиг Сгг1Ъо1ес[е)У. 

Мереводъ: . 14 1юдя,(1827). Карабагь. * 

Поздравляю васъ <^ пр1^здрмъ Егорушки,- многоувш^саемая Пра- 
сковья Николаевна. ХотйеимЬть о насъ- добрыя^ или дурныя -в^; 
ста? Начинаю съ тЬхъ, которыя наиболее интересны. Муравьевъ 
здоровъ, какъ быкъ (роп! пеиГ). Что до меня, я три раза забо- 
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л%валъ гороткою, а' :въ настоящее врев1я до об^й:ор6к©въ страдав 
отъ жары; ртуть въ т1ни не опускается -гййже 33**;;:- а -на чюлнв.1^ до- 
ходить, кажется, до 50®. Я не выдержу. Мн^ отказываютъ въ же- 
ланщ убраться навсегда изъ этого пекла. Придется покончить ■на^ 
конед*ь ссорою съ главно]© влас1'Ыо, такъ'какъ иначе я подвергаюсь 
опасности быть изжареннымъ, безъ малМшей пользы для кого-^ы то 
ни было. Я полагаю, вы знаете про мое посольство къ Аббасу-МирзФ: 
Со мною обращались какъ съ приндемъ крови, и уже немного вре- 
мени недоставало^ чтобы вс1Ь наши услсшш были подписаны этймъ 
непр1ятедемъ, р-Ьшившимъ скор^^е прятаться, нежели дратЬся; Под- 
лецы, а миру н-^тъ! Меня зовутъ. Доброй ночи! -Завтра 'Ьду на же- 
лЪистыя воды, открытый недалеко отсюда. въ.ущель'Ь; оттуда подни- 
мусь на Сальварти,— пожить у Раевскаг(>, и оттуда отправлю прошё^ 
ше объ освобождеши меня отъ веЬхъ нлпастей сего м1ра. Если мн1 
ошажутъ, то мн* кажется, что найду -достаточно р-Ьшимости, чтобы 
пр^атв къ вамъ безъ позволения. Мы были, въ Гарусе^, во съ гл^- 
нокомандующимъ; стало быть, я былъ связанъ. Какъ я былъ р1^ъ 
помдатьея.:съеимоничемъ, но жестоки ве предюжилъ .мн4 ^тлйНо 
фортбП1ано. Примите увЪрен1е въ мо^й (1езграшг^ной преданнооти» 
Вашъ усердн'ЬйшШ слуга Грибо'бдовъ.... ^_. 



67. Вй же. 



ч., : , :. ' (15^19 1ШЯ 1827 к).^ ■, 

Зе 8Ш8 1;ои1, еп Геи, ш1соттепсетеп14ёйёугё сЬапйе. С'е818сЬашп- 
Ьоиг§ ^ш 11еп1, 1а р1ите. Ь'а,Шт^ (1д' 5 ёЧ Ш ршё й'АЪЪаз-АЬЫ 
ёШ1еп1; 1е8 дегшегз (1е поз Ъеаих ооигз. 1)ери{з, г1еп ,^ие 1ца1а(11ез, 
8о1е11, роизЫёге, ше 8ои1Ггапсе. р1п1>6г ди'йпе" ехй1апсе, е! ^'у за^сош^^е 
1е ргет1ег. то1, аш те зцррозахз <1^*а ассШт1а1ё с1игап1 сШе Шт- 
пёЦе Ш188ШП <1е МагагошкЬ 

:Уо1ге Ьеаи-Й18 ез! соп1;епг ее Гаттее йй сот^е 8оиШе1еп, 4оп1 
И ге81е 1в 8ои8*а1с1е. Мо1, ^е пе зшз соп1ев1. с1е пеп. Вогуоиг! Мэз 
Ьотта^ез а тоиз, а 1ои1. уо^ге топЙе,,А 11в1 доИе Гат111е, Давида по 
голойк*; Е1^ге2-уои8 дне з'а! 1и Ыег йз^е Геиге йе 1ог(1 КиззеГШёе 
йе Уаг80У1е; 11 а*а§1г Ле таёаше М6игаше\у, с1а11$ 1е 'ке1йр>8'-ай'ё1Тв 
ёШ11^ ЗорЫе. еп'сог.е, с1е Шпа, епйп 4е.гриСе ГаззётЫеё-, Лё лад1е, 
<1е,8 ё1о§е8, (1в8 сопГеззхопз. 8еп1е2-У0]й8 фае^е Ьагзк сашра|11^?"! ', 

ДереводыЯ весь горю, это начало 1*орячки. Шаумбургъ- пишет* 8а 
меня^гД^ло Ъ-го числа и взят1е Аббасъ-Абада были нашими .посл^^днй-'г 
ми хо]рошими днями. Съ т^хъ поръ только йол^гщ сол^1ёчный жаръ^ 
пыль, скорее страдаше, ч^мъ жизнь, и й первый из&емотаю. отъ всего., 
этого, несмотря на то, что счнталъ себя привыкшимъ ш зДШ^ей 
погоде В0[ время несказанногдолгаго. посольства Мазаровича. :^ть 
вашъ доволенъ прйздомъ графа Сухтвлен^1^ у котораго онъ4)С1РавТ€Я 
номощникомъ. Я же ничймъ не до^оа^енъ. ПрЬщайте! Мое .почтешё 
вамъ, всему вашему обществу, семейству красавдевъ и красавицъ. 
Давыда по головк-Ь. Представьте, вчера читалъ я письмо лорда 1?ос-^' 
селя изъ Варшавы; говорится о шайаще Муравьевой, когда онагбша 
Ш1^е Сонечкой, про Нину, словомъ про- весь кружокъ, п|ЮчТан|(^^ 
похвалы, признашя^ Чувствуете, что я начинаю, бредить?' 
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68. Командиру отд*льнаго кавказскаго 
корпуса генералу-отъ-инФантер1и, гене- 
ралъ-адъютанту и кавалеру Паскевичу 
Иностранной Коллег1и надворнаго ео- 
в'Ётника ГрибО'Ьдова донесенХе. 

30-го 1ЮДЯ 1827 г. Лагерь при сезенш Еарабабы. 

20-го числа шля я, по приказаюю вашего высокопревосходи- 
тельства, отправился изъ кр-Ьпости Аббасъ-Абадъ въ перспдскхй 
лагерь, куда въ тотъ же день прибылъ передъ вечеромъ; 7-кь 
часовъ "бзды скорой, разстояте около 49 верстъ отъ Аракса до 
опуст^^ой деревни Караз1адинъ, таЪ я долженъ былъ ждать, ко- 
гда позоветъ меня къ себ* Аббасъ-Мирза. Скудно-разбросапныя 
палатки не означали присутств1я многочисленнаго войска. Вече- 
ромъ прибылъ ко ЯЕ^ Мирза-Измаилъ еъ прив']^тств1яни отъ 
Шахзады, который на ту пору прохлаждался въ горахъ, и только 
на другой день нам']^ренъ былъ спуститься къ Еараз1адину, или 
въ Чорскую долину [такъ называется ц-блый округъ изъ 12-ти 
деревень]. Къ моей палаткб поставленъ почетный караулъ, ра- 
зумеется, чтобъ ижЪтъ надо мною надзоръ; но всЬ условхя веж- 
ливости были соблюдены, даже до излишества. 

21-го 1ЮЛЯ, поутру, подошва горъ къ югу, со стороны Хоя, 
запестрила вооруженными конными и сарбазами, — и вскоре былъ 
разбить лагерь на большомь протяжен1и. 

Въ часъ пополудни за мною прибылъ наибъ Эшинъ-Агаси отъ 
Аббасъ-Мирзы, къ которому я отправился съ толпою народа; при 
мне же были Мирза-Измаилъ и Мирза-Сале. Я былъ допущенъ 
къ ауд1енц1и тотчасъ, безъ предварительныхъ церемошй. Аббасъ- 
Мирза одинъ былъ въ обширной палатке; со мною взошли не- 
сколько человекъ изъ его приближенныхъ. 

После первыхъ приветствШ и вопросовъ о вашемъ здоровье, 
обо мне собственно, онъ началъ мне вспоминать о прежнемъ 
моемъ пребывати въ Тавризе и проч. Потомъ долго и горько 
жаловался на генерала Ермолова, Мазаровича, Севаримидзева, 
какъ на главныхъ, по его мнешю, зачинщиковъ нынешней вой- 
ны. Я ему отвечалъ, что неудовольств1Я были обоюдны, по слу- 
чаю спора о границахъ, но съ нашей стороны никогда бы не 
вызвали военныхъ действ1й, если бы самъ Шахзади не вторг- 
нулся въ наши области. 

— «Моихъ и шаха пословъ не допускали до Государя, писемъ 
не доставляли въ Петербургъ, — сколько я ихъ показывалъ князю 
Меншикову, мне обратно присланныхъ, даже нераспечатанныхъ, 
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сколько теперь у меня ихъ сохраняется, въ томъ же вид1&, для 
оправдашя моего передъ Гоеударемъ вашимъ». 

Я ему напомнилъ о двукратномъ пр^^дЬ въ Россш Абуль- 
Гассанъ-хана, о Мекмедъ-Гаесанъ-*хан1^-Афшар1^, о Мирза-Сале, 
бывшихъ въ Петербург1&, чрезъ которыхъ всегда можно было 
представить Императорско]^у двору жалобы, если бы он* осно- 
ваны были на справедливости. Наконецъ, князь Меншиковъ для 
того былъ присланъ въ Персш отъ самого Государя, чтобы устра- 
нить поспМно и навсегда возникш1я тогда несоглас]я. Впро- 
чемъ, когда кто лежитъ боленъ 1уЬлый годъ, не отыскиваютъ 
уже первыхъ причинъ его бол1&зни, а стараются ррачевать ее, — 
такъ и съ настоящею войною. 

Разговоръ въ этомъ смысл^^ продолжался боЛь часу. Я вы- 
нужденъ былъ сказать, что не им^ю поручешя разбирать то, что 
предшествовало войнЪ, что это не мое д^ло... 

— «Такъ вс^ вы говорите: не мое д-Ьло, — но разв* н-Ьтъ 
суда на этомъ св-ЬтЬ!» 

— Ваше высочество сами поставили себя судьею въ собствен- 
номъ дЬл*, и цредпочли решить его оруж1емъ. Не отнимая у 
васъ ни благоразум1я, ни храбрости, ни силы, зам^^чу одно только: 
кто первый иачинаетъ войну, никогда не можетъ сказать, чЪжь 
она кончится. 

— «Правда», отв'Ьчалъ онъ. 

— Прошлаго года персидсшя войска внезапно и довольно да- 
леко проникли въ наши влад*н1в по сю сторону Еавказа. Ныи-* 
че мы, пройдя Эриванскую и Нахичеванскую области, стали на 
Лракс1^, овлад1^ли Аббасъ-Абадомъ, откуда я присланъ... 

— «Овлад^^ли! взяли! Вамъ сдалъ Аббасъ-Абадъ зять мой, 
трусъ, — онъ женщина, хуже женщины». 

— Сделайте то, что мы сделали противъ какой-либо крепо- 
сти, и она сдастся вашему высочеству. 

— «Мтъ, вы умрете настЬн'Ь, ни одинъ живой не оста- 
нется; мои не ум^Уи этого сд1^ать, иначе вамъ никогда бы не 
овладеть Аббасъ-Абадомъ». 

— Бакъ бы то ни было, при настоящемъ положенш д^лъ 
уже три раза, какъ генералъ получалъ отъ васъ предложен1Я о 
Ш11^% и ни одно изъ вашихъ сообщешй несходно съ услов1ями, 
мимо которыхъ съ нашей стороны не приетупятъ ни къ какимъ 
переговорамъ. Такова есть воля Государя. Чтобы на этотъ счетъ 
не было болЬе недоразум'Ьн1Й, я сюда присланъ. При томъ дол- 
женъ объявить вашему высочеству, что посланные ваши, если 
явятся съ предложен1ями другаго рода, несогласными съ нашими, 
или для ирен1й о томъ, кто первый былъ причиною войны, — 



01д1112ес1 Ьу 



Соо§1е 



^ 



350 

они нс.тозько не получать удовлетввритедьнаго от81Ьта, но глав- 
ноначальстбующ1Ё не прйзнаеть себя даже в'ь праБ1^ ихъ вы* 
слу шивать. У сломя же, если ваше высочество расположены ихъ вы- 
слушать^ я сейчасъ буду йм1Ьтб честь изложить вамъ, — въ этомт 
именно состоип» мое поручен1й. 

— «Послушаемъ», сказалъ онъ; «но разв1& должно нейре- 
м'Ьннб трактовать^, наступя на горло, и нельзя разсуждать о 
томъ, что было прежде?» ^- ' ^ 

Туть онъ опять началъ распространяться о безуспЬшныхъ 
прежнихъ его усил1я1ъ жить съ нами йъ мир*, подъ с^нш рас- 
иодожешя къ нему Росс1йска.го Императора. Обвинен1Я съ жа- 
ромъ противъ пограничныхъ начальниковъ; не щадя и своихъ 
сардара и брата его; потомъ неистощимыя ув1&рен1я въ предан- 
ности Императору ,-^все это быстро сл-Ьдовало одно за другимъ. 
Я изъ; н1&которыхъ еловъ могь, одйако, зам1^тить, что личные 
Наракугеръ Государя Императора сильно ;№Вствуетъ на него^ какъ 
отиечатокъ твердости и постоянства въ предйршйяхъ; такъ, онъ 
отзывался, по свид1&тельству ли англйчанъ, или по другимъ до 
пето дошедшимъ свШншмъ, но повторилъ не разъ, что онъ 
знаетъ о р1^шительаы1ъ свойетвахъ великаго Императора, чтб 
евид!|^тельствуюгь вс^ сыны и братья европейскихъ царей и по- 
слы, лр1*зжаШ1е поздравлять: его со ветуплен1емъ на престолъ. 
То же впечатл4н1е я потомъ эам'Ьтидъ и въ прочихъ лицахъ, 
съ. которыми им*лъд!Ьло въ персидскомъ лагерь; они разсказы- 
ваютъ множество анекдотовъ', — иные справедливые, большею 
часть® вымышленные, но лредставляюЦте РоссШскаго государя 
въ какомъгто могущественномъ ввд1^, страшномъ и для его не- 
пр1ятелей. Я воспользовался этимъ, чтобы обратить внимаше 
Шахзады на неприличность прошлогоднихъ поступковъ въ 11ерс1и 
противъ кн* Менпшкова. ^ > 

л -г^ На1ьъ, :еъ. такими понят1лмй о могуществе нашего Госу- 
да(^я, вы р-Ёшились оскорбить его, въ лиц* посланника Его Ве- 
личества, :котораго задержали иро'швъ еамыхъ священныхъ правъ, 
призналныхъ вс^^ми государствами? Теперь, кром1& убытковъ, нами 
понесеиныхъ при вашемъ::впадеаш въ наши: области, кром]^ на- 
рушешй граннцъ, оскорблена и личность самого Императора, — 
а у насъ честь Государя есть честь народная! 

При этихъ словахъ, онъ какъ-будтопораженъ былъ какою-то 
мысльЮу и такъ неприяуЖ;фенно, громко и краснор']&чиво раскаи- 
вался въ своемъ проступк*, что мн* самому ничего не оста- 
валось къ этому прибавить. Предоставляю вашему высокопре- 
восходительству судить, насколько это раскаян1е смиренно, по 
изв1^стпому уже вамъ характеру: Персгянъ. 
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Поел* того онъ всЬхъ выслалъ; остаюсь: онъ, я и мой пе- 
реводчика; ко за заяав']^еыо выказывался челов$къ, въ которомъ 
я опять узналъ Алаяръ-х^на. Аббасъ-Мирза, наконецъ, решился 
выслушать услов1я, говоря, однако, что онъ уже ихъ знаетъ отъ 
МирзььСале. 

Переводчпкъ мой пространно объяснилъ ему, чего требу етъ 
наше цравительство^ йо додацнымъ ему отъ меня наставлешянъ, 
ни разу не уклонялся отъ должной учтивости и уважен1я къ 
тому, съ к1&мъ говорилъ, вс!ячес&и щадя его самолюб1е. Шахзади 
несколько разъ покушался его прервать, но я съ покорностью 
просилъ его быть терп1&лив*е, иначе мое поручен1е останется 
не довершеннымъ. Когда все съ нашей стороны было объяснено, 
онъ едва не вскочилъ съ м1Ьста. 

— «Такъ вотъ ваши услойя! Вы ихъ предписываете шаху 
иранскому, как:в своему подданному! Уступка двухъ областей, 
дань: деньгами! Но когда вы слыхали, чтобы шахъ персщек^й 
сд1^ался поданныхъ другаго государя? Онъ самъ раздавадъ ко- 
роны. Нер.с1я еще не погибла». 

. — И Перс]я им1^а свои дни счаст1Я и сд1авы; но я :осм1^- 
люсь напомнить вашему высочеству о Гуссейнъ-шах*-Софй, ко-, 
торый лишился престола, поб{1ЩбННЫЙ авганцами. Предоставляю 
собственному просв^^щенному уму вашему судить, насжоль&о рус- 
ск1е сильн1^е авганцевъ. 

— «Кто же хвалитъ за это шаха Гуссейна? онъ поступилъ 
подло,— разв1Ь и на^гь сл1&Д1)Вать его прим1Ьру?» 

— Я вамъ назову великаго человека и государя, Наполеона, 
который внесъ войну въ руссн1е пред-Ьды — и заплатилъ за это 
утратою престола. 

— «И былъ истинный герой: онъ защищался до самой край- 
ности. Но вы, какъ всем1рные завоеватели, все хотите захва- 
тить, — требуете, областей, денегъ, и не принимаете никакихъ 
отговорокъ». . \ . . , , 

— При окончанш каждой войны, несправедливо начатой съ 
нами, мы отдаляемъ наши пред']^ы и, вм%ст1^ съ т1&мъ^ непр1я- 
теля, который бы отважился переступить ихъ. Вогь отчего въ 
настоящихъ обстоятельствахъ требуется уступка областей Эри- 
ванской и Нахичеванской. Деньги — также родъ оруж1я, безъ 

.котораго нельзя вести войну. Это не торгъ,, ваше высочество, 
даже не вознаграждеше за претерпМные .убытки: требуя де- 
негъ, мы лишаемъ непр1ятеля способод$ъ вредить намъ на долгов 
время. ^ . > 

Не скрою отъ вашего высокопревосходительства, что эти слова 
показались очень непр1ятнымн Аббасъ^^рз^^. Можетъ быть, я й 
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н^колько перешедъ за черту даннаго мн* поручения; но см^Ью 
васъ уверить, что отимъ не только ничего не испорчено, но при 
будущихъ переговорахъ уполномоченные Его Императорскаго Ве- 
личества избавлены будутъ отгь труда исчислять перс1янамъ итоги 
военныхъ издержекъ, который они оц1^няютъ, по-своему, довольно 
дешево, ибо арм1я ихъ во время войны, даже въ собственномъ 
краю, кормится сколько можно даромъ, на счегь поселянъ без- 
защитныхъ. 

Аббасъ-Мирза подозвалъ меня, какъ можно ближе, и почти на 
ухо началъ меня разспрашивать о степени власти, отъ государя 
вамъ вв^&ренной, — можете ли вы отъ себя убавить н-Ькоторую 
часть своихъ требовашй; что есть два рода главнокомандующихъ: 
одни на все уполномоченные, друпе съ правами ограниченными, — 
какова, наконецъ, власть генерала Паскевича? 

— Большая, отв-Ьчалъ я; — но ч-Ьмъ она бол^е, тЬмъ бол^е от- 
ветственность. 

Потомъ я объяснилъ ему, что у насъ одна господствующая 
воля — самого Государя Императора, отъ которой никто уклониться 
не можетъ, въ какую бы власть облеченъ ни быль; условк бу- 
дущаго мира начертаны по вол* Государя, и исполнитель — 
главноначадьствующш, и проч. Это завлекло меня въ сравнеше 
съ Перс1ею, гд-Ь единовласт1е въ государств-Ь нарушается по при- 
хоти частныхъ влад1^телей и разномысл1емъ людей, им1^ющихъ 
голосъ въ соъ^т^ шахскомъ, даже изступлешемъ пустынника, 
который изъ Кербелая является съ возмутительными пропов']Мями 
и вовлекаетъ государство въ войну бедственную. Аббасъ-Мирза 
часто оборачивался къ занавеске, аа которой сид^лъ Алаяръ- 
ханъ, и сказалъ мн*: 

— «У васъ тоже не одна воля: въ Петербург* одно гово- 
рять, Ермоловъ — другое; у насъ былъ Муштаидъ для мусуль- 
манъ, вы тоже, для возбуждетя противъ насъ армянъ, выписали 
въ Эчмеадзинъ христ1анскаго калифа Нерсеса», и такъ дал*е. 

Поел* многихъ отступлен1й, мы опять обратились къ услов!- 
ямъ будущаго мира. 

— «Итакъ, генералъ Паскевичъ не можетъ или не хочетъ 
сделать никакой отмены въ объявленныхъ вами предложен1яхъ? 
Мы заключимъ перемирхе; это онъ можетъ; т*мъ временемъ я самъ 
къ нему прибуду въ лагерь, скажу ему, чтобы онъ указадъ мн*^ 
путь къ Императору,^— самъ отправлюсь въ Петербургъ, или по- 
шлю моего старшаго сына, онъ насл*дникъ мой, какъ я — шах- 
сшй. Будемъ целовать руку великаго Государя, престолъ Его,— 
мы Его оскорбили, будемъ просить прощешя, Онъ во всемъ вла- 
стенъ, но великодушенъ; захочетъ областей, денегъ — и деньги, 
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и весь Ардзебидзамъ, и самого себя отдамъ ему въ. жертву; но 
чистосердечнымъ симъ поступкомъ иртобр-Ьту 11р1язнь и покрови- 
тельство РоссШскаго Императора». 

Эту идею онъ развивалъ мн^Ь съ различными изм^нен1ями, и 
при каждомъ раз^ я напоминалъ ему, что ваше высокопревос- 
ходительство не въ прав^, въ яынМних'Ь обстоятельствахъ, дать 
ему или Эмиръ-зади пропускъ въ С.-Петербургъ; что это надпо- 
рете гораздо удобн1Ье было исполнить прошлаго года, во время 
коронащи Императора, — но Шахзади предпочелъ ^огда схватиться 
за оруж1е; и я не могу скрыть, что Гюеударь разгн*ванъ именно 
и лично самимъ Аббасъ-Мирзою. 

Онъ снова говорилъ, что знаетъ, чувствуетъ это, — готовъ 
исправить вину свою, снискать утраченное имъ благоволеше Го- 
сударя; эти' ув-Ьротя онъ повторялъ до безконечности. 

— «Скажите, г. Грибо1^довъ, — вы жили въ ТавризО: чего я 
ни дЬлалъ, чтобы съ вами остаться въ дружб*? ч'Ьмъ можете 
укорить меня, какимъ проступкомъ противъ трактата?» 

Я привелъ ему на память разсОян1е возмутительныхъ фирма- 
новъ въ Дагестан*, на которые во все время жаловался генералъ 
Ермоловъ. 

— «Вид*ли-ли вы ихъ? гд* они? Это нелепости, вымышлен- 
ныя моими врагами — Ермоловымъ и Мазаровичемъ, также какъ 
и уши и носы убитыхъ на Кавказ* русскихъ, которые будто бы 
привезены были Лезгинами ко мн* въ Тавризъ. Когда же это 
было? Вы свидетель, что это ложь; между т*мъ, Императоръ 
Александръ выговаривалъ это Мехмедъ-Гуссейну-хану въ Петер- 
бург*; такими клеветами возбуждали противъ меня покойнаго 
вашего Императора и также ум*ли лишить меня благосклонности 
его преемника. Съ кн. Меншиковымъ можно было им*ть д*ло — 
умный и не коварный челов*къ; но онъ всегда отговаривался, 
что не им*етъ власти д*лать мн* иныхъ предложен1Й, кром* 
т*хъ, которыя мн* уже объявлены были генераломъ Ермоло- 
вымъ. Теперь, если мы вамъ отдадимъ области, заплатимъ тре- 
буемую сумму, — что пр1обр*темъ въ зам*ну? Новые предлоги къ 
будущимъ распрямъ, которые со временеяъ созр*ютъ и произве- 
дуть опять войну. При заключеши прежняго мира, мы отказа- 
лись въ пользу вашу отъ обширн*йпшхъ провинцш, на все со- 
гласились, что отъ насъ хотЬли, — англичане тому свид*тели; и 
что же пр1обр*ли, кром* новыхъ притязаний съ вашей стороны, 
обидъ нестерпимыхъ! Миръ во сто разъ хуже войны! Нынче 
посланные мои принимаются ласков*е генераломъ Паскевичемъ, 
сообщен1я его со мною в*жлив*е, ч*мъ во время такъ называ- 
емаго вшра; я перечесть не могу вс*хъ оскорблешй, мною пре- 

Сборн. яНивй** 1892 г. Авгуотъ. Соч. Грибоедова. 23 
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терп1^нны1ъ въ течете десяти л^тъ. Мтъ! Я, или сыяъ мой— 
мы непрем^^нно должны ^хать къ Императору...» и ироч. 

Я опять представлялъ ему невозможность вашему высокопре* 
восхОдительству допустить этого; и въ обыкновенное время при- 
лич1е требуетъ писать предварительно въ Петербургъ и просить 
на то соизволен1я Его И^ператорскаго Величества. Онъ началъ 
разсчитывать, какъ скоро можетъ прибыть отв1^тъ изъ С.-Пе- 
тербурга; требовалъ отъ меня ручательства, что Государь дону- 
ститъ его къ себ1&; просилъ меня стараться объ этомъ дружески 
и усердно при вашемъ высокопревосходительств*, а васъ са- 
михъ—ходатайствовать за него въ С.-ПетербургЬ, въ то самое 
время, какъ я неоднократно изъявлялъ ему мое сомн1&н1е о томъ, 
возможно-ли так1я нредложен1я делать и принимать въ военное 
время. Способъ трактовать — исключительно свойственный Перс!- 
янамъ, которые разговоръ о д-Ьл^Ь государственномъ внезапно об- 
ращаютъ въ дружескую гаремную бесЬду, и поручаютъ хлопо- 
тать въ ихъ пользу чиновнику воюющей съ ними державы, какъ 
доброму ихъ пр1ятелю. Все это, — я зам1&тилъ самому Шахзади, — 
довольно безполезно. Начались и продолжались толки о переми- 
р1и на то время, какъ пошлется донесете въ С.-Петербургь и 
получится желаемый отв1Ьтъ, т. е., отъ 4-хъ до 5-ти нед-Ьдъ. Я 
не призналъ за нужное оспаривать дал1^е надеждъ Аббасъ-Мирзы, 
не подкр^Ьпляя ихъ, впрочемъ, ни мал*йшимъ ув^рен^емъ, и за- 
нялся услов1ями перемир1я, какъ д1^а для насъ полезнаго. Пред- 
ложен1е о томъ было съ его стороны. Онъ хот1^лъ, чтобы мы 
отступили въ Карибаду, а онъ — въ Тавризъ; Нахичеванскую об- 
ласть очистить и считать нейтральною, кром'Ё Аббасъ-Абада, ко- 
тораго гарнизонъ онъ на себя бралъ продовольствовать. Во мно- 
гомъ мы были согласны, я иное отвергалъ, — ни въ чемъ не 
условились, и я просилъ дать мнЬ н1Ьсколько часовъ досуга, что- 
бы обдумать и написать ему проектъ перемир1я. 

— «Штъ! сейчасъ р^Ьшить, я не хочу вашего письма. Ради 
Бога, не пишите, — вы потомъ не отступитесь ни отъ одного 
слова». 

Кончилось, однако, на томъ, что я у себя обд1^1аю и потомъ 
представлю ему услов1Я. Прив*Ьтств1я полились р^кою, похвалы, 
лесть, боЛе или мен'Ье сносныя. Аббасъ-Мирза спрашивалъ, ча- 
сто-ли обо мн* нав^Ьдываются его окружающ1е? кто изъ нихъ 
былъ у меня? чтобы утромъ явились ко мн1&, не оставляли ме- 
ня скучать. Въ этомъ туман* я откланялся. Шесть часовъ про- 
должался разговоръ нашъ. Передъ вечеромъ я прибылъ къ себ*Ь. 

Ночью я написалъ проектъ перемир]я по данному на^^тавленш 
МП* отъ вашего высокопревосходительства; потомъ заставилъ его 
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перевесть. Случай казалея удобнымъ привести къ окончанш это 
.Шо: Абба^ъ-Мирза саа{ъ подалъ тому первый поводъ. Прнтомъ 
я, въ трехл^^тнее мое пребываше въ Тавриз^^, никогда не ви-' 
д11гь его въ такомъ расположеши духа, съ такою готовностью 
на всякаго рода соглашен1я, въ такой горячности раскаян1я. 
Впосл1&дств1и, однако, подтвердились наблюдешя, не однимъ мною 
сд'&оанныя, что у перс1янъ слова съ д^^лами въ в1^чномъ между 
собою фаздор1&. 

22-го 1юля 1827 г., рано поутру, я свЬрилъ подлинникъ съ 
переводомъ бумаги, которую нам^ренъ быдъ отправить къ Аб- 
басъ-Ми|)з1&. Меня посЪиялъ Мирза-Мехмедъ-Али-5[устафа и про- 
говорилъ ц']^лое утро. Д^ло шло о невыгодномъ положен1И Шах- 
зади, отца его и вообще всей Перс1и въ отношеши къ намъ. Я 
изумлялся тому, что слышалъ: персидское высоком1^р1е исчезло 
совершенно. Между прочимъ я высказалъ Мирз*Ь-Мехмедъ-Али 
то, чего не договорилъ наканун']^ самому Шахзад1^, по той при- 
ЧИН1&, что мы ни минуты вдвоемъ не оставались,! о будущей 
незавидной судьб1& его: когда весь Адзербидзамъ будетъ въ ру- 
кахъ нашихъ, — какое .1ицо представитъ онъ изъ себя между 
братьями, лишась уд']^ла, ему отъ шаха пожалованнаго, и этимъ 
лишешемъ обязанный самъ себ1&, своей опрометливости? Ш^ б'1^д- 
СТВ1Я, которыя потому постигнутъ Перс1Ю, если война продол- 
жится, припишутъ ему же, — и это, конечно, не только не ут- 
вердить его насл-Ьдственнаго права, но можетъ отдалить его отъ 
престола. 

Мирза-Мехмедъ-Али во всемъ соглашался, и передалъ мои 
слова Аббаеъ-Мирз'Ь, потому что онъ самъ мн* потомъ говорилъ 
объ этомъ. 

• Бумагу мою я къ нему отправилъ и долженъ былъ въ тотъ 
же день вторично къ нему явиться; но, вм'Ьсто того, почувство- 
валъ въ сеШ сильный жаръ во всемъ тбл-Ь, боль головную, и 
слёгъ въ постель со всЬми признаками горячки, — д1^йств1е губи- 
тельнаго климата. Ртуть въ полдень, возвысившись до 40 гра- 
дусовъ теплоты, въ предшествующей ночи понизилась до 8-ми 
отъ точки замерзан1я. 

Въ атотъ же день я пол^^чилъ отъ Шахзади особеннаго рода 
лестный знакъ вниман1я, который даетъ в1&рное понят1е о пер- 
сидскомъ искательств^^, и до чего они желаютъ вкрасться въ на- 
шу пр1язнь, при настоящемъ положен1и ихъ д'1&лъ. Г.1авный це- 
ремотймейстеръ Махмедъ-Гуссейнъ-ханъ, съ многочисленною при- 
слугою п съ подносами всякихъ сластей, вручилъ мн1& поз;фа- 
витсльный фирманъ, за печатью Аббасъ-Мирзы, по случаю дня 
ангела Ея Величества вдовствующей Государыни Императрицы. 

23* 
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И въ самое мирное время нельзя быть внимательн1^е. Прнчииа 
же, я полагаю, — Мирза-Сале: мы наканун1^ вспоминали съ нимъ 
о торжестве въ Петергоф1^, при которомъ онъ однажды находился. 

23-го 1ЮЛЯ я чувствовалъ облегчен1е, но не могъ еще встать 
съ постели. Ко шЛ прибылъ Мнрза-Измаилъ съ проектомъ пере- 
мир1я, сочиненнаго подъ скавашемъ Шахзади, и уже одобреннаго 
шахомъ, котораго два ферсанга сблизили съ Чурсомъ, — курьеры 
къ нему и отъ него скакали безпрестанно. 

Съ персидской стороны требовалось, чтобы мы, 1фом1^ Аббасъ- 
Абада, оставили Нахичеванскую обладать, также Эчмеадзинъ, въ 
которомъ для охранетя храма Бож!я быть двумъ приставамъ: 
ихъ и нашему, а войскамъ не находиться ни русскимъ, ни пер- 
сидскимъ. Преюя продолжались съ утра. Въ 3 часа пополудни 
Мирза-Мехмедъ-Али прибылъ и возобновилъ ихъ, — продержали 
меня до глубокой ночи; на многое согласились; статья ихъ объ 
оставлен1и нами Эчмеадзина и Нахичеванской области была вы- 
черкнута. Со вс*мъ тЬмъ, ничего не кончено. 

24-го 1ЮЛЯ я еще былъ слабъ; но, видя безполезность пере- 
говоровъ, отдаляющихъ д-бло отъ истинной ц*ли, я просилъ от- 
пуска. Опять прибыли ко мн1^ Мирза-Мехмедъ-Али-Мустафа, 
Мирза-Измаилъ и Мирза-Сале, — и я въ течен1е цЬлаго дня дол- 
женъ былъ выдерживать Д1алектику XIII стол1&т!я. Возвращались 
къ предложен1ямъ, въ которыхъ наканун1^ условились. Главное 
разноглас1е состояло въ томъ, что съ персидской стороны требо- 
валось перемир1е на 10 ^гЬсяцевъ. Мирза-Мехмедъ-Али откро- 
венно МП* объявилъ, что это необходимо для отдалешя изъ Хоя 
шаха, двора его и войска, отъ которыхъ обнищала вся провин- 
Ц1Я. Я ему далъ почувствовать, что эти причины уважительны 
только для ихъ пользы; но въ настоящее время, когда мы одер- 
жали некоторую поверхность, кажется, можно безпристрастно 
соблюсти и намъ свои выгоды. 

Наконецъ, видя, что разсужден1Я о перемир1и были только 
предлогомъ для продержан1я меня въ ихъ лагер1&, я объявилъ, 
что мы не им1^емъ нужды въ прекращеши военныхъ д1&йствШ; 
первая мысль объ этомъ принадлежитъ Шахзад1^. Я представилъ 
ему УСЛ0В1Я, на которыхъ оно съ нашей стороны можетъ быть 
допущено, — вольны принять ихъ, или н1^тъ. Но мой Аббасъ- 
Мирз']^ усердный сов1^тъ, для успокоешя края, особы шаха въ 
преклонности Лтъ его и для собственной безопасности своей, 
принять просто миръ, который даруется ему на изв1Ьстныхъ 
услов1ЯХъ. Говорили очень долго; я, наконецъ, подМствовалъ на 
воображеше персидскихъ чиновниковъ т1^мъ, что мы, когда пой- 
демъ дал1^е и завлад^емъ Адзербндзамомъ, то, обезпечивъ неза- 
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висиность этой обширной области, со стороны Перс1и на десять 
ферсанговъ, никому не позволииъ селиться близь границы, — 
сама провинц!я прокор]!^а1Тъ 20 тысячъ милиции, образованной 
изъ народа, изв']^стнаго духомъ неудовольств1д противъ нын1^ш- 
няго своего правительства; намъ стоить только поддержать ее 
въ семь расположенш, и, такимъ образомъ, мы навсегда нре- 
кратинъ наши политичесшя сношешя съ Перс1ею, какъ съ на- 
родомъ, несоблюдающимъ трактатовъ, — мы также будемъ мало 
знать ихъ, какъ авганцевъ и проч. отдаленныя государства въ 
г.т1убин1^ А31И. 

— Этотъ планъ у насъ, говорилъ я, очень изв^стенъ, и по- 
лагается весьма сбыточнымъ; но къ исполненш его приступятъ 
въ такой крайности, когда вы, упорствуя, продлите войну, вами 
самими начатую. Скажите его высочеству, что лучше принять 
УСЛ0В1Я, покуда ихъ д&заютъ, бол^^е нежели угрозы. 

Съ вечера и на другой день съ разсв1^томъ я повторялъ на- 
стоятельно требованк мое объ отпуск*. 25-го шля, поутру, за 
мной прибыдъ Гаджи-Мангусъ-Ага, чтобы проводить меня къ 
Шахзади. При немъ находились два его брата, Али-Нага-Мирза 
Еазбинсюй, Мехмедъ-Канумъ-Мирза Урм1йск1й и Асифъ-ед-Да- 
улетъ-Алаярханъ, также несколько другихъ, въ числ-Ь которыхъ, 
какъ мн* потомъ сказали, былъ и Гассанъ-ханъ, братъ сардаря 
Эриванскаго, но я не узналъ его. Онъ, во все время пребыван1я 
моего въ лагер*]^, сильно говорилъ противъ всякаго съ нами 
сближешя, 'Ьздилъ къ шаху и просилъ денегъ и войска для за- 
щиты Эриванской области. 

Я полагалъ, что наши услов1я при последней ауд1енщи, при 
столькихъ значущихъ свид']^теляхъ, или торжественно будутъ от- 
вергнуты, или станутъ разсуждать о нихъ, — вышло ни то, ни 
другое. Тонъ Шахзади былъ самый униженный: онъ извинялся, 
что чиновники его столько безпокоили меня д-блами; сказалъ, « 
что всЬ мои мысли о немъ, о будущемъ его положеши ему из- 
в1Ьстны. Но не это его озабочиваетъ, а проступокъ противъ Го- 
сударя, утрата Его доверенности, и просилъ перемирия на десять 
м1^сяцевъ. Мирза-Мехмедъ-Али донесъ ему, что я не дов-Ьряю ихъ 
чистоеердечш, Алаярханъ этому чрезвычайно удивился. Но я по- 
сп^шилъ объяснить ему, что прошлаго года также р1^шались по- 
слать къ Императору Эмиръ-заде, и вместо того войска ихъ ца- 
пали на наши границы; н1^сколько сорванныхъ головъ у на- 
шихъ фуражировъ возбуждали надежды ихъ до крайней дерзо- 
сти, — характеръ народа изв1&стенъ. Штъ причины думать, что- 
бы нынче поступили иначе; и тогда русский главноначальству- 
ющШ, потерявъ время и остановясь среди усп^ховъ нашего ору- 
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'Ж1Я, какое оправдан1е представить Государю Императору въ томъ, 
что такъ противур]^читъ настоящему сношешю между собою 
двухъ воюющихъ арм1Й? Десятимесячное перемир1е — тотъ же 
миръ, а предполагаемая выгода заключается въ темной надежде, 
что самъ Шахзади или сыпь его отправится въ Петербургь, — 
но тамъ подпишетъ-ли онъ ъс^ статьи мира, согласно съ поль- 
зою Россш, или, что гораздо в1ЬроятнЬе, будетъ стараться объ 
уменьшети нашихъ требованШ. 

— «Мть! — сказалъ съ жаромъ Абба<5ъ-Мирза, — мы все 
подпишемъ, если Императоръ лично мн*]^ или моему сыну объ- 
явить свою волю и р-Ьрить нась въ будущёмь его покрови- 
тельств-Ь. Я сына моего сейчась представлю генералу Па^^кевичу 
въ залогъ, и еще двое изъ моихъ братьевь кь нему отправятся 
въ лагерь...» и проч., и проч. 

Потомь опирался на продолжительное перемирхе, имъ некогда 
заключенное съ генераломь Тормасовымь. Спрапгаваль моего со- 
в1^а, и над^юсь-ли я, что Государь дозволить ему или сыну 
его прибыть кь Высочайшему двору. Такое униженное, убеди- 
тельное настаиван1е отняло у меня возможность отв-Ьчать ему 
коротко и р1Ьзко. Я бол^е всего отговаривался нев'Ьд'Ьн1емъ, со- 
нн']&н1емъ и старался изб^^гать, чтобь слова мои не утвердили 
въ немъ какой-либо надежды по сему предмету. Сов-^тъ же по- 
далъ ему чистосердечный, — представляль ему разорен1е, которому 
подвергаются его поданные, бережно говоря о неустройств1Ь 
йхъ нерегулярнаго войска; сравниваль характеры двухъ народовъ: 
перс1янъ — см^лыхъ при счасти, но теряющихъ бодрость и даже 
подчиненность при продолжительныхъ неудачахъ, — съ другой сто- 
роны указывалъ на нашихъ, которые во ъс^ть обстоятельствахъ 
одинаковы, повинуются и умирають. Наконецъ, съ возможною 
учтивостью доказывалъ, что лучше разомъ принести жертву не- 
обходимости, нежели длить время, и съ т*мъ вмЬсгЬ претерпеть 
гораздо важнейш1я потери. Это не помогло: Шахзади не отсту- 
палъ отъ любимой своей мысли — самому или чрезъ сына при- 
бегнуть къ великодуппю Государя Императора. 

Симъ заключается все то, что идетъ къ делу; постороннихъ 
разговоровъ бы.1о много, ибо Шахзади продержалъ еще долее, 
нежели въ первый разъ. Я заметилъ, между прочимь, что пере- 
ходъ къ намь Мехти-Кули-хана много озаботиль перс1янъ насчеть 
довер1я, которое это происшеств1е внушаетъ всякому, кто поже- 
лаетъ поискать росс1йскаго покровительства. Аббасъ-Мирза ска^ 
за.ть мне, между прочимь: 

— «Самымь опаснымъ оруж1емъ генерала Паскевича я по- 
читаю то человеколюб1е и справедливость, которыя онъ оказы- 
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ьаетъ мусульманамъ своимъ и нашимъ. Мы все знаемъ, какъ 
онъ велъ себя противъ кочевыхъ племенъ отъ Эривани до На- 
хичевана, — солдаты никого не обижали и онъ вс*хъ принималъ 
дружелюбно. Этотъ способъ иргобр-Ьсти дов1&р1е въ чужомъ на- 
род-Ь и ЖЕ^ изв'Ьстенъ, -г- жаль, что я одинъ это понимаю во 
всей Персш; такъ я дМствовалъ противъ турокъ, такъ и въ 
Еарабах1^, и прошлаго года. Съ другой стороны, Гассанъ-ханъ 
уёердствовалъ вамъ, сколько могь, и ожесточилъ противъ себя 
всю Грузш. Генералъ Ермоловъ, какъ новый Чингисханъ, ото- 
мстилъ-бы мн1[1 опустошешемъ насчастныхъ областей, вел^ъ бы 
умерщвлять всякаго, кто ни попадется, — и тогда, объ эту пору, 
у меня дв* трети Адзербидзанъ стали бы въ ружье, не требуя 
отъ казны ни жалованья, ни прокормленья». 

Я отв^чалъ ему, что генералъ Ермоловъ также, какъ ны- 
н^шнШ главноначальствующ1й, наблюдалъ пользу государства; мо- 
жно одной и той же ц^ли домогаться разными путями. 

О сражеши 5-го 1юля онъ говорить очень откровенно: от- 
даетъ вашему высокопревосходительству справедливость, что вы 
искусно маневрируете, — и онъ вид1&лъ себя почти взятаго въ 
обходъ вашею п1Ьхотою, когда не полагалъ даже, что она пере- 
. правится черезъ Араксъ; если бы зналъ, что пойдутъ п^ него 
со ВСЕМИ силами, то не уклонился бы отъ сражен1Я, но послалъ 
бы до 5,000 конницы,, которая, выше переплывъ черезъ р1Ьку, 
очутилась бы у насъ въ тылу и напала на нашъ обозъ. Объ 
' ЕлисаветполЬ, объ Асландуз-Ь разсказывалъ мн-Ь съ такою же 
искренностью, или, можетъ быть, взялъ на себя говорить мн1^ 
только пр1ятное, и то, что можетъ польстить нащему патр10ти- 
ческому самолюйю. 

Былъ трет1Й часъ пополудни, какъ я отъ него вышелъ, по- 
дуча письмо на имя вашего высокопревосходительства. 

Мирза-Мехмедъ-Али угощалъ меня об'Ёдомъ противъ ихъ обык- 
новешя, ибо они об^даютъ съ захождетемъ солнца. Потомъ пот- 
чивалъ меня въ своей палатк1^ Мехмедъ-Гуссейнъ-ханъ, Эшикъ- 
Агаси. Вниман1е, приветливость и лесть расточали передо мною 
съ избыткомъ. Я бывалъ у нихъ, живалъ съ ними въ мирное 
время въ пр1язни, и никогда не вид-Ьлъ подобнаго пр1ема ни 
себ-Ь, ни другому чужестранцу, хотя бы знатн-Ьйшему чиновнику 
союзной съ ними державы. 

Чурской лагерь обширенъ, но палатки переидсюя требуютъ 
большаго помЬщен1я; я полагаю, что у нихъ тутъ отъ 7-ми до 
8-ми тысячъ войска, въ тожь числ1Ь 4 батал10на сарбазовъ не- 
полные; я ъщЪлъ 10 пушекъ. Долина необширная; при въ^^д^ 
въ нее вл-Ьво ущелье ведетъ къ Гергерамъ, — его охраняютъ 
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Гассанъ-ханъ съ курдами, вправо, на Марандской дороге — Али- 
Наги-Мирза, между ею и Ханскою — лагерь Аббазъ-Мирзы. Воз- 
вращаясь отъ Караз1адина до первой воды Р/з часа, откудова 
до высоты, опред-Ьдяющей границу Чурси, гд^ также вода, — 3 ча- 
са; оттудова — 2V2 часа Ъгщ до Аракса, верстахъ въ 4-хъ 
выше Аббасъ-Абада. 

Я оставилъ персидсшй лагерь съ ободрительнымъ впечатл1^- 
н1емъ, что непр1ятель войны не хочетъ, что она ему тягостна и 
страшна; отъ повторенныхъ неудачъ вс^ духомъ упали, ьсЪ не- 
довольны. Въ день моего прибытия, отъ появленш 10-ти конвой- 
ныхъ казаковъ пикеты повсюду разбивались, едва могли собрать 
ихъ. Сарбазы, которые стояли у меня въ караул-Ь, жалуются, 
что ихъ не кормятъ, — ^ Ееримъ-Бекъ-Султанъ ихъ просто истя- 
зуетъ, — что начальники у нихъ глупцы, и они съ ними про- 
падутъ. Несколько разъ, несмотря на кр^^ший прис&отръ, кон- 
ные подъ1^зжали и спрашивали моего переводчика: «скоро-ли миръ? 
зач^мъ мы ихъ тревожимъ? и что война имъ ужасно цадо1^ла». 
Гаджи-Махметъ-Ага, присланный ко ш.Ъ отъ Аббасъ-Мирзы, чтобы 
нав1Ьдаться о моемъ здоровье, когда я ему сказалъ, что мы въ 
немъ уважаемъ челов']^ка, который служилъ при кн. Циц1анов']^, 
обрадовался, и тотчасъ предложилъ готовность свою служить намъ 
и много разсказывалъ о недостаткахъ и неустройств-Ь въ ихъ 
войск-Ь. Этотъ челов-Ькъ можетъ намъ быть полезенъ; при томъ 
онъ не б^^алъ, а съ позволен1я генерала Ермолова удалился въ 
Перс1ю, и нын^ находится адъютантомъ при Аббасъ-Мирз*]^. Я 
поручилъ нашему Аббасъ-Кули вступить въ разговоръ съ курдами 
(не эриванскими), которые на обратномъ пути были у меня въ 
конво-Ь. Они тайно просили его, чтобы русскШ главноначальствую- 
пцй написалъ доброе слово ихъ хану, и они тотчасъ. перейдутъ 
вс1Ь къ намъ. Таковъ духъ войска. О расподожеши управляю- 
щихъ государствомъ ваше высокопревосходительство можете за- 
ключить изъ объяснешя со мною Аббасъ-Мирзы, — ъсЪ обмануты 
въ своихъ ожидашяхъ. «Напш, гд-Ь только встр-Ьтятся, разбиты, 
и не испытываютъ щедрости шаха, который теперь такъ же мало 
склоненъ разсыпать казну, какъ и въ прежнее время.» Мирза- 
Мехмедъ-Али нешуточно ув'Ьрялъ меня, что шахское войско на- 
водить гораздо бол1^е трепета жителямъ, нежели наше. 12,000 
кальваровъ хЛба, наложено подати на Хойскую провинцш подъ 
видомъ покупки. Шахъ насильно вел1Ьлъ брать по туману каль- 
варъ, тогда какъ онъ продаетъ по 5-ти между народомъ. 

Изъ униженнаго тона, съ которымъ говорили со мною Аббасъ- 
Мирза и его чиновники, очевидно, что они не осл]^пляются на- 
счетъ сравнительнаго положешя ихъ силъ съ нашими. Но ожи- 
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дать невозможно, чтобы они сейчасъ купим миръ ц^Ьною пред- 
лагаемыхъ имъ условШ, и для этого нужна р*нштельность; длить 
время въ переговорахъ бол4е имъ свойственно. Въ сов^тЬ шах- 
скомъ превозмоган)Щ1е нын-Ь голоса Алаяръ-хана и сардаря съ 
братомъ; они еще твердо стоять противъ мира и им'Ьютъ на то 
личныя свои побудительный причины: первый поадерживаетъ 
прежнее свое миМе и боится, что д*ло дойдетъ до расплаты 
за ту войну, которой онъ главн'Ьйш1Й возбудитель; сардарь и 
братъ его, съ уступкою намъ Эриванской области, лишаются 
значительнаго источника ихъ богатства. Тогда только, ког^да на- 
деть Эривань и перс1яне увидятъ себя угрожаемыми въ столиц1& 
Адзербидзама, если какое-нибудь непредвидимое обстоятельство 
не возбудитъ въ нихъ прежней дерзости, можно, кажется, ожи- 
дать заключен1Я мира на услов1яхъ, который мы нын']^ имъ 
предлагаемъ. 

Стороною я, однако, узналъ, что они готовятся къ покуше- 
нш на Аббасъ-Абадъ. Вероятно, что начальники не захотятъ 
долго держать въ бе8Д1&йств1и войска (которыхъ, по разнымъ 
слухамъ, у нихъ 65 тысячъ, и можно нав-Ьриое полагать до 
45 тысячъ), потому что они тогда непрем']^нно разбегутся, не 
видя случая къ грабежу и испытывая всякаго рода недостатки. ^ 
Надворный Сов<!&тникъ Грибо^довъ. 



69. П. Н. Ахвердовой. 

Ье 3 (1'ОсгоЬге, 2 Ь. Ли таПп (1827). 

Ъе §ёпёга1 еп сЬеГ езг епсоге сЬег то! еХ п'а, а се ^и'^1 зетЫе, 
Пи11е епу1е йе зе соисЬег. Ь'оШсгег ^ш раг1 еп соштхег ез1; а аиепйге 
^ие1^иез пипи1ез ауап! ^и'оп аИ; сасЬе^ё хез рархегз ой1с1е1з. 1'етр1оуе 
Ье! 1тегуа11е (1е 1;етр8 роиг те гарр€1ег к уоиз, та 1гё8-сЬ^ге еХ ге- 
зресШЫе т-е Ак11\\гег(1о\^. Хоиз зоштез 1с1 1оиз с1ап8 1е8 Гитёез (1е 
1а У1с1о1ге, рапп! ппе §гапс1е е1, ЪгиуаШе рори1а1;1оп. Ьа рпзе йе 
8аг(1агаЬа4 (1ап8 4 ^оигз е! се11е (1' Епуап (1ап8 6 а (1в аио1 уоиз 
ё^огтег, п'е81-се раз? ^и'еп й1Х ТШз? 1е уоиз рпе (1е те шге (1еих 
то18 зиг Гагпуёе (1е та соиз1пе йапз уо1;ге Ьоппе уШе. Сопшеп! з'у 
р1а1га-1-е11е еп аиепйапг дне зоп таг! гетрИ! 1а Регзе йе 1еггеиг? 
^^аогагз ё1ё сипеих (1е уо1г 1е8 ргепйёгез 1трге5з1оп8 йе зоп аррап- 
Поп еп (1в^а йез тодгавпез; 1е8 ргеппегез, с^^8-^в: саг раг 1а зшге ^е 
п'еп ^ош^а1 раз, (1ё1;егтшё 4 т'еп а11ег ои (1ёзег1;ег сотр1ё1етеп1, 1в 
зегПсе, ^ие ^е Ьа1з йе Хь.п% топ соеиг, ^ие1^ие атешг аи'И те ргё- 
зеп1е. Уо1ге Ъеаи-Шз а та1п1епап1 ип ргё1;е-пот роиг сЬеГ. 1'аига18 
Ыеп УоШп ^и'^1 Ш ^ае1^ае сЬозе (1е Ъеаи; саг 1а ^1о1гв 1и1 еп 8ега11 
ассог(1ёе йе Гауей ое 1ои8 сеих дш соппахззеШ; ГаЪзепсе йез сара- 
сИёз (1'Епз1ю^. Воп ^оиг е^ Ъоппе пш1;, тайате. УешИег уоиег ип 
1ёйег зоиуешг &, се1ш дш ез1; с[е соеиг Уо1гв 1гё8-(1ёуоиё зегуНеиг А. Сг. 

Мез Ьотта^ез й. 1а 8ос1ёгё. Коиз ауопз ей Ыег ипе ^-апйе рага- 
(1е Ьогз (1ез тигз е1; ип Те-Бешп у1з-^-у1з 1а ЪгёсЬе (зо!^ Ш^ еп раз- 
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запг, 1а (1е81гисиоп йе 1а у111е а ё^ё 1;етЫе: ш епГег йе ЬотЪез 
реп(1ап1 1ои1 1е 1ешр8 ^а 81ё^е); Ьё (1опс, ^иап(1 оп еШоппа 1е Гос- 
поди помилуй, раги1, 8и1у1 с1е 1ои8 868 оШс1ег8 е! 8'арриуап1 зиг зев 
ЬёдиШез, ЗшопИзсЬ. Зе пе захз ропгдио!, та18 1е8 1агте8 те утгеп*.... 
Сез сап11диез те 1оисЬеп1, е1, 1а тие (1е сеИе гезресШЫе 1пйгт11ё те 
8а1311 Гате... (Не МппИё, а благородно изув-Ьченный. Какъ это 
сказать?) 

Лереводъ: 3 октября, 2 часа утра (1827 г.). 

Главнокомандующ1й у меня еще, и повидимому вовсе не нам^Ьре- 
вается ложиться спать. Офидеръ, который -Ьдеть курьеромъ, ждетъ 
пока запечатаютъ оффиц1альныя бумаги, и я пользуюсь этими не- 
сколькими минутами чтобы напомнить вамъ о себ-Ь, дорогая и ува- 
жаемая Прасковья Николаевна. Мы зд'&сь всЬ въопьянШи поб'бды, 
среди многочисленнаго и шумнаго населешя. Взят1е Сардаръ-Абада 
въ 4 дня и Эривани въ 6 дней: есть вамъ чему подивиться! Не 
правда-ли? Что говорить объ этомъ въ Тифлис*? Напишите мнЬ, 
пожалуйста, слова два о прибытш моей двоюродной сестры въ вашъ 
городъ. Какъ ей тамъ живется въ ожиданш, пока супругь ея 
наполнить страхомъ Персш? Мн-Ь любопытно было-бы вид-Ьть пер- 
вое впечатл4н1е, произведенное на нее пере'Ьздомъ по сю сто- 
рону горъ; я говорю первое, потому что посл'Ьдующимъ я не буду 
радоваться, пор&шивъ уехать или и совс^мъ бросить службу, ко- 
торую я ненавижу отъ всего сердца, как1я бы выгоды она ни обе- 
щала мн-Ь въ будущемъ. Зять вашъ теперь исправляетъ должность 
начальствующаго. Мн-Ь-бы хотЬлось, чтобы онъ сд-Ьлалъ что-нибудь 
хорошее; потому что его прославить единодушно ъск, кто знаетъ от- 
сутств1е способностей въ Эристов-Ь. Добраго дня и доброй ночи. Хоть 
немножко не забывайте иногда вашего преданнМшаго слугу А. Г. 
Поклонъ мой обществу. Вчера у насъ былъ большой парадъ за сте- 
нами и благодарственное молебств1е передъ проломомъ [сказать ми- 
моходомъ, городъ разрушали ужасно: д-Ьлый адъ бомбъ во все время 
осады]. Когда зап'Ьли «Господи помилуй:», появился Симоничъ, окру- 
женный ВСЕМИ своими офицерами, опираясь на костьии. Не знаю от- 
чего, но у меня выступили слезы. Эти п'&сноп'бшя меня трогаютъ, 
а при ВИД"! этого почтеннаго ув-Ьчнаго сердце мое сжимается. (Не 
ув-Ьчнаго, а благородно изувЬченнаго. Какъ это сказать по-французски?) 

70. П. М. Устимовичу. 

13 апр-Ьдя (1828 года изъ Спб.). 

Почтенный другъ Петръ Максимовичъ. Два раза для васъ. 
былъ у Дибича, для объяснен1я ему, что крестъ вамъ сл-Ьдуехъ 
вопреки ничтожности чина, въ которомъ вы года переслужили; 
былъ въ Министерств-Ь Юстищи, въ Герольд1и. Теперь о чин* 
вашемъ поступило къ докладу, а о кресгЬ все еще ничего 
н'Ьтъ. — Извините, что мало пишу, — во-первыхъ, въ департаментЬ 
Аз1атскомъ, а не дома, а второе обстоятельство получите отъ 
Андронникова... 

Верный другь А. ГрИБО-ЬДОБЪ. 

(На оборот*): Его Высокоблагородш Петру Максимовичу Устимо- 
вичу, при Генералъ-Адъютант! Граф^ Эриванскомъ. 
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71. Князю А. И. Одоевскому. 

С.-Иетербургъ (апрЬль — май 1828 г.). 

Братъ Адександръ! подк1гЬпи тебя Богь! Я сюда прибылъ на 
самое короткое время. Государь меня наградилъ щедро за мою 
спужбу. В^Ьдный другъ и братъ! зач-Ьмь ты такъ несчастливъ? 
Теперь ты бы порадовался, если бы вид1Ьлъ меня гораздо въ 
лучшемъ положен1и, нежели прежде, но я тебя знаю, ты не 
останешься ррнодушенъ, при получен1и этихъ строкъ, и тамъ, 
вдали, въ гбр^ и въ разлук1^ съ ближними. 

Осм*люсь-ли предложить теб'Ь угЬшен1е въ нын-Ьшней ^удьб^^ 
твоей! Но есть оно для людей съ умомъ и чрствомъ. Й въ 
страдан1и заслуженномъ, можно сд-Ьлаться страдальцемъ почтен- 
нымъ. Есть внутренняя жизнь нравственная и высокая, незави- 
симо отъ вн-Ьшней. Утвердиться размышлен1емъ въ правилахъ 
неизм1Ьнныхъ, сд-Ьлаться въ узахъ и въ заточёнш лучпшмъ, не- 
жели въ самой свобод-Ь, вотъ подвигъ, который теб* предлагаю. 
Но кому я это говорю? Я оставилъ тебя прежде твоей экзаль- 
тащи, въ 1825 году. Она была мгновенна, и ты в-Ьрно теперь 
тотъ же мой кротшй, умный и прекрасный Александръ, какимъ 
былТ) въ Стр^^ьн*]^ и въ Боломн*]^, въ дом*]^ Погодина. Помнишь, 
мой другь, во время наводнешя, какъ ты плылъ и тонулъ, чтобы 
до меня добраться и меня спасти. 

Кто тебя завлекъ въ эту гибель? Ты былъ хотя моложе, но 
основательнице прочихъ. Не теб-Ь-бы къ нимъ прим-Ьшаться, а 
имъ у тебя ума и доброты сердца позаимствовать! Судьба иначе 
опред^&лила, довольно объ этомъ. 

Слышу, что снисхожден1емъ высшаго начальства теб1^ и то- 
варйщамъ твоимъ дозволится читать книги. Сейчасъ 4ду поку- 
пать теб-Ь всякой всячины, реэстръ приложу посл^^. 



X 72. В. И. Булгариной. 

5 зипу (1828). 
АШеи, Ъе81.е8 ЬепсЬеп, Шеиге РгеипШп, 1с11 киззе 81е тот ^апгеп 
Неггеп ипй Тап1;е аисЬ. АШеи! 1сЬ пеЬте АЪзсЫес! аиГ 3, геЬп ^а^^^, 
у1е11е1сЫ аи^ (штег. О, шеш (}оХИ 8о11 1сЬ ше1п ^апгез ЬеЪеи (1ог1 
уегЪпп^еп, ш йет ЬапЛе, (1аз зо ГгешЛ 181; шеШёш СгеШЫ, те1пеп 
Зшпеп... №сЫз ги... У1е11е1сЫ; \уег(1е 1сЬ е1пта1 ш Каг1о\уо йисЫеп, 
уоп а11ет \уаз тп* ^вЫ гпте&ет 181 АЬег ^апп? Ез 181; пос11 у^ей 
Ыз йаЫп. 11п1«гс1ез8еп, ишагше гсЬ 81е, те1пе ди1е РгеиисИп, ипс1 
1еЪен 81е §1иск11сЬ. 1Ьг Шгеиег Егеипй А. V. ОпЬсуеЛо!". 

Лереводъ: 5-го 1юня (1828). 

Прощайте, милая Леночка, дорогой другъ мой; отъ всего сердца 
ц^лую васъ и тетушку также. Проотите! Прощаюсь года на три, 
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на десять л%тъ, можетъ быть навсегда. О, Боже мой! неужели 
проведу я всю мою жизнь тамъ, въ стране, чуждой моимъ чув- 
ствамъ, мыслямъ... Ничего... Можетъ быть, я когда-нибудь уб&у 
въ Карлово отъ всего, что теперь мн4 противно. Но когда? Еще 
далеко до этого. Покуда обнимаю ваеъ, добрый другь мой, будьте 
счастливы. Башъ верный другь А. Грибо'Ъдовъ. 



78. е. в. Вулгарину. 

Москва, 12-го шня (1828). 

ЛюбезнМш1Й другь вадей Венедиктовичъ. ЧЬмъ дал1^е отъ 
Петербурга, тЬмъ бол^е важности пр1обр*таетъ мое павлинное 
зваше. ЗдЬсь я н1&сколькими часами промедлилъ дол1&е, ч^жь 
разсчитывалъ. Но ты можешь посудить, до какой степени это 
извинительно въ обществ1^ съ матерью и съ миленькими полу- 
кузинками; )оИе8 соште (1е8 ап^ез, и этотъ домъ родимый, 
въ которомъ я в1Ьчно, какъ на станц1и!!! Проеду, переночую, 
исчезну!!! Ше Г... е ех181апсе. 

Скажи Ордынскому, что я былъ зд^ёсь опечаленъ чрезвычайно, 
именно на его счетъ. Похвисневъ, котораго я полагалъ сд&лать 
предстателемъ у Вельяминова за его братьевъ, умеръ. И жаль 
собственно за этого молодаго челов']&ка и за братьевъ нашего 
пр1ятеля. Но въ Тул1& думаю найти истиннаго ко мн* друже- 
ски расположеннаго А. А., брата Вельяминова, а коли н'Ьтъ, 
буду писать къ нему. 

Сходи къ пикуло челов1&куло. Онъ у меня ускромилъ м*- 
сяцъ жалованья. Но со мною иЪть полномоч1Я, письма Госуда- 
рева къ тому государю, къ которому я *ду. Подстрекни, чтобы 
скор^^е прислали, иначе какъ же я являюсь къ моему назначе- 
шю? Я слишкомъ облагод-Ьтельствованъ моимъ Государемъ, чтобы 
осмЬлиться въ чемъ либо ему не усердствовать. Его именемъ 
мн1^ объявлено, чтобы я скор1^е Ъхыъ; я уже на пути, но въ 
томъ не моя вина, коли не снабдили меня вс1^мъ нужнымъ для 
скор1^йшаго исполнения Высочайшей воли. Зд^сь я слышу, сто- 
роною, вещи, оттудова, которыя принуждаютъ меня торопиться. 
Приторопи же и ты мое аз]ятское начальство, его превосходи- 
тельство пикуло дерикуло. 

На первый случай пришли мн'& Ьрдена атласъ всеобоцй и 
карту войны, непрем]^нно и скорее, а антиквитетами и отвле- 
ченностями повремени. НовМшее сочинеше о коммерц!и, о ве- 
деши консульскихъ книгъ, двойную или десятерную бухгалтёр1Ю 
тоже пришли, въ руководство мн*]^ и моему Амбургеру. 

Вотъ, мой другъ, письмо ко ми]^ моей сестры. Разсуди и, 
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если можно, спшпись съ ней и помоги. Адресъ ел: Марь*!^ Сер- 
гЬевн1Ь Дурновой, Тульской губернш, въ городъ Чернь. Но я 
совершенно оставляю это на твой' произволъ, ' какъ другу, обо 
мн1^ искренно попечительному. 

Скажи Александру Всеволодскому, что Одоевсшй требуетъ отъ 
матушки уплаты долгу1г5,000 рублей, Можетъ ли онъ уплатить 
ему за матушку (которой онъ самъ долженъ тридцать четыре 
тысячи)? Она совестлива, больна и безнадежна. Александръ меня 
любить и честенъ. Поговори ему, и понудь его непременно сд1&- 
лать мне пр1ятное. 

Прощай. Ты далъ мне волю докучать тебе моими делами. 
Терпи и одолжай меня, это не первая твоя дружеская услуга 
тому, кто тебя ценить умеетъ. 

Андрея, нашего благороднаго, славнаго и почтеннаго малаго, 
Андрея обними за меня. Звонятъ здесь безъ милоседр1Я, — оглу- 
шили. Коляска готова. Прощай на долгую разлуку. Леночке и 
Танте поклонъ. 

(На оборот-ь): Матушка посылаетъ те^е мое свидетельство о 
дворянстве, узнай въ герольд1И наконецъ, какого цвету дурацкш 
мой гербъ, нарисуй и пришли мне со всеми онёрами! 



74. Ему же. 

Тула, 13-го иояя (1828 г.). 

Вчера я подабылъ еще объ одномъ для меня важномъ пред* 
мете: «НаввеГб беовгарЫв уоп Ав1вп, 4 уо1»; все четыре 
волюма пришли поскорее въ Тифлисъ. Грефъ ее при мне ожи- 
далъ. Аделунгъ обещалъ купить мне. 

Прощай, Тула, Воронежъ! Что за точки на семъ свете, и по- 
чему надобно по нескольку часовъ ими заниматься. Какъ въедешь? 
Какъ выедешь? Верный твой другъ А. Г. 

[Адресъ]: Въ С.-Петербургь. Его Высокоблагородш М. Г. вадего 
Венедиктовичу Вулгарину. Т. издателю «Северной Пчелы». 



75. А. А. Жандру. 

24 шня. Новочеркаскъ. [1828]. 

Любезный Андрей. Мухи, пыль и жара, одурь беретъ на этой 
проклятой дороге, по которой я въ 20-ый разъ проезжаю безъ 
удовольств1я, безъ желан1я, потому что противъ воли. Двое су- 
токъ пробылъ я у матушки, двое у Степана, съ которымъ много 
о тебе толковали. Онъ надеялся, что ты вместе со мною его 
посетишь. Но вышло иначе, я и самъ блеснулъ, какъ зарница 
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передъ ночью, посадшть с* собою Степана, и покатилъ къ сестр^Ь. 
Онаг.съ мужемъ Богь знаетъ въ какой глуши, капусту садить, 
по чисто, опрятно, трудолюбиво и весело. Зять мой велиюй хи- 
микъ, садовникъ, музыкантъ, успешно д1Ьтей д1Ьлаетъ и сахаръ 
изъ свеклы. Сашку я наконецъ всполоснулъ торжественно, по- 
христ1ански. Что за фигура! точно лягушка. И все это проис- 
ходить въ Чернскомъ у1Ьзд1Ь, неподалеку отъ Скуратова им*Ьшя 
бывшаго, и сплывшаго, которое они между прочимъ продали. И 
тамъ я пробылъ двое сутокъ, разстались друзьями, разстаюсь п 
съ тобою, ной другъ, знай, что я живъ. 

Варвар1& Сем. поклонъ, поц-Ьлуй и почтен1С. 

Скажи бад-Ью Булгарину, чтобы онъ прислалъ фасады Сте- 
пану, да попроси его, чтобы онъ отъ себя пли чрезъ Малинов- 
скаго написалъ къ Семашк-Ь въ Астрахань и пригласИе1Ъ бы его 
ко мн1Ь опред1Ьлиться. ГдЬ-то по дорог1^ въ церкви, и именно 
въ сел-Ь Кривцовомъ, еще о сю пору читаютъ только декларад1Ю 
о Турецкой войн-Ь, и ругаютъ наповалъ Перс1янъ, полагая, что 
Перс1яне и Турки одно и то же. 

Прощай, братъ. 

76. е. В. Булгарину. 

Ставрополь, 27-го 1юня 1828 г. 

Любезн'Ьйшая Пчела. Вчера я сюда прибылъ съ мухами, съ 
жаромъ, съ пылью. Пустилъ бы я на свое м-Ьсто какого-нубудь 
франта, охотника до почетныхъ иазначеюй, йапйу петербург- 
скаго Воп(18-81гееЬ — Невскаго проспекта, чтобы заставить его 
душою полюбить ум1^ренность въ желашяхъ и неизв-Ьстность. 

Зд^сь меня задерживаетъ прйготовлен1е конвоя. Какъ добрый 
патр10тъ, радуюсь взят1Ю Анапы. Съ этимъ изв1Ьст1емъ былъ я 
встрЪченъ тотчасъ при въ1^зд'Ь. Нельзя довольно за это благода- 
рить Бога тому, кто дорожитъ безопасностью зд^^шняго края. Въ 
посл-Ьдкее время закубанцы сделались дерзкп до сумасбродства, 
переправились на нашу сторону, овладели н1^сколькими постами, 
сожгли Неудобную, обременили себя пленными и добычею. Наши, 
пошедш1е къ нимъ на перерйзъ съ 1,000 конными и съ 4-мя 
орудиями, по обыкновен1'ю оттянули, не посп-Ьди. П1&хота взду- 
мала дМствовать отд^^льно, растянулась длинною ц^Ьпью, тогда 
какъ донской полковникъ Род1оновъ предлагалъ, соединившись, 
тотчасъ напасть на непр1ятеля, утомленнаго быстрымъ походомъ. 
Горцы расположены были таборомъ въ виду, но, зам1Бтивъ несо- 
вокупность нашихъ движешй, тотчасъ бросились въ шашки, не 
дали ни разу выстр^&лить оруд1ю, бывшему при п'Ьхотномъ от- 
ряд-]^, взяли его п перерубили всЬхъ, которые при немъ были, 
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опрокинули его вверхъ колесами и посп'Ьшили противъ койдаго 
нашего отряда. Род1оновъ удержалъ ихъ 4-мя оруд1ями; яотомъ 
хооФлъ напасть на нихъ со вс^ми казаками — линейными и дон- 
скими — но, не бывъ подкр1^пленъ, ударилъ на нихъ съ горстЬю 
донцовъ своихъ и заплатилъ жизн1ю за великодушную см1^1ость. 
Ему шашкою отхватили ногу, потомъ пулею простр-блили шею, 
онъ свалился съ лошади и былъ изрубленъ. Однако, отпоръ 
этотъ заставилъ закубанцевъ бежать отъ Горячихъ Водъ, кото- 
рымъ они угрожали нападешемъ. Я зналъ лично Род1онова, жаль 
его, отличный офицеръ, исцолинскаго роста и храбр-Ьйшзл. Т-бло 
его привезли на Воды. 

Посетители сложились, чтобы сд-Ьлать ему приличный похо- 
роны, и провожали его, какъ избавителя, до могилы. 

Теперь, посл1Ь паден1я Анапы, все перем'Ьнилось: разбои п 
грабительства утихли, и тепловодцы, какъ ихъ зд1Ьсь назы- 
ваютъ, могутъ спокойно пить воду и чай. Генералъ Эмма- 
нуель отправился въ Анапу, чтобы принять присягу отъ та- 
мошнихъ князей. На дорогЬ съ той стороны Кубани толпами 
къ ^нему выходили навстр1&чу вс1^ горсше народы съ покор- 
ностью и поданствомъ. 

Опять повторяю, что выгоды отъ взят1я Анапы неисчисли- 
мы. Б-бсить меня только этотъ п1Ьхотный ма1оръ, который не 
соединился съ Род10новымъ и — причиною его безвременной 
смерти. Онъ 20-й крымской дивиз1и. Нашего кавказскаго кор- 
пуса штабъ-офицеръ никогда бы этой глупости не сд-Ьлалъ. 
Впрочемъ, въ семь1^ не безъ урода. Въ 1825 году, я былъ сви- 
д1Ьтелемъ глупости Булгакова, который также пропустилъ заку- 
банцевъ и къ намъ, и отъ насъ. 

Прощай. Лошади готовы. 

Коли къ моему прйзду гр. Эривансшй возьметъ Карсъ, то это 
не мало послужитъ въ пользу моего посольства. Зд^сь я уже къ 
его услугамъ; м1^ меня прив1&тствуютъ съ чрезвычайною пере- 
м1^ною его характера. Говорятъ, что онъ со вс1Ьми ласковъ, 
добръ, внимателенъ, и бездну добра д-блаегь частнаго и общаго, 
А у насъ чиновники — народъ добрый, собачья натура, вс1^ за- 
были прошедшее, полюбили его и стали передъ нимъ на задн1я 
лапки. Но жребШ людей всегда одинъ и тотъ же. О дурномъ его 
нраве все прокричали въ Петербург-е и, в-Ьрио, умолчать о пе- 
рем^н1^, потому что она въ его пользу. 

Прощай еще разъ, любезный другъ. Пришли мне отъ Винтера 
стекла три-четыре отъ карманныхъ часовъ, которыя я у него 
купилъ. Я забылъ запастись ими, а стекло въ дорог-е расшиб-^ 
лось и я принужденъ руководствоваться св-етилами небесными. 



01д1112ес1 Ьу 



Соо§1е 



368 

Бдадикавказъ, 30 1юня 1826 г. 

Урл! Любезн*йш1й другъ. Мои желашя и 11редчуветв1я сбы- 
лись: Карсъ взять штурмомъ. Читаю реляцш и пролов^^дую ее 
всенародно. Это столько чести приносить войску и генералу, что 
нельзя русскому сердцу не прыгать отъ радости. У насъ зд1^сь 
ВС* отъ славы с']ь ума сходятъ. ШрЕыИ другъ твой А. Гр. 

Порадуй отъ меня этимъ его превосходительство Константина 
Константиновича Родофиникина. л оттого не доношу ему оффи- 
щально, что не им1^ю м^ста, гд1^ бы прислониться' съ перомъ и 
бумагой для чистописаюя, а служба требуетъ наблюдешя раз- 
личныхъ формъ блАгоприлич1я5 не совм*стныхъ съ дорожною 
*здою. 

77. Ему же. 

Биваки при Кававч-Ь, на турецкой граниЩ^, 24 шля 1628 г. 

Любезный другъ, пишу къ теб* подъ открытымъ небомъ, и 
благодарность водить моимъ перомъ, — ^иначе ни какъ бы не при- 
нялся за эту работу посл1Ь труднаго дневнаго перехода. Очень, 
очень знаю, какъ д*ла мои должны докучать. Покупать, ' за- 
казывать, отсылать!!! 

Я тебя йаъ Владикавказа ув^домилъ о взят1и Карса. Съ т1^хъ 
поръ прибылъ въ Тифлисъ. Чума, которая начала свирепствовать 
въ д*йствующемъ отряд*, задержала меня на м^стЬ; отъ Паске- 
вича ни слова, и я пустился къ нему наудачу. Въ душной до- 
лин*, гд* протекаетъ Араксъ и Алгетла, лошади мои стали; 
дал*е, поднимаясь къ Шулаверамъ, никакъ нельзя было пону- 
дить ихъ идти въ гору; я въ р*к* ночевалъ; разсердясь, по- 
бросалъ экипажи, воротился въ Тифлисъ, накупилъ себ* верхо- 
выхъ и вьючныхъ лошадей, съ т*мъ чтобы тотчасъ пуститься 
снова въ путь; а съ поста казачьяго отправилъ депешу къ графу, 
чтобы онъ мн* далъ способы къ нему пробраться; ув*домилъ его 
обо всемъ, о чемъ мн* крайне нужно им*ть отъ него св*д*щя, 
если уже нельзя намъ соединиться, и между т*мъ просилъ его 
удержать до моего прйзда Мирзу Джафара, о которомъ я слы- 
шалъ, что къ нему посланъ изъ Табриза. Это было 16-го. Въ 
этотъ день я об*далъ у старой моей пргятельницы (Ахвердовой), 
за столомъ сид*лъ противъ Нины Чавчавадзевой (второй томъ 
Леночки), все на нее гляд*лъ, задумался, сердце забилось, не 
знаю, безпокойство-ли другаго рода, по служб*, теперь необык- 
новенно важной, или что другое придало мн* р*шительность не- 
обычайную, выходя изъ стола, я взялъ ее за руку и сказалъ 
ей: «Уепег ауес то1, уах дие1дие сЬозе а уоиз (Иге», бна 
меня послушалась, какъ и всегда; в*рно думала, что я ее усажу 
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за фортеп1ано; вышло не то; домъ ед матери возл(, мы туда 
уЕЛОнились, взошли въ комнату, щеки у меня разгор1^сь, ды- 
хаше занялось, я не помню, что я началъ ей бормотать, и 
все жив1&е и жив1^е, она заплакала, засм^^ась, я пои^бловаль 
ее, потомъ къ матушк*]^ ея, къ бабушке, къ ея второй матери 
Прас. Ник. Ахвердовой, насъ благословили, я повисъ у ней на 
губахъ во всю ночь, и весь день, отправилъ курьера къ ея отцу 
въ Эривань съ письмами отъ насъ обоихъ и отъ родныхъ. Между 
т^^мъ, вьюки мои и чемоданы изготовились, все вновь уложено 
на военную ногу. Во вторую ночь я безъ памяти отъ всего, что 
со мною случилось, пустился опять въ отрядъ, не оглядываясь 
назадъ. На дорог* получилъ письмо летучее отъ Паскевича, 
которымъ онъ меня ув^домляетъ, что нам^ренъ сд^^лать движензе 
подъ Ахалкалаки. На самой крутизн* Безобдала гроза сильней- 
шая продержала насъ всю ночь; мы промокли до костей. Въ 
Гумрахъ я нашелъ, что уже сообщеше съ главнымъ отрядомъ 
прервано, графъ оставилъ Барск1Й пашалыкъ, и въ тылу у него 
образовались толпы турецкихъ партизановъ; въ самый день моего 
пр№зда была жаркая стычка у Басова Черноморскаго полка въ 
горахъ, за Арпачаемъ. Подъ Гумрами я наткнулся на отрядецъ 
изъ 2-хъ ротъ Козловскаго, 2-хъ ротъ 7-го Карабинернаго и 
100 челов*къ выздоров^вшихъ, — все это назначено на уси.1ен1е 
главнаго корпуса, но не знали куда идти; я ихъ тотчасъ взялъ 
вс*хъ подъ команду, 4-хъ проводниковъ изъ татаръ, самъ съ 
ними и съ казаками впереди, и вотъ уже второй день веду ихъ 
подъ Ахалкалаки; всякую минуту ожидаемъ нападешя; коли въ 
целости доведу, дай Богь. 

Мальцевъ въ восхищен1и, воображаетъ себ*, что онъ воюетъ. 

Въ Гумрахъ*же нагналъ меня отв*гь отъ кн. Чавчавадзева- 
отца, изъ Эривани; онъ благословляетъ меня и Нину, и радуется 
нашей любви. Хорошо-ли я сд*лалъ? Спроси милую мою Варвару 
Семеновну и Андрея. Но не говори Родофиникину, онъ вообра- 
зить себЬ, что любовь заглушить во мн* чувство другихъ мо- 
ихъ обязанностей. Вздоръ. Я буду вдвое старательнее, за себя 
и за нее. 

Потружусь за царя, чтобы было ч*мъ д^тей кормить. 

78. П. Н. Ахвердовой. 

Ооишп 1в 29 Ы1Ы (1828). 
Ма сЬёге, та 1ге8-аш1аЫв т-е АкЬт^егйо^! Р1диге2-уои8 шоп йё- 
8арро1п1етеп^1 Оп шагсЬе а АЬа1ка1ак1. II п'у а р1п8 (1е сотшаш- 
сайоп атес Кагв; зе зшз 1е 1оггеп1;, 61; за зеие 1;ои8 шез е!Ге1;8 роаг 
1а сепИёше Го18, ^е репзе. Сошше 8'е81 ешЪаггаззап^, сошше 8'е8( 
<118реп(11еих1 Е! 1ои1; се 1га1П, рои^^ио^? ВИез 4 №па дие се1а пе (1и- 

Сборн. .Нивн* 1892 г. Августъ. Соч. Грибо:&дова. 24 
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гега рае, е! Ывп1б1, йапз йеих ап8 1ои1-аи-р1и5, ^в с1еУ1еп(1га1 ГЬвг- 
тИе с1в 2топс1а1. МОП соигпег п'агпте раз, 61; диапс1 е^ ои те -(тои- 
тегаФИ? ^е вш аЪгИё зоиз ипе 1;еп1;е, 1е \еп1 зоиШе ауес ^'огсе, е! 
зе сго18 ^и*^1 поиз еп1вуега 1юи8. Ма12о\у^ е! то1, поиз атопз МХ сге- 
уег дие1яие8 сЬетаих <1е сеих айв ^'а! асЬе1ёз 4 ТхШз. Е1 роигдио! 
поиз зоттез поиз (1ёрёсЬёз. — Моп ехсе11еп1;е ат1е, райег а^ша (1е 
то1, Ьеаисоир, 1,оизоиг8, диапс! тоиз п'аигег пеп йе т1еих а 1а1ге. 
Еарре1е2-уоиз дие поиз тоиз сЬёпззопз 1,оиз 1е8 йеих соште ипе 1еп(1ге 
тёте. УоХхе соир1е Л'айорИоп, тоз епГап^з: с'ез* е11е еХ той 

Гумры 29 1юдя (1828). 
Переводы Дорогая и любезнейшая Прасковья Николаевна! Пред- 
ставьте себ* мое положейе. Идутъ на Ахалкалаки, больше сооб- 
щетй съ Карсомъ н^тъ. Я следую за общимъ потокомъ и, должно 
быть, въ СОТЫЕ разъ покидаю вс^ мои пожитки. Какъ это ст^^сни- 
тельно, какъ это убыточно! И для чего вся эта гонка? Скажите НинЬ, 
что такъ продолжаться не будетъ и что скоро, не больше какъ черезъ 
два года, я сделаюсь отшельникомъ въ Цинондалахъ. Курьеръ мой 
не является, и когда и гд* онъ меня найдетъ? Я прштился въ па- 
латке; дуетъ сильный вФтбръ, и я полагаю, что онъ вс^хъ насъ уне- 
сетъ. Мальцовъ и я загнали н^сколькихъ лошадей изъ т*хъ, кото- 
рыхъ я купилъ въ ТифлисЬ. И для чего мы торопились! ДобрМппй 
другъ мой, говорите обо мн* побольше Нин-Ь, постоянно, когда не на- 
ходите ничего лучшаго. Помните, что и я, и она любимъ васъ, какъ 
вЫе^ю мать. Мы ваши пр1емныя д'Ьтки, и я, и она. 

79. Ей же. 

(Около И августа 1828 г.). 

Ма 1;гв8-сЬёге аш1е. Уоиз ш'ауег уи аи сотшепсетеп* (1е шоп ра- 
гохузте. II а ё1ё Лез р1из Гог18, еХ а с1игё ^изаи'агдопгйЪш шаНп. 
Рг1Ье1 ш'а (1оппв ипе тёс1ес1пе дш п'а раз орёге. Сопыпе И ез! 1юи1;- 
а-Ш1; шргоЪаЫе аие №па сго1е аизз! 1оп^етрз аих шапуахзез гаь 
зоп дие ^е 1ш а! шХ 1та§1пег (1е та (ИзрагШоп, уешИех 1ш (Иге дие 
Уа1 ёХё та1, 11 ез* уга1, шахз дне таш1;епап1; ^е 8и13 Ьеаисоир пиеих, 
дио1дие ^е пе ршазе епсоге дшиег та сЬатЪге. ЕХ ешЪгаззег-к Ыеп 
1»пЛгетеп1. 

Переводъ: Любезный другъ. Бы вид-кки меня при начале моего при- 
падка. Это былъ одинъ изъ самыхъ сильныхъ и продолжался до се- 
годняшняго утра. Прибель далъ мйЬ лекарство, которое не подМ- 
ствовало. Такъ какъ нельзя допустить, чтобы Нина долго верила 
тому, что я ей наговорилъ относительно моего исчезновешя, то 
прошу васъ сказать ей, что мн-Ь было конечно худо, но теперь 
много лучше, хотя я не могу еще выходить изъ комнаты. Поцелуйте 
ее пон-Ьжи^е. 

80. Письмо къ издателю „Северной Пче- 
лы" о взят1и Баязета. 

31 августа 1828 г. 
Баязетъ. Уже четвертый день, что руссше вошли съ поб-Ьдо- 
носнымъ оруж1емъ своимъ въ неприступную отъ природы турец- 
кую кр-Ьпость Баязетъ. Малочисленный отрядъ войскъ, назначен- 
ный, подъ командою исправляющаго должность армянсхсаго област- 
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наго нача^ника, генерач11'ь-ма1ора князя А. Г. Чавчавадзв, къ заня* 
т1ю сей кр1Ьпости, двинувшись 25 сего августа изъ лагеря при 
селенш Хошкабар1^, находящемся въ армянской области, недалеко 
отъ гранйцъ нашихъ съ турецкими влад:]^н1ями, перешедъ по 
весьма трудной дорогЬ ночью чрезъ горы Агаджигъ, 27-го числа 
явился уже близь Баязета, и посл1^ сражеюя съ турецкою кон- 
ницею, спасшеюся б1&гствомъ въ крепость п увезшею съ собою 
раненое знамя 0^ занялъ находящееся въ двухъ верстахъ отъ 
города укр'Ьплеше Зангезоръ. На другой день часть отряда на- 
шего пошла для занят1Я города, несмотря на пушечную пальбу, 
производимую довольно удачно изъ кр1&пости, и двухъ-бунчужный 
Баязетсшй Балюлъ-паша, видя таковую решительность русскихъ, 
вьшужденъ былъ, по стремительномъ обращеши въ б1&гство ту- 
рецкой конницы, сдать кр']^пость и участь свою намъ, приславъ 
для сего къ отрядному начальнику парламентера. Нельзя опи- 
сать восторга зд1&шнихъ жителей, большею част1Ю армянъ, вы- 
шедшихъ навстр1^чу поб1&дителямъ, и благословлявшпхъ нели- 
цемерными приветств1ями Русскаго Царя, оруж1емъ котораго 
исторгнуты они отъ столь долгаго томлен1я подъ игомъ мусуль- 
манъ. Паша, родомъ Буртинецъ, весьма известной и древней 
фамилш, влад^випй Ваязетскимъ пашалыкомъ, какъ наследствен- 
нымъ имЪшемъ, весьма высокаго роста, еще довольно молодо!! 
челов^къ привлекательной физ10ном1и, на которой резкими чер- 
тами изображалось уничижеше его и скорбь душевная, вы^халъ 
навстречу генералу, и съ покорностью вручилъ ему срьбу свою. 
Два дворца его, или, лучше сказать, две крепости, находя- 
пцяся въ городе, весьма примечательны по своему устроенш: 
старая крепость, состоящая изъ несколькихъ отделешй, въ ко- 
торыхъ помещались его семейство, приближенные чиновники и 
стража, приклеена, говоря безъ фигуръ, на ужасной высоте къ 
огромнымъ скаламъ, воздымающимся надъ городомъ; новую кре- 
пость составляетъ отличный, чисто арабской иди готической ар- 
хитектуры, изъ белаго, высеченнаго съ различными украшешями, 
камня, дворецъ, строивппйся, по словамъ здешнихъ жителей, 
около сорока летъ, и теперь еще не совсемъ оконченный, на- 
чатый дедомъ нынешняго паши, продолжаемый отцомъ его, и 
теперь оставленный пашею по предубеждеи1ю, что въ ономъ 



^) Байракшаръ (знамеяосецъ), несмотря на картечный огонь, про- 
изводимый изъ орудШ, командуемыхъ артиллер1и штабсъ-капитанонъ 
Рюминымъ, -Ьхадъ спокойно и важно на своей лошади, и когда ло- 
шадь была убита и древко знамени подбито, онъ, поднявъ переломлен- 
ное знамя, ушелъ въ виду артиллер1и, при которой, по малому числу 
кавалери!, не было, кром* пЬхоты, другаго прикрытия. 

24* 
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ухерд! дкдъ I отедъ его, которымъ воздвигнутые великол^п- 
нЪЬше иавзолеи туть же находятся. Сооружеше сего дворца 
стоило в1^кодькигь ]алл10новъ, тЬмъ бол^^е, что, по неим^^нш по 
близости иатер1ала къ етроешю, каждый кусокъ б1^лаго Еамня съ 
работою приходился по червонцу, какъ ув^ряютъ приближенные 
поопг. Сколько же таковыхъ камней потребно было на построете 
огроин^^йшаго дворца! Видь изъ сего дворца на городъ, построенный 
амфитеатромъ на горахъ, представляетъ несравненную картину. 

День 30-го августа останется достопамятнымъ у жителей Бая- 
зета: поутру, на довольно обпшрной площади (что составляетъ 
не посл^^днюю редкость въ зд^^шнемъ нахорномъ город1^3, совер- 
шенъ быль церковный военный парадъ, приводивппй въ восхи- 
щеше зд1^шнихъ жителей и самого пашу, не видавшихъ прежде 
ничего подобнаго. Собравшееся на площади все зд1^шнее армян- 
ское духовенство участвовало при отправлеши панихиды о бла- 
женной памяти покойномъ Император']^ Александр1^ Павло- 
виче^ и благодарственнаго молебств!я за взят1е города. Потомъ 
генералъ угощалъ въ новомъ дворце пашу, приближенныхъ его 
и почетн^^йшихъ изъ зд1^п1нихъ жителей вм^ст^ со своими воен- 
ными офицерами нашего отряда великол^^пнымъ обе^домъ, и при 
ПИТ1И за здоровье Государя Императора, при гром* пушекъ, 
паша И приближенные его, по обычаю мусульманъ, запивали 
шербетомъ. ШслЪ обе^да весел1е сделалось общимъ и, казалось, 
не было различ1я между радост1Ю победителей и поб'Ьжденныхъ. 
Прекрасная музыка Нотебургскаго полка, песенники изъ каза- 
ковъ, и турецкая музыка, состоящая изъ множества литавровъ, 
барабановъ и рожковъ, попеременно возбуждали общее весел1е, и 
танцы нац10нальные и руссюе заключили сей военный праздникъ. 

Въ крепости найдено 12 оруд1Й, два бунчука, три знамени, 
большой запасъ артиллерШскихъ снарядовъ, ружей, пров1Янта и 
проч. Съ непр1ятельской стороны убито до 10 челов^къ, съ на- 
шей двое и ранено шестеро. Впрочемъ въ семь сражеши какъ 
съ непр1ятельской, такъ и съ нашей стороны наибольшая потеря 
была въ лошадяхъ; ибо д^ло 27-го августа можно скорее по- 
честь кавалерйскимъ. Плйнныхъ въ город* осталось до 200 
челов*къ, которыхъ, опасаясь заразы, прежде всего свирепство- 
вавшей въ городе, генералъ не почелъ безопаснымъ отыскивать 
по домамъ, темъ более, что по занятш города отданъ былъ при- 
казъ отряду не входить въ дома жителей, что со стороны ниж- 
нихъ воинскихъ чиновъ, отличавшихъ себя во все время похода 
строгимъ соблюдешемъ дисциплины, исполнено во всей точности. 

Л. Г..... 
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81. е. В. Вулгарину. 

(Августа 22— в сентября 1828), 
Строфы XIII, XIV, XV. 



Промежутокъ 14 ^ месяца. 

Дорогой мой бадей. Я, по возвращенш изъ д^^йствующаго от- 
ряда сюда, въ Тифлисъ, 6-го августа занемогъ желтою лихорад- 
кою. Къ 22-му получилъ облегчеше, Нина не отходила отъ моей 
постели, и я на ней женился. Но въ самый день свадьбы, подъ 
в1^нцомъ уже, опять пос^тилъ меня пароксизмъ, и съ т^^хъ поръ 
н^тъ отдыха; я такъ исхудалъ, пожелтЬлъ и ослаб^ъ, что ду- 
маю капли крови здоровой во мн1^ не осталось. 

Еще разъ благодарю за вс^ твои хлопоты. Не бойся, я не 
введу тебя въ отв-Ьтственность за мои долги. Вм^сгЬ съ симъ 
или вскоре посл1^, ты получишь отъ дяди Мальцева 15,000 руб. 
и сл1^довательно до 1-го января со всеми расквитаешься. 

Изр1Ьдка до меня доходитъ «Сынъ Отечества» и «С1Ьверный 
Архивъ», «С'Ьверная Пчела» довольно регулярно. Но отчего же 
прочихъ журналовъ ты мн-Ь не присылаешь? А объ иностран- 
еыхъ и въ поминЬ н^тъ. Сд^Ьлай одолжеше, позаботься и объ этомъ. 

Прощай. Прими поц']&луй отъ меня и отъ жены. 

82. В. С. Миклашевичъ. 

Эчм1ад8инъ, 17 сентября 1828 г. 

Другъ мой, Варвара Семеновна! Жена моя, по обыкновешю, 
смотритъ жеЪ въ глаза, м^шаетъ писать. Знаетъ, что ' пишу къ 
женщин']^, и ревнуетъ. Не пеняйте-же на долгое мое молчаше, 
милый другъ; видите-ли, въ какую необыкновенную для меня 
эпоху я его прерываю. Женатъ, путешествую съ огромнымъ ка- 
раваномъ, — 110 лошадей и муловъ, ночуемъ подъ шатрами на 
высотахъ горъ, гд1^ холодъ зимшй. Ниночка моя не жалует(?я, 
ьсШъ довольна, игрива, весела; для перем1^ны бываютъ намъ 
блестящ1я встр^^чи, конница во весь опоръ несется, пылитъ, спра- 
шивается и поздравляетъ съ счастливымъ прибыйемъ туда, гд1^- 
бы вовсе быть не хот^ось. Нынче насъ принялъ весь клиръ 
монастырск1й въ дчм1адзин1^, съ крестами, иконами, хоругвями, 
пЫемъ, курешемъ е1:с.; и зд^сь, подъ сводами этой древней 
о]9ители, первое мое помышлете объ васъ и объ Андре*)^. Поми- 
ритесь съ моею л^^нью. 

«Какъ это все случилось? Гд^ я, что и съ к1Ьмъ! Вудемъ В'Ькъ 
жить, не умремъ никогда». Слышите? Это жена нн1^ сейчасъ 
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скрала ни къ чему, — ^доказательство, что ей шестнадцатый годъ. 
Но юе^ простительно-ли, пос.т1^ стодыснхъ опытовъ, етолькнхъ 
размышлен!!, вновь бросатьсл въ новую жизнь, предаваться на 
произволъ случайностей и все дал^ огь успокоешя души и раз- 
судка. Л независимость^ которой я быль такой страст- 
ный любитель, исчезла, можетъ быть навсегда, и какъ щ 
мило и утешительно делить все съ нрекраснымъ, воздушнымъ 
создашемъ, но это теперь такъ светло и отрадно, а впереди такъ 
темно, неопределенно! Всегда ли такъ будетъ? Бросьте вашего 
Троспёра и Еуперову Ргахгхе — мой романъ живой у васъ п^дъ 
глазами, и во сто кратъ занимательнее; главное въ немъ лицо — 
другъ вашъ, неизменный въ своихъ чувствахъ, но въ быту, въ 
роде жизни, въ различныхъ нохождешяхъ не похожш на себя 
прежняго, на прошлогодняго, на вчерашняго даже; съ каждою 
луною со мной сбывается что-нибудь, о чемъ не думалъ, не гадалъ. 



88. Гр. И. е. Паскевичу. 

30-го октября 1828 г. — Тавризъ. 

Тесть мой завоевалъ въ Баязете несколько восточныхъ мапу- 
скриптовъ; сделайте милость, не посылайте ихъ въ Император- 
скую библ1отеку, где никто почти грамо!^ не знаетъ, а въ Ака- 
дем1ю Наукъ, где профессора Френъ и Сеньковсшй извлекутъ 
изъ <;его пр1о15ретешя возможною пользу для ученаго света. 



84. П. М. Устимовичу. 

Тавризъ, 30 октября 1828 г. 
Почтеннейш1й мой Петръ Максимовичъ. Ваше письмо меня 
чрезмерно порадовало: слава Богу, хоть одинъ пзъ техъ людей, 
которые мною искренно любимы и уважаемы, доволенъ своею 
судьбою. Но для этого мало стечен1я счастливыхъ обстоятельствъ, 
и даже истинныхъ заслугъ, надобно еще иметь характеръ, ска- 
зать себе, вотъ это мне надобно, вотъ цель, дойду и успокоюсь. 
Судя по вашимъ словамъ, вы стали на эту точку, и ничего бо- 
лее не хотите, а какъ я еще далекъ отъ конца моихъ желашй! 
Или лучше сказать, чего желаю! Nе8С^оI Какъ тошно въ этой 
Персш, съ этими Джафарханами, или, какъ моя жена ихъ на- 
зываетъ, Чепарханами. — По клочкамъ выманиваю отъ нихъ сле- 
дующую намъ уплату. Какъ у насъ мало знаютъ обращеше въ 
делахъ съ этимъ народомъ! Родофиникинъ только что не пла- 
четъ, зачемъ я до сихъ поръ не въ Тегеране. Напротивъ, я 
слишкомъ рано сюда прибылъ; по переписке изъ Тифлиса я бы 
лучше, скорее съ нимъ кончилъ, угрожалъ бы имъ, даже раз- 
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рывомъ; издали все страшн']^е. А теперь они меня почитаютъ 
залогомъ будущей своей безопасности съ нашей стороны. Гр. 
желалъ, чтобы нашимъ зимовать въ Хояхъ, и это завлекло меня 
въ самое трудное положенхе — согласить наши^ денежныя требова- 
шя съ дальн1^йшимъ удерживатемъ ихъ провинц1И. Кажется, 
однако, что я довольно усп-Ьшно въ этомъ оборотился, — и войска 
будутъ зимовать въ Хояхъ, и деньги получимъ. Вы знаете, что 
по получеши 400/т. мы должны выступать, а за остальныя 
100 т. удержимъ алмазы въ залогъ. 50 . т. сверхъ 300 я 
уже ихъ заставилъ послать въ Хои, теперь насчетъ другихъ 
50 отдалилъ нарочно срокъ, т. е. черезъ 20 дней отъ 26 октя- 
бря. Это повидимому величайшее снисхожден1е съ моей стороны. 
Но съ т1Ьмъ услов1емъ, что если сумма С1Я къ означенному сроку 
не уплатится, то Хои не опорожняются. Вамъ слишкомъ известна 
неустойка персидская, любезный другъ, и вы можете наверно 
угадать, что они по крайней м1&р* 10-тью днями позже выпол- 
нять свою обязанность, тогда мы будемъ имЬть 400 т. чистыми 
деньгами, и Хои все-таки не будутъ очищены по праву. Потру- 
дитесь это объяснить Ф. С. Хомякову; я над1&юсь, что онъ не 
обидится, зач^^мъ не ему пишу объ этомъ, какъ-бы и сл1^довало, 
но в1Ьдь это все равно, коли я васъ прошу ему показать. Поми- 
луйте однако: каше вы вс1^ чудные, начиная съ моего благод1^теля 
графа. Никто мн1Ь не пишетъ о его награждеши, о получеши 
имъ Андреевской ленты, и если бы я не нашелъ этого ночью 
въ какомъ-то лоскутке С1&верной Пчелы, то такъ-бы и осталось. 
Не хочу же ему бол^е ни слова приписывать. А вотъ вы что 
сделайте, милый мой Петръ Максимовичъ, да непременно. Наденьте 
мундиръ, облекитесь въ ваши регал1и, и съ торжественнымъ видомъ 
принесите графу усердн^йше поздравлеше отъ лица всего Персид- 
скаго посольства, и жены моей включительно. Пожалуйста сделай- 
те. Прощайте, любезнейш!йпрежнш сотрудникъ... и сострадалецъ. 
Помните меня, и пожалМте иногда о преданномъ сердечно вамъ 

А. ГРИВ01ВД0В'В. 

86. е. В. Булгарину. 

(Ноябрь 1828 г.). 

Напечатай, любезный другъ бадей, это блестящее описаше, 
которое очень удачно вылилось изъ-подъ пера товарища моей 
политической ссылки. 

Д^&ло въ томъ, что насъ, кром'Ь праздниковъ, зд1^сь точно бо- 
ятся и уважаютъ. */5 сл'Ьдующихъ намъ денегъ взяли; р'Ьдко 
пишется отъ меня требоваше зд-Ьшнему правительству, чтобы не 
было исполнено. Теперь Щ въ Тегеранъ, куда и шахъ въ ско- 
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ромъ времени возвращается. Коли все еще меня будутъ ругать 
пр1ятели, П08 ат18 1е8 еппепш, то объяви имъ, что я на нихъ 
плюю. Ты, въ своихъ письмахъ, крепко настаиваешь, чтобы я 
Аббасъ-Мирзу подвить на войну противъ турокъ. Любезный другь, 
знаешь-ли ты, им*ю-ли я на то разр^шеше? Удивляюсь, что 
тотъ, кто лучше тебя это знаетъ, говорить, что я бы могъ это 
сделать. Боли служишь, то, прежде всего, сл1^дуй буквально нис- 
посылаемымъ свыше инструкц1ямъ, а если, вм^ЬстЬ съ тЬмъ, 
можно пожить и для газетъ, — и то хорошо. Я, брать, изъ своей 
головы готовь изобр1^тать всяше наступательные планы, но не 
исполнять, покудова ляЪ же, наобороть, не предпишутъ посту- 
пать такь, а не иначе. Поцелуй Леночку и Танту. В-ЬринВ твой 

А. Грибофдовъ. 



86. П. Н. Ахвердовой. 

(Ноябрь 1828 года). 

Еесеуе2 тез с1псёгв8 Ьошша^ез, та 1гЙ8-сЬёге е!; 1гёз-е81;1таЫв 
ат1е. 1'а1 Ш! йершз 1оп^етрб се ^и*^1 Га11а11; роиг уо1,гв петеи; ша18 
81 1е сош1;в не 1е той раз (1е 1;гё8-Ъоп оеИ, ^ш ваИ; з! оп пе 1ш аига 
раз гаррог1;ё ^ие1^ае8 р1а!8ап1епе8 1ппосеп1е8 ди*11 аш:а (1ёЫ1;ёез зиг 
зоп сотр1;в, е1; дие Лез шзхпиаНопз, сотше оп еп Гаи огс11па1гетеп1; 
аих сЬеГз, аигоп* ^озв! е! епуештё с1вз ргороз 1ои1. аи р1из хпсИз- 
сгв1з. О, это водится! Той! се аие тоиз те Ш1ез Л^аШешгз аи 81уе1; 
(1и сот1е й'Епуап те М1 1в ршз ^ап<1 р1а181г. С'ез!; топ аш! 61; 
топ ЫепГа11еиг, еХ о'аига18 па1игв11етеп1; (1ёз1г6 дие 1юи1; 1е топЛе 1ш 
Ш ^ёуоиё аа<;ап1; дае де 1е зшз. Ьез сопзеИз ^пе уоиз те (1оппе2 роиг 
дие ^е 8о1^е 1ез оссирайопз (1в та Гетте зоп! 1гёз-за§в8 е! 1;гёз-8а- 
1и1а1ге8; та18 1;ои1; топ 1етрз ез! рпз раг сеШ таисШе сопШЬиНоп 
^ие ^е пе ршз епсоге рагуешг йе Игег еп епиег Лез Регзапз. С'ез! 
1а тег & Ъо1ге. И те зетЫе дие ^е пе зшз раз аззех Ъоп роиг та 
р1асе: 11 Гаи(1гаи р1и8 (1е 8ауо1г-Шге, р1и8 <1б вап^-ГгоШ. Ьез а1а1ге8 
те (1оппеп1; (1е ГЬишеиг. 1б <1еу1еп8 тогозе; ^ие1^иеГо^з Гепу1е ше 
ргеп(1 (1е Ыте 1а Дп, е% с'ез1; а1ог8 дне ^е Леухепз гёеПешеп!; Ше. 
Коп, }е пе уаих пеп роиг 1е зегухсе. С'ез! ипе йезИпайоп тап^иёв 
дие 1а т1еппе. Те пе зшз раз зйг йе те Ыеп Игег (1е 1ои1:е8 1ез 
а1а1ге8 (1оп1; ^е зи18 сЬаг^ё; Ыеп <1*аи1гв8 аига1еп1 ЫХ сетХ пиИе 1ш8 
т1еих. Ма18 11 те гез1е епсоге ип е8ро1г: с'ез!; топ Б1еи, ^ие ^е 
зегз епсоге р1и8 та1 аие ГЕтрегеиг еХ ^и^ т*а 1юц]'оигз е1; еШса- 
сетеп! рго1;ё§ё. Уоиз а11е2 У01г ^и'оп йшга раг те зауо1г §гё Ле 1;ои1; 
се ^и1 зе зега ЫИ &в Ъоп, запз ^ие з*у а1е раг11с1рё еп пеп, сопипе 
роиг сеИе сатрапе с1е Регзе ой 1ап1; (1'аи1,гез оп1; Ыеп р1из тёп1ё (1и 
доиуетешеп! 4ие то1; еХ с'евХ роигШп! то! ди'оп а 1е пиеих гёсот- . 
репзё. ЕшЪгаззег ВасЫпка, Ыеп,1Ыеп 1еп(1гетеп1;. Сошще поиз Гашопз, 
та Гетто в1; то1: ^е рапе ди*е11е пе зе Лои^е раз (1е 1ои1;ез 1ез сопуегза- 
Иопз аие поиз ауопз й Таипз, еХ с'ез1 1;о1цоиг8 й'е11е е! Ка1;шка аиЧ1 
з'а^!. 1Сакъ-то найдемъ ихъ, когда воротимся! За кого ихъ выдадуть? Ма- 
леньк1я ихъ кокетства въ клуб^^ е1с. е1с. Воц]оиг, шоп езШпаЫе шас1аше 
Ак11^1гег(1о1У. Репзег Ыеп а поиз, ахшег-поиз аиип! ^ие поиз Уоиз зош- 
шез 81псёгетеп1 (1ёуоиё8, уо1ге Шпа е^ уо^ге &(1ё1е аш1 А. 6г1Ъо1ё(1омг. 
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Переводъ: Примите нон искренв1Я 11рив1^тств!я, дорогой и глубоко- 
уважаемый другъ МОЁ. Я давно уже сд^^алъ все, ^ бшо нужно для 
вашего пдеманннва; но графь не особенно распоюженъ^ въ нему. 
Кто внаетъ? бытьгможетъ ему переданы некоторый невинный шутки, 
которыя тотъ позводилъ себ^ на его счетъ; а, инсинуацШ, обыкно- 
венно д&лаемыя всякому начальнику, раздули и придали злой харак- 
теръ этимъ отзывс1мъ, во всякомъ случа^^ только нескромнымъ. О, это 
водится! Бпрочемъ то, что вы мнФ говорите о граф'Ь Эриванскомъ, 
доставляеть мн^ величайшее удовольств1е. Это мой другъ и благод!- 
тель, и я конечно желалъ бы, чтобы вс^ были ему такъ же преданы, 
какъ я. Сов:&ты ваши, чтобы я позаботился о доставлеши занатШ 
жен% моей, очень разумны и полезны. Но у меня все время отнято 
проклятою контрибущею, которой я еще не могу взыскать съ Пер- 
с1янъ сполна. Это египетская работа Мн^ кажется, что я не вполне 
на своемъ м^ст]^ нужно бы побольше житейскаго такта, побольше 
хладнокров1я. Д&1а портить мой характеръ. Я делаюсь угрюмымъ; 
иной разъ вападаетъ на меня охота остепениться, и туть ужь я дей- 
ствительно глупею. Штъ, я вовсе не гожусь для службы. Меня на- 
значать не следовало. Мн^ кажется, что а неспособенъ выполнить 
какъ сл-Ёдуеть служебный обязанности; мног1е друг1е исполнили бы 
ихъ во сто тысячъ разъ лучше. Но мн^ остается одна надеща: 
Богъ, Которому я служу еще хуже, нежели Государю, и Который 
всегда и дМствительно шЛ покровительствовалъ. Вы увидите, что 
мена же въ конц^концовъ станутъ восхвалять за все, что сдакано 
будетъ хорошаго, тогда какъ учаспя моего туть вовсе не было, точно 
также какъ въ эту Персидскую кампан1ю: сколько другихъ гораздо 
больше меня заслужили награды оть правительства, а вышло, 
что я награжденъ вс^хъ больше. —- Поц^иуйте Дашеньку н1жно, 
н&вво. Какъ мы дюбимъ ее съ женою. Держу пари, что она и не 
догадывается о вс^хъ гЬхъ разговорахъ, которые мы ведемъ въ 
Тавриз^^ а мы только и говоримъ, что о КатенькЁ и о ней. Какъ-то 
найдемъ ихъ, когда воротимся. За кого ихъ выдадутъ? Маленьк1я ихъ 
кокетства въ клуб^, е1;с. е1с. Прощайте, уважаемая госпожа Ахвердова. 
Вспоминайте о насъ, любите насъ тахъ же, какъ мы чистосердечно 
вамъ преданы. Ваша Нина и вашъ верный другь А. ГрибоФдовъ. 

87. Н. Ф. Калачевскому. 

29 ноября (1828). Табризъ. 
Любезный Калачевсюй. Что вы все ратуете съ перс1янами. 
Уже давно миръ, пора и вамъ угомониться. Бпрочемъ дто не 
значить, чтобъ я удерживалъ васъ отъ исполнешя вашей долж- 
ности. Прилежите къ вашимъ д1^ламъ со всею ревностью, только 
удержитесь отъ переписки съ Персидскимъ даоромъ, которая на- 
пгамъ пограничнымъ начальникамъ строго воспрещается Госуда- 
ремъ Императрромъ! Адресуйтесь ко жеЪ или въ отсутств1и 
моемъ къ Амбургеру, ваши требовашя всегда будутъ исполнены. 
Б1ЁДНЫЙ Лукинсшй. В^рно и вамъ его жаль. Въ тотъ же день, 
какъ ему умереть, говорилъ мнЬ поутру, что намЬренъ былъ 
жениться. Пожалуйста, любезный Николай Федоровичъ, кром1^ ва* 
шихъ важныхъ государственныхъ д1^ъ, пишите ко мв^ иногда 
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цо-дружески. Жена моя вамъ кланяется. Вы отчего не приступите 
также какъ я къ торжественному браку. Это право очень умно 
наконецъ, посл-Ь всЬхъ тревогъ. Поклонитесь отъ меня почтен- 
ному Карлу Карловичу и всему его милому семейству. 

Весь вашъ А. Грибо-бдовь. 

88. П. М. Устимовичу. 

2 декабря (1828 г.?). 

Любезн1^йш1Й другъ Петръ Максимовичъ. Посылаю къ вамъ 
аттестаты наюдящагося при чв^ К. Семена Кобулова. Сипягинъ 
об1^щалъ мн-Ь его считать въ дМствительной служб-Ь, но въ от- 
командировк1& при мн*. Справьтесь пожалуйста, и коли ничего.... 
не донесено графу, то прошу васъ для меня постараться объ 
этомъ молодомъ челов-Ьк-Ь, о чемъ я вм*сгЬ съ нимъ прошу и 
нашего графа Ивана Федоровича. Когда сд1^аете изъ аттестатовъ 
надлежащее употреблен1е, то пришлите мн* ихъ назадъ. 

У насъ зд-Ьсь скучно, гадйо, скверно. Н-Ёгь! уже не испытать 
уш^ на томъ св-бтЬ гн1Ьва Господня. Я и зд-Ьсь вкушаю довре- 
менно всЪ прелести тьмы кром^^шной. Прощайте, любезный другъ. 

Весь вашъ Грибоъдовъ. 

89. Ему же. 

ПочтеннМппй другъ Цетръ Максимовичъ. Найди пожалуйста 
въ бумагахъ отъ Нессельроде у Камардина дв*]^ касающ1яся до 
д1Ьлъ Мирза-Сале въ Астрахани секретно и переведи ему ихъ, и 
потомъ донеси отъ имени генерала въ Петербургъ объ исполне- 
ши по нимъ. Прощай, душенька, будь здоровъ и люби меня 
такъ же, какъ я че&^ ъс^жь сердцемъ принадлежу и душевно ува* 
жаю твой умъ и правила. 

90. В. С. Миклахпевичъ. 

Тавризъ, 3 декабря 1828. 

Какъ я себя виню, что не послалъ вамъ написанныхъ этихъ 
строчекъ три м^Ьсяца назадъ. Вы бы не сердились на меня, а 
теперь, в-Ьрио, разлюби.11и, и правы. Не хочу оправдываться; 
Андрей, ты помоги мн1& умилостивить нашего общаго друга. Хо- 
рошо, что вы меня насквозь знаете и немного надобно словъ, 
чтобы согр1Ьть въ васъ тЬ же чрства, ту же любовь, которыя 
отъ васъ, моихъ милыхъ н']&жныхъ друзей, я испыталъ въ те- 
чен]е столькихъ л-Ьтъ, и какъ нЬжно — и какъ безкорыстно. 

В'Ёрно, сами догадаетесь, неоц^^ненная Варвара Семеновна, что 
я пишу къ вамъ не въ обыкновенномъ положеши души. Слезы 
градомъ льются... 
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Неужели я для того рожденъ, чтобы всегда заслуживать спра- 
ведливые упреки за холодность (и мнимую притомъ), аа невни- 
маше, за эгоизмъ отъ т]^хъ, за которыхъ бы охотно жизнь от- 
далъ. Александръ нашъ что долженъ обо мн1Ь думать! И это 
кроткое, тихое создаше, которое теперь отдалось мн* на всю 
мою волю, безъ ропота разд-Ьдяеть мою ссылку и страдаетъ са- 
мою мучительною беременностш! Кто знаетъ: можетъ быть, я и 
ее оставлю, сперва по необходимости, по такъ-называемымъ д*- 
ламъ, на короткое время, но посл% время продлится, обстоятель- 
ства завлекутъ, забудусь, не стану писать:.. Что проку, что 
чувства мои во мн1Ь неизм1&нны, когда видимые поступки тому 
противор1Ьчатъ. Кто пов'Ьритъ! Александръ мн* въ эту минуту 
душу раздираетъ. Сейчасъ пишу къ Паскевичу; коли онъ и те- 
перь ему не поможетъ, провались вс1^ его отлич1я, слава и громъ 
побЬдъ, все это не стоить избавлешя отъ гибели одного несчаст- 
наго, — и кого же! Боже мой! Пути твои неизсл1^димы! 

Сказать-ли вамъ теперь о моемъ быт1^? Не занимательно ни 
для кого, — я только чрезвычайно занятъ. Наблюдаю, чтобы от- 
сюда не произошла какая-нибудь предательская мерзость во время 
нашей схватки съ турками. Взимаю контрибуцш довольно успЬ- 
шно. Друзей не им1Ью никого и не хочу: должны прежде всего 
бояться Росс1и и исполнять то, что велитъ Государь. Николай 
Павловичъ, и я уверяю васъ, что въ этомъ поступаю лучше, 
ч1&мъ тЬ, которые загЬяли бы действовать мягко и втираться 
въ персидскую будущую дружбу. В(^1^мъ я грозенъ кажусь, и 
меня прозвали сахтиръ, соеиг Диг. Къ намъ перешло до 8,000 
армянскихъ семействъ, и я теперь за оставшееся ихъ имущество 
не им^ю ни днемъ, ни ночью покоя, сохраняю ихъ достояше и 
даже доходы; все кое-какъ д1&лается по моему слову. Наконецъ, 
поел* тревожнаго дня, вечеромъ уединяюсь въ свой гаремъ; тамъ 
у меня и сестра, и жена, и дочь, все въ одномъ миломъ личик'6; 
разсказываю, натверживаю ей о т-Ьхъ, кого она еще не знаетъ 
и должна со временемъ страстно полюбить; вы понимаете, что 
въ нашихъ разговорахъ имя ваше произносится часто. Полюбите 
мою Ниночку. Хотите ее знать? Въ Ма1ша180п, въ дрмитаж']^, 
тотчасъ при входб, направо, есть мадонна въ вид% паступтки 
МигШо, — вотъ она. Прощайте, неоц-Ьненный другъ мой, Варвара 
Семеновна! Не сердитесь, не разлюбите в-Ьриаго вамъ — А. Г. 

91. П. Я. РенненкампФу. 

5-го декабря (1828). — Тавризъ. 
...Завтра я -Ьду въ Тегеранъ; Амбургеръ остается моимъ по- 
в1^ренньшъ въ д1^лахъ. Когда кончите разграничеше, пошлине 
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ему краткое описаше вашихъ работъ, съ означешемъ сомнитедь- 
ныхъ и спорныхъ пунЕтовъ, а я постараюсь подержать наши 
справеддивыя требовашя передъ шахонъ, какъ скоро графъ Эри- 
вансшй дастъ нн^ на то приказаше. Зд^^сь придираются къ каж- 
дой пяди земли, тогда какъ шахъ всячески изб']^гаетъ споровъ 
и несогласк съ такою державою, какъ Росск. Я пишу вамъ въ 
качестве частнаго лица и советую какъ другь. Отступитесь отъ 
всякаго притязашя на реличеше нашихъ влад]^н1Ё противъ уело- 
В1Ё договора; въ Петербург^^ этого не хотятъ, и графъ Эриван- 
СК1Й не желаетъ, чтобы д'ёло такого рода тянулось и пр. и пр. 



92. Н. А. ГрибоЗДовой. 

Казбинъ, 24-го декабря. Сочедьникъ 1828 г. 

Душенька. Завтра мы отправляемся въ Тейранъ, до котораго 
отсюда четыре дня ^ды. Вчера я къ теб^ писалъ съ нашимъ 
однимъ поданнымъ, но потомъ расчелъ, что онъ не до^тъ до 
тебя прежде рЬнадцати дней, такъ же къ т-те МасйопаИ, — 
вы вм^ст^ получите мои конверты. Безх^нный другь мой, жаль 
ЖЕ^ тебя, грустно безъ тебя какъ нельзя больше. Теперь я 
истинно чувствую, что значитъ любить. Прежде разставался со 
многими, къ которымъ тоже кр^^пко былъ привязанъ, но день, два, 
нед1^ — и тоска исчезала; теперь ч'1^мъ дал^е отъ тебя, т1^мъ 
хуже. Потерпимъ еще несколько, ангелъ мой, и будемъ молиться 
Богу, чтобы намъ посл% того никогда бол^е не разлучаться. 

Пленные зд1^ь меня съ ума свели. Однихъ не выдаютъ, дру- 
пе сами не хотятъ возвратиться. Для нихъ я зд^сь даромъ про- 
жидъ, и совершенно даромъ. 

Домъ у насъ великолепный, и холодный, каминовъ н^^тъ, и 
отъ мангаловъ у нашихъ у вс^хъ головы перебол^^. 

Вчера меня угощалъ зд^^шшй визирь, Мирза Неби. Брать его 
женился на дочери зд^шняго Шахзады, и свадебный пиръ про- 
должается четырнадцать дней, на огромномъ двор1& н']^сколько 
комнатъ, въ которыхъ угощеше, лакомство, ужинъ, весь дворъ 
покрыть обширн1^йшимъ полотнянымъ нав'1^сомъ, въ род1^ палатки, 
и богато осв^щенъ, въ середин*)^ театръ, разныя представлешя, 
какъ т^, которыя мы съ тобою вид&ш въ Табриз'Ь, кругомъ го- 
стей челов^^къ до пяти сотъ, самъ молодой ко шА являлся въ 
богатомъ убранств*]^. Однако, душка, свадьба наша была веселее, 
хотя ты не Шахзадинская дочь, и я не знатный челов'бкъ. Пом- 
нишь, другь мой неоцененный, какъ я за тебя сватался, безъ 
посредниковъ, тутъ не было третьяго. Помнишь, какъ я тебя 
въ первый разъ поцеловалъ, скоро д искренно мы съ тобой 



01д1112ес1 Ьу 



Соо§1е 



881 

сошлись, и навыки. Помнишь первый вечеръ, какъ маиенька 
твоя и бабушка и Прасковья Николаевна сщЪш на крыльц1&, а 
мы съ тобою въ глубине окошка, какъ я тебя прижималъ, а ты, 
душка, раскрасн^^лась, я училъ тебя, какъ надобно хфловаться 
кр1Ьпче и кр1&пче. А какъ я потомъ воротился изъ лагеря, забо- 
л]Угь, и ты у меня бывала. Душка!.. 

Когда я къ теб^^ ворочусь! Знаешь, какъ мн% за тебя страшно; 
все мн1& кажется, что опять съ тобою то же случится, какъ за 
дв^ недели передъ моимъ отъ^домъ. Только^ и надежды, что на 
Дереджану, — она чутко спитъ по ночамъ, и*отъ тебя не будетъ 
отходить. Поцелуй ее, душка, и Филиппу и Захарш скажи, что 
я ихъ по твоему письму благодарю. Коли ты будешь ими до- 
вольна, то я буду ум^ть и ихъ сд1^ать довольными. 

Давича я осматривалъ зд^шшй городъ, богатыя мечети, ба- 
варъ, каравансарай, но все въ развалинахъ, какъ вообще здеш- 
нее государство. На будупцй годъ вероятно мы эти м^ста вм^ЬстЬ 
будемъ про1^зжать, и тогда все мн]^ покаа^ется въ лучшемъ вид']^. 

Прощай, Ниночка, ангельчикъ мой. Теперь 9 часовъ вечера, 
ты в1^рно спать ложишься, а у меня уже пятая ночь, какъ 
вовсе безсонница. Докторъ говорить отъ кофею. А я думаю со- 
всЬмъ отъ другой причины. Дворъ, въ которомъ свадьбу спра- 
' вляютъ, недалекъ отъ моей спальной, поютъ, шумятъ, и мнЪ не 
только не противно, а даже кстати, по крайней ж&^Ъ не чув- 
ствую себя совс^мъ одинокимъ. Прощай, безц^^нный другъ мой, 
еще разъ, поклонись Агалобеку, Монтису и прочимъ. Ц1^ую тебя въ 
губки, въ грудку, ручки, ножки и всю тебя отъ головы до ногъ. 

Грустно. Весь твой А. Гр. 

Поклонись Ваценк^^, я къ нему вчера писалъ; пр^халъ ли 
Андрей Карловичъ, йЫи! дие де Ы еп уеих ип реи, с. а. й. 
ат1са1етеп*, И ез* ге8*ё 1;гор Ьпд^етз йвЬогв, еЬ сек йапз 
ип (етрз ой ва ргёзепсе к Таипз ез! (1е 1а р1и8 ёгап(1е 
игдепсеО- Впрочемъ )е 1ш еп уеих, покудова его еЬлъ, а 
коли воротился, такъ и дЬло въ шляп1&. Завтра Рождество, по- 
здравляю тебя, миленькая моя душка. Я виноватъ (самъ виноватъ и 
т^омъ), что ты большой втотъ праздникъ проводишь такъ скучно; 
въ Тифлисе ты бы веселилась. Прощай, мои ъсЪ теб^ кланяются. 

(Сбоку приписка:) Коли будешь им^^ть оказ]ю къ папеньке и въ 
Тифлисъ къ бабушк1^ и маменьк*)^, пошли имъ вс^мъ поклонъ отъ 
меня, и Еатеньк^^ и Давыдчику; я скоро самъ буду ко вс1^мъ писать. 



^) Скажи ему, что я на него немножко сердить, т. е. по-дружески, 
онъ долго быдъ въ отсутств!и в въ такое именно время, когда его 
присутств1е въ Тавриз-Ь было настоятельно необходимо. 
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Изъ зам"Ьтокъ историческихъ. 

I. 

О Петр* Великомъ. 

Ншсакъ незам^Ьтно, чтобы Софхино властолюб1в много вредило Петру 
и такъ было опасно, какъ намъ внушить стараются. У нея была тоже 
своя партхя, (какъ) у Нарышкиныхъ; посл'Ьдняя восторжествовала,— 
ей въ пользу пишутъ. М-Ьшала-ли Соф1я набран1ю войска въ Преобра- 
женскомъ и СеменовскомъУ (300 съ Соколинаго двора, 15 барабашци- 
ковъ бутырскаго полка). Не могла-же она почитать это шуткою, какъ 
ёщятся насъ уверить писатели, придающ1е ей свою глупость.— Явная 
немилость Петра къ любимцу Софш Голицыну, такъ-что она принуж- 
дена была за него ходатайствовать.— Наконецъ, гн^въ Софш на Петра, 
а Петровъ— во время крестнаго хода, что и приб^й[зило разрывъ; все это 

свид^тельствуетъ превосходство силы, власти Петровой, а не Софщной. 

* * 

Древн, Виел., часть 20, стр, 164.—Штръ положилъ д^тямъ бояр- 
скимъ жалованье въ половину противъ иностранныхъ офицеровъ. 
Минихъ одну службу служащихъ жалованьемъ сравнилъ. 1ЫЗ. стр. 
238. Говоря о стр^льцахъ: «такое войско, въ коемъ презрительно 
было быть полковникомъ, заслуживало, чтобы Государь Петръ В. 
оное уничтожилъ>. Ни чуть не заслуживало, если хотЬлъ онъ им^ть 
регулярное войско. Наше отечество въ конц4 ХУП столЬт1я было 
бол^е предано восточнымъ обычаямъ, а я по опыту знаю, какъ въ 
аз1ятскихъ государствахъ презираютъ войско постоянное, содержимое, 
нераспускное. Сарбазы въ Персш новоустроенный регулярный кор- 
пусъ, и въ укору ему нечего заметить. Я, думавши сдмать прив^т- 
ств1в молодому Ахметъ-Хану, сыну табризскаго беглербега, сказалъ 
ему, что онъ, конечно, носитъ свою службу Сергенгомъ, полковникъ, 
въ сарбазахъ. Онъ обид^^ся и отв^чалъ мн-б: «я ханъ и сынъ хана». 
Такъ думаетъ всякШ писецъ при двор-Ь персидскомъ. Всегда предг 
почтетъ на войну вести съ собою безпорядочное скопище людей, ему 
преданныхъ, и, по окончаши кампаши или войны, быть съ ними от- 
пущеннымъ во-свояси, либо продолжать придворную службу. Ве- 
роятно и Петровы регулярные полки не менее сарбазовъ были не- 
навистны дворянамъ, д^тямъ боярскимъ и проч., но кнутъ.,, 

П. 

Различный. 

1) Въ ист/орическомъ изслтьдованш о мгьстополоэюеиги древняго 
Тмушараканя говорятъ подъ статьею: Оуздаль (стр. У1П) о заме- 
чательной надписи, которая находится въ храм* Успетя Богородицы. 
Эта надпись существуетъ-ли еще? — Им-Ьеть-ли она признаки древ- 
ности? 

2) Мы мало знаемъ исторш Муромскихъ князей. Едва изв4стенъ 
князь ведоръ Глйбовичъ, о которомъ истор!я упоминаетъ подъ г. 1355, 
и князь Андрей, бывш1й на Донской битв*Ь въ 1380, и только въ н^- 
сколькихъ словахъ объявляютъ въ 1392, что велишй князь завлад'блъ 
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ихъ княжествомъ. Стоило-бы потрудиться надъ пояснешемъ этого 
историческаго мрака и определить разыскан1ями родословными по- 
слФдоваше влад^^телей и пространство области, которая вначале со- 
ставляла часть Рязанскаго княжества. 

3) Правда-ли, что северная часть Рязанской губерйи, по левому 
берегу Оки, еще понын* удержала назвате <1:Мегцерской стороиыу> 
(словарь Геогр. подъ статьею: «Мещерская сторона»).— Откудова это 
наименован1ег Сохранились-ли слЬды народа^ который нъкогда въ 
томъ краю былъ извЬстенъ подъ именемъ Мещеры? 

4) Ёъ сорочинскомъ моиастыргь, въ 15 верстахъ отъ Рязани, на- 
ходятся гробницы нФкоторыхъ князей Рязанскихъ. Но— имена князей 
и княгинь, тамъ похороненныхъ? 

5) Между именами городовъ великаго княжества Рязанскаго, въ 
исчисленш русскихъ городовъ (Воскресенск. летопись, стр. 22), иные 
намъ знакомы, друпе вовсе исчезли. Наша историческая географ1я 
много'бы св^ту пр1обр^а, кабы кто потрудился опред^^ить ихъ м-Ь- 
стоположен1е. Н. пр., гд-Ь полагать должно Тотескъ^ Тешиловъ, Кры- 
латескь, Неринскъ, Еулатеискь [Кумтескъ], и тотъ Рославль или 
лучше Ярославль Польскгй^ который, конечно, далъ имя обширнымъ 
раЬнинамъ, изв-^стнымь подъ назван1емъ стегт Ярославльской^ боль- 
шой и малой, въ южной части Тамбовской губернш. — Последнее 
имя Оурюпискъ показано Юрюпглскъ въ Шлецеровомъ опйск*. 

6) Герберштейнъ говорить, что въ (древней) Рязани была крепость 
Ярославль, которой только сл-Ьды остались. Можно-ли ихъ еще рас- 
познать? И какой это островъ Струбъ, о которомъ онъ упоминаетъ 
въ сл^&дующемъ м^&стб: «Кегап, ргоушс1а ш1ег Оссаш е* Тапаш зйа, 
с1У11а1.ет И^еаш поп 1оп§е а пра Оссае ЬаЪе!. Ега1; ш еа са81гщп 
диос! Тагозку УосаЬаШг, сщиз пипс ргае1ег уезИ^а (пШ!) ех181а1 
Наий ргоси! аЪ еа ст1а1е Осса йпухиз Ш8и1ат ГасИ, диае 81гиЪ 
(11с11,иг» *> 

7) Гд4 отыскивать этогь у^зДъ Мстмславль, Жадене городище^ 
Жадемль, Дубокъ^ Иродиичь, которыхъ имена приводятся въ ^1^)ев. 
Росс. Виол., изд. второе, часть I, стр. 92? 

8) Договоръ между двухъ братьевъ князей Рязанскихъ, а не такъ 
какъ его ложно назвалъ г. Новиковъ— договоромъ великаго князя Мос- 
ковскаго съ Рязанскимъ (Древн. Росс, Виел. II, стр. 263). Сей дого- 
воръ наполненъ географическими подробностями, но наши карты не- 
достаточны для ихъ изсл'Ьдован1я. 

9) Имя Гремячи часто встр-Ьчается на нашихъ картахъ, но кото- 
рый «Гремячи», во время Петра 1-го, почитался у^зднымъ городомъ— 
на коломенской дорогЬ, въ 230 верстъ отъ Москвы? 

10) Много-ли Мордову^евъ въ Рязанской и Тамбовской губерн1яхъ? 
Каюя ихъ деревни и волости? См^шаны-ли они гд^&-нибудь съ Рус- 
скими? Различаются-ли они также въ сихъ губерн1яхъ въ двухъ на- 
родахъ Мокшаик/евъ и Ерзанцевъ? Пуръасова Мордва, которая въ 
1228 году нападала на НижнШ-Новгородъ, конечно въ этой' губернш 
должна быть отыскиваема? Нельзя-ли им*Ьть точнЬйшаго свЗДшя о 
жилыхъ деревняхъ и волостяхъ мордовскихъ въ этой губерн1и? 

^) Рязань, область, лежащая между Окой и Танаисомъ (Дономъ), 
им'Ьетъ деревянную столицу, недалеко отъ берега Оки. Въ ней было 
укр-Ьплеше, которое называлось Ярославль, отъ котораго теперь оста- 
лись только сл-Ьды. Недалеко отъ города р-Ька Ока образуетъ островъ, 
который называется Струбъ. 
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11) Любопытное язв^ст1е въ нашихъ л'ктоттсяхъ есть ош[сав1е пу- 
тешеств1я (ш[аван1я) по Дону митрополита Пимена, въ 1389 г. Тамъ, 
между прочимъ, сказано, что въ пятое восвресенье (мая 16) они про- 
ехали ръку Медвгьдищ и горы высшя и Еплый-Ярь ргьку. Эта 
р^ва, кажется, должна быть перекопка. Но какъ велико разстоян1е 
между Медв^^дицею и Перекопкою? Можно-ли туда поспать въ одинъ 
день? — Въ понед&ньнидъ они про^^хали горы камениыя красныя и, 
коли не ошибаюсь, прибыли къ Иловл! — Во вторникъ они ввд&1И 
развалины Тетляго-града^ которыя, вероятно, находились между Ка- 
чалинскою и ТрехъОсмровянскою станицею. (Ичка, которая ниже 
Трехъ-Островянской станицы вливается сл^^ва въ Донъ, называется 
въ подроби. картЬ, № 54, Сакарка, Не Саркела-ш!) При ПетрЬ еще 
тутъ не подалеку находился высокШ и крутой валъ, будто-бы изъ 
глины (1;еггв §1а18е). Существуетъ-ли онъ еще? И какъ называется? 
Какая его фигура? Точно-ли онъ сд&1анъ просто изъ глины, или мо- 
жетъ быть изъ кирпичей? Не находится-ли зд^сь, какъ обыкновенно 
на правомъ берегу Дона, известковая земляг (Сличить бМй. Мет. 
1П р. 567).— Потомъ странствователи въ тотъ-же день проехали пе- 
ревозъ; не тамъ-ли л*томъ Донъ спадаетъ до 4-хъ фут. глубины, не- 
сколько повыше р-Ьки Голубенки? Но во сколькихъ отъ нея верстахъ? 
Не худо-бы знать замечательные броды и перевозы р^ки Дона. 

12) Как1я есть развалины возле Глазуновокощ на Медведице) 
выше ея устья? 

13) Упоминаютъ еще о зажечательныхъ могилахъ на берегахъ 
Медведицы и Дона въ окрестностяхъ Перекопской и Сиротинской. 
Имеютъ-ли оне отличные признаки? 

14} Академикъ Фалькъ (ВеНха^е гиг 1х)ро§гарЫ8с11. Кепп^. Лез Кизз. 
Ве1сп8) говорить о двухъ городищахъ значительныосъ возле Цым- 
лянской станицы. Онъ самъ ихъ не видалъ, но чтб казач1й атамань 
ему объ нихъ разсказывалъ, всемерно заслуживаетъ любопытнаго из- 
слъдованхя имени, фигуры и вещества этихъ развалинъ. Не видать-ли 
тамъ следовъ искусства? Какое свойство грунта? Не раскапывали-ли 
земли и что въ ней найдено? 

15) Герберштейнъ говорить о городе Ахааь въ разстояши 4-хъ- 
дневномъ или также, по его словамъ, въ 12 миляхъ [немецкихъ?] 
выше Азова, на берегу Дона. — Въ его время Лхазъ и Лзовь были 
тамъ единственные города. Отъ Азова считалось до Перекопа пять 
дней езды, до Астрахани семь, до Шамахи двенадцать. — По сему 
показанш, на которое нельзя, впрочемъ, очень полагаться, Ахасъ 
должно отыскивать въ Цимлянской, а коли верить 12 милямъ, то въ 
окрестностяхъ Черкасска.- Есть еще слобода Городище на Салщ 
а можетъ быть и друпе городигиМу которые вовсе неизвестны. 

16) Донецъ^ или Сал^—которая изъ этихъ двухъ река Бузукь въ 
путешеств1и митрополита Пимена? 

17) Салшицау которая по кн. больш. чертежа впадаетъ въ Донецъ 
выше Изюма, известна-ли еще подъ симъ именемъ? 

18) Направо отъ уст1й Дона, между Недвиювской и Синявской 
есть гд1це, где будто-бы находили монеты, серебряный и золотыя, 
довольно отдаленныхъ временъ. Можно-ли ихъ иметь или вид1ть? 

19) Въ Азове, конечно, так1я найдутся. Саркелъ стоялъ на Дону, 
ниже Черкасска, между нимъ и устьемъ Дона, притомъ на восточной 
стороне. 

20) Нельзя-ли достать словарь языка Закубаискихъ Черкесоеъ? Въ 
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Гильденштедт^^ есть сдоварь вабардинсв1й; такимъ образомъ можно 
было-бы научиться различать разныя нар^ч1я языка червессваго. 

21) Палласъ въ описанш острова Тамана (Еехзе ш сИе 8й(11. 81та1,1;- 
каНег (1. К К., 12, р. 294, 296) говорить о разныхъ иефтяныхъ клю- 
чахъ. Ихъ еще бол'^е должно находиться во внутренности того врая. 
Сличить 81;п11;. Мет. рор. 1У, 249, 250. МФсто, приведенное изъ Кон- 
стантина Порфиророднаго,. заслуживаетъ всячесви вниман1е путе- 
шественнива. 

22) Палласъ слишвомъ мало говорить о гробницахъ близь селен1я 
Торклукъ (Е. т (1. зиШ. 81га1;1 11. 231). Нельая-ли отврыть одну 
изь нихь? Можеть быть он^ готичесв1я. 

23) Тоть-же авторъ даль намъ (1Ы(1. П. 44, 54 ек.) преврасное 
описан1е овреотностей Севастополя, но, чтобы его совершенно ура- 
зуметь и распознать три бухты Страбона, нужна подробнМшая варта 
сей части Крыма. Говорить, что ^. Вороицовымь это поручено Се- 
ристори. 

24) Кавой это Каменный мостъ, на Каланчив^^, въ 35 в. отъ Пе- 
ревопа, вогда въ нему Фдешь изъ Крыма? (См. геогр. Каланчивъ). 

Есть въ Крыму множество надписей временъ Генуэзсвихъ, но ни- 
вто до-сихъ-поръ не обращаль на нихь внимашя. 

25) Щрезовшй островь, въ вонц-Ь Дн^^провсваго лимана, также 
называется Гата {На1а). Кавое это слово—гречесвое или турецвое? 
И что оно значить? 

26) Сто-Могилыу при усть^ Буга, остатви Ольвги или Борисвена, 
весьма замечательны для путешественнива (см. Муравьева). 

27) Можно-ли объяснить имена Ингуль^ Вузулукд 

28) Ёсть-ли заливь (или заводь) Дньпра, бухта, ниже пороговь из- 
вестная Перуня рен^ (Несторь, л^та 988). 

29) Въ вавомъ состоянш теперь островъ Хотп^'Цы? Есть-ли тамь 
еще Меннониты, поселенные вн. Потемвинымъ? Поврыть-ли островъ 
дубнявомъ? 

30) Боплань, въ описаши Уврайны, говорить о Таеолшанскомг 
островгь возле Таволшансваго порога: сСеИе 181в а Ыеп ргёз (1в 
2000 раз <1е 1оп8 е! 150 (1е 1агде; е11е ез! 1;ои1е (1е госЬез, та1з 
запз ргёс1р1се8. Се Леи 081; Гог1 (1в паШге е! Ьеап роиг ЬаЪ11;ег. 
И СГ011; еп сеИе 181е Гогсе <1е Тауа1а, ^ш 681; Ъо18 гои^е <1иг сотте 
ЪиНз е1; ^ш а 1а уегШ (1б Шге иппег 1ез сЬетаих». Это описан1в 
острова справедливо-ли? И вавое дерево, о воторомь Боплань говорить? 
Нельзя-ли достать несвольво ветвей сь листьями, цветами и семе- 
нами? Растете, известное подь именемь Таволгщ обывновенно не 
имееть нивавого дерева (8р1геа, Ыпп.). 

31) Будиловсв1й-Будильсв1й-Будинсв1й порогь Зуевымь причисляет- 
ся въ болыиимъ порогамь (Пут. Зап., стр. 254). Онъ его самъ не по- 
сещаль. Правь-ли онъ? 

32) Боплань говорить объ острове: сАи 1;гауег8 (1и ^иа№ёте заи^ 
арре1ё Стрельч1й, иле 181е 1;ои1» <1в госЬе, Ьаи1» с1е 1а"еп1;в р1е(18 е1; 
ГаНе еп ргёс1р1се8 1юи1; аа1юта*; е11е ез! епу1гоп (1е 500 раз Ае 1оп§ еХ 
&е 70 ои 80 Ле 1аг8е. ^е пе захз з! е11е а ^иеЦиез еаих йе йеЛапз, 

^) Поперекъ четвертаго порога, называеиаго Стр-бльщЙ, лежить 
утесистый островъ въ 30 футовъ высоты, обрывистый со всЬхъ 
сторонъ. Онъ — около 500 шаговъ въ длину и 70 — 80 въ ширину. 
Не знаю, есть-ли на неиъ вода, потому что его посЬщаютъ только 
птицы. Кругоиъ онъ обросъ' дикимъ виноградомъ. 

Сборн. «Нжвм* 1892 г. Авгуеть. Соч. Грнбойдов». 25 



01д1112ес1 Ьу 



Соо§1е 



386 

саг регзоппе п*вп аЪог(1в ^ие 1е8 о18ваих; аи ге81е 1оп1; 1е Хот (1е сеие 
Ые 681 ГоП отЬга^ё <1в у1^е заиуа^е» *). Лучш1я наши карты не 
показываютъ никакого острова поаерекъ (■тргьльчаго порога, и ка- 
жется, что по ошибк1^ Бопланъ относить къ сему порогу утесистые 
острова, которые находятся на Лоханскомъ ппроггы по сш ии'1^ютъ- 
ли 30 футовъ вышины? Или это м']^ра возвышения Ьраваго дн^пров- 
скаго берега? Ёстъ-ли тавгь дик1й виноградъ? 

33) Какой величины разстоян1б между первымъ или Кайдацкцмъ 
и посл'Ьднимъ или Больнымъ порогомъ? 

34) Въ судоходсгв* по Днепру употребляются-ли парусы? 

35) Во сколько времени барки и суда проходятъ разстоаМе, за- 
нимаемое порогами? 

36) Во сколько времени ^здятъ водою отъ Хортицъ въ Херсонь? 
Будетъ-ли тугь 27(>— 280 верстъ? 

37) Книга Больш. Чертеж, говорить о р^Ьк* Овечьи-Воды^ которая 
ниже Быка впадаетъ въ Самару, и въ истор1и о ней упоминается, 
но НЕ нашихъ картахъ она не означена. 

38) РЬка Орелъ еще-ли известна подъ назвашемъ Углт^ (Татищ. 
ист И. 379, прим1Ьч. 98). Составляла-ли она природную границу ме- 
жду земель по-сю и по-ту сторону ея течен1я? 

39) Бсть-ли осгровъ на Дн^прЬ, противъ впаден1я Трубежа, под! 
назватемъ Варяжскгй остроте (см. годъ 1224). 

40) Какъ объяснить себ^^ с1е м^сто въ Татищевской исторш (П. 
344): сИзяславъ съ брат1ею, перешедъ Лоницу, ста позади града по 
Трубежу, а Юр1й, стоя у Стрякова три дня, въ четвертый, на утрен- 
ней зоръ, пошелъ мимо Переяславля и сталъ между валомъ и по оной 
стране Трубежа за звприм^емъ у Рощеня? 

41) К1евъ! Прочесть въ ГюльденштедтЬ описан1е сего города. 

42) Изв-Ьстны-ли еще Дорогожичь и Капичь? (годъ 980). 

43) Р*ки Сетомль и Сутенъ (года 1036, 1064 или 1065)? 

44) Озеро Дулевское или Бузское и р4ка Солоч^ [Золоча] 1151 г. 
зам^^чательны по ратнымъ движетямъ к. Юр1я Володим1ровича. 

45) Звенигородъ (г. 1151 и Татищ. П. 138). 

46) Паросн*гь (г. 1160 и Татищ. III. 131). 

47) Олжичи (г. 947, 1147, 1182, 1214 и Татищ. П. 390. Прим4ч. 129). 

48) Бгьла Вежа при верховш Осетра слишкомъ древна, чтобы 
на ней не остановить вниман1е. Гюльденштедтъ говорить о ней, но 
плана не снялъ. 

49) Надгробные камни въ дерквахъ въ Чернигов^^ Глуxов^^ Рыль- 
скЬ, НовгородЬ-С^верскомъ, ТрубчевскЬ, Карачев*, Новосил*, Обо- 
ленск! и Тарус)^ и въ близь-лежащихъ монастыряхъ, выведутъ мо- 
жетъ-быть хоть н^^колько изъ мрака родословную Черниговскихъ 
князей, которымъ она покрыта по Бархатной книгЬ и по таблицамъ 
Стритгер^ особенно въ 13 и 14 столМи.— Намъ неизв-Ьстны потомки 
Романа Михайловича, князя черниговскаго и брянскаго съ 1246 года 
(Барх. кн. I. 180Х въ которомъ отедъ его былъ убить. Можно-ли, что- 
бы Семенъ^ Юргй и Мстиславъ были его братья, когда ихъ д^^ти 
являются въ исторш позже 1365 года. — Въ 1286 г. упоминаютъ о 
Роман* Брянскомъ. — 1319 г. о Роман* Михайлович* Брянскомъ.-- 
1330. Прежде сего года построенъ монастырь УспенскШ Свенск1й, въ 
4 верстахъ отъ Брянска, тоже Романомъ Михайловичемъ (Зуевъ, 
Пут. Зап., стр. 128). — 1375. Еще какой-то Романъ Михайловичъ 
Брянсшй является подъ Тверью. — 1401. Того-же имени князь въ 
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Смоленск*. — Подъ статьею Горчакоеы князья въ Бархатной книгЬ 
II. 305, кажется, что отрасль князей Козельскихъ древнее Карачев- 
скихъ. Стоило бы справиться въ. Разрядномъ Архив! подъ ?^ 202, а 
для князей Совицкихъ или Осовяцкихъ подъ № 207. 

50) Изв4стны-ли еще въ окрестностяхъ Чернигова 1гЬста, упоми- 
наемый въ исгорш при осад* сего города въ 1152 году? То, что Та- 
тищевъ (III. 69) говорить о Березов* и Свин*, должно быть ошибочно. 

51) Изв*стно-ли селе&1б подъ назвашемъ Мерликово близь Нов- 
городъ-С4верска? 

52) И волость карачевская подъ именемъ Хороборь или Хобот. 

53) Р4ка Щиокъу о которой упоминается въ книгЬ Больш. Чер- 
тежа, не находится на нашихъ картахъ.— Какое ея течен!е? Н*тъ- 
ли на берегахъ ея городища? Не придала-ли она своего назвашя 
какой-либо волости? 

54) Мезецкъ, Мезеческъ и Мещовскъ— одно-ли это и тоже? 

55) Въ слов. Геогр. подъ статьею Шипиио сказано, что деревня 
сего имени находилась въ Бежецкомъ уЬзд*.— Какъ же ее обозначить 
на нашихъ картахъ? 

56) Вообще отличительный черты местный (рЬу81опот1е8) насчетъ 
равнинъ, долинъ, л*совъ и проч. Можно-ли определить границы краю 
лесному, покрытому кустами и степному? 

57) Иар*ч1я русскаго языка и крестьянская одежда— гд* и какъ 
перем^ншотся? 

58) Варяги-франги. Ф. н^^тъ въ русскомъ язык! и ап назальнаго 
германскаго звука. 

59) Русы— отъ цв!та волосъ. 

60) Я думаю, что Россы, которые подходили въ 866 году подъ Царь- 
градъ и отъ которыхъ греки избавились посредствомъ ризы Влахерн- 
ской Бож1ей Матери, были Лры-Оссы. Патр1архъ Фот1й въ своемъ. 
окружномъ послаши говорить, что они потомъ сделались кроткими 
христ1анами, а оссетины около этого времени точно приняли христиан- 
скую в-бру, которую потомъ утратили. Церкви того времени въ уще- 
лий Оссы-р^^ки и близь каменнаго моста на Кубани, также и въ 
иныхъ м-Ьстахъ о томъ свид-Ьтельствують. Известно, что оссетинское 
племя, нын1 заключенное въ среднемъ Кавказ^&, прежде далеко по 
плоскости простиралось до Тавр1и и Понта-Эвксинскаго. 

61) Не Славяне, а Словене, — въ противуположность нЬмдамъ.... 

62) Татиш. въ г. 964— Ольга уничтожила Еияжее {Т)то\Х (1и бещпепг) 
и зам'Ьнила поборомъ черной куницы отъ жениха, поданнаго князю 
или боярину. Ёлагинъ зам^^чаеть, что поборъ свадебный и понын^^ 
называется куничнымъ, 

63) Къметь, къмети (сподвижники, слуги, дружины). Не то-ли, что 
сош1е, въ первоначальномъ значеши? сА мои курянн св'1доми къмети». 
(См. сСлов. о пол. Игорев'Ё»). 




25* 
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Кратк1я 11рим'Ьчан1я. 

1) Горе отъ ума (стр. 17 — 99). По св11Д'Ьтел>ству иногихъ дицъ, 
комед1я вадунана ГрибО'Ьдовыиъ въ ранней молодости, но планъ ея 
постепенно ивм'Ьнядся съ лотами автора, д'Ьйствующ1я лица — одни 
(какъ жена Фамусова) исключались, друг1я, в-Ьроятно, вводились. СлЪды 
всей этой работы утрачены, и только въ иаданномъ въ Москве, въ 
1891 г., редакц1бю сРус. В-Ьд.» сборншсЬ сПомощь голедающимъ» по- 
явился сл'Ёдующ1й €Прологъ* къ с Горю отъ ума», случайно найден- 
ный г. Городецкимъ: 

ПРОЛОГЪ. ЧацкШ и Лиза. 

Чацк1й. Я Ъду, и сейчасъ: за'Ьхалъ я проститься... 

Лиза. Какъ такъ? Вы *дете? Надолго ли? Куда? 

Чацкт. Подальше отъ Москвы; быть-можеть, навсегда. 

Лиза. Раздумали жениться? 

Чацк1й. На комъ! 

Лиза. На нашей барышн-Ь-съ?!. она... 

Чацк1й. Какая ты плутовка! 

Пусть скажетъ мн'Ь сама 
Что мидъ я ей, жедаетъ, чувствуетъ, готова, 
Составить счаспе мое... 
Лиза. Сказать-то ей неловко 

Самой такое слово! 
.Чацк1й. В-Ьдь для нев'Ьсты н'Ьтъ отрады никакой, 
Когда ведуть ее немилою рукой 

Къ в-Ьицу... Къ тому же — 
Въ какомъ есть надобность ей муж'Ь? 
Лиза. О комъ же барышня твердитъ, какъ не о васъ! 
Чацк1Й. Какъ? Обо мн'Ь?!. Я думаю, что каждый часъ 
Она толкуетъ о знакомыхъ, 
О суженыхъ и о влюбленныхъ, 
Объ острыхъ по уму, о милыхъ на паркет*, 
О фрак'Ь щегольскомъ, о форменномъ колет'Ь. 
Лиза (прерывая). 

Помилуйте: она васъ любитъ, обожаетъ: 
Весь в'Ькъ желаетъ съ вами проводить. 
Чацк1Й. Такъ что-жъ она молчитъ о томъ, скрываетъ? 
В-Ьдь я не чуждый ей, — 

И не злод'Ьй... '^^ 

Родные наши вс* другь друга не чуждались, — 
Быть-можетъ, упрекнуть за то, что мы разстадись. 
Среди взаимныхъ чувствъ борьбы 
Не сочетавъ счастлив'Ьйшей судьбы... 
Дней на пятокъ 
Я остаюсь въ Москв'Ь... Зд-Ьсь буду въ четвертокъ 

На будущей нед-Ьд*, — 
И всЬ слова ея пов-Ёрю я на д'Ьл'Ь... 



01д1112ес1 Ьу 



Соо§1е 



389 

О, сердце жалкое; о, какъ оно страдаетъ! (Уходитъ), 
Лиза. Да* да: уягь барышня коиедаю сыграетъ... 

И съ вашииъ сердцемъ и съ умоиъ: 

Они, давно уже, вдвоеиъ!.. 
Что касается до изв'Ьстныхъ спервоначальныхъ» списковъ, то они 
отличаются отъ всЬиъ ивв'Ьстныхъ посл'Ьдвихъ рвдакц1й почти только 
стихами, иен-Ье обработанныии, но не схысломъ ихъ. Исключеы1е 
составляютъ явлешя XII и XIII посл1кдняго д'Ьйств1я, показываюпдя, 
что Грибо'&довъ первоначально иначе представлялъ 006*6 развлеку 
коиед1и. Вотъ ихъ текстъ (си. П. Собр. Соч. Гриб, подъ ред. Шляп- 
кина): 

ЯВ1ЕН1Е XII. 
ЧацкШ, 8а колонной*, Лиаа, Молчалинъ^ потягивается и вЪваетъ. 

Софья, крадется сверху. 
Лиза. Скор-Ьй пойдемте же! Боюсь, не въ добрый часъ 
Иаъ дворни кто-нибудь тутъ выскочить на насъ. 
Ну вотъ и барышня. 
Софья. Какъ я перепугалась, 

Мой другъ! Шла давича съ св'Ьчей сюда въ рукахъ, 
И что-то двигалось... Мн-Ь показалось. 
Что Чацк1й зд'Ьсь. 
Чацк1й (бросается между ними), 

Я зд'Ьсь, притворщица! Да!.. 
Софья. Ахъ! 

Лиаа роияетъ свгьчу съ испуга, Молчалинъ скрывается къ себп п 

комнату, 

ЯВЛЕН1Е XIII. ТЪ же, крои1Ь Молчаднна. 
Чацк1Й. И зналъ ужъ разъ, а в-Ьрить усомнился! 

Сходн'Ье-6^, кажется, сквозь землю провалился. 
Софья. Какая низость! Подстеречь, 

Подкрасться — и потомъ, конечно, обезславить! 

Что? 9тимъ думали къ себ'Ь меня привлечь, 

И страхомъ, ужасомъ любить себя заставить? 

Отчетомъ я себ'Ь обязана самой. 

Однако, вамъ поступокъ мой 

Ч'Ьмъ кажется такъ золъ и такъ коваренъ? 

Не лицемерила и права я кругомъ... 

Ахъ, Боже мой! Стукъ, шумъ! Сюда б'Ьжитъ весь домъ... и т. д. 
Д1алогъ Лизы съ Молчалинымъ, обнаружившимъ зд'Ьсь всю низость 
своей души, и изм'Ьнешя въ дальн-Ьйшонъ текстЬ, имъ обусловлен- 
ный, написаны уже въ 1824 году, какъ это ясно изъ авгуетовскаго 
письма къ Б'Ьгичеву (см. стр. 310). Что касается до длиннаго сперво- 
начальнаго текста» посл-ёдняго монолога Чацкаго въ изд. Шляпкина, 
то онъ представляетъ только очевидную см-Ьсь необработан ныхъ и 
обработанныхъ стиховъ. Такъ, въ немъ есть стихъ: сВы помиритесь 
съ нимъ...», хотя по первоначальному тексту явл. XII и XIII Софья 
не ссорилась съ Молчалинымъ и потому мириться съ нимъ ей не 
представлялось надобности... Явл. VII — X д. 1-го и явл. I — XXII 
д. 3-го появились въ сРус. Тал1и» 1825 г. Вся комед1я первымъ ивда- 
н1емъ вышла въ 1833 году. 

2) Относительно остальныхъ произведен^ Грибо'Ьдова, сверхъ того, 
чтб сказано въ предислов1и къ нашему И8дан1ю, и прим'Ьчан1Й« ко- 
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торыя сд'Ьланы подъ текстомъ, ограничиваемся укавашями появлен1я 
ихъ въ печати. 

• Грузинская ночь (стр. 100) — сРус. Слово» 1859, 1>& 5; «Рус. В'Ьстн.> 
1873, IX; сРусс. Библ.», V. 

Молодые супруги (10в — 122) есть перед'Ьлка комедш сЬе весге! да 
шёпа^е», соч. Стеигё йе Ьеззег (си. изд. Шляпкина). Отд. изд. 1815 г. 
СПБ. Тип. Ииперат. театр. Зат1^иъ въ равныхъ ивдашяхъ сочинетй. 

Лубочный театръ (122—123). сСборникъ студентовъ СПБ. универс.» 
1860, т. II. 

Своя семья (124— 130> сСынъ Отеч.» 1817, ч. 42. ЗатЪиъ въ отд. 
изд. комед1и, СПБ. 1818. Мы приняли^ въ противоположность изд. 
Шляпкина, текстъ отд-^льнаго изданЫ, какъ бол'Ье обработанный, и, 
очевидно, саиииъ Грибо'Ьдовымъ. 

Притворная неверность (130—148). Отд. И8дан1е въ СПБ. 1818 г. 
Тип. Греча. 

Проба интермед1и (149—151). сРус. В-Ьстн.» 1873, IX. 

Кто братЪу кто сестра (152— 172). Въ первый разъ въ Пол. Собр. 
соч. Г. подъ ред. Шляпкина. СПБ. 1889. 

Студентъ (173—211). П. Собр. Соч.- Г. подъ ред. Шляпкина. 

Драматич. отрывки и планы (212 — 218). сРусск. Слово» 1859, № 5. 

Сгихотворен!я (219— 234)— сОтъ Аполлона» въ сС. Отеч.» 1815, 
т. 25. — сПрологъ Фауста» въ сПолярн. Зв'Ьзд'Ь» 1825 (отрывовъ изъ 
Гете).— «Романсъ» въ изд. сГоря отъ ума» 1839 года, въ стать'Ь 
К. Полеваго. — сКрылаии паря» въ сОберт. Лист.» 1860, № 2, и «Рус 
В'Ёстн.» 1873, IX. — сДавидъ» въ «Мнемозина» 1824, I, и въ сМоск. 
В-Ёд.» 1858, № 89.— сТелешовой» въ сС. Отеч.» 1825, кн. 99,— «Эпи- 
грамма» въ изд. «Горя оть ума» 1839, въ ст. Полеваго. — «Хищники 
на Чегем*» въ «С-Ьв. Пчел*» 1826, № 143; «Рус. Слово» 1859, № 5; 
«Рус. Стар.» 1874, № 6.— «Экспромптъ» въ «Рус. В*стн.» 1873, IX.— 
«Освобожденный», <Посл. Одоевскому», «Прости отечество» и «Три 
монолога» въ «Рус. Слов*» 1859, № 5. — «Кальянчи» въ «С. Отеч.» 
1838 г. № 1.— «Душа» въ «Б. д. Ч.» 1835, № 11.— «Элегхя» въ «Ра- 
дуг*» 1830.— «Востокъ» въ «Б. д. Ч.» 1836, № 1.— «Домовой» въ 
«Рус. Сл.». 1859, № 5. 

3) Прозаическ1я произведен1я — появились: «Письмо изъ Бреста» 
(235) въ «В*ст. Евр.» 1814, ч. 76. — «О кавалер, резервахъ» (240) 
Ш. ч. 78.— «О Гилани»(244) въ «С*в. Пчел*» 1826, № 76.— «Случаи 
Петерб. наводнен1я» (246) и «Загороди. по*здка» (250) въ «Рус. Сл.» 
1859, № 5.— «О разбор* перевода Леноры» (252) въ «С. Отеч.» 1816, 
ч. 30.— «По поводу «Горя оть ума» (261) въ «Рус. Арх.» 1875 т. П. — 
«Зам*чан1я на грамматику Греча» (262) въ П. Собр. Соч. подъ ред. 
Шляпкина. — «Характеръ моего дяди» (266) въ «Рус. Арх.» 1874, т. П. 

Письма Грибо*дова, разбросанный въ разныхъ издашяхъ я хра- 
нивш1яся въ автографахъ, собраны въ изд. Шляпкина. Мы включили 
въ нихъ и «Путевыя письма», такъ какъ можно сказать съ положи- 
тельной ув*ренностью, что они посылались д*Йствительно Б*гичеву 
и только утрачены; въ тетради же Грибо*дова остались черновики. 
Въ этомъ издан1и подробн*йш1я библ1ографическ1я данныя о сочине- 
шяхъ Грибо*дова и по литератур* о нихъ. 

Изъ зам*токъ историческихъ (382) появились въ «Рус. Сл.» 1859, № 5. 
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